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iklem  ,  ilkllâie  cônJbkb  aiubsffide  'fnxitijdpi&s 

ni  les  endroits  Dàil£l)Q)u9iia;:^arait/ceote'Coui^^ 

ni  la  fuite  de  fès  marches.  Nm^atîsvzais;de:ûÇiiiif 
'JornelIL  A. 
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Kâbîtans  de  la  Galilée  par  le  renouvellement  de  fès 

*  Jï  étQV, wM ÇÇ  jput-là àuiang^  çhsz  un Plia-^ 
rîfien  des  pluSrdi|tia?iiiés  dje  ik  lè^Ste , ,  chef  ou  Prîn- 
qç^  tous  ley  elfe f "Vjk  çé^n^  dahs'c^'c^nj^Qiy 

jefus  in  domum  cujur.  aliez  grand  hombre  :  mais  Ciêtoit  bien  nroms  des 
pûudàifîiirjifSfifkfti  ^'«M^l^iitSi^oa  éusac  le| 


H\\.;:-.n   ','A;S   V..  'i\ 


'v.  ^-  i"  :>.;  \  V.  JfiSfaHQkMMdride  jfefo  J  -ilbîtofjBf «(fcrtwns-  encore  iîiif 
itet]u'âk;5iaè(2tfifài^)fii^4Qîjéi^  osOBkbiii 

•diiÂei^  âtïivi&ulUi]K(:|tis;etii(£rurfir^^ 
càr^krmiilesDFhaoi^Qjis  éàihiQfièiéti'jl  jéq  icfiâii 
fte^-j&i^qUekéiQSfji^ptsdfimnckra^b^ 
lent  ;  fblt  que  aétxarEàStiiâaQ  eosÀaa&ttiacr.âa6i€;o»t 
iàJprar^  hhà  &îm  m»  cgtte&:ealrc6cniKiliràfelfc>Iik 
jEi^eul£bie38QC'vrâs'j^becdQi4Dis^èti  TI13&  odca&^ 
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ecec 


rétoudre.  Leur  embarras  &  lembflfeçiÇiç'^r^l&J^ 
iS9jBiy€3»:'/diwJik>k)dd<iaifèrMti»isM 

Slo^jde  i©«Oim»tr<iajisr{àiro«»Ôtt.  jiivn  înjîoriD 
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Anr<oChn«îît\     bat?  Vousirîez  bien  vite  i'en  tetirer;  Vous  ne  croî- 

OctoW  Noveinb;  Dec.    ,•  .•^l«»h/'. 

-    ^>^°'p^^^*^«-'»^Y^"««-  *  *>«  i^»'4f  iBum  iiepos',  par 

•(fâ>mVaiij^ttéla  çoiijiénâùteîjièttdfoit  ifiébéf&iFei. 
-'-  ^fP^^j^k^au  cJié^fe^àlciaifoî«r&  à  mbïdret 
V^^&iëgiéétùitti  |>kufiM»,/qii'oiine  poûfVîôitfqiié 
(e  desboiioifer  en  k  pombattanc.  Jçfiis-Çïirift  pour 
gu^flr^in  malade- n'y  em|>l«yy49i(;  aucun  tmvaildé- 
féhdlu' pkt- kiliôiip«Sbitiïi'iée!jJtr<»i[iïe4e  feeiôUVi«^ 
}fi@^Q  â^^^i^nai^  éhicbmpaïQiilbad&kvWtf^dè 
k<i^<^d^âfiirhômi»)s 4'  Jlucuitialc;?raiMans  né  ie 
jMcxnr,  6.j£t  non^^^'^'**'^  oppdfer  ;  ébli  piftification  du  Sâu- 

^ra«^!^é'te$o0-iveiif  ^'C-elie  n'^pakàpas:la.haméde!iès  e^emfe> 

1^  èeâ3l  (ji^>ièlfi^if(iie(nt>i(è&  ^b^l  Anpxès  les  av^k 
4luMî^s'ï*at  l^^n^ifacld  ineonteftable ,  îi  uû  de 
■■toute' fon'aUeçiHtéi- ni  :->  r.r  .;/■-.,  ;,.'.:. 

ioîî^î?*»^!'  -!rtf^ybîf «%fÀii«qaé^à  Éi  t4)Ie'  cfe  "(on' ihôte  .,/qiiè 

*J  un  L  -lis  iPiiiirilïtû5i"4[S^^ïi^  ivoit  irafeibljés:;,  ^^c^i- 

choient  avec 4neââtl<^ti~l6i' premières  placês,<St 

.;.  ^,  !    .  >  ■  o.y.  u.  n'4t6ît|)aîrdè  feiôifèiâfâ  ^  ôu^  ne^poitoit  pas  leur 

.  .  ;;;:'.  .^  nèm';i  eô6;pil«^ferèux:'kj2fefl^anûe».iUeurdit du^ 

"il-  :?N  ^  .'  *iiï^^fë'^i'€^^^r'lb«ntf  <i*BittJ?etien?j  m^scepeni- 

^^  i^o'fe«Ugàiij4^d*un Imaî^^^    qui  profite^êfe 

&uté&  ééf&SÛyr^&'^j^Già  leari&îr«  desleçonlrt 

•a'*  Î^S^l^SL*  Q^i^^<^  êtes  invité  à  un  feftin  de  noces ,  doii»^ 

ïccSradmqs^  ..    ,  *  Tîez-VGusbifett<lèg^idç^d*kllèr prendre  k pfemiere 

a.cùmiimtatu»  fi|e.|5fe^..'-^*:^P^-:il  pa*  [attivcif'  qu'un  hommeipiiUt 

ïmb3?p«4>S^»  idî(fe^^ôé^qôe3vôq$.;(foît'dû' nombre  des-  conviai». 
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DU  Peuple 'de  Dieu.  Liv.  IX.       f 
Ouittez  la  place  que  vous  avez  prHè ,  cédez-la  à^/«n<>Chrifi«î«. 
^  nommé  M^ût  doit  avoir  le  pas  lur  vous;  Ce  n  eût    -«  ■ 
tias  ét^  une  tonte  de  pïsendre  d'abord  une  piace-i.ïil'^^.^;/- ^«^ 
ïriofns  -feonQrable  :  mïus  quelle  iconraiion  *  quand;,  î**?*y".»  ^^  *^^  •  ^ 
for  les  ijemontrances  du  maître  du  logis ,  vous  êtes  &  ^^  i^^^„  ^  „, 
contraint  de  defcendré ,  &  de  vous  trouver  peut-  '"^'*  «oviûSmumioau» 
être  au  dernier  rang!  C'eft  celui^-ià  qu'il  faut  choir 
iir  <lans  Gés  Wcafions ,  quelque  prétexte  ;  ou  m^    »?.  Sed  cùm  vocatm 
ïtté  qdeiqiie  raifon  qu'on  puiflè  :avoir  d'ek  ufer  aù^  îu^o^uSaô  iSa^, 
trértieht.  Alors  l'Epoux  qui  vous  a  invité  ,  &qui^^Tt7SSrAmi: 
iàit  là  diftiné^ion  qu'on  vous  doit ,  viendia  vous  "'  afcende  fuperià^ 
fn'endre  par  la  main  r^,  Se  il  vous  é^îta^iie^Mç  puis 
-vouS'fouftrir  où  vous  êtes,  c^  n'eflf.pas'là  yocre 
^lacè ^montez  plus'  haut  ;-metpèzi-vduï:à»Ilà  tête  ^'  '  .'.1 

des  conviés.  Céft  par  ces.déféreiwDes  &  par  ces'^'"'<v.*"***'>*8ïo"»«0' 
mameres  honnêtes  ,  quun  nomme  véritahlement  bot. 
grand  fe  fait  honneur^  &  s'attace  l'eftime  dé.  tout ,  .  . 
•le^  monde  t  car  c'eft  un  prinéip&  ]?eçû  déisDl'uI^e    n. Quia omms^nif* 
tle  la  vie,  que  tout  homme  qui  sexakfer^iahumi-?;i?f;hi£';"ïï: 
lié  i  &  que  quiconque  s'humilie  {era  easaké.  La  ma-  **"""* 
acime  du  Sauveur  Ce  vérifie  tous. les  jours  :  encore 
&ut-ildans  ces  rencontres ,  que  les  choAislèfafiiêiic 
avec  candeur  &  avec  fîmplicité.  Les  hommes:  ne 
fômjamaislong-temsks(kpesffelJa&éfcttibniaQ /,  ,   ,^    ^  ,. 
•drompés  pQÈr -une  feùiTe  modèftîe.:- :•  •'  ;     .    ..;       .  - 

3La  réprimande  nç pouvoir  êtrepkcée plus  à  pro-  . 
pos, parce  qu on. ne voyoît  point d'hommes^plus     > 
îbttemônt  oret^eilleuxoiuelcs  Eharîlîens.'Ciàuiç  qui  .?•  P*'*^  ""/^  * 
étoient  aliis  a  tabie^tavec  JemsH^Jirut  en  avorent 
apparemment  i^àibn  égacd&iehvxds/ies.Diia;'» 
pies ,  de  feçon  à  devoir  îe^re  lesSpremlerSL  râp»^ 
ipUcatîon  perfbnnelle  de  la  pafal7oI&.'      .... 


1  j .'. .  j.  -j'.i 
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-attttc  leçoitt  ♦nafkirtintti&i^^pftr  i)tt  feiOivin-M^ÎW* 

-v^jôkit  payer  cri  lïio^i*e'&jte!rArt»^l(»lké^^^ 

■L«t.  xif^.tu  Wce-  xàef  des  -ttiarlfiens  iiôJœpçoit  à.  fiw  ^ar<i.  ;  ]fl  M 

Ï4««"^*cùm'^feï^effe  tmmédiatsemoîit.iajpafole,  &  iliui,dk  ? 

ftandiuaautccenini}   Quand  VOUS  prépare&c  lia  leftiu  |>o!ur. iedîaer  o« 

podzr ie  {buper,  Aroict  £ie  (|ub  vous 4M9Z  «à  «^ise;» 

-  -  -fi  T/îons  ne  voulez  pas  [perdre -de vtait  J^leule  iprij: 

!»oUv0care»fliicotW<ie  VOS  «^pehfeK::  ^  onvitez  poînt  yq^ranits,^  VQf 

îuHoïïri^^^iiîîë'freiES*  vos  proches,  vos  allies:,vos  VôifînSj-couf 

TiciaotSintcii         g^ns  rictcs  j&  accommodés  comme  vbv^;  jAs  iiç 

shanqnecôientipas  jde  vbQ$>i^vitiâridîKn$/lei^  i^fla^> 

fortete&ipfirciiivî-'&  de  VOUS  fég^r  chacotù à  rleuT jtoufk  Ces  qomr 

J'  '**"  'peii{«tion5iâzr4e^]ieUes on ctom^e.itiet»iQnt jiiw 

de  réconlpcniès^  &û)en  JlaHIèntpiïiï»t:à  feipérep-dc 

ij.Sedcàm&dscoii-k  libéralité  de  rl>ieu.  VQide?:-^.ou5  donp  retroib- 

iïîï:  "ZrS-^v^  dansd'autre  .vk-  lo&avaxipesqiïe^vious  feitqs  dans 

*•*"•  •    tçelle-icilPiiéparez  idesiepas  ôè  yoi»  invitiez  les 

.,    .        pauvresi^  &  parmi  lesîjHïuvf  es  ceiwiqui  font  cpmr 

munémènt  les  plus  àbondbmiés; 'dés  boiceux  ^  4^ 

aveugles ,  des  nommes  perclus  de  leurs  m^mbrâs. 

il  éft  vrai  <pe  de  la.part  de  ^Kgei^là yjotis^nar 

'vezjnKon^  retbias  à  attend»  <;  s^^-œ)^  fiHt 

t4.  Et  beatui  eris , wotMf borilwMir^i  Aycrpitieiace  j^ua.larié&rree- 

ElVdbi  •***'**"  "^  tiondes  juftes  :  ceft^là  tjoeiDieUiie  .cfeajjgé  de  «ér 

retribuetui  autem  ribîCompenifer  voilre fclnuité  pafl^re&giSitiiite.par 

în^fniieaioi,e  juûo.5Ujf^jn.perpéaiél&  délicieux. 

'^Quily^annMtrpeli^dèpaiavresà.plaindrfêju^u^ 
thuù^  cesrigrahdés  -cabttités  où  on-  l0s  -voit  :^gu^ 
•&)périf,ifî4es.idohèsifelaiflbi«!nt',touclierdesavanr 
•«agès  d*unéchail^  dont ^ ne. connoîtroilit, peut- 
être  la  valeur., «qtie  quand  il  Jïe 'tel.  plus  en  kat 
pouvoir  de  le  toe! 
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»u  Peupx»  de  Ttinv,  Liv.  ÏX.      f 

-  De  cedifcoursde  morab  ,  que foumi^it  la cîr-  ^ j*î»^P»^®^ï»î 

confU&ce  a  un  tepas  ,  or  qui  le  t6i»€»8  avec  la  ë ^ ; — ^ 

bei%é  convenable  à  une  côn^Ti^tiof^  £ilmô^,  teUe 

^*on  devok  f acéendce  c^un  homme  qui  êitKok. 

pro&ifion  pubMque  de  rapporter  à  k  Rellgiôti 

tous  &9  entFeciem>  &  d'y  conâcrer  tous  &$  mo^ 

nens^^  objpai&'kWenfîblcfiient  à  c&qu'tl  y  avok  cb 

^hds^ «téË€at  à  mi^iat  <bn$  k  do<â!rlne:(liX'M€iffie>.;,  .  , 

dc-au'pcilnt-  kf  plu» éditique  de  £b'pféc^càtîOfK 

' i  Les f fearifi^A^écokiw extïènaemettt la^îèts: de j^_rj hj*        ' 

ce  que  Jefos  cM>k  âmrem  au  peiyfe  des  appro-  ^i tefufintdefimtf* 

ckes^  dd  itgnecde  £)!eu^  d6m  il  rasibk  emeiidf  e  «»*  «^u  4^{^t. 

ai&£  jWtteilA<UÙ .  que' ks)  Juî(s<? /j^xîcluztêifeiic 

leur  infidélité.  Pour  le  feire  expliquer  fîir  côt  artî^  -, 

clé  important  ;•  uh<  des  tioiiv^stprît' -  occaifioft'  du    *«.  .nr.  ly.  Hae» 

^ftin ^Mrîtuei  dont  it  vcnoit  die  parler,  &  it  ^Sdï^iStdÇ 

avec  une  ei(pttG&  dfëxcbmatîon  :  Bienheureux  €&^  manJî'ciif  *Sli»  ^ 

lui  qui  Jba*  athnh-iaiut:  bâ&queti^  dtt-  Rdyaunsé  d^  tegnoDéj. 

Diiea.''  •.  ..v     .  •  •/  • 

-  Si  c'écoïc  un  appas  que  k^  BliaHiien  préiéntoîe 
au  divin  Maître ,  il  eut  tout  lieu  de  s'appijaudir  du 
fiiccès-de  â>n>  artifice.  Je^  n^évîta  pekie  h.  diffî* 
cofoétau  bofitfau>e=,  ^«t^'iine'^ûce  a^ez  fiin|>k'^    ' 
Il  cdn£bxna  touc  àe  <qâ^^avoic-3ê)â-  pubMiup  Té^  ' 
tabliâièment  proickaîn  de  l^gl^  des  Geneiâ  ydt  .. 
fiv  k  f^obâtion  dis^  Ju^;  ou  ce  qui  eft  k  même 

cbofè.y  touS'dei  termes  plus  myâ^zîeux  ,fîir  k  ce- 
liélivationde»  «©ées'  de  ^Agneaûa^éc  S  nouvelle: 
Spotife.'  ■'  ■"  ;-•',•  ■  .  '  ■'  •'  '   '." 

Ecoutez-moi,  dit  Jefus-GkriÔ  ?&' fi  vwisfiyeîi 
voBsâppliquèr  les  vérités  que  renferment  mes  pa~ 
laboks^,  veBsauie2:ki&dfin«dtifin^éirouspar0i^ 
â&défirer.. 
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^         "'.r  ..     H.ï:S  T'  O  I   R  E 
AonoCbtifiiî*»         Un  hotnnie  prépara  un  grand  ibuper»  ou  il  îh- 

^ -  vita,  lin  nombre :proJ)ortionne  de  perlonnes.  Sur. 

ipfcdi'xit^Homôqd-i'beuçe  datepai  il  envoya  fon  domeftique  averfitî 

«Tarn  fedt  coenam  mag- 1^  conViés  defe  rcndrc  cHcz  lui .  &  il  donna  or-. 
17.  Et  mifit  fervumdre  de  leur  dire  :  Venez  inceilamment  :  tout  eft 

£T.:«ri!^,?«„'i^^'  prêt  ;  on  vous  attend.  Il  arriva  que  tous  s'excufe- 

re  int  itaas  ut  venirent  ,1'  1».  .  ./» 

quiajampanttfuntom-  jent»  Xe  pcemicr  dît  î  J  ai  acquis  une  maiion  à.ift 
"",8.  Et  cœperunt  fi-  Çampàgnc  ;  il  faUt  que  je  parte  pour  l'aller  voir  : 
mui  omne»  excufare.  je  vops  prje  dc  Êure  agréer  mes  excufès.  J'ai  acheta 

Frimus  dixit  ei  :  Vil- '  .  f  ,,  r         r  i«ir-         J>  • 

lam  «ni;  âêrieceflè  ha-  Cinq  paite^  d^  Dœui^ ,  répondit  le  lecond  ^  je  V^ais 
Um,*^Jo  2,^121?^  les  eflàyei';  trouvez  bon^qué  je  me  difpenfe  de 
excufatum.  VOUS  iùivre.  Je  viens  dé.  me  marier,,  dit  un  troîlîé-» 

gaiî)uSe!SqSqw]nie;U  nem'èft  ^«s  poffiblède  quitte^:  û-tot  mbik 

Sralï'iSaîJÏ!^4pOufe..  ..  .    .       •  ■  •  •      /- 

»o.  EtaUiii  dixit  :U-  Le  domeftique  révient  vers  fon  maître ,  &  lui 
îStie*  '^  "''"  rend  compte  de  Ces  diligences.  Que  veut  dire  cèci^ 

«I.  Et  reverfu»  fer-  répond  le  père  de  femille  en  colère  !  Allez  promp- 
SnoTo*Tuî?1rat  tcment  dans  1«!  places^  dans  les  rues  de  h  ville  :. 
pater-feimUa.  ^xit  fe^  amenez  ici  les  pauvres ,  les  gens  perclus,  les.aveu- 
teas  &  vico*  dvitatis  :  ^es  Sc  les  Boîtèux.  Lé  domeilique  obéit.  De  re- 
&cSo«7&cLido$Tn^tour  à  la  mailbn  :  Seigneur,  dit-il  à  fbn  maître.,, 
troduc  hue.  YQj  ordres  font  exécutés ,  &  il  fè  trouve  encore 

s».  Etaitierras;  Do>   1  «  .      •  1         a  n  11  a  n- 

mine  fàdum  eft  ut  im-  des  places  vuides.  AUez ,  reprend  le  maître  >  lorcez 
peraûi.  &  .dhuc  loc»,  ^^  |J  ^jj^^  ^  ^^^^^^  j^^  |g^  cbemlns ,  pafTez  le  long 

»}.  Et  ait  Dominus  des  haiesi  priez ,  conjurez,  inenacez  ;  engagez'  è 

fervo:  Exiin  vias,&        ^  L  •  »        OO 

fepe» ,  fit  comp«Ue  in-  entrer  chez  moi  tous  ceux  que  vous  rencontrerez 
^^m  impieatur  do-  {^  yp^ jg  jQ^jg  ^  ^fin  que  ma  mailbn  le  rempliiTe, 

»4.  Dico  autem  to-  Du  refte ,  jc  VOUS  déclate  qu'aucun  de  ceux  que 
£™r  ^ri^ri  ïït"  f  ai  conviés  &  qui  fe  font  refofés  à  mes  ivitations  , 
fuûabitcanaanneam.'ne  fera  de  mon  feflîn. 

Nous  ne  fàvons  pas  que  Jefùs-Chrift  fè  fbit  ex- 
pliqué davantage  :  U  en  difbit  alTez  aux  Phariflens , 
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DU  Peui^lï  de  DtE^.'tiiy.  IX.      p 
Vik  euflent  été  de  bonne  foi  *  &  s'ils  eufléftt'  voulu ,  ^/?"15*^**  J  V: 


comme  il  le  leur  ceipifëillbit  IbûveAfe  3  appi^ofondiii  -a=:! 
leurs  EcTÎnires.  I/hiïtdrîen'ÉCTé  <jiU  écriv<5it  pdur 
les  fidèle^  dans  im  téla^  ou  le  peu:  dè^  Joi&que  l'Ê- 
glife  de  je&s-Çlirift  ïàffémbloit  Hkiis  »"foii'  feîil^i 
avoient ,  pour  le  bien  entendre^  la  tradition  èoni- 
mune^  &  lés  qn^iâïeniieii$'de  leu^s  màitrés ,  né 

Les  éVfeiieméris  '=y  ont  àppïéé  ;  ils-  nous  otit  hk 

connoîtfe'cfuhe'înànîèreîfènèMé  ,  ce  quannoh- 

çoient  les  figures,  te  (ènf  littéral  dé  celk-cî'ft 

^réfehte-comitie  de'ii^  tûÉirh,  "'-■'  ^; -  '  ^'i  '--:;'  -f 

.      Vhomme  qui  pr^pdfé  k^epas  v  c^ëfi  èîéti  ^-  h6- 

■tré  Créateur  ^hôfctè  Çèré,àïrtèuf'(teVkfid5me 

*Â  dé  la  nouvelle  àUîancè.  Vhé^Tne  envoyé  ^^f 

raffembler  les  tonviés  à  fkeurer  dit  foùper ,  c^eQ: 

lé  Meffie,  le  Fils  imique  dd  Dieu.   Lé  fefiin  , 

^eft  la  doébiné  Èvangéliqùèl  ILtf  'mAijfon  bu  l^n 

âôit  fe  raflèmbleir,  c  eft  fÈgliie  (îtîrétîènne^  feus 

■Jéfiis-Chrift  Ton  Pafteùr  &  fdn- tlief.  lei  limmtek 

invités  lés  premiers ,  (ont  les  erifens  de  Jacob ,  ou 

Its  brebis  qui  s*égaroient  de  là  maifbn  d'Ifiàël. 

'Cezwp  flMi  refiifem  ié  fi  trouver  au  repas  ^  ce  font 

d  abord  les  Jùi6 ,  baratans  dé  la  Capitale;  Ce  foht 

•enfàite  les  Juifs  difpierfJs  dans  toutêlaPtovîhèedè 

Judée,  membres  de  la  Synagogue  de  Jerufelem , 

•&  fbumis  à  l'autorité  >  foit  civile ,  foit  eccléfiafti-^ 

"  que  des  Grands-Prêtres.  Ce  font  enfin  les  Prêtres  , 

lès  Scrjbé5 ,  les  Dodéùrs  de  la  Loi ,  qui  fo  di^en- 

fent  de  rafTemblée  avec  plus  de  hauteur  encore, 

èc  plus  de  fierté  que  les  autres.  JufqueS'îà>  c'eft  la 

•première  partie  de  la  parabole, 

Joœe  iU.  S 
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Oâob.  Norcmb.  Dec  r  /^  i  ♦■lo-/r\lJ«-        j 

.  sneur  Jdus  reiBonté  au  ciel^  oC  aius  a  la  oroite  de 

ion  Père.  Les  pattyres  ,  les  inûnnes  ,  les  boiteux  & 
les  flveugks  ;reçâs  à  la  table  cm  feftin  ^  dans  la  mai- 
ion  4u  pere.de  Emilie  >  tous  gens  ramalTés  dans  les 
places  &  dans  les  rues  >  qaais  uns  fbrtir  de  la  ville  >. 
ibnt  les  fidèles  du  fimple  peuple  «  plus^dociles  que 
les  Prêtres ,  .&  plus  ioumts  que  les  Grands»  Ceux 
Won  recueille  fwr  les  chemins  &  as  vcijînage  des 
nous  >  c'eft-à-slire  dans  les  bourgs  &  danîs  les  vîllart 
ces  y  ce  font  les  Gentils  iubftîtués  aux  Juî6.  Ceux- 
là  occuperont  dans  l'Eglife  du  Chrift  la  place  que 
h\Sk  vuide  ^incrédulité  d'Iiraël. 

Rien  n'^aiirête  dans  cette  explication  >  fi  ce  n'ei^ 
peut-^tre  d'y  voir  le  Fils  unique  de  Dieu ,  &,  égaf 
à  Dieufbn  Pere^  &  repréiènter  ibus  la  figure  due 
ferviteur,  ou  du  domejlique  du  père  de  famille ,  en- 
voyé pour  raflèmbler  les  conviés  dans  la  ialle  d)K 
feitîn.  Mais  c'efl  que  Jefiis-Chrifl  dans  Texpof^ 
tion  de  la  Parabde  ne  Eût  aliufion  qu'à  fbn  emploi 
d'Envoyé  j  &  d'homme  obéifiànt  aux  ordres  q^'U 
a  reçus»  Xa  dénoimnation  de  fèrviteur  tombe  fur 
"  lenmvftere  :.  el|e  n'afifeéle  m  la  condition  nî  j^ 
personne.  En  ce  fèns  le  fik  de  la  maiibn  fait  quelrr 
quefois  l'ofliGe  ,;  &  prend  le  nom  de  fèrviteur* 
Dans  une  autre  Parabole  parallèle  à  celle-ci ,  quoi-r 
qu'elle  ne  fbit  pas  la  même  ,  &  qu'elle  ait  été  pro>r 
noncée  qijjBlques  mois  plus  tard>  le  divin  Sauveur 
.ne  manque  pas  de  fèÊiîre  çonnoître  par  fà  qualité 
propre  &  naturelle  de  Fils  unique ,  de  fè  diftînguer 
des  ferviteurs  auxquels îl  a  droit  de  commander^  ât 
de  prendre  fbnrang  îiu-defiùs  des  fimples  œconpr 
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mes  qui  lui  font  fiibordonnés  comme  au  fils  de  la     Annodiiï/K  ji: 

,r        Q\v\t*'if''  Oâôb,  Noveoib.  Dec/ 

mailon  &  a  i  héritier  legiame.:  .  > 

Le  repas  jini ,  &  les  figurés  laiâëesà  la  médication 
ides  Pharifiens  •  J.  C.  fe  retitaaivec  iès  Dilciples  qui    «    '  v* ,. - 

//♦/J         1  «Jl         Ti«  »        Différais  dtfcourt 

avoient  été  conviés  dans  la  compagnie  de  leur  Mai-  de  jefus-arift  aux 
tre,  &quiavoîententenduièsinfira<5îions.  Depuis  trouves  cpàUfiAvm. 
ce  jour  on  voit  fecommencet  aut»ùr  de  Jeiùs  rati-  Lm.  xiv.  t^  ibam 
cîen  concoo»  des  peuples ,  (pi  continuent  de  lîii^  î?'^^î«fi?S 
vxe  avec  confblation  leur  Do^wtt  ,  ledr  Guide  et  **'^*'** 
leur  Pafteur  ;  Jefùs ,  de  fbn  côté  ^f«  femet  aies  inf- 
.  truire  avec  fbn  zele^  là  patience  acccûtumiée. 

Si  quclqum,leùr  dit-il >  vient iànKireiiiéfo-    jy^J'i,  u^r^ 
liition  de  le  mettre  à  ma  fuite  >  quil  ùixhfi^vj^oif«ftw&  du  nâmfiert 
il  s'eiigage.  SU  n'abandonne  pas  fen  père  &  fi  évaniéUqm,      . 
tnere,  là  femme  &fèis  en&ns,  &s  frères  &  fès    *ViAr^LÏ 
tours  ;  s  il  ne  s  en  éloigne  pas ,  comme  u  teroit  de  f^*^  »  *  n»^ .  *; 
les  plus  dangereux  «rniemi^i,  s'il  neièhait  pai  ^Vil-^^'?  &  roror»/ad- 
lie$oubnepas,s'Uneportfep>sfioi»iKaprè«moi,i^^ 
stil  neft  pas  rifolu  de  ^yia^ïwattaclier-' comme  «?«'^""p^«^ 
moi^dès  que  kdéfenfede  kReliglonVlesiiif^êts  cr^^rSÎT*^ 
de  l'Evangile ,  &  ceux  de  fon  propre  Cûùt  ^^t^^^"^^*^^^ 
lont^il  neUpoiflt.fNropié'à.moniènrice;  il-ne  ;      ; 
^bh  pas  s'y  preiènteiu  [JeL^be  puis  le.ieceV'OÎr  aii 
nombre  de  mes  Diiciples. 

Jefùs-Chrift^  dont  u  Religion  devoxtnaicre  fur 
la  croix,  8c  fbrtir,  pour  ainlî  dire >  de  toutes  fès 
plaies  avec  les  flots  de  fbn  fàng,  âvoâc  bien  ce 

2u'il  en  coùteroit  à  ceux  qm  en  feroîent  pcofef^ 
on ,  pour  la  pratiquer  ;  bien  plus  encore  >  pourla* 
prêcher  après  Im ,  d'abord  parmi  les  Jui&  dont  elle 
(êioit  le  fcandale ,  &  en£iite  parmi  les  Nadonsx|ui 
la  tiaiteroient  de  folie«  Ilprévpyolt  à  qudsrifquer 
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Aniio  chiifti  ji:     \l  feudrdît  cxpoièr  fà  réputation ,  fà  liberté ,  ù.  vie  i 

Oaob.  Novemb.  D«K.  -  ,  ^    .  ^f  ,       i  i.     /    i     r   r  •  " 

•—.p--—^  oc  quels  ennemis  on  ieroit  oblige  de  le  taire  ^  pour 
en  défendre  hautement  la  vérité ,  ou  pour  en  pro- 
,    •  '  '     „    feiîèf  publiquement  la  pureté. 

A  cette  vue  ils*écrie  :  Ceft  un  engagement 

plus  fërieux  qufon.ne  penfe ,  que  celui  du  Chriftia- 

nifoie.  Un  Diicipleideinon  Evangileieft  un  Archi-» 

•hSTejfrobb'vokM  ^^^^^6  oti  uaiEntrBpuçnemL  Iliè  propofède  bâtir- 

turrim  xdificaie  non  unclàute  «ifelvafte^iJbof  i  mais  il  ne  doit  mettre  la 

prius    (èdens   computat    .'    ».     \t  u  "      <>  .      \       a  / 

fumptus  qui  necefTarii  main  a  iocuvis  >  ouaprès  être  entre  en  compte* 
Sdi';"'''""''^"'^"avec.foi.même.;lïfeùt  qu'ilexamine  fes  fonds ^ 
. .    -,  \  l  . .  r     pdiàisî-aflnrer  s'il  r eft  /en'  état  de  porter  touçesl  iea 
-.\ ..:.'.   -.  :  ;  '    dép<inlès  '^^  s'il  trouvera. dans  iès, revenus. de  qiioî'. 
«  adtoer,  d'-f  difite .;  is'il-  enLufoit-  autrement  ^^il;d)e- 
e'  vrôit  fe  ■croire  dû  nombre  de*  ces  infènfés  qui  jet-î- 
'*  tent  d'abord  les  fondemens ,  qui  élèvent  lies  muis- 
-    à  ui^é;ceïitaiiie^>l»ttteurr,:«&.<^  faiïte^de: deniers'' 
•;^o.  Biçéntej ,  quia  laiflcHt l^migc  împ^iiU'fÇonis  Içs  paflte  ricntî 
K\^Tnaii'i<Mt  cb£'de:l^c»orepxife:|3&jÊiinb<î[ttei^  dê^Mrclîiteiâfe:  .^ib 
^T?**'    .  ;,"  ,a^ohurienbér,rdit-oill^ibtoiime!g«lind^t6Jaiîi.3^^ 
•  \^-     ; ,-.  '"^-  ■  ■•;'il:iî-à.pûijàd^veri^-  '.■'■'  '.':.•  ■-,;::•  :.'_  ,  ^■'.■■'-:..w'-.'l  j:3 
s'r.  Aut^sRexiiu-  ;,::tJh;Gfciréoèiii>>CDBtmiic3içfafri^ 

ruj  comnuctere'bellum  -         ,  >  i  .  i  i      i  r-  >     '  '  >     •    t 

admrusaiiumRegem,  9^16  <eDOOTeL;piiusrqiQbie.^lpfiot  :1SL  Jûqmparera7DFi> 
Roi  guerrier  ^  qui  a  poui::eiiniiii  tinautre.'Roirpiiil^t 

«on  fedens  priù»  cogi-  ^ftt  &  rcdoUtafeiei  S'H  CÔ  OOefticin  dèfeife  kffiœr- 
tat.fipoflitcumdecem      .-,  .     j  .,   r      .,.■•■     ^        .      1.         c,        nrj'  î 

miUibusoccurrereci  qui  ce^  jOix  Tûls  i^jretirèr.  en  particulier ,  oc  conlide^. 
"U'i?**  """ibuive.  ^^  inâi»éniBntj>îfi^ec:dix'hulle  fbldats  fiirlefquèls; 
il5pteafcC0niptei*.>iIfèEa.ea  état  d'aller  à  la  rcndûiQr« 
trfeid^it  PvkKie  aguerri? ^i^  .vient  Tattaqueif  à, la 
t«tb  rf^àfi  îâtmée'  de  (vingt  mille  hommes.  Qu'il: 
ri'aitepasjiaît-cès  réflexions  ,&  qu'il  fe  mette  im- 
pxu^huàsm  értcapipagi^e  >  cm  le  verra  s'arcetscai^i 
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milieu  de  fà  courfe ,  &  lorfque  fbn  ennemi  eft  en-  ^«^nno  chrifti  jt; 

1,        i<f<  j       aL/Tj  Ottob.  Novemb.  Dec; 

core  bien  lain ,  lui  envoyer  des  Amballadeurs  pour , 

traiter  de  la  paix  ;  humiliante  compofition  qu  il    h*^'  ^'  ?».  auo- 

rii.  .'  jr»  «J  i«    ^""^  adhuc  illo  longé 

laliolt  prévenir  avant  que  de  taire  mine  de  vouloir  agemciegationemmit. 
combattre ,  &  qui  découvre  6ns  fruit  une  honteulè  ci?  fun^^"  ^^  ^"^  ^''" 
£:>iblejG[è. 

C*eft  fui"  ces  règles  que  doivent  iè  juger  ceux 
d*entre  vous  qui  veulent  fe  joindre  à  moi ,  &  mar-: 
cher  {ùr  mes  traces.  S'ils  ne  fe  ièntent  pas  allez  de-   Ih  5'*=  ergoomnîj» 

r  X  j-1  i-r    1  TObw ,  qui  non  rtHun- 

lorce  pour  renoncer  a  tout  ce  quils  polledent ,  ciat  omnibnsqu«poflî- 
quand  le  devoir  demandera  d'eux  ce  lâcrificé,  je  feDifS^S^f  ""'''' 
ne  les  reçois  point  au  nombre  de  mesiùjets. 

En  cet  endroit  Jdùs-Chiift  faît  à  ûs  Apôtres 
&  à  ceux  qqi  dévoient  du  les  aiderouileur  fiiccé* 
der  dans  le  miniftere  Evangéliqué ,  l'applicatiôii 
perfbnnelle'de  là  morale  ,  parce  qu'ils  dévoient 
être  plus  Ibuvent  quele  communies  fidèles,  jJans 
l'occalidn  de  s*y  conformer  felon  toute  la  xigueur 
de-la  lettre*  Ne  vous  ai-je  pas  annoncé  plus  d'uixe 
fois  ,  leur  ditjil ,  qu'un  Apôtre  &  un  Prédicatèuif 
de  mon  Evangile ,  ^ft  le  fel  qu'on  employé  à  pu- 
rifier les  mœurs  des  hommes  par.  la  parole  êc  paît 
l'exemple.  L^ièleft:  bèn  àia^lbnûér  les  vlan-'* 
<le«f  ySi^ios  prélèf  ver  de  la.  corruption  :  mais  fi  lé    34.  b  onum  en  rai  :  sî 
lel  devient  infipide  ,  de  quel  remède  mera-t-on  quo  condiemr? 
pour  lui  rendre  fà  qualité  \  Il  n'eft  bon  dans  cet    jî-Nequeinterram, 
état  d'afiàdifiemtnc ,  ni  à  être  lèmé  dans  la  terre,  udie  eft"  re?Lu"mi^ 
ni  à  être  mêlé  dans  le  fumier.  On  le  jette  dans  les  *""* 
chemins  publics  ,  oà  les  paflàns  le  foulent  aux^ 

Î)iés.  Que  celui,  conclut  Jefîis-Chrift,  comme  il 
e  J&ilbit  fbuvent  après  lès  paraboles,  que  celm  qui    Q?»  ''«''«»  ^^^  a». 
a  des  oreilles  pour  entendre  ^  ^e  de  iêiieuièsrér 
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AnnoChriïU  jo.    flexîons  (uT  cc  quc  je  dls ,  &  U  en  comprendra  les 

Oâob.  Novemb.  Dec  -,  ^       i  '  r 

,«_«__«—  conlequences. 

Le  divin  Maître  vouloit  dire ,  que  par  la  Cmi- 
licude  du  fèl  devenu  infipîde  >  &  abandonné  dans 
les  chemins ,  on  reconnoîtroit  que  pour  former 
avec  avantage  les  Juifs  &  les  Gentils  à  la  foi  de 
rÉvangile  ^  &  à  la  pratique  de  lès  maximes ,  lorf- 
que  la  Synagogue  &  la  Gentilité  s'oppofèroienc  à 
K>n  étabMèmenc  ^  il  Êiudroit  des  nommes  déta- 
chés de  tout  par  un  dépouillement  réel  &  exem- 
plaire ;  des  hommes  ennemis  de  la  chair  &  du  làng  , 
morts  à  eux-mêmes  ,  et  crucifiés.  Tous  les  Difcl- 
pies  de  Jefîis-Chrift  le  doivent  être  par  la  détermi- 
nation de  leur  volonté.  On  ne  lui  appartient  pas 
û  Ton  n'efi  point  rélblu  à  Ëdre  dans  la  nécefllté  & 
dans  la.concurrence  du  devoir  >  le  fàcrîfice  de  tout 
ce  qu'on  a  ^  &  de  tout  ce  qu'on  eft.  Mais  pour 
être  admis  au  nombre  des  Ap6tres  ou  des  hommes 
apoftoliques^  fîir-tout  dans  les  jours  où  le  fort  ar- 
mé s'efïorce  de  maintenir  fbn  ufùrpation  >  il  Êiuc 
avoir  déjà  tout  iàcrifîé.  On  demande  aux  uns  la  pré- 
paration du  coeur  ^  on  exigé  àss  autres  im  coeur 
tout-à-£dt  libre  y  qui  ne  le  réiièrve  pas  même  les 
liens  les  plus  doux ,  &  les  engagemens  les  plus  na- 
turels :  autrement  il  lèroit  à  craindre  que  dans  les 
tems  d'épreuve  que  Jefùs-Chrift  annonçoit  >  ils  ne 
,  retournaient  en  arrière  ;  que  ne  pouvant  achever 
la  tour  dont  ils  auroient  jette  les  ^ndemens  ^  on 
que  Êdlànt  une  paix  honteulè  avec  l'ennemi  qu'ils 
auroient  entrepris  de  combattre  >  l'imprudence  & 
k  témérité  des  Minières  ne  toumaflènt  à  la  con- 
fiiHon  du  minifiere  >  ou  que  defUnés  à  aâàiibxuicr 
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les  mœurs  des  fidèles  ,  ils  ne  fiiiïènt  regardés  par'    /^nnoChrifi;  «v. 

1r                                      ritf'j'J               ■                        Odoli.  Novemb.  Dec; 
eurs  ireres  comme  un  lel  aiiadi ,  dont,  on  ne  peut  — 

&ire  aucun  ufàge.  Comparaifbn  du  fèl ,  qui  appli- 
quée conftamment  par  Jefùs-Chrift  aux  hommes 
apoftoliques ,  détermine  Spécialement  à  eux  la  der- 
nière partie  de  i'InftnvStion  du  divin  Maître ,  fans 
que  par-là  11  fè  relâche  en  rien  fur  la  fêvérité  des 
devoirs  que  la  lèule  profeffîon  de  l'Evangile  im- 
pofè  à  tous  les  Chrétiens. 

U  continua  de  leur  en  ^re  d'utiles  leçons  dans 
tous  les  endroits  de  la  Galilée  >  où  fbn  zèle  le  con« 
duiiit  :  mais  on  remarqua  malignement  que  ion 
cortège  le  plus  Ordinaire  dans  les  courfès  Evangé- 
liques  ,  outre  les  pauvres  Ôç,  les  infirmes  qui  ne 
rabandoimoient  point  >étoit  compofê  de  pécheurs 
Se  de  publicains.  ' 

Ces  hommes  touchés  da  défîr  du  pardon  ,  Si     ^^J  \nnilierg 
remplis  d'une  componction  véritable  ,  venolent  «^  Dieu  fntr  Us^i- 
a|>prendre  de  lui  le  chemin  du  {àlut ,  &  iè  diipo-  **»«»''/«»'""• 
ioient  aînfi  à  k  foi  de  l'Evangile.  Honteux  de  leurs    tir.  xtr.  r.  Enut 
défbrdres ,  ils  ne  rougiflbient  point  d'en  chercher  ri*p3>ŒT&^pecS^ 
le  remède.  Jefiis-Chrift  les  attiroit  à  fon  école  :  il  «««««««^««ai-ny 
les  recevoit  avec  charité,  il  les  cultivoitavecibin, 
il  iè&ilbit  un  plaîfir  de  leur  compagnie.  C'étoîent 
les  brebis  égarées  delà  maîfbn  d'Iiraël,  après  le  A 
quelles  il  couroit  avec  ardeur  >  &  qu'il  reportoïc 
au  bercail. 

Il  étoit  en  ce  point,  comme  en  tout  ferefte,lc 
modèle  des  Pafteurs  qu'il  vouloit  laiflfer  \Çaïi  trou- 
peau :  mais  il  fèmble  que  de  nos  i,ours  on  ne'les  veut 
plus  de  ce  caraélere  charitable  &  compajciflant.  Peu 
à  peu  les  anciennes  idées  de  la  Religion  s'alterenr 
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/^A""xT^"^^V,    &  fe  changent  :  on  trouve  mauvais  que  les  diicî- 

Oaob.  Noremb.  Dec.     ^  rr      Lt  \    t  a  tt./i  i 

pies  reliembient  a  leur  maître.  Un  air  auftere ,  des 

manières  rudes  ,  des  maximes  extrêmes ,  du  dédain 
&  des  rebuts ,  du  moins  en  public  &  pour  le  Ipec- 
tacle ,  voilà  ce  que  les  hommes  adinirent  ^  &  ce 
qui  fait  à  leurs  yeux  les  grands  zélateurs  de  la  Loi , 
ou  les  guides  éclairés.  Nous  reprenons  le  goût  des 
Juifs  3  nous  rétablifTons  la  pratique  des  Scribes  ; 
nous  ramenons  la  conduite  des  Pmrifiens. 

Celle  de  Jefiis-Chrift  pleine  d'humilité  &  de 
condelcendance ,  choquoit  infiniment  Ces  enne- 
mis ,  dont  elle  condamnoit  la  dureté  Sc  l'orgueil. 
Ils  prétendoient  qu  imhomme  qui  le  donnoit  pour 
le  Meflle ,  ôc  qui  s'érigeoit  en  Dô(5ieur  de  la  Na- 
^t'  ■^oL^Î-  ""''  ïi<^^  9  devoit  fiiivre  une  autre  méthode  ;  que  les^ 

murabant   roaiiuei    &.n        ot       r  i         •  c  >       r   /*     »t     o-       »>t 

Scribar.  jultes  oC  les  lavans  dévoient  laire  la  locieté  ;  ce  qu  il 

y  avoit  de  Tindécence  à  le  voir  invefti  de  ce  qu'il 

y  avoit  dans  le  peuple  de  plus  décrié  ou  de  pkis 

Dîcentes  :  Quia  hic  méprifeble.  Cet  homme  ,  difbient-ils  publique- 

peccatore»   recipit  ,&  a_  \  r  •  r  fp  ^ 

nanducatcuraijjis.  ment ,  oC  quelqueiois  en  la  prelence  3  montre  un 
goût  bien  iingulier  pour  les  pécheurs.  Il  its  reçoit 
par  préférence  ;  ce  tont  leurs  maiibns  qu'il  choifit  ; 
c'eft  chez  eux  qu'il  va  prendre  ïks  repas. 

Pour  cette  fois  l'atllégation  étoit  vraie  ,  <&  le 
charitable  Sauveur  ne  s'en  défendit  pas  :  mais  que 
ces  traits  de  clémence  &  de  mifèricorde  le  défi- 
guraflent  auxyeux  d'Ifraël,  ou  qu'ils  fùfïènt  un  obf^ 
tacle  à  reconnoître  dans  lui  le  Meffie  ,  c'eft  de 
quoi  il  étoit  bien  éloigné  de  convenir.  Il  jugea 
même  l'accufkion  aflez  fërieufè  pour  y  répondre. 
Il  auroit  pu  dire  que  fès  cenfèurs  avoient  dans 
leur  orgueil  un  péché  plus  grand  &  plus  difficile  à 

guérir 


Digitized  by 


Google 


-t>v 


■A: 


.Kl 

'm  ■)•"> 


DU  pEutLfE  iDfl  Deeu.ILiv.  IX.    ty 
ciiéctr  «crue  ceiix  iqu'ilk  repfochoiént  aux»  PtibH- .  A"«îP^^^î*^ 
çaïqs  ;  de.tems  £n  temfj  Imtéret  de  Ja  vérité  lor.^»^..  - — .  .  .  . 
blif eohide ieur en'&iieiia jcontôfton  :  auiQÙfd'ikiû "     ., .  >  ,    _  .] 
il  te  borne,  à  iaccu(àsio9ii|ni^  efi  JedJbmèioeJ  lU 
fimpoiè  parmi  tibh-  jpêupfè  ^uh: .îterbiit.îOQidbiié 
dnomme$>  fidèles  obtiepa&eoss  jkil»Ils>i.deHo)[fè» 
quant  à  Ces  préceptes  naturels  ôcïCes  cetémoiùsà 
légàte^  ;  gen&  vjertuéttateinnoflms  ;d«i£kiiii3étlu; , 
autant  que  :péttrQObl'BtBp^Gérçc2ki&(9Îurkiln:(nbl; , 
«les  cféaturesfoihles'j&cé^iglUe^j^àbQnvUiigSitl^^ 
autre  part  une  iDùltitutifi  de  pédbeorajy  it^iô^  s&iif 
manquer,  de  foi ,  è>ntnkxts  àsihkimééi  Yticioiu^^ 
&  fè  kiflènc  dominer  parieonjpdSoMolitybi^^Jïéè 
ièntejcommetpfiybyé  adxuhC^lEuiîw  caut^^  Jcxî^m- 
«îe  un  Minifti»  ifei3wïérà"'px%âifer,tiiuiLW.<weiMrJ 
à  TEvangiJe  :  mais  dansl^serctce4eib»itmaîlfae>    ;o    :  -    .m  ... 
il iemble  préférer  les. pécheoi^ aw&juftw.Ç'^ft ce ''      . 
^'orilui  fèprQclie:,:Âf  creftfïééçifépcnt ^ÔMJhç«      «^ 
point  Aè  vôe  qv^il  ifiwti  -ieptifti^fl©* vw)i\  àpiîliç^w  ;  ^  ";  "  j.  ;'  •'■^, 
6Ue 'feriréduit  à  q«t^uos:palcabaJpSîtop^ek^J^O!J^!r     .?  : .'  -l.^:/ ^1"k 
fikaÀtesy.qu'ilpropôicf  à  X)e(4i6iiuiie5  lenûauf^r^ 
4|Qk»  ddia^gmndQui^doibi  mifècicordes^i^^^iâ^ji^ 
une  raifbn  de  le  cenfîirer.  .iuoi 

db  «oif  îwR^i^:i^lfc$]Aip».tOHlJe4j^4fc4  iwï^^«*»  ii/^ÏS£^*S 
î«ec  fJféiiàfltfcm  :M*lgr£l6  brigiJUoîçe-ifaiiHfefi^  „.j:f!ft  ^i  4„j^ui»«t 
oiiailles  yi^t.à s'ékrej: &àibp.et<te. J!l^:eft-ai3Î»^ çPâ^4;:^îS 
^4u:iioe.sWn.^p»pli«at' ^p^çô^^  il^4.S  „1!^! 

ies  qufative-tiQgti  4lfoneitf:^«tttMi<Wïftie*  gw^pâil  *•  "<>'«»  «  «•«''««o  » 

smgfo  d\tiik&tt'.m  U.k^*  '«w(i*ites<;,i^ic]^  J;;S?doîi"iJ«^^ 

pomayec  eitipreffÉimentiaprp^ièbfdbis-qyiftî^tBi  «»"? 

jé  le  ]?aftpur lll.k çhetçh!PXlé!tçHS:Cpt4s. :  ilnerje    y.  e»  càm  weneri» 

Tome  m.  ^C  ^ 
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a  le  bonheur  de  rëuiHr ,  ^pielle  joie  ne  iènt^ll  pas  y. 

kandonneri  il  loi  épàrj^ne  les  reproictiesi:  il  met  la 
brebis  snfidde  farms,  ép^uiep  ::llcompte:pour  p&k 
U  peine ^'eUe  kit  coâoe. ^  de  il  la  rapporte  Liait 
bergerie.  ^     •  ... 

ni  '^'i^ûn  wiitJ^  '  ^       B^ftpàstourentiorîeïcferctouràb  maflbn  ». 
03^0116^  &  Vidnos ,  il-âfl«mble  â^-amts^pB^ipiielléiès  voi^  :  Félici'^ 

«Temmfam^iux  B«rie-  y^jg  pèrdu  une  de  Bties  brebis  :  j'étois  affligé  de  & 
perte  t- Je  1^  c^rcliée  avec  ameitume ,  &,  )e  Taî; 
Aeii|iede]tiei)ic't«tirQif«éo-l 

-•  VoiJàJ,.  cotiolut^iJefiis^t^Ciïrlff  vfeportrait  d«  v<h- 

tte-^re  téieâ:e;K¥«ilk;L'âiiage!de  ce  imi  lè  paâ^ 

r.Dicovobis>9iè<rdaiisf'leCCel  à-keènverHlon  d'un  pëcneor  :  c'eH 

fepSlTeSl^c'ji  ^ftè  joie-nôuveilc.  pour  tbute  Ja  Cour  du  Roi  di 

■itemiam  agcnte ,         giol^Jé^^  i(JC^*m  ^lÀlliô  pCrdufidanS  icsivOÎeS  iC^: 

bdigentpceoitemu.  de^^pjbs^  }fifih<^4^^R9/^paai£i^  '  l»[perfëv.ërance  des; 
qàatf«^it$ngtfir' Jix'i-^ieuf  ^ufte^/quî,  ne  s^éxnkt 
^Otfit  égarés;^ n'ofu^pasbe/bin d'un fè]nblabler•^ 
tour*  •'':•■  .-<'.<' 

^«^nw  pjnAHv^  ^  tfms^'tfné  p^f tf  Rifime ,  qm  pour  tout  hten  n^. 
'^  t;;'ÂW  qi^  ^li^erqitie  dfiit'di:^m«3ixi«ile  les  cpmpte  ,^elle  s'appeiv 
'•^STdfcs  $<>it  qu'une  de  fe$,pîecc8  a^  difpara..  Que  ce  mo- 
.. ,  l&ent  e^tEÎS^pour  ûÛé  l  fak  premier  foùi  ek  d'al^ 
'  iÉ^V^  [  âUuiklei  là  ktfipe  ~i  eik  prend -un  balai  ^: 
!  '  dl!k[>nêttofe  de  t^nis  is:èt>ls  -i  eÛe^  remue  tout;  dant. 
&  inai(6n>;^êlle  nécetffiid'ëxaffiiher  âï  de  ckercbef^ 
^iie  la  dragme  ne.  isjk  £écrouvée..Mats.  aufilqudiÉ: 


V--1-'      i,.-..'. 
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DU  Pettpee  Dï  J>iBu;'Liv.  IX,    dr.^ 
îoic  ,  loifilU'eUe  h  revoit  eaitte»  fes  nnins'î  Elle  rJf^J^J^L, 
^prpel^  iesyoïunes  ;  eue  laïc  avertir  les  aimes:  .  .    ■ 

•4^  .)  |.  -I  ..../]•  f-  Donne  accendit  locer- 

Faites-moi  descomplimens  de  conjouilumce^^ur  oam  &  qu^m  auiffen- 
dh-elk  ,  de  dix  draiçmcs  que  favois  ,  une  s'étoh  «'.««on.cinvenmF 

ptlOUe  ,  OC  voila  que  je  1  ai  retrouvée*  inTenent ,  convocat  a- 

TeUe  fera  encore  une  ibis  la  i^jouiflànce  t£X9  ^;  â^^it 
feront  dans  le  Ciel  les  Anges  de  Dieu  à  la  vue  ^^Z^^^i^i 
d'unfeul  pécfafiDdr  quela pénitence  fera  ceniicrdans  ,,.  it,  iico  vobu  ; 
les  bonnes  siàces  du  Ferecélefte.  gaudiumemconunAa- 

rt  *^  1       1    ^^^^  ,  gelisDeiruperanopeo. 

Eft-ce  donc  que  la  dtagme  retrouvée  elt  a  un  catow  ^«MâieiiMa  «a 
j^us  grand  prix  pour  avoir  4té  perdue  t  Lskhtéai»  *"^ 
remife  dans  le  bercail ,  eft-^elk  pks  aimable  ,  pcnxf 
s'être  lotig-cems  égarée  ï  Le  pécheur  pénitent  éiit* 
il  plus  digne  dé  êcveurs  pour;  avoir  mérité  de  Uèî 
veres  cbàtimens  \  Non ,  (ans  doute  :  mais  c'ell  que 
la  joie  du  recouvrement  fe  xnefiire  à  la  4ouleu{  , 
qu'avoit  asBoidê  la  perte.  Un  jufte  pedQ^ira^tr^  c'at- 
tire  une  eftime  uniÊ>rme^  &  j(>aitd'4meconipliii^ 
£ince  toujours  égjtle.  Un  péc^ieur  coiiveHlV^c 
ceflèr  des  regrets ,  ileiSiiedes làrnies, il  donnede 
la  confblation  ;  il  ranime  une  joie  qui  pwolflbîfi 
éteinte  pour  i^oiirt«  •  '    <,:.. 

Le  divin  Maître  qui  noi;a  dé voîk  ici  todt  ibif 
-conir  pour  gagner  le  nôtre  j  ne  s'en  tient  pat  à  ce) 
deux  paraboles  qu'il  avoit  déjà  employées  ailleurs^ 
Se  dont  il  âvoit  tiré  une  autre  conclufîon.  U  en  : 
pEopofe  tine  troiâème  pkr eon^ianieefiédfe  ({éê 
les  deux  premières  ,  tmi^^ttemem  dtêûméty  kcot^ 
£ïndre  le  jufte  orgueilleux  ^  Jt  à  encourager  le  ^  ; 
çheur  pét^em.  rair  k  bien  entendre  >  il  Âe  nue 
pas  perdre  de  vue  ce  qui  £dt  Toccafîon  de  l'é^laii^ 
dâèmem  commencéi  diitiie  Jelù»  AU»  Bbadâettc^ 


•:.i  .4.1 
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50     .''^  TH  I  S  T  a  I   R  F        ' 

_to»cEH«'}i.     Il  s'agiMaidjoiiis  desj  jmftes  de  la  Synagogue  qù-iî 


^  iènihioit  ^négliger  par  comparaifea  aux  péclieurs  > 


)    ■  l.        t    I    0 


•v/ 


,  ,.  kiii^iaQQ lui  i^prochoit  de  prodiguer  /es foins, ^ 

'•'    de  livier  {k  tehdrelTe.  Il  necontefte  poin^aiix-um 

la  juftice  &  l'innocence  qu  on  leur  attribue.  Ilcon-» 

/,    ¥ient;aKéciiImplicité  du  mauvais  état  de  la  canf- 

'  '  ciencè  des. autres  ;.&  ces  ?principe$ifiippofès',  3 

, ,    dix  amctPharifiens-:  Ecoutez:,-  &^  voyez,  û  le  jugé- 

"'■_■■■■'■■■       <  ment  que  vous  portez  de  -ros^î  eft  équitable;-  * 

v^-     ,   '     Un  horiuïie  avait  deux 'cnfens^ le  plus  jeune des^^ 

fimPnMfue.   ^*^ ^^'^^ JditfàitQOipere :  Donnez-moi ,  mon  père -^  1^ 

^'^•.  u^'  ^ ''dJi! P*^9**'^' -viosibiens iquî  doit  me  jrevenir , que  jes 

St  duoi^^Sfosî"     \S  fejfe^aloir!  hj&siïtftôSkx  -Jiift-W  veux  bien ,  moÀ 

II.  Et  dixit  adoief- jgij yr'ép^Qn^ Iç  pcrc:;  &^  eelârdiviiànt  fes.biena 

centiorexiUispatn:Da  '         \,..        .      .  /      i       •  .1    i  ■\     1  j     r* 

mihi  poraonem fubibn-  en.  oéux:  pomons  égales  yjx  donne  a  chacun  de  le» 

t^Z"£^^  6ls.  lii'-part  qui.lui^partient. 

-j;U(i7^uàïe  feomoieàvéé  de  grands  biens  i&.trop 

«fe.lljbefté'.'ji'cmiirttjau'jours  de  grands  riiques  :  le 

cadeç'#e$  .deux  frerès  lYpi'<^v»;  &  le  pbiû>n.che2i 

n.  Et  noirpcftnmi-  ^^jj  jj^c  |jn,  igiïbr  bien-  prompt;  Peu  de  jours  après 

tos  diM  congregat»  om-        »^,  ^  »i^Li  /» 

nibus,  adoiefcendorfi-  (^ttivOttdpànage:»  u^aiiemole  tout  ce  que  Ion  père 

in  regioium  longin-  abandonne  a  la  dnpoution.  U  part  ;tt  pour  ne.  plus 

*^'  iKÛrdbcméifco: J»l§rneiier,  ou ilièrbit  à  .fôubaîter 

qjiei:  k»-  pRnktfK'pdfi^'  la.  jeunelTe'  trouyaflènt  tou^ 

jouj^s'Une  iUutïûre  contrainte  >îl  va  dans  un  païs 

îJSîSiwSw  é'ï^itg^^'^  'Q^^'^^JS^  ^  xxm.'Q  infpeélion ,  afiran-. 

»»è>  fbj)  ^M«t9^  cèfl^Di$nw(e{es  y]  il'  diâlpe  les  (biens 

dfto^lé  lià(«ilfè!$i^9s^ la  débauche.  Saiuite&iià  jeu- 

r4.Etpoftqoaii»  ofl^  flfcâfeî ^i|noflj8fi*çal  :€e  ^Quem«ftt  ::  ,m4is  .poui 

«ftfame»  valida  in  re-  fHEtmDlç|(^e  çimnew^  |o/ïquir«eliïiire*téîpJ«s^rien> 

ganeilk.acc«piteg-  ^gl ^^ife  femipe  d^folcÉ ic  p^S  011  il  J^eft! tecir^^. 
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DU  Peuple  d»  Dieu.  Liv.  IX.     21 
(d*aatre  parti  à  prendre  quedefe  mettre  en  fervice  :  rt/r*^^^"*!-^^ 

r  r  ^  ,.1  r    J  A     Oâob.  Novemb.  Dec. 

il  a  quitté  un  père ,  u  iaut  qu  il  le  donne  un  mai-         ,     :- 

cre  >  &  il  en  trouve  mr  fans  compaffion.  Il  va  fè  «L^îw  **"""  "^^ 

préfènter  à  un  des^  habitans  de  la  ville  ;  lès  offiès    , 

font  reçues ,  à  condition  qu'il  lèra  relégué  dans  la 

maifbn  de  ounpagne  où  il  gardera  les  pourceaux. 

A  quoi  ne  fe  réfout-oa  pas  quand  on  manque  de    ^  nufît  iUum  in^nt 

pain?  Encore, arrive-t-il  fouyent  qu'en  fe  dégrar- ^Sco^ *  w  pafcerot 

ikuit  on  Ji  a  pas  même  le  nécef&ire.  Tel  fut  le  fort 

du  mallieureux  jeune-homme.  U  envioit  aux  pour-  .  ^"'v**^*  ^*'  ^  ^* 

,.,•'.  ,,,   ,  .  *  P'etat  implere  ventrem 

ceaux  la  vile  nourriture  quil  leur  voyoït  manger ,  ft»»™  Je  ffliquis ,  quas 

&;  '     1   ••  •  '       '      j>  1  Poif^  manducabant  :  8t 

on  lie  lui  permettoit  pas  d.  y  toucher.  nemo  iiu  dabat. 

Dans  cette  extrémité  de  mifère  un  enfant  d&  (ah    «7.  in  &  àutem  ttr 
mille  peut-il  manquer  de  feire'  des  réflexions  l  S^'à  ^  -  "  '  ^' ^ 
eft  quelque  chofè  à  craindre  y  c'eft  qu'il  n'en  fefTe 
de  deièÇ)érantes;  Celles  du  jeune  prodigue  ne  fu- 
ient pas  de  cette  nature  t  Combien  de  domeUi- Quand  mercenani  uf 
ques ,  fe  dit-il  à  lui-même ,  font  àébellement  dans  ^^\S^  f"  '^ 
Ê  maifbn  démon  père  ^  où  ik ont  du  pain  en  abon- 
dance ;  &  moi  je  meurs  ici  de  fain»  !  Je  parts ,  je  egoamèmhîcfame  p©^ 
vais  trouver  mon  père ,  &  je  lui  dirai  :  Mon  père ,  "*;;.  si^„ ,  ^^  j^^ 
t'ai  péché  contre  le  ciel  &  contre  vous  :  ie  ne  mé^^  ^  ?^em,  &  dicamci  t 

'*     *    1         i,A  11/  £1       r     m  •         f ater ,  peccavi  m  car 

nte  plus  d  être  appelle  votre  ms.  ;  loultrez-moi  aui  luœ ,  &  conm  te: 
nombre  de  vos  valets;  ^^9.JamBon6uniig^ 

Ce  difcours  ainfi  préparé  parim  cœur  pénitent,  fec  «e  ûau  unum  iÔ 

kl  ri  •!    /*  1         •         •!  «nercenariis  nm, 

jeune  homme  le  levé ,  il  le  met  en  chemm  ,  il        .,  ^ 

marche  vers  la  mailon  paternelle  r  il  en  étoit  en-  adpattemfuunw 

core  bienJoin  ,.  lorfqne  fbn  père  l'appèrçoit.  DesiS.^""**^  ^^lî"*  '***' 

haîllons  <x.de  la  itulere  ne  déguiient  jamais'  msz.ta  rmu ,  &  mifencor*^ 

Ml  fils, pour  le  rendre  méconnoiÛàble.  Les  entndl-  rent  ^dait  fuper^K 

lesdu  père  furent  éfnûes ,.  fon  cœur  s'attendrit  à  la  ^^  ♦  *  *'*"*^ 

yÙ6  dfi:&ji jènÊint  :^il  court aù-deTaiicdelui .  iiiè: 
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11  H   I    s   T   O   I   *.   K 

«  A""?,^*"^^*^    jette  à  fon  cou ,  &  il  l'embraflèi  Ah  !  mon  pcre  , 

Paob.  Novemb.  Dec.  ;    .  j.     i       i  i      i«i  r       a.      /     / 

lui  dit  les  larmes  aux  yeux  le  ms  conius  oc  pêne- 

,u^'fi^:  PaiefAlî:  tfé ,  j'ai  péché  contre  le  ciel ,  &  je  fuis  inexcufà- 
cavi  in  cœium,  Sa>-  ^fg  devant  VOUS  :  je  ne  mérite  pas  le  nom  de  vo=* 

ram  te  ;  jam  non  wm  cX 

dignus  Tocarifiliustuiu.  tTe  JllS* 

%  z.  Dixit  autem  patet  Le  bon  père  étoit  fî  transporté  >  que  uns  répon- 
*^7^^^'X  ^re  à  fon  fils ,  &  fans  lui  lailTer  le  tems  d'achever  , 
Induite iUnm,   ^       ^  appella  fes  gens  :  Qu'on  fe  preflê, dit-il ,  qu'on 

&  date  annulum  in  ma-       >  t  •  iti  /•!> 

«umejus,  &takeamen-  m  appoFtc  k  première  robbe  de  mon  fils  >  qu  on 

iainpede$eju».         ^exi  rcvête  à  mes  yeux.  Mettez-lui  im  anneau  au 

t  j.  Et  adducite  vitu-  ^oïwi  ,  donnez-lul  des  Ibuliers.  C'eft  trop  peu  ; 

lumià2inatum,&occi-         *-'|  *<  *         t  t 

aité ,  manducemus  &  amenez  le  veau  gras  :  quon  le  tue  ,  qu  on  le  prér* 
cpidemur.  p^^  ^  qu  on  ttous  ÉJÏc  un  grand  feftin.  Mangeons 

14.  Qau  hic  fiUut  enfèmble ,  Se  réjouiflbns-nous  :  car  mon  fils  étoic 

S^ntST"  ""'  *  «lort  pour  moi ,  &le  voîlà  reffufcité.  Je  le  croyois 

Etctcpeniat^uiari.     perdu^  &le  voilà  retrouvé.  Sur  cela  on  fè  met  à 

table  9  on  fè  régale ,  on  appelle  des  Mufîciens  ,  & 

on  fè  livre  à  une  innocente  joie. 

»î.  Em  Mtem  tOn  fille  eut  eu  l'approbation  de  tout  le  monde ,  fi 
ejus  emorin  agto.  ^  prodigue  eût  été  fils  unique  :  mais  il  avoit  un 
Et  kùm  tenue», «cap-  fi:ere ,  &  c'étoit  fbn  aîné.  Cet  homme  d'un  âffe 
divit  fymphoniam  Se  mût ,  le  pfomenoit  en  ce  moment  dans  la  campa- 
chonim:  ^^^  Comme  il  revenoit  à  la  maifbn  ,.il  entendit 

deVernsr&imerroga- le  bruit  des  danfès  ,  Sc  l'harmonie  des  conccrts.  il 
»it  qiudhxe  effent.      appcllc  un  domefUquc  ;  il  lui  demande  ce  que  veut 

»7.  "que  dixit  illi:    ,*  J^  •    •     r  •  /    *         o  /  /  •     r 

Fnuertoiuvenit,  &  oc-  dire  une  joic  il  imprévue ,  oc  ime  cérémonie  li  peu 

figinaC.ïitîîïï ordinaire  dans fà famille.  C'eft, ki  répondit-on, 

iiiuœïecepit.  ^^g  votre  firere  eft  anivé ,  Ôc  votre  père  au  cora-^ 

ble  de  la  joie ,  d'avoir  retrouvé  fbn  fus ,  xju'il  n'ci^ 

péroit  plus  de  voie ,  a  ùit  tuer  le  veau  grâi. 

tc^litSS^.     La  jaloufie  entre  dcsfreres  efl  un  vice  trop  com^ 

munpour  qu'on  puiûè  être  iùrpiis  de  l'indigna^ 
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tfon  de  Taîné.  U  prit  le  parti  de  ne  point  entrer  ^AtandinStyr. 

dans  la  mailon  ^  oC  de  ne  pas  troubler  uneieteoa  — r  ..    — : 

ion  dépit  lurperfiiada  cm"Àûwk  de  trop.,  teten-  ?^'^[fï,^i;'iC 

dre  pcïe  in&rmé  du  diagrin  de  ion  aiîné  ,  ientie 

qu'il  avoit  deux  £ls  qu'il  aimoit  également ,  mais 

cbacan  fe^on  ion  état.  Il  coturut  après  l'aîné  fugi* 

tif  ;  &  Ifjiyanc  atteint  :  Ah  !  mon  ûLs ,  lui  '^it^-il  » 

beaucoup'pJuir^n  ami  qu'en  père,  entrez  chéit  moi,^ 

je  VcBis  en  prie  ;  &  prenez  part  à  ma^oie  ;  ôUe  ne    tw»  xv.  ij>..Aiîit* 

peut  être  complette,  fi  vous  me  fuyez.  Et  com-  Zi°EcSwmS^ 

snent  voulez-vous  que  je  me  montre,  reprit  bruf-  '*'""  » 

quement  i'ainé  jaloux  l  Depuis  tant  dfannées*  je 

vous,  fèrs^avec  conftance  ,  Se  j'^ofèvous:  défier  d^ 

me  dire  une  feule  de  vos  înclinati<Mis  que  je  n'ai 

pas  où  prévenue  ou  (ùîvie.  Vouy  eft-îl  feulement  *  BtmjaamitJUSttâW 

irenu  en  penfêe  de  m'ofïrir  un  chevreau  pour  ré-  me»'*^'uiara!!"  ""** 

galer  mes  amîs  l  Votre  âls:,  qu'on  dit  de  retour  > 

F  entend  mieux  que  moi  r  il  st  vauuté  tout  ionbieii ,.  3°*  sej  pofKpiam  fi.^ 

avec  des  temme^  debauchées^,  d  revient  gueux  &nnt  iubftantjam  ruam 

ruiné  :  vous  lui  ouvrez  votre ièih  ;  v-ous^ ordonner  3!^  ÎSS'ai',iîX 

^oia  tue  k  veau  gras  ,  vous  ne  ûvez  quelle  fête  ^"°'^«^»*^ 

hâ  fiiirc.  Montas,  lèptiénd  le pere>  iàm  s'îrritefpjîi*  At^edîxitiiiîr 

éfune  inativaîfe.  humeor  &  peu  re^eâuedè  ^  roui  es  ^^otmS^^lS^'Smt 

êves^toQ^oarsavecfloA»  ;t^  mes  méns£m£  à  vous  ï^^'' 

'|ér  vousàullfe'kliièrtéd'endl^fèr ,  vous  ^escfae^ 

moîadïi  maître  qae  moi-miême.  Eftîmez-vdus  ces~  ^ 

iKen&îts  ce  i^'iis  valent  ?  Qu'eft-ce.  en  ccmtpi^ 

laifbfvcf  uneioiiitié  fiiâterale  &  fi  cbi^aAte,  qu^wiè:: 

&te  jpai&gt^^uTexi^ecdt  de  n^  k  fin^krfté  de: 

far  ûoi^(m£^ièG^  y  Moit  bien  Éilrc  un^repais  extra»-    5;^'~J|j^"„£, 

ordinaire ,  6i  dômier  <pelque  choie  à  Ja-  joie  de  Wr  tau*  u&monutJ 

V)ups.m3i^mM)A,  Yotf ei^eétoit  înottf.âiât^^.AL!^'^^!''^ 
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AntioChriiHj».     reftufcîré  i  il  écoit  perdu  pour  vous  8c  pour  moî: 

Odob.  Novemb,  Dec.  i  .t\  '       r  • 

î — — ,— le  voila  retrouvé.         ';;.;- 

La  parabole  eft  iàôs  .doute'  bien  touchante  ;  Se 
combieri  d'utiles  réflexions  ne'fbumitr-élle  pas  à  la 
conlblation  des  pécheurs  pénitens^  ou  àla  confu- 
Hon  des  jufles  préfbmptueux  ?  Ne  les  prévenons 
pas ,  puî^u  elles  s'oment  dellcs-mêmes.  .Coptir 
nuons  à  étudier  les  leçons  de  Je^-Ghrift.    .   ...  " 

'  T  a  n;'*  r    i        Se  trouvant un  jour  ^v.ec  {es  Apôtres ,  lùivid-'u- 

Jnfiruatonfur  Us  _  i         r    j  ^  l         \  l  il 

liages  des  richtjfes  ne  troupe  ailèz  nombreufe  de  peuple  ,  a  laquelle 

^p"'Jir  ''^'^''^' s'^toient  joints  plufleurs  Pharifiens^  gens  avares, 
ckirs  &  intérelfés^ilpK]ç)Qlà  de  fuite  fur  Tufige  às.% 
dcheflès ,  deux  infignes  paraboles.  L'une  enleigne 
remploi  qu  on  doit  faire  deibs  biens  en  aumônes 
abondantes,  fùr-tout  lorfque  leur  acquifitionou 
leur  polTeffion  peuvent  être  ibupçonnées  de  quel- 
que injuftice  ,  &  que  le  maître  légitime  eft  incon- 

-^  -  '  nu,  L'autce  annonce  d'une  manière  légalement  fer 
je  &;  fenfible ,  lafévere  punitioii  réiènrée  dans.rér 

;    '  ternité  aux  riches  impitoyables.  .  >         - .    .    . 

Il.paroît  que  des.  inftru<Slions  lùr  cette  matieber, 

:i  . ,  ,  .  fie  totichoient  que  fort  indice^Slement  la di4>oiû-c 
!  ,;  :  gi<?i=^pFéfentçilôçApptms.,:d<îve<ii«idepuii  wngf* 
tenis,  lësimitateursdu-déiintécdïèment  &4e  Istpavr 
yj^té del^m: JVytrei On  peùtiicà*Q.t)oéfijàierquiJ 
IfS  avoit  e0è<^vemént  moins  en  vue  ;  que  les  Fh»- 
jjifiens  ,qui  Técoutoierit.  Néantmoins ,  comme  la 
«sfJidit^é  eft  un  m^ljdQôt.on  jîte  coupe  ;  quë^difEcir 
lè/Aent  toptfeSil^  :i;ftcihe5 ;,  ^  iqui  ref¥»tej'âiif«iieôt 
.jufqups.  dai>s  les  ,c<JndJtiort4^te  jdns;tolt©Si>  il ieut 
,  ctrdon^a  d'être  atœntils  ;  &  fpn  HilterienïeJtiacr 
qu^  que,  çétoiça^fîi  a.(ès  pjc^pres  Piiçipks .qu^'il 
adrefloit  Ion  difcours.  Un 


i... .  /.. 
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Do  Pfupli  de  DrE0. Xrr.  ÏX.    ay.. 
-  .Un. homme  rklie  ^  leur  dkril,. avait  un'œcono-'^J^»tP^  f»-' 
me  ou  un  receveur  charge  deiaazniniitiSfUiion  des'  ■ 

biens  ^ii  poiTédoit  à  là  fampaane  i  on  fîtau  mal-  ;>^^V^  /t<^^., 
tre  dfis  rapports  ddàvant^ein^diefon  domje£t[que^««»»iê5?4/«i^  v=  f 
on  le  décria  auprès  de  lut  comme. un  diflîpateur.   i-«f« -w*  'i'P^^èi^ 

•  r-r'     i  1  .1/-  j       L-  ,.  batanteinaEaddi&iBU- 

qUl  taitoit  bonne  chère  .aux  dépens  des  biens  qui:  los:  Homo  qm<]ament 

m  étoient  confiés.  Sur  cela  Ij&^makre  fîit  venir  ioa^*.  S^hKfeiS 
^économe:;  3*îçiprèns'  de  vou^  d!étianges  choiiès  j  ^gj*^»^'*® 
lui  dit-il  ;  préparez-vous^  me  rendre  vos  comptes^    t.^Et  romitafimi  y^ 
çài  jefuisréfblu  de  ne  vous  plus  employer  àiare-  J^iJ'Jj*j^j^J''4?J; 
cette  de  mes  revenus  i&à  la  éeftion  de  mes  biens.  ?«"  Tiiucadoms  taxi 
-'  Lioeconome  avéra  de ;la  diigrace  ,  pema  a  les  vaucue.- 
intérêts  :  il  ne  Êmt  pas,  dit*il,  fe  manquer  dais  le'   '*  r'*,""T&5?2^ 
be:6>in.  .A  jquoi  {b  réibadre  cependant  !  Mon  juài-  ooia  Doiiiinut  meus  au* 
tte  veut  fe  défeire  de  moi  :  je  n^pasla  force  de  ^-«  ^  "»«^"fi<=?dw« 
ixavaliier  »  cc  je  rougirois  de  moniUer,  Je  iai  ce  que  •mea^cate  ^berco. 
je  ferai  ,:afin  qu'étant  hors  d'enqiloi  y. je  trouve  ,,,%à^*JÏÏsSi 
des  perfonnes  dii|>ofécs  à  me  jecèvoirdam  lears^'iH^jo»*  ,  fedpiam 
loaiibns.  Plein  de  cette  penleècy;^^it'  Venir  runT**""  **"*^  '^^ 
après  l'autre  les  débiteurs  de'iîmlmjdite.  Ctmibleb>,„^^^^^^ 
4évez-vous  à  ma  recette ,  ditil  lu  prenuer  qui  iè  "««»  f»^»  aicebat  pri^ 
présente  l  Cent  pièces  d'imile .,  répco^  le  fèimifir.  ?o1nkoi^M?^ 
Tenez  jTèprendl'œconomco  voilè^otre  obliiKt-r  *•  AtaiedSxît.-cea- 
g^tion^  Qechirez4a;  afleyez-vôiis^.Œ  écrivez  de .«i"«  '•"  •  A"^p*  <=2"- 

_^  •  1  MI         >    «       .    •  •        •  -.      •  oonem  tuam  ;  &  fcde 

votre  mam  un  autre  billet  qui  ne  contienne  qu£cit<»,rcnbe9iiirqtngin; 
cinquante  pièces,  les  autres  fonça  vous.  '*  ;  :! 

Unfeconddébiteur.fuccedeau  ptemîec  >  Bl  l'œ-  TÎ'vJrô^tuaSrf  ÏL^j 
tonome  lui  demande à'{bn  tour  :  Comhiettdevez-' ^*y  Q;»  ?»«•  ccnKiiii. 
vous  à  mpn  maitre  \  Jç  lui  dots  /  répond  le  labou-.''"**'  "'""' 
teur ,  cent  mefùres  de  blé.  Prenez  votre  obligation>  'Ajt  au  :  Acdpe  litteiat 
iul  dit  Tœconomçi 4^çbirç?-l^ ,  ^ fait^  un  aiitre  «"'^^^'^^Ç^' 

Jome  III.  "  ^ 
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billet  f  où  vous  vous  < 
ment  qi^tter-vmgts.. 


jiMBàpésixt.    billet ,  où  vous  vous  eiuracreiez  à  en  xtndre  feule- 


a.i'^f»^'^*  lî'""'  -  Lejixaîtredujecevear,infomiëxle  k  conduite 

îniqdotij.qttttpnideB-  çc  lon  dQmemque ,  ne  put  s  empêcher  de  loiier 

*"       ■'  ■    ■        rindiiferic  de  cet  homme ,  qui ,  par  une  manœuvre 

phis  pnidente  qu'équitable,  fè  ménageoit  une re-' 

; .  ,  oodte  |K>nrle  tems  où  fà  geftion  lui  ièroit^tée.- 

StStiS^:'^*^  ^^r»^--^"*  >  contimioit  le.  divin  maître  , 
if£^fia(io««ii»fiiaf.  qualesenfens  de  ce fîecle, c'eft-à-d^re ,  deshonw 
mes  uniquement  occupés  des  intérêts  de  la  vie  pré- 
iènte  ,  font  plus  appliqués  &  plus  adroits  à  les  con-^ 
.i  .  lèrver,  cpcne  le  font  les  enmis  de  la  lumière  pour 
les  intérêts  du  Ciel  ^  où  ils  n'ignorent  pas  qu'ils* 
:  .  doivent  durant  leur  vie  iè  préparer  une  demeuce^ 

"i.  B  arco  vobi»:    pour  l'éternité.  Je  vous  le  dis  donc  à  tous  ,  con~ 
dut  le  Sauveur,  imitez  les  dernier»  traits  de  pru- 
.  ;    •   dence  du  rçcevetBT:^  fi  vous  lui  refïpmblez  par  fosr 
;;     '  "  ,       prenîieres  injuftices.  Soit  que  dans  la  recette  des- 
deniers  publics,  pro&illon  aoffidangerede  qu'elle 
eftlucratîve&recherchée^foitque  dans  le  com- 
merce ,  où  le  gain  qu'on  d^ere  eft  fouvent  préci- 
pite par  la  firaude,  vous  vous  foyez  emichis  aux  dé-' 
,  pens  de  vos- frères  ,  comme  font  parmi  vous  ks 
Négociàns  â^les  Pubiscains  :  dépouiliez-v-ous  d<g^ 
FaciteToimainicoi^  ces  richeflès  d'iniquîté  ;  faltés-ies  pafîèr  dans  ies^ 
^Stf^f^K-  mains  des  pauvres  ,  afin  qu'appelles  au  jugement  de 
^^TO«ia«oiiiaca-  j^iç^i ,  les  Saînts  que  vous  aurez  nourris  &  foula- 
ges fiir  la  terre ,  vous  reçoivent  dans  les  Taberna- 
cles étemels  ,  où  ils  auront  pris  leurs  places  avarie 
vous". 

Bien  mieux  yaudroit  encore  ne  fo  point  mettra* 
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<Jîms  là  n^elfité  de  ÊirejcesaDépaatians  ^  &  porter  ^  A''*tP^J*A^ 

la  dUigenoe  juiqù  iu|icïq|»ilft ^daaifi  ies  ociqptojsks;  -,-^-»,iP.»— »  , 

les ^inoiiis  'iiiâportante&  OiAui  <pdjQ&;)&iQlfi  idani^  '  («ic,  ^tfï.  :i<xç  <)ai  ^ 

les  grandes  ;  &  pair  mâe  lai^ba  cédtmim^ii^ttehrt^^^'IÏ^^SîS 
dez  point  de  fidélité  dansmâe  grkidèuadimniibarr»'^ 
tioA  »  de  la  part  d'un  liaiiiifi&  qvii$iécbq>e:d'2b(i»(l 
<b>»  les  petites  d.ofe,  &  qui;  ,eviç.&«,pb  uw, 
çonlcie^ce  d'une  légère înpifttcé..    r;  >i  vu  .  :..  q 
•    Il  ne  &ut point s^eniichir par desvoieé  &auclû« 
leufès  ;  c'eft  la  première  Loi.  Si  on  a  eule  malheoi 
4e  le  Élire ,  &  de  perdre  ainfî  le  droit  it  ^:pkce 
qu on  eipéroit  dans  leCiel^il  âot  i&  &ire  de  ibfi 
iniquité  même  dés  reâbuiçes.  de:£dut:^  &acfaeo6P 
dans  la  perfbnne  des  pauvres  de  pmflàns  amis  >  ^uî 
iipus  introduiiènt  dans  le  fëjoor  des  Saints. 
-   Nonrfèukment  tous  les  hommes  Jb.  doiveot/à 
dOCHSiêmes  i'ufàgè  «de  .ces^moyeps^:&liit't  mai^ 
vous  qui  êtcà  m^l  Apotces  ;  vous  Ic-devcçià  Itédi-»  „  "•  ®„f^i*,i?i"'^* 
scationotakicocmanoe  puisque.  Vousetes-defti^  fiiift»j«aodverumeft, 
nés  par  votre  état  à  être,  les  di^nlàceuis  des  au-  '*'*" 
mônes  que  les  fidèles  prendront  iùr  lei  biens  les 
imeux  acqms^  &  qu'ils  confieront^  votre  oecono^ 
mie^  ou  à  celle  des  difciples  que-  vois  aurez  jlélé- 
cùés  à  cet  emploi.  Qui  ofèra  ^en  rqorporter  à  vous , 
il  on  ne  vous  voit  d'abord  remiettre  généretilèment 
entre  lesmains  des  pauvres  j  ièlon  l'avis  que  jevous^ 
«iofine ,  tout  ce  que  vous  auriez  <!ie  richeilès  qu'on 
pourroit  regarder  comme  le  foiit  de  Tinjuftice  V 

Vous  aurez ,  en  qualité  de  prédicateurs  de  TË- 
irangiie  «  un  dioit  l^itime  de  secevoir  £ir  les  bièos 
lie  ceux  dont  vcusierezlesf  ââ)eui39cejqm.eftji<^ 
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AmoChrifB  ji.    ceflkife  pour  réntretien  de  votre  vie:  c*eft  un  ûl^ 

Oaob.  NoT«fflb.  Dec.  i.  .  _i"«f         flt_»j«  iri 

hrrr  qui  vous  andainuenc  ,  cl  qui  doit  vous  céchar-^ 
^  Ue,  XVI,  1 1.  Et  figer  du  ibinicles:cnqdes  de  la  terre:  mais  il  Tonp^it 
S  ;  quoî*'î!Siï^tK  ^^^  fôupçBJàner  d'avoir  été  peu  fidèles  dans  fad- 
^Ukrthvi        mîniftration  du  bien  d'àutrui ,  fi  Fon  voit  encore 

dans'vos  imains  d'anciennes  poiTefllons^qu'onnac"' 

^mect.coipmuiiément  parmi  vous>  quàdes  titres 
ttès-éqiuYîdqùes  ;  penfèz-yous  qu'on  foit  fort  em-» 
prelTé  de  fijurninàvosbefoins  î  quoique  dans  la  vé-* 
rite  ces  iècours  vousfoient  dûs ,  &  fcient  propre- 
ment votre  partagé  î 

Cl  On  peut' juger  par  ce  diicours  de  Jefùs-Chrift 

quelle  étoît!  de  Ion  tèmi  parmi  les  Juifs  k  fùreup 

d'iêtrè.  riche  ,i  &  panquellés  voies  on  travailloic 

à  le  devenir.  Toutes  les  fortunes  opulentes  y 

étoient  fiiiÇïééles  ,ôc  perfbnne  ne  fè  contèntoit  des 

médiocres.  JC'eft:  ce  qui  Toblige  de  dire  à  lès  piro^ 

près  Apôtrej,  que  s'ils  poffédoient  encore  quel^ 

ques  biens  ,!ils  euifent  à  s'en  deflkifir  au  plutôt  / 

pour  en  diftrîbùer  le:  prix  aux  pauvres ,  &  pour  ne 

le  réfèrver  rien  en  propre.  C'eft  ,  leur  fàit-il  eh^ 

teiidre ,  le  iêul  moyen  que  vous  ayez  d'éçaner  de 

voufrtous  lesfoi^çonis^  &  de  vousafïùrerla  coh^ 

fiance  des  fidèles»^  .  .   ''■ 

U  y  a  encore ,  comme  je  vous  1  ai  dit  autrefois  ^ 

djoôtoit  Jefus-Cbrift ,  quelque  choie  deperfonnel 

it}.Noiiopoteftano-v^  {[e  particulier  pour  vous  :  c'eft  qu'il  a'eft  pJtf 

'.poffible  d'accorder  les  travaux  de  l'apoftolat  aveo 

5feî!r5S!'S;2  *^  ^^^  ^^  demandent  les  biens  de  la  terre.  Perf 

•dJwtebît ,  8t  aitenim^rine  jicpeut  fervir  deux  maîtres  :  s'il  aime  fun 

il  haïra  l'autre  ;  s'il s'attadie  à  celui-ci,  il  n'aura 

i^  de  :  f  indiÇ'éreoce  À  àxL  m^ii&  pour  celui-ia* 
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DU  Peuple  de  Dieu.  Iiv.  IX.    ap 
Ne  voas  flattez  donc  pas ,  vous  qui  êtes  mes  Apô-  ^  AnnoChrîfti  jii 

"^  ,  .    .  .       /       •      j  i     r     r  Oâob.  Novemb.  Dec. 

très ,  de  pouvoir  jamais  réumr  deux  choies  ii  op-  ■ 

pofees.  Il  ne  vous  fera  pas  poffible  de  vaquer  à  vos  Non  potdUs  Deb  fer- 
minifteres,  &  de  donner  en  même-tems  yos'^**"""^'"'- 
foins  à  Tacquifition  ou  à  la  confèrvation  des  ri- 
cheflès. 

£u  égard  à  la  fîtuation  où  étoient  les  efprits  dans 
la  Paleftine ,  &  à  Tempir e  que  prenoit  la  cupidité 
fîir  tous  les  cœurs ,  rien  ne  devoit  paroître  plus  ex- 
traordinaire ,  &  peut-être  moins  praticable  que 
cette  morale  :  ony  avoit  tellement  abufë  des  ter- 
mes de  la  Loi  qui  promettoit  à  la  Nation  Tabon- 
dance  des  biens  de  la  terre ,  comme  une  récom- 
penie  de  fà  fidélité;  les  particuliers  étoient  flpeu  en- 
trés dans  (on  véritable  ei^rit ,  que  c'étoit  parmi  les 
Juife  une  efpece  de  malédi<^on  d'être  pauvre,  & 
que  les  richeflès  y  étoient.  regardées  comme  un 
ligne  de  la  prédilecSlion  de  Dieu.  Ce  n'étoit  point 
là  Telprit  de  la  Loi  :  c'en  étoit  Tabus  &  la  cor- 
ruption ;  mais  corruption  ù  générale ,  Se  abus  iî 
autorifë  vers  les  tems  du  Meilîe ,  que  les  maximes 
contraires  paflôient  pour  des  paradoxes.  Les  Pha-  ^.  ^*«^-  xn.  14.  ao- 

,r  »  •   .  11.  .1  aiebant  autem    omnia 

rifiens  s  en  moquoient  publiquement;  ils  trou-iutcHiari&i,^uimiit 
voient  ridicule  qu'on  exhortât  les  hommes  àmé-îr/*  ^'^'^''^- 
prifer  l'argent  :  paflionnés  pour  les  richeflès  juf^ 
qu'à  être  les  plus  avares  de  tous  les  Juife ,  ils  rie 
concevoient  pas  qu'un  maître  pauvre  qui  ne  prê- 
choit  que  la  pauvreté,  pût  fè  Êiire  des  Difciples.  - 

Vous  méprifèz  mes  difcours,  reprit. le  divin  jy.  Et  aîtiffis:  Vo» 
Maître ,  en  adreflànt  la  pîurole  à  Ces  cenfèurs  ;  vous  cor^Somhiibi^"Dew 
vous  croyez  bien  fondés  à  aimer  excefîîvememJJ*""'*'"  ****'*  ^^ 
idês  biens  dom  je  cpjafèille  l'abandon  ;  mais  c'eft 
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ABnoChriftîît.     yous  qui  interprétez  la  Loi  au  gré  de  vos  deiîrs  ,* 

Oaob.  Novemb.  Dec.  rt  *  r     /t       •  /       •"  t     ■ 

., -  &  qui  par  vos  lauUes  mt^rprétauons  canonuez; 

Quia  ^od  hoimnibns  yotre  cupidîté.  Dîeu  voit  le  fond  de  vos  cœurs  r- 

«û MieDeuin.  apprenez  que  lur  ce  pojnt 5  comipe  for  bien dau- 

très ,  les  maximes  que  vous  avez  miles  en  honneut 
devant  les  liommes ,  font  à  ion  jugement  de  véri- 
tables abominations. 
îMc,  xn.  i6,  Lex   II  eft  vrai  que  la  Loi  &  les  Prophètes  ont  contenu 

^otôwinjbrDfl^!  jufqu  ici  les  en^$  dllraël  dans  Tobiervation  ^ 
ordonnances  de  Moy& ,  par  la  promeilè  qu'il  y  a 
attachée  d'une  abondance  di  d'une  proi^rité  tem- 
porelle ;  promeflè  qui  ne  dérogeoità  aucunes  des 
Lois  quepefi:Dlvent  aux  particuliers  la  juilice^  la 
^délité ,  la  charité.  Cette  manière  d'entretenir  les 
peuples  dans  fobéiflâncè ,  a  duré  jufqu  à  Jean-Bap- 
tifte.  Vous  avez  eu  grand  foin  de  làire  valoir  cette 
partie  de  la  Loi  au  préjudice  de  toutes  les  autres* 
Eic  e©  Regnum  De»  Dèpuis  ce  tem&-là,  ie  veux  dire  depuis  la  prédica- 
tton  de  Jean ,  on  annonce  parmi  vous  i  avènement 
du  Chrift  votre  Légillateur  &  votre  Roi  :  on  vous 
prêche  l'étabMèment  de  fon  Royaume  ,  ou  ce  qui 
eftla  même  chofo,on  publie  la  do(5b:ine  qui  vient  du 
ciel>  &  qui  conduit  au  ciel;  dodlrîne  fàlutaire  qui  eft 
le  fondement  de  fon  Eglife,  &  le  principe  de  toute 
juftice.  Que  voyons-nous  arriver  de  cette  prédica- 
tion !  un  murmure  8c  un  déchaînement  général. 

&omni(inPndTim&-Tout  le  monde  lui  Élit  la  guerre^  &  prend  parti 
contre  elle.  Eft-ce  que  mon  Evangile  eft  contraire 
à  la  Loi!  point  du  tout.  Je  ne  Êiis  qu'expliquer  la 
lettre  de  la  Loi^  ÔL  en  développer  l'eQ^rit  :  je  nç 
détruis ,  je  n'abroge^  je  nafibiblis  aucuns  à^s  pré- 
ceptes moraux  qui  font  Teilèmiel  &  le  fonds  d^ 
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ordonnances  de  Moyfè,  je  les  prêche  dans  1^^  oû*b"î£^S>!  D«e. 

perfèiftion  :  je  vousdisquîleft  tems  delesconlidé — 

rer  fous  ce  jour ,  afin  de  ks  pratiquer  dans  toute 
leur  étendue.  Je  vous  déclare  que  le  ciel  &ia  terre ,.  ^xn,  17.  Fad- 
ront  anéantis ,  avant  quu  m  arrive  de  laiiierun  terrampt«terire,quani 
fèul  article  &  un  feul  point  de  la  Loi  envifàgée  du  «dew*  '"'"*'  *^''*^ 
côté  de  Ces  préceptes  pour  le  règlement  des  mœurs, 
qui  rie  {bit  reriouyellé,  ^  cor&rvé  fous  TEvanei^ 
le.  Remarquez  feulement  que  fous  TEvangile  Tes 
maximes  du  iàlut  fo  pratiqueront  beaucoup  plus 
parfaitement  que  fous  la  Loi.  Eh  voulez-vous  un 
exemple  \  J'ai  enièigné  publiquement  que  ren-  .  i«.Omnî»qmiiiniit. 

*/.   r  a.        £  r  »   a  *"  nxorem  fvam.  Se  al- 

voyer  la  lemme  oc  en  épouler  une  autre ,  c  eit  com-  teram  dudt,  mœchatur  -, 
mettre  un  adultère  :  que  c  eft  auffi  Te  rendre  cou-  îu^îfnSlï.  ^  "^^ 
pable  d'adultère ,  que  tfépoulèr  ime  femme  répu- 
diée par  fon  mari.  Moyiè ,  direz-vous ,  n*a  pas  por- 
té û  loin  la  fëvérité  du  précepte ,  &  la  pureté  dé  fa 
morale  :  mais  s*il  a  eu  quelque  indulgence  fîir  ce 
point ,  vous  devez  fevoir  que  vos  pères  la  lui  ont 
arrachée  par  la  dureté  de  leurs  cœurs.  Lors  donc 
que  j'abous  cette  tolérance ,  je  ne  contredis  pas 
la  Loi  :  j'entre  dans  fon  efprit;  je  la  rétablis,  & 
je  la  perfeétionne.  îl  en  eft  de  même  lorfque  je 
vous  parle  de  la  juftice  que  vous  devez  obterver 
dans  Tacquifition  des  biens  de  la  terre ,  du  détache- 
ment qu  il  feut  confèrver  dans  leur  ufàge,  de  la 
néceffité  ou  f od  eft  de  fè  deflàifîr  de  ceux  qui  font 
mal  acquis ,  &  de  les  donner  aux  pauvres ,  fi  on  ne 
peut  en  remettre  en  poiîèffion  ceux  à  qui  ils 
appartiennent.  Je  ne  èâs  pas*une  loi  nouvelle  :  c'eft 
vous  qui  négligez  l'ancienne ,  &  jefétablis  de  npu- 
yeau.  Xajoûte  ^ue  des  biens  qui  pouiroîent  vous 
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AmwChtiflijtj     appartenir  léeritimement ,  vous  êtes  obliaés  dH^n 

,  taire  part  a  ceux  qui  lonc  darvs  le  beloui ,  pc  que 

quiconque  fè  fera  dîfpenfë  de  ce  précepte  «^ra 
éternellement  damné.  Dirfezrvoijs  que  je  fiiis  en- 
core ici  contraire  à  Moyfe&  aux  Prophètes?  com- 
me fi  la  Loi  toute  entière  ne  vous  avoit  pas  promis 
de  la  part  de  Dieu  les  biens  temporels ,  à  condition 
que  vous  feriez  d*^abord  équitables  envers  vos  fre^ 
tes ,  &  de  plus  charitables  envers  les  pauvres.  Eçou-, 
tez  à  ce  lîijet  la  parabole  que  je  vais  vous  propo-, 
1er  r  elle  renferme  ce  qu  il  faudra  croire  &  prati- 
quer fous  TEvangile.  Dites-moi  j  fi  elle  s'écarte  en 
quelque  çhofè  de  ce  que  vous  devez  croire  <^  pra- 
tiquer fous  la  Loi. 
I T,  Un  homme  riche  vivoit  au  milieu  de  votre  peu-. 

vIsRâf&du7aJ-  P^®  •  *^  s^habilloit  de  pourpre  &  de  fin  lin  ;  tous  les 

vrt  abandonné,        jours  fà  table  étoit  fèrvie  avec  délicatefïè  &  av^c 
iMc.  XTL  ts>.  Ho-  magnificence.  Un  pauvre  mendiant^  que  je-  nom- 

JS  indîStt!?  V«?"«  nie  Lazare ,  plein  d*ulceresj  couvert  de  plaies ,  de-. 

*'lS"*rîL^^!î''''**'"'nieuroit  couché  à  la  porte  du  riche:  il  manquoit 
Et  mt  quidam  de  tout.  C  eut  ete  pour  lui  un  ioulagemenc  de  le 


xo. 


SSf r,;ri"jaSi^ad  nourrir  des  miette^  qui  tomboient  de  la  taT?le  du 
januam  ejm,  wiçepiw  nche  voluptueux  :  mais  dans  la  maifbn  des  hom- 
^ '»T*Cnpieii»  faturari  m^s  împitoyablcs  les  domeftiques  apprennent 
de  mid»  qn«  c»debant  bien-^ôt  à  imiter  la  dureté  des  maîtres.  Les  valets 

de  mciiia  oivitis  f  r»  4  n 

lyiême  méprifojent  le  pauve  Lazare  :  aucun  ne  lon- 
&  nemo  dabat  iiii ,  fed  gçoit  àlui  donner  de  miférables  xt^^sis  ;  on  les  laif^ 
»n^StE»S***">it  aux  chiens  qui  venoîent  enfùite  lécher  fès 
ulcères, 
ai.  Faôum  eft  aa-  Lazarc  cut  patiencc ,  &  mourut  bien-tôt  de  mi- 
dicm,  &tportaretui  ab  Içre  :  lon  ame  portée  par  les  Anges  dans  le  lein 
ajgeii,  i«  finum  Ab«.  ^'Abraham ,  H  xççûe  parmi  les  bons  &  les  pieux. 

'     ■  *  Ïfiaëlitç5 
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Ifi-aëlites  au  lieu  du  repos  Se  de  la  douce  attente^  AnnoCh*îflî 3 »* 

une  béatitude  coAlommee.  Le  riche  mourut  aulu, 

Se  Tenfer  lut  Ion  tombeau.  Condamné  à  n  en  Ibrtir  yesT&  apStuTeft  in 

jamais^  &lbulïranit  déjà  toute  la  rigueur  des  lùp-  "'^"o* 

plices  éternels ,  il  levé  les  yeux  en  haut  :  il  voit    i-*^*  •^^«  »î«  He- 

t     t    '      r  Ail  •!  AT  vansautemoculosMios, 

de  iom  ion  père  Abraham  ;  il  reconnoit  Lazare  cùm  eOet  in  tormçnds, 
qui  repofe  dans  fon  fein.  Abraham,  sécnt-zAl,ttû^:},^^i: 
ayez  pitié  de  moi  :  envoyez  Lazare  à  mon  fècours.  .  »4.  Et  îpfe  damans. 
Qu'il  trempe  l'extrémité  de  Ion  doigt  dans  Teau,  miferere^i ,  &  aStl 
»&  qu  U  vienne  me  rafifRchir  la  langue  ;  car  je  fouf-  ^Zs'gS'STLZ 
fre  cruellement  dans  cette  flamme.  Mon  fils ,  ré-q"^>  &  lefrigemUn- 

j     •  .       1  •  >.  ,  guant  meam ,  quia  cm- 

f>ona  Abraham ,  louvenez-vous  que  durant  votre  dor  in  hac  flamma. 
vie  vous  avez  joui  de  tous  les  biens ,  &  que  Lazare  ^  *  ^  \^1^'^  Abra- 
a  tu  tous  les  maux  en  partage.  Les  choies  ont  quia  recepiffi  bona  in 
diangé  :  c'eft  maintenant  Lazare  qui  eft  conlblé ,  mSiteTi^a,  n^™ aJl 
&  vous  qui  ibuffrez.  Par-deflùs  tout  cela ,  entre  ce  J^erô  otSIs"***"  *  *" 
lieu  de  félicité  où  nous  fbmmes ,  &  l'enfer  où  vous 
cémiflèz ,  Dieu  a  placé  un  intervalle  &  un  cahos  .  *^'.^*  "*  hîs  omni- 

^    ,.i      ,    n  /vi  1        1      r  1  .       >-v  1  1     *>»« ,  "ter  nos  &  vos , 

qu  il  n  elt  pas  poilible  de  iranchir.  On  a  beau  le  cahos  magnum  firmatum 

t    '  •  r  •    •  Il  eft  :  ut  qui  volunt  hinc 

vouloir ,  ceux  qui  lont  ici  ne  peuvent  aller  vers  tranfoe  ad  vosnonpoc 
vous  ;  &  <3eux  avec  qui  vous  êtes  ,  ne  peuvent  ve-  Sjfi^ïïJ  '  "^  *"*' 
nir  nous  joindre. 

Le  rkhe  malheureux  n*infîfla  pas  :  maïs,  mon 
père  Abraham ,  reprit-il ,  le  commerce  des  Saints 
morts ,  avec  les  hommes  vivans ,  n'eft  pas  égale- 

.EtiâtiRogoetgo 

Jpater ,  ut  mittas  eum 
omum  patris  md. 

Lazare  dans  la  mailbn  de  mon  père  :  car  j'ai  cinq     »8;Habeoenimquii 

r  A         1/1       ,  iS     rt    \  rr      ^  Sue  fracrei ,  ut  tefle» 

ireres  ;  peut-ctre  hélas  !  trop  diipoiés  à  me  reflem-  iiui: 
bler  :  Que  Lazare  aille  les  trouver  ;  qu'il  leur  ra- 
conte ce  que  je  fouffre,  afin  qu  inftruits  par  mon 

malheur,  &  devenus  charitables  envers  les  pau- 
Tome  m.  E 


ment  impraticable  :  ils  peuvent  avoir  «nièmble  J"^-  ' 
quelque  fociété.  Je  Vous  conjure  donc  d'envoyer  «  «>i 


in- 
enir 
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Aano  ChriiH  j  u    yres*,  ils  ne  viennent  pas  à  leur  tour  dans  ce  lieu  <Je 

Oâob.  Novemb.  Dec  a      '^  .  .11 

; — ; tourmens  pour  y  être  punis  ,  comme  moi ,  de  la 

£i  wnSSÎ!""'  dureté  de  leurs  cœurs ,  &  aggraver  mes  fùpplices» 
[  Luc.  XVI,  if.  Et  ait  N'ont-ils  pas  les  écrits  de  Moyfè  &  ceux  des  Pro-» 
MÔyfeir&  "prophetas"!  phctcs  ,  repartît  Abraham  \  Qu  ils  pratiquent  ce 
audiant  iUos.  ^^g  ^  L^j  |g^j.  enfèigng  ;  ils  ne  peuvent  l'ignorer. 

}o.Atiiiedixit:Non, Non,  reprend  le  riche  damné;  je  connois  leurs 

Pater  Abraham  ,  fed  fi    ..^      -  .  *  »«       r    o     I        t»         l.  1 

^uisexmonuisieritaddilpolitions;  Moyleoc  Ics  rrophctcs  ne  les  con-^ 
.90%  pœimcimaiiiageiit.  yepjjront  pas  I  mais  fi  quelqu  im  refïùfcite  d'entre 

les  morts  3t  va  fè  montrer  ^eux  ^  iàns  doute  qu'ils 
feront  pénitence. 

Ainfi  raifbnnent  les  impies  dans  l'enfer  .après 

s*être  moqués  fur  la  terre  de  la  crédulité  des  fidèles, 

31.  Aitautm  m -.a  Abraham  n'en  iugeoit  pas  de  la  forte.  Non ,  non  , 

IHoyftji    &   Propheiai     .  j.     .1      1      r^  *  j  1 

nonaudiunt,neque,firéponait-il;  le  Iccours  Quc  VOUS  demandez  pour 

quis  ex  mortuis  rej(iure-  r  1  é  *^  r^ 

xwttjçtedem.  VOS  freres,  ne  leur  profiteroit  pas.  Ceux  qiu  ne 

croyent  ni  Moyfè  ni  les  Prophètes ,  ne  font  pas  de 
cara(5lere  à  s'en  rapporter  aux  paroles  d'un  homme 
revenu  de  l'autre  monde. 

Il  eft  aife  de  diftinguer  dans  cette  parabole  les 
vérités  qu'elle  énonce ,  ou  qu  elle  fîippofè ,  d*avec 
les  figures  qui  les  enveloppent.  On  voit  bien ,  par 
exemple ,  que  les  difoours  d'Abraham  &  du  mauvais 
riche  font  l'expofition  naïve  &  éloquente  des  fèn^ 
timens  intérieurs  qu'ont  véritablement  les  âmes  des 
Saints  &  celles  des  damnés  ;  mais  iqu  elles  ne  fè 
communiquent  pas  les  unes  aux  autres.  Du  refte  > 
l'obligation  étroite  pour  les  riches  de  faire  l'aumô- 
ne aux  pauvres  ^  &  de  prendre  fîir  leurs  propres 
commodités ,  ou  même  fîir  ce  qu'il  leur  plaît  d'ap- 

Eeller  des  néceffités ,  pour  y  fournir  dans  le  befoin; 
i  punition  de  l'enfer  inévitable  aux  riches  durs  ÔQ 
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iàns  compafTion  ;  la  réalité  &  réternité  du  feu  qui  ^/""'tp'^'fiî  î« 

1     Al      1      *  r  J     J  J    -n    !•    Oôob.  Novemb.  Dçc; 

Drôle  les  âmes  y  ce  lont  autant  de  doemes  de  Keli-  » 

gion  i  que  Jefîis-Chrift  répète  au^  Pnarilîens  avec 
adurance ,  &  fur  lefquels  il  les  défie  de  montrer  que 
l'Evangile  innove  ou  exagère  au  préjudice  de  la 
Loi. 

.  Tous  les  perfbnnages  que  le  divin  Maître  intro- 
dmt  dans  la  figure ,  font  pris  d'après  le  naturel.  Ils 
ont  eu  dans  tous  les  tems  des  copies  bien  refïèm- 
blantes.  Nous  voyons  encore  de  nos  jours  àss  ri- 
ches aufli  délicats  pour  eux-mêmes^  &  aufH  durs 
pour  les  autres  ;  des  pauvres  aufli  abandonnés  & 
aufïî  patiens  que  ceux  de  la  parabole  >  mais  beau- 
coup plus  des  uns  que  des  autres.  Les  incrédules  fur- 
tout  n'ont  pas  changé  de  génie  :  ce  ne  fèroit  pas  ^ 
aujourd'hui,  non  plus  qu'au  tems  de  Jefùs-Chrift, 
une  apparition  mlraculeufè  qui  convertiroit  cer- 
tains e^ïrits  prétendus  forts,  &  véritablement  fri- 
voles ,  que  les  ^us  puif&ns  motifs  de  crédibilité 
combattus  par  de  honteufès  pallions ,  n'ont  pu  fou- 
mettre  au  joug  de  la  foi. 

"Los  Pharifiens  ne  trouvoient  jamais  leur  avan- 
tage à  queflionner  Jefùs-Chrifl  :  toujours  il  leur 
j&ifbit  fentir  qu'ils  difputoient  contre  leur  maître  ; 
êc  néanmoins  ils  ne  ceflèrent  de  le  fatiguer  le  refte 
de  £ç,s  jours ,  avec  une  opiniâtreté  invincible.  Nous 
avons  encore  dans  ce  dernier  voyage  de  Galilée 
deux  traits  flnguliers  par  où  il  fut  contraint  de 
confondre  leur  maligne  curiofité ,  &  de  mortifier 
leur  orgueil.  v  1 1. 

Un  jourquUrentendoientparleràfonoKlinai.^X'X^;^'"* 
re  du  Royaume  de  Dieu  ^  ils  lui  demandèrent  avec  2)f««. 
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Anno  chrîôî  j  i.    unc  fortc  d'infùltc  :  Quand  donc  arrivera  ce  Royau* 
qaob.  Novemb.  Dec  ^^  ^^^^^^  ^  ^^^^  ^^^  ^^^^  ^^^  ç^  fréquente  men^ 

«eno^JfmémàPh"  "O"  ^^,"?  ^OUS  V<?S difcOUTS ? 

rifjfis  ,  <pi7uiào  renh  Je  n'ai ,  Icuf  dît  Jcfus ,  quc  dcux  mots  à  vous  ré- 
"Re'^ond"le.»,dixît:Pon*&-  L'airivée  du  Meffie  &  TétabliiTement  du 
Non  venit  regnumDei  regnc  de  Dicu ,  ne  fefont  point  précédés  de  fienes 

cumobfemaoae.  j  ^    »       •    i      o    j        i  /  J  l>  • 

dans  le  ciel ,  oc  de  phénomènes  dans  1  air  que  vous 
puiflîez  obfèrver  :  on  ne  vous  dira  point,  de  il  on 

»i.  Neqne  «Bcent ,  VOUS  Ic  diioit,  VOUS  ne  devricz  pas  le  croire  ;  c'eft 
^'  ici  qu  eft  le  Meffie  ;  c'eft  là  que  règne  le  Chrift  i 

Ecce  enim  regnum  mais  moi  je  VOUS  dis  qu  il  cft  déjà  parmi  vous ,  c© 
Chrift ,  ce  Roi  d'Ilraël  que  vous  devez  attendre ,  ôç 
par  lequel  Dieu  doit  régner  dans  TUnivers. 

C*eft  ce  que  leur  avoit  dit  fbn  précurfeur ,  loriP 
qu'interrogé  par  eux  fur  les  bords  du  Jourdain ,  il 
leur  répondit  avec  une  liberté  digne  de  fbn  minif^ 

jom,  1.  16.  Médius  çç^g  .  Uefiau  miUeu  de  vous  ^  votre  Meffie  )  &  vovx 

autem    veftruin    fiem  J  ^  •*' 

fuem  vos  nefcid»,       nt  voiueT^  pas  le  connoitfe. 

Les  Pnarifîens  fè  retirèrent  ml!  contens  de  la 
repoi^  de  Jefùs  ;  &  n'ayant  pu  rien  tirer  de  lui  qui 
fournît  matière  à  leurs  calomnies,,  ils  le  laifïèrent 
fèul  avec  fès  Diiciples.  Je£is  parla  à  ceux-ci  d'une 
manière  moins  énigmatique  fur  toutes  les  parties 
de  la  queftion  des  Phariliens  :  il  ne  cherchoit  qu'à 
les  laîflèr  bien  inftruits  ;  ils  a^iroient  à  l'être ,  &  il 
Ji^/.^^'r^'  ^*  *"  leur  ouvrit  fbn  cœur.  Il  viendra  un  tems ,  leur  dit- 

addifcipulosfuoi;         .1        ^  1     tn«        J  1       tïL     «r 

il ,  ou  ce  règne  de  Dieu  dont  les  rhauliens  ne  rer 

connoifîent  pas  les  approches ,  s'établira  avecéclat; 

Le  règne  de  la  Synagogue  cefïèra ,  &  l'Eglifè  des 

jJl^i^  *!f  ^'^'^^  Nations  fè  formera  fur  les  ruines  :  ce  tems  fera  tel  > 

defidçretis  videre  nnniii  _     ,  .  r     i  ■  J 

tfem  fiiti  boatiflif.       que  VOUS  louhaiterez  m  avoir  un  leul  jour  dans  vo- 
tre compagnie,  m'entretenantavec  vous,  comme 
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jé  feis  aujourd'ïiui.  Vjius  nie  dehoanderez  pour  vouy     AimoChnftî  j»; 

foucenir  &  vous conibletdanslé&tribiiladons. dont      ^^  Novemb.  Dec; 

vtDus  ferez  afîàillis  :  mais  q"MftndiMieibis  jeirouifaur»    ,      , 

rai  été  enlevé  >  .quand]  jiauim  prijs  ms  pladè  À  la 

droite  de  Dieu  mon  pierë  ^  vous  ne  devez  plus  ef-: 

pérer  ce  foulagemenc  fènfible  dans  vos  peinfes.  Je.Etnon^debiiii, 

ferai  fidèle  àvoùs^ourirduliautdttcièljifbyez* 

le  à  défendre  mes  int^êts fer  là  tiecre*    ^  :. ,  .  '  .  i 

.  Ce  commencempnt  de  co'nYérlàtiQttij^mitiere 
&  intime  engagea  le  divin  Maître  à" s.-expliquec 
allez  au  long  avec  fes:Apôtres  fer  les  préparatifs  ^ 
l'exécution  &  les  feitesdklarfoirmjdahleyfirtgeance; 
que  Diexiiniéditoicjcoûtre  lesjuii  infidèles'^  ior^; 
que  le  tems  de'-lf  jufticeferoit  IvQnu;:  maisjconune   t«c.  xyii.  i  ij.  aj  • 
il  leur  en  parla  pliis  en  détail' dans'  un  temd.plus  jbrc.xm.*  ^^^^ 
voifin  de  fe  mort:,  &  qu  il  répéta  liiot  à  motxlans 
cette  conjonéîjure  toutce:qu11  avoit.dit  da^srcd^l 
lé-ci  ,  nous  différons  tl'enr  rendre  eQm|nie>  pour» 
réunir  en  un  feulcoiipsjtoutâs  lés  piirâes  Ida  la; 
prédiiStion»  v  "    ,      ::       '  '  ,.'.::■■.■ 

'Un  autre  jour  que  le  Sauveur  efîtfétenait  !fes^       v  1 1  r.     ' 
Apôtres  fer  la-néceffité  de.lar prière,  &«nprticu-p,^^{2S« ///!,<? 
lier  ferkpeffèvérancedont  die  doit  être  açcomr- «?*(«/  dantUtfrurty 
pagnée  ,:il  fe  trouva  encore  des  Pharifiens  confon-;2^^'""^«*i^ 
dus  (fens  la  foule.  Leur  préfence  ne  luifîtpas  cban^ 
ger  la  matière  de  fon  inflruâion  :  mais  ce  flit  ap- 
paremment ce  qui  l'engagea  à  terminer  les  leçons^ 
felutaires  qull  déflinoit  à  fes  Difeiples,  par  les 
juftes  reproches  que  méritoieûtfescenfeursilljem-r  ' 
ploya  à  exécuter  les  deux  parties  de  fon  projet  y 
deux  courtes  paraboles  dont  il  fit  enfelte  TappU^r 


cation. 
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Aimo  anfti  jt^         A  réffardjde  la  prière ,  quelque  foin  qu'il  eût  pris 

Oôob.  Novemb.  Dec,  >  r    •      J»  il"  Jl  J» 

a  toute  occafion  d^mnontter  1  importance ,  d  en 
enfèignec  Jainiéthode ,  6c  d'en  relever  les  avanta- 
ges ,  il  îiq  crut  jamais. en  avoir  trop  dit  fîir  cette 
matière;  Il  iàvoit  d'un  côté  à  quels  comibats  fès 
amis  lèfoientexpofés,  &  il  connoiflbit  de  l'autre 
que  la  patience  des  fiomnies  s'épuii^  aifëment  dans 
Luc.  xvm.  î.  Di- Taffliélion ,  quand  le  :fecours  fè  feit  attendre.  Il 

cebatauieinSc  parabo-  *.  T'aa  :  «nTL*  f 

km  ad  iiioj ,  quoniam  vouioit  que  los  Apotrcs  fcompnilent  bien  que  le 

Kn"uim  Jeficerr'  ^^^  ^^  miféricordes  de  Dieu  n'eft  pas  un  refus, 

mais  une  épreuve  ;  qu'il  feut  prier  avec  d'autant 

plus  deferveuf ,  qu'on  a  déjà  prié  plus  long-tems  , 

uns  apparence  de  fîiccès  ;"&  qu'on  doit  efoérer 

a:vec  d'autant  plus  de  x:onfkince,;  qu'après  de  longs 

retardemens ,  on  eft  plus  près  d'être  exaucé,  fi  on 

ne  s'ennuie  point  de  prier.  Qu'un  homme  affligé 

fèroit  également  maUîeureux^  coupable ,  fi  Êiute 

de  perfëvérer  quelques  momens  de  plus ,  il  vehoit 

à  perdre  là  cdniblation  ^c  fa.  couronne.   Il  n'eft 

guère  de  leçon  plus  néceflàire  aux  hommes  qui 

foufïrent ,  &  qu'il  feille  plus  ibuvent  leur  répéter. 

'•  Dans  une  certaine  ville ,  difbit  Jelîis  à  Ces  Dil^ 

LeJu£einii}ue]&la<^^^P^>  H  Y  svost  un  Juge  qui  nc.craignoit  point 

Veuveim^ortttne.      Dieu ,  &  qui  n'avoit  aucun  égard ,. ni  aux  befoins  , 

i.  Dkens  :  judex  ni  aux  foUicitations  des  hommes.   H  fe  trouva 

quidam  erat  m  quadam   •  «  a  .n         ■      r  it 

dvitate,  qui  Deumnon  dans  la  même  ville  une  lemme  veuve  cruellement 

ïSîrwîetetuï.^""*""  vexée  parompuiiïànt  ennemi.  PbulTée  à  bout  elle 

3.  vidua  antem  qu»-  venoit  iè  .puéfentcr.  Vengez-moi ,  lui  dilbit-elle , 

dameracîncivitateilla,    .       •'•n>'        i  •%         r  >         tt 

«c  venicbat  ad  eum ,  di-  dcs  mjutticeJ  de  moH  advenaire.  Le  Juge  ne  vou- 

XrûnwS  "^  *"'  i<5"  point-remendre  :  Ula  renvoyoit  fans  réponfe. 

Toujours  rebutée  elle  ne  fe  décourageoit  point  ; 

Bii'tmpMf ''*^*'""^'  toujours  elle  revenoit  à  la  charge.  Cette  iùccelTion 
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de  demandes  &  de  refus  dura  long-tems;  Ce  flic  à     AmoCMai  ;>. 
la  fin  la  v,euVfe  fuppH^te  qui  l^po^ta.  Il  eft^vrai ,  S.^'^'i-^^:^"'-  P'^* 
iè  dit  à  lui-même  le  Juge  inique ,  que  je  ji^  çrjjins  i^i%eTE^^aD^ 
point  Dieu,  <Sc  que  ie  ne  ^s  point  touché  4e  ia"°"  ""«0»  ««  homi» 

'./.         ..  ^        '        .  *.  .j.  1    nemrevereor. 

milere  des  hommes  :  mais  au  moins ,  je  dois  quel-< 
que  chofè  à  ma  propre  tranquillité.  Puiique  cette    luc,  xmi.  ?.  xa- 
veuve  importune  ne  fe  rebute  de  rien,  &  qu'elle 3  terviE^t^n^- 
ne  ceflè  de  me  fatiguet ,  il  faut  me  réfbudre  a  lui  *^^  •"*"  ' 
^e  juftiçe.  Auffi-bien  feroit-elle  de  caraâfere  ^cu^SS^"'^'^'^ 
me  reprocher  publiquement  ma  dureté,  *&  à  me 
perdre  de  réputation  dans  le  monde. 

.  ^  Or  fur  cette  par^abole  ,  dit  Jefus^lhrift  à  fe^Pif^  j;  ^^^ 
çiples,  voici  les^  réflexions  que  vpus  devez  ^pi^'^mamàm, 
Vpus  avez  entendu  la  réfbjution  qjie  prendunr  Juge 
impitoyable  &  injufte:  il  écoute  les  vœux'd'^e 
femme  perfëcutée ,  &  il  fait  ceifer  la  vexation ,  fi 
ce  n*t&  par  des  fèntjanens  d'huiï^anité ,  ç^  le^  pur- 
ges fans  religion  n'ont  pas  coutume  d'y  êtreibrt; 
lenfibles ,  au  moins  pour  fbn  intér^ç,^  parce  que, 
la  fiippaante  perfévere.  Le  Dieu  que  vous  fervez ,  J;,  S^ncSS" 
&  à  qui  vous  vous  adreflèz  dans  vos  peines,  efl  un  'H'î;'"^!^'"'^^'"''^ 
Dieu  jufte  &  bon  :  c'efl  le  Père  des  mifericordes , 
le  Diçu  de  toutes  confbl?tioïîiS  ;  Ôç  vous  pourriez 
croire  qu'il n'écouteroit pas layoîxde Ces éiùs, qui 
jour  Se  nuit  fbllicitent  fbn  fècours  dans  les  calami- 
tés qui  les  accablent!  Vpus  jpenfèz  que  fès  amis  le .  Et  padenéam  habebtt 
conjureront  en  vain  de  les  délivrer  des  violences 
que  leur  fontlpurs  ennemis  &lès  fîensî  Vousvoxis 
ùnaginez  qu'il  fouffrira  patiemment  les  Injuftices 
des  impies ,  &  qu'il  verra  fans  compafHon  la  con- 
fiance des  iuftes.  Non ,  il  n'en  ufèra  pas  ainfi  :  con-    ».  dIco  voMs  ,  <pm 
Iplez-vous  dans  vos  anucuons  ;  priçz:>  <^  ne  vous  mm. 
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Annodiriflî  jï.     lafîêz  poîiit  de  prier.  Bien-tôt  le  Seigneur  vien- 
"— — ~  dra,  oc  vous  lerez  venges  de  vos  perlecuteurs. 

Ce  n'étoieht  là  ni  de  nouvelles  leçons  que  Je- 
fîis-Chrîft  dorinoît  à  fès  Apôtres ,  ni  de  nouvelles 
afièrances  de  prote(5lioh  qu'il  leur  fourniflbit.  L'au- 
teur inlpiré  du  livre  de  l'Eccléfiaftique  s'étoit  ex- 
pliqué iong-tems  auparavant  prefque  dans  les  mê- 
mes termes ,  en  parlant  <le  là  part  de  Dieu  aux  en- 
■  Eccii.  xxxr  (^  fans  d'Ifraël  :  Celui  qui  adore  U  Seie:neur,  leur  di- 
donc ,  fufapietur ,  &  loit-il ,  &  OUI  tait  lonplailiT  dc  la  TeLis^iOTii  fera  in- 

deprecatio  illiui  ufqae  r  -ii'li  /  /•    V  ♦  '     i        •    r    * 

adnubcsptopinquabtt.  jaiUioUment  écouté  :  Ja  prière  atteindra  jujqu  aux 
nuées,  VOraifon  £un  Jidelé  qui  s'humilie  pénétrera 

6s".'Z^XX^'f^''^'^  ^^"^fi  confolera point,  jufqu'â  ce  qu'il 
ti  donec  projpinqutt  ,  ait  èùgné  U  ccovr.  de  Dieu  /il  ne  quittera  point  au  il 

non  confolabitnr  :    <!r  ,  >    V*  >*    .    ,  /»       i    •  ,  t.»      rr'  \      L  ir    'ix' 

non iifctdet  dontc  tdtifft. naît  attiré jur  LUI  Us  regards  du  Très-haut,  Voila 
mus  affician  q^j^ijg  j^jj^  A^^g  1^  conftance  &  la  générofité  de  la 

»z.  Et  Dominas  non  prière  ;  voici  maintenant  quel  en  fera  le  Cuccès, 

Clongabk,  fed  judicabit  V      ci  »/i    '  •        ' 'f  •      "  l       '    /l^ 

jijftos ,  &  feoet  judi-  Le  betgneur  ne  s  éloignera  pas  :  il  jugera  les  jujtésj 

Ef  i^iuTur  ^/^  leur  fera- jujlice.  Le  Dieu.trhfort  verra  leuts 

oam.utcomribuj^tdor.pemes  avecune  forte  d'impatience  se  le  triomphe  de 

16.  Spedoû  miferi-^"''*  cnHcmis  allumera  Ja  colère.  C  ejt  le  plus  beau 

«ib£ti?dfc'°  **'"^**'*  ^  ^^  P^^  charmant  de  tous  lesfpeéiacles ,  que  lami- 

féficorde  de  Dieu  fur  fei  amis  ,  dans  letemsde  leur 

^  Quafi  nubes  fimix  tfibulation,  h  me  repréfente  une  nuée  féconde  qui 

lat^mpote  ictatvu,     f^pQ^  lapliàe  eh  àhondancefur  des  terres  défolées 

par  une  longue  fecherejje, 

C'étoit  par  ces  grandes  vues  que  Jefîis-Chrift 
préparoitiès  Apôtres^  aux  perfécutiohs  queTEglîfe 
naiflànte  auroit  à  fbufRir.  Dans  les  jours  de  vio- 
lence Se  de  trouble  où  vous  aurez  la  plus  grande 
Eart ,  leur  fàifbit-il  entendre ,  conlblez-vous  par 
_, , ^   i  prière  :  prifiz  ^ec  ferveur  &  avec  conftance  , 

parce 
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parce  qu'au  tems  marqué ,  le  Seigneur  touché  des    Abuo  cimfii  jt. 
vœux  de  fes  élus,  viendra  les  faire  triompher ,  &  ^°'^  ^°'"^'"  "*^' 
confondre  leurs  ennemis.  Mais  quand  ces  jours  de  SSaLnïo^*^'!*' 
calamité  arriveront  >  continua-t-il ,  penièz-vous  verumtamenfiUosh*^ 
que  le  Fils  de  l'Homme  trouvera  encore  fur  la  terre  SlSi^^iSt 
unnombredefideles  qui  àyentconfèrvélefbuvenir 
de  les  promefïès,  dont  la  confiance  fe  foûtienne, 
&  qui  attendent  avec  une  foi  vive  le  fècours  que  je 
leur  annonce?  •  i 

Sur  combien  de  Difciples  de  Jefîis-Chrift  ne      , 
pourroit  pas  tomber  tous  les  jours  la  même  ques- 
tion f  Les  premiers  jours  d'une  afl3i<5lion  £ibite  les 
trouvent  réfignés  &  même  généreux  î  ils  prient  ^ 
ils  efperent.  Mais  continueront-ils  de  prier  fi  le 
Soulagement  eft  un  peu  tardif!  Ne  Ce  démentiront^ 
ils  point?  &  fi  la  consolation  eH' difïërée  ne  £e 
:  croiront-ils  point  oubliés  ?  Cç  n'eft  pas  toujours  la 
•ferveur,  c'eft  bien  plus  Ibuvent  la  conftance  qui 
.manque  aux  prières  des  affligés. 

Si  le  divin  Maître  n'eût  eu  que  des  humbles  à 
foûtenir ,  ou  des  foibles  à  encourager ,  il  s'en  fèroit 
.  apparemment  tenu  à  là  première  parabole  :  mais 
.  nous  avons  dit  que  les  Pharifiens  l'écoutoient  ;  <^ 
'  pour  les  inftruire  utilement»  pu  du  moins  pour  pré- 
-  venir  le  peuple  contre  l'exemple ,  il  falloit  Içs 
humilier. 

Ces  hommes  pleins  d'eux-mêmes  le  préfên-       pJaMe. 
toîént  à  la  prière  avec  une  forte  d'inlblence  :  ils  Ce  LePhanfim  orgueV-i 
croyoient  juftes;  ils  méprifoient  les  autres  Hom- ^^^*^''^*^''^'^ 
.  mes  comme  gens  indignes  de  leur  être  comparés. 
.  Comptant  lîir  leurs  prétendus  mérites,  ils  fejn-    i»». jrra.  p. dw* 

V  bloient  ,dans  la  prière  ^  moms  Iplliciiçr  une  grâce .  in  Cf  ^oa&iti{>m  m? 
Tome  m,       *"  ~  .^o       <       . 
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AnuoChriffij».     que  pourfîïîvre  une  dette.  Jefiis-Chrift  leur  met 
Oftob.  Noymb.  Etec.  ^^  ^^^  yeuxune  peinture  naïve  de  leur  orgueil; 

^j"^tf^  elle  les  fit  peut-être  rougir  :  mais  eUe  ne  les  corri- 
Jm  i&afo,  gea  pas.  Ecoutez  ',  dit-il  au  peuple ,  la  parabole  que 

je  vais  vous  propofèr. 
lue.  xnn,  lo.  Dtto      Deux  hommes  mont  oient  au  Temple  à  la  même 

bonunei  afcendenintui  .  t,         r      .     -ni       .r  o    V 

tempium  ut  orafent  :cheufe  pouT  prier  :  1  un  etoit  rhanlien,  oc  1  autre 

Pubîicanw.  '-Publicain.  Le  Pharifien  s'avança ,  &  fe  tenant  de- 

ii.pharifitusflanshjec  bout  il  prioit  ainfî  en  lui-même  :  Mon  Dieu,  je 

apud  fe  orabat:  Deus  j  j  .  .  r  •  • 

gradas  ago  âbi ,  ouia  VOUS  rends  graces  de  ce  que  je  ne  luis  point  com- 
«inu'r^SS^K-  "'^  ^^  reftedeshommes ,  voleurs ,  injuftes, adulte- 
ri,adukeïi,veiuteaain.fes  j  ni  tel  auffi  oue  cePublîcain,  dont  la  conte- 

nance  &  la  pofture  dévoilent  une  conlcience  char- 

II.  jjunobisinSab-  g^g  ^jg  bien  des  crimcs.  Je  jeûne  deux  fois  durant 

aium'qiuepoiEdeo,      la  fëmaine  j  &  je  paye  la  dixme  de  tous  les  biens 

que  je  pofTede. 
\olliL.  fnSaT^ec     ^e  Publicain  y  âu  contraire ,  fe  tenoit  éloigné  : 
ocuiosadcœiumievate;  jl  n*ofbit  lever  les  veux  vers  le  ciel  ;  il  fè  frappoit 

fed  percuuebat    peôus  ,  .     .  .,   y.^  .  '  •  •/    j 

fuumdicensrDeuspto-  la  poitrmc,  oC  il  dîloit  :  Scigncur,  ayez  pitie  de 
i«ras  eûo  mihi  pecca-  ^^'^  ^  ^^^  j^  ^^  ^^  grand  pécheur. 

Qu'un  pénitent  vivement  touché  &  fincerement 
humble  employé ,  pour  obtenir  grâce ,  les  termes 
que  Jefùs-Chrift  met  dans  la  bouche  du  Publîcain  , 
c'eft  une  ferveur  qui  ne  fùrprend  pas.  Mais  qu'un 
homme  fbit  aflè?  vain  pour  venir  faire  à  Dieu  l'é- 
loge de  fès  prétendus  mérites ,  &  pour  fè  donner  à 
fès  yeux  la  préférence  fîir  le  refte  des  hommes ,  ont 
a  peine  à  fè  l'imaginer  ;  &  fi  le  portrait  n'étoit  pas 
de  la  main  de  l'Homme-Dieu ,  on  fèroit  tenté  d'en 
croire  l'exprefîion  un  peu  trop  fbrte.Mais  en  vérité, 
^  les  âmes  vaines ,  fl  eues  le  font ,  fùr-tout  de  leurs 

yertus^  ne  {^  défont  en  aucun  endroit  de  la  bonne 
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opinion  qu  elles  ont  d'elles-mêmes.  Prefque  fiins  y     Auno  chriftî  jt; 

r       -    r     )  «/JA         I        a-j  /  Oâob.  Novemb.  Dec, 

penler ,  julqu  aux  mes  des  Autels ,  oc  dans  une  pol-  , 

ture  humiliée  y  elles  s'occupent  de  comparaiibas 
flatteufès ,  où  elles  s'adjugent  tout  l'avantage.  No- 
tre divin  Maître  connoifloit  bien  la  foiblefle  de  nos  , 
cœurs  :  &  en  eflfèt ,  de  nous  aux  Pharifiens  il  n'y  a 
Souvent  de  différence  que  le  fefte  de  leur  amour^ 
propre ,  &  les  déguifèmens  du  nôtre.  Mais  l'or- 
gueil ,  pour  être  diflimulé ,  n'en  eft  que  plus  or- 
gueil :  U  fera  toujours  le  grand  obfbcle  au  fùccès  de 
la  prière. 

Je  vous  le  dis  donc ,  conclut  Jefiis-Chrift,^^^^;^^^*!^^;' 
l'humble  Publicain  fut  préféré  au  Pharifien  fijperbe  :  j^ft^fiotut  m  domtm 

il  s'en  Retourna  dànsià  màifbn  abibus  defès  péchés 

par  le  Dieu  des  âmes  pénitentes ,  toujours  riche  en 

mifëricorde  envers  ceux  qui  reconnoiflènt  leur 

mifère.  Le  Pharifien  fè  déckroit  jufte ,  &  Dieu  ne 

le  juftifîa  pas.  Le  Publicainfè  condamnoit ,  &  Dieu 

le  juftifîa.  C'eft  ainfi  qu'en  ufe  le  fbuverain  diftribu-    Q.^\  w»""  ^  ft 

teur  des  grâces.  Celui  qui  s  exalte  lera  oumiiié ,  &  qui  *fe  humiiiatexaitiEbi- 

çelui  qui  s'abaifïè  fera  exalté.  ^* 

Nous  ne  fàvons  pas  que ,  depuis  ce  jour ,  les  Pha- 
rifiens de  la  Galilée  ayent  eu  rien  à  démêler  avec 
Jeiîis-Chrift  ;  non  pSs  apparemment  qu'ils  convinf- 
fent  de  fà  vi(5fcoire,  ou  que  leur  mauvaifè  volonté 
iè  fut  ralentie  ;  mais  parce  qu'ils  n'eurent  plus  d'oc- 
caHon  de  tendre  des  pièges  au  divin  Maître ,  qui 
bien-tôt  après  quitta  le  pays  &  pafïà  dans  la  Judée.  ^ 

DébarrafTé  de  fes  ennemis ,  il  s'appliqiia  de  plus 
en  plus  à  fbrmerfesDifciples.  Vers  kfinduneu^  * 

vicme  mois  Mofàïque ,  qui  répond  communément 
^  une  partie  de  nos  mois  deNoveti^a  âcdePér 
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Atojo  chrifti  î  î.     cembre ,  il  s'approcha  infènfiblement  de  Jerufàlem^ 

Oâob.  Novemb.  Dec»     y    r      \      /\  ir*>*  •  •  >> 

- OU  les  Apôtres  ne  le  lui  voient  jamais  qu  a  regret , 

&  il  ménagea  durant  là  marche  toutes  les  occdlons 
de  les  inftruire. 
,  -  "^*  /.    .      ^^  jour  que  le  peuple  ne  le  eênoit  point ,  dc 

InfirucHon  fur  la       ,,  r    r  «i  •    i         r«  !• 

'douceur  &  ta  charité  ^^  étant  leul  avec  cux,  il  pouvoit  leur  taire  en  li- 
nécefairet  aux  Mi-  berté  des  Icçons  qui  leur  fufïènt  perfbnnelles ,  il 
/f  iL'^'^3.t;  ^«"'^P^» .  à  peu  de  chofe  près  j  ce  q^^^^^^ 
miracUt ,&jur Vhu-àé)2i  dit lur  le  Icandale,  mr  la  charité,  fur  la  dou- 
*»i7«/  dont  dowertt  ^eur  :  mais  il  s'étendit  principalement  fîir  la  foi  né- 
fuccès^Z^mfiJe.  *'  ceflàire  aux  Miniftres  de  l'Evangile,  &  fur  Thumir 
.-r    :  .v  1  '....'    |i£^  dont  dévoient  être  balancés  les  fùccés  miracu- 
leux du  miniftere. 
Il  y  aura  des  fcandales ,  leur  dit-il  d'abord ,  &  telle 
L«.Arnr.i.  Et  ait  eft  la  corruption  du  monde,  qu'il  eft  impofllble 

ad  Dik-ipulos  fuos ,  un-        ,.  i     >  •  •     J  J     o    J     T  '  •  I 

poffibiie  efi  ut  non  ve-  qu  il  n  y  ctt  ait  OC  grands  oc  de  irequens  :  mais  mal- 
niant  fcindaia,  ^^^  ^  ^^^^       quî  les  Icandales  arriveront  ;  mieux 

Teniunu  vaudroit  pout  le  Icandaleux ,  qu  avant  qu  il  eut  oc- 

cafionné  la  perte  du  plus  petit  &  du  plus  méprifà- 

».  UuTius  eft  iiii ,  fi  ble  de  ceux  qui  croyent  en  moi ,  on  lui  eût  attaché 

lapis  molaris  imponatur  ii-  i«  o  >         Ija-         r 

circà  coUum  ejus  »  &  au  COU  une  meule  de  moulin,  oc  qu  on  1  eut  jette 

Çàir^rfcàndaUfe^u-  ^  ^<^^^  ^^  ^  ^^^*  Prencz  donc  garde  à  la  manière 

■um  depufiiiisiftis.     dont  VOUS  en  ufèrez  :  N'allez  pas  vous  per{îiader> 

parce  que  vous  êtes  mes  Apétres  ,  &  revêtus  de 

j.  Attenite  yobis  :  fi  mon  autorité ,  que  il  quelqu'un  de  vos  frères ,  mon 

•eccaverit  in  te  frater  TA«r  -t:  ••  •  «./i/^ 

tuusincrepaiUum}  JJiiciple commc  VOUS,  quoique  moins  eleve  que 
vous  dans  mon  Eglilè ,  vient  à  s'échapper,  il  vouy 
fbit  permis  de  le  poufler  à  bout,  ou  de  le  mettre,  par 
des  duretés  Se  par  des  hauteurs ,  en  danger  de  re- 

Afipœnîtemîamegerit,  tourner  en  arrière.  Reprenez-le  entre  vous  &  lui  : 
mais  dès  que  vous  le  verrez  pénitent,  coniolez-le 
-par  votreindulgenceiui  arrivât-il  de  retomber  ièpt 


Digitized  by 


Google 


DU  Peuple  de  Dieu.  tiv.  IX.     45 
fois  en  un  jour  ;  fi  fept  fois  auffi  dans  le  lîiême  jour     Amo  chnftî  j*.- 
il  fe  préfente  pour  rentrer  en  grâce  avec  vous  ;  s^iiO^o**»  NoTemb.  Pw. 
vous  dit ,  j'ai  mal  feit ,  j'en  {ùis  fâché ,  reCevez-le , ,.  ^^'  ■"^'  f\  Et  s 

jv  j'  '  j    .  'f  '  -'leptiespecciTentinte, 

et  par  aonneZ-lUl.  &  fepdei  in  die  conver- 

Le  divin  Maître  prévoyoit  la  délicatefle  des  p«niSm!»1w^Si! 
Juife,  qui  les  premiers  embrafleroientfà  religion  ,.&    • 
formeroient  les  prémices  de  fbn  Eglife.  Il  vouloit 
que  :fes  Apôtres  euflènt  pour  eux  de$  ménagemiens 
infinis.  Le  moindre  rebut  étoit  capable  de  Ê^  fean- 
dalifer,  &  conduits  ave<i  trop  de  rigueur,  ils  fè  ^ 
feroient  replongés  dans  l'infidélité  de  leur^  ancien?  ♦     ^ -. 

maîtres,  dont  leur  foi  auMeiîie  les  rendait  l'abo- 
mination  &  le  mépris.  - 

•  Apprenons  à  ibûteriir  la.  folblc0e  des  pécheurs 
nouvellement  convertis.  Tout  efl;  piège  &.icânda-T 
le  pour  eux  :  leurs. paiîions  les  rappellent;  leurs 
habitudes  \t,z  combattent ,  ïts  occafions  renaiiîent  ; 
les  complices  de  leurs  anciens  défbrdresinfùltent  à 
leur  changement.  S'ils  ne  trouvent  dans  leurs  gui-, 
des  autant  de  douceur  &  de  compaffion  q[ue  de  fer* 
meté  &  de  lumières,  je.crains  tout,  pour  leur  per- 
sévérance; Et  de  quel  çrime.iiê  le  chargent  pas  de- 
vant Dieu  les  hommes  impitoyables ,  qui  fous  pré- 
texté d'une  éxaélitùde  m.çins  lktéi:ale  "que  Phari- 
iàïque  yàuroht  fcandaliie.Ges. pauvres  âmes ,  <S^ren? 
du  Aérilés  par  une,  rigueur  4épliiçée  lesi  premiejres  C  ^ 

ièmences  de  la  ffrace  î  "    •     \.    '  .      '    ' 

Outre  les  difpofitions  jd©  charité  &  de  douceur 
liéceflàires  dans  la  coodu^te.iljj  troupeau ,  les  Apô~ 
très  avoieht  befbin  du  pouy^aîr  de  faire;  des  mirar 
clés  >  pour  achever  Touvr/ige /de  JeiùsrChrift  ,  ;^ 
|K)iJr faire  às&  conquêtes  i'Ji'Jgvangile» )I1  Imrpar  '  i^ 
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Aiino  Ctrîfti  3«.     roifïoit  qu'ils  n'étoient  pas  encore  allez  pourvus  de 

^i±i!Z±^  cette  foi  ApoftoUque ,  Se  de  cet  yroïfine  de  con- 
LHc,x(^tL  y*  Et  il-  fiance ,  qui  opèrent  les  prodieres.  Seigneur ,  dirent- 

no.adaogenobafidcm.  jls  a  Jelus,augmentez  en  nous  ia  confiance  &  Ja  toi» 

.utSaSfeSis^fi^^^^^     li  eft  vrai ,  IW  répondit  Jefus-Chrift ,  &  je  vous 

fi(3it|^cuiiua  ûnap i»."  ^ai  déjà  promis ,  que  ù  vous  avez  en  moi  une  con- 
fiance vive  &  ardente ,  qu*on  puiflè  comparer  au: 
grairt  de  fènevé ,  vous  direz  à  ce  marier  fous  lequel 
Dîcedi  hMc  «Aori  je  vous  parle  :  Déracin€Z-<vous ,  &  allez  vous  tranA 

»r^1]ântareb^,&  plantcf  dans  la  mer  ;  l'arbre  obéira  à  Votre  voix; 

fibidi«tTpi>iis  vous  le  verrez  accomplir  vos  ordres. 

Mais  prenez  garde  à  cette  occafion  de  confon- 
dre votre  dignité  d'Apôtre  avec  votre  qualité  de 
fidèles ,  &  de  prendre  vos  miracles  pour  des  œuvres 
de  j&lut.  Etrç  envoyé  pour  prêcher  l'Evangile ,  de 
pour  Opérer  des  prodiges  en  le  prêchant ,  ce  font 
ûans  vouSjles  effets  de  mon  choix ,  &  non  les  fixiits 
de  vos  mérités.  Par  ces  endroits  on  devient  les  pré- 
dicateurs de 'ma  Loi  :  mais  par  cela  foui  on  ne  fo  Eue 
pas'des  Saints.  Songez  que  vous  n'êtes  que  les  for- 
vitéurs  de  Dieu  âc  de  fon  Chrift ,  &  apprenez^dans 
une  parabole  ce  que  vous  devez  penfor  de  vousr 
mêmes. 

Quelqu'un  de  vous  a  un  domeftique  qu'il  oc- 
cupe à  labourer  ù.  terre ,  ou  à  conduire  fon  trou- 
haUSIfeîS'^î^  peau.  Cé:Domeftique  for  le  foir  Tevient  delà  cam- 
aut  pafcentem,  qui  re-  pagnc  où  il  a  pafTé  le  jour.  Lui  dites-vous .  lorfou'il 
taomtwnfi.,  recumbe;  amve  î  Achevcz  ce  qucvouspoumcz  avoir  a  taire, 
8.  Et  non  dicatei:pa- revenez  dhceflàmment  ,  Se  mettez-vous  à  table 
eingete  &  miniftramihi,  avcc  moj  i-Quel  tK  le  maître  j  au  contraire ,  qui  n* 
{r'?;ln;c?i;«îïfe  pas  alor^àfon  valef.Préparôz-moiàfouper  ; 
wmimbit^\>ibef}    ceignez  vo^-reifti;,  ^deifteurezàmç  f«mr  jufqu'i 
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|a  fin  de  mon  repas  ?  Quand  j'aurai  bû  Se  mangé  _,     AnaoCàrifti  j». 
vous  irez  boire  &  manger  à  votre  tour.  Pengz-  ^^"^  ^"^^•"''-  ^' 
vous  qu'un  maître  fe  croye  fort  obligé  à  fon  fervi-  ^JTg^lLu^Z 
teur ,  &  qu'il  doive  lui' tenir  ççmpte  de  la  fertilité  '^^  »  î««  fecu  yix  à 
de  fi  terre ,  ou  de  la  fécondité  de  fbn  troupeau , 
parce  qu'il  aura  fait  ce  qu'on  lui  a  commandé  ?  Non    »0'  Non  pnto.  sk  a: 

'^  .*■  -,  n     <    r>    I  f      r>  1  f    vos  cum  fecentis  onuiid 

ians  doute.  Il  en  elt  amli  de  vous  ;  lorlque  dans  la  qp  przcepta  Tant  to- 
prédication  de  l'Evangile  vous  aurez  exécuté  tout  ^cifS/  ^^^  """ 
ce  qui  vous  eft  ordoimé  ;  ne  croyez  pas  que  pour 
avoir  façonné  les  terres  ,  &  nourri  le  troupeau  , 
Dieu  vous  {bit  obligé  des  fruits  qui  pourront  lui 
en  revenir.  Dites  alors  :  Nous  fbmmes  des  Servi- 
teurs inutiles.  Elevés  gratuitement  à  un  minillere 
dont  on  ne  peut  fe  rèpdte  digne ,  fecourus  par  un 
pouvoir  qui  ne  nous  appartient  pas ,  payés  de  nos 
peines  fort  au-deflùs  de  nos  mérites;  nous  avons 
feit  ce  que  nous  avons  dû  toe  :  mais  le  fîiccès  ne    Q"**.**  ^<'«>»wé««§ 

cT         iA  re.fecunus, 

nous  eit  pas  du. 

Si  nous  expliquons  la  parabole ,  non  dés  œuvres 
-Apoftoliques ,  mais  des  mccès  de  l'Âpollolat  ;  ce 
n'eft  pas  qu'on  ne  doive  dire  dans  un  fens  très-véri- 
table ,  que  Dieu  n'ayant  nul  befbin  de  nous  pour,  fà 
félicité ,  tout  ce  que  leis  hommes  peuvent  faire  par 
amour  pour  lui ,  &  par  bbéiflànce  à  fes  ordres ,  ne 
les  lui  rend  pas  néceflàirej;  &  qu'à  cet  égard,  après 
avoir  fait  tout  ce  qu'ils  ont  dû  faire,  ils  font  toujours 
.  des  ferviteurs  inutiles  :  mais  comme  il  eft  vrai  d'u- 
ne autre  part ,  que  i&s  bonnes  oeuvres  faites  avec  le 
fecours  de  la  grace,&  dans  l'habitude  de  la  charité, 
font  pour  nous  devant  Dieu  le  fonds  d'im  vrai  mé- 
rite ;  comme  il  eft  encore'  évident  par  là  foite  des 
textes  X  que  le  Sauveur  rapporte  fon  ioftrudUon.à 
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ÀnnoChriflijt.  la  foi  qui  opère  les  miracles ,  don  gratuit  que  fes 
oaob.  Noveinb,  Dec  ^p^tres  lui  dcmandoient ,  parce  que  c'étoit  un 
moyen  de  procurer  les  progrès  de  l'Evangile ,  nous 
avons  cru  découvrir  dans  la  parabole  un  fèns  plus 
prochain ,  &  plus  immédiat ,  qu'il  étoit  à  propos 
de  développer. 

U  n'en  eft  pas  en  effet  des  travaux  de  T Apoftolac 
comparas  aux  fruits  de  la  miflion,  &  au  changement 
des  coeurs ,  comme  des  mêmes  travaux  ,  en  tant 
qu  ik  font  conjointement  avec  la  grâce  ,  le  mé- 
rite de  r  Apôtre ,  êc  fon  titre  à  la  récompenfè.  Sous 
le  fécond  rapport ,  ce  font  les  ^tigues  du  laboureur, 
&  les  afïiduités  du  berger  :  Tun  &  1  autre  aura  fon 
iàlaire ,  s'il  eft  laborieux  &  vigilant  ;  tous  deux  fè- 
'  ront  punis ,  s'ils  font  négligens  ou  pareffeux.  Par 
cet  endroit  on  ne  les  regarde  pas  comme  des  for- 
viteurs  inutiles  ;  on  les  nonmie ,  &  ils  font  en  efîèc 
de  bons  ou  de  mauvais  fèrviteurs  ;  mais  auffi  pour 
avoir  feit  ce  qu  ils  ont  dû  ^re  par  engagement  âç 
par  état ,  ils  ne  font  pas  difpenfes  de  travailler  tou?- 
jours  ;  ils  ne  fortent  pas  de  leur  condition  ;  le  maî- 
tre ne  leur  eft  point  redevable  de  l'abondance  deiâ 
récolte  ^  <Sc  de  l'augmentation  de  fès  troupeaux  ;  ils 
lui  font  au  contraire  obligés  de  les  avoir  misen  œu- 
vre ,  &  de  leur  avoir  fourni  du  travail. 

Si  la  chofè  eft  vraie  dans  les  ouvrages  deja  na- 
ture ,  combien  fe  vérifîe-t'elle  davantage  dans  l%s 
œuvres  de  la  grâce  ,  telle  qu  eft  la  converfîon  des 
âmes  ,  dont  tous  les  foins  de  l'homme  que  Dieu 
veut  bien  y  employer ,  ne  peuvent  jamais  être  ni  la 
caufè^  ni  le  principe  !  Les  hommes ,  <Sc  les  hommes 
piême  de  .miradies  /doivent  fè  reconnoître  pour 
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dès  ferviteurs  mutiles ,  qui  ont  feit  ce  qu  ils  étoient     Anno  ciinfti  î  1/ 

obliges  de  feire ,  mais  a  qui  la  gloire  du  lucces  ne  — 

doit  pas  être  rapportée. 

'Ceft  ce  que  èint  Paul ,  fidèle  interprète  des  pen- 
fëesde  fon  Maître ,  enfèicrnoit  après  lui.  Queft-ce.  .'•  ^^^'-J"- ^Q"!^ 

t  »  A      11  J         f   fi  T>ia     J-r  •     «HPtur  eft  Apollo,  qmd 

donc  quApoUo  ,  &  quejt-ceque  Paul  ?  duoit-ilTMoPattius? 
aux  Corinthiens.  Ce  fora  les  Minilires  de  celui  au-    ^JM•nifiri  ep  m 
quel  vous  ave:^  cru*  (chacun  de  nous  ejt  dans  le  minij-  ficut  Dm  icdk. 
tert ,  ce  que  le  don  du  Seis:neur  a  fait  de  lui.  Pour  ,^^^o.p'»'î«▼»»ApoI- 
ntoi  J  ai  plante  j  ApoUo  a  arroje  j  mais  c  ejt  Dieu  ciemewura  dedù. 


œù  ejt  tout  y  parce  que  c'ejt  lui  qui  donne  f/iccroi/-  "«"*"»<'«  Oew. 
pment.  Il  doit  être  indifférent  aumifdfite  i^tre  choifi 
four  planter  ou  pour  drrofer.  Ce  riefipas  la  différence  s.  <^*  aqtem  piaoù 
àesemptois  qui  Us  dipnguedevamMu,Cfuùnin^Z^^.,Z^^^ 
aura  fa  récompenfe  félon  la  mefure  de  fa  fidélité,  Ù  ^jj"  ""£*?  ""^ 
à  proportion  de  fon  travail,  .  borem.         "^ 

*  Iftftruélion  complète  &  totale ,  que  nous  pôù- 
Tons  regarder  comme  le  commentaire  de  celle  de. 
Jefùs-Cnrift  y  &  dont  les  derniers  mots  nbus  font 
entendre  ce  qu'il  faut  pénfer  des  travaux  Apoftoli- 
^ues  y  non  plus  en  les  rapportant  à  leurs  firuits,  que 
Pieu  feul  peut  opérer  \  mais  en  tant  qu'ils  font  > 
ainfi  que  nous  l'avons  eût ,  avec  la  grâce  de  Dieu 
qui  les  anrtoblit  &  qui  les  élevé  ,1e  mérite  dé  l'A- 
pôtre &  l'accomplifîèment  de  fon  miniftere.  En 
enviiàgeant  les  choies  fous  ce  point  de  vue ,  on 
peut idire  avec  vérité,  que  l'hommfe  revêtii  de  la  - 
grâce  <àn(5lifiante ,  &  adopté  en  Jelîis-Chrift',  iorf^ 
^*il  a  feit  tout  ce  qu'il  a  du  feire ,  n'eft  pas  un  for- 

ykeùr  inudlé.  X^ï^yi  pouvoit  fo  paflèi  de  lui  i  mais 
JomellI.  G 
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Aniio  ChnAi  iu    ihomme  une  fois  créé  ,  &  admis  par  la  bonté  dé) 
menfe  Decembn.    p^^^  ^^^  commercc  de  Religion  avec  lui ,  s'il  Êiit. 

tout  ce. qui  lui  eft  commandé  ,  il  procure  à  fon. 
Créateur ,  par  la  préférence  de  choix  qu'il  lui  don- 
ne ,  &  par  le  (àcrifice  qu'il  luifait  de  toutes  fes  in- 
clinations ,  la  feule  gloire  qu'il  puiflè  prétendre) 
d'une  créature  intielligente  &  libre.  L'homme  alors, 
félon  le  fens  littéral  d'une  autre  Pa»abole ,  qui  ne 
peut  pas  contredire  celle  qu<y  nous  expliquons  ,  éft 
iiiatA.xxVi  »i^.  appeué  par  JefiiSrChi;ift  ^le  bon  &  le  fidèle férvùeur,. 
;^       '.  qiûaÊûtvaloiJrl^stalenSj  &dont on  récompehfè 

.n,  TiméLiv.  7.raâivité.C'eft<lanscefensquefiiintPaul;difoiten- 

Bon^nf  cManeo.  cota*  ^  i     /«         «»    •        •  *« 

vi,  curfiMP  couTniBii»'  cotc  en  parlant  de  loi  ;  fai  vaillamment  combattit; 
VI,  em  emvu  7^  ock^é  ma  cùurlh  ;  lai  ét/ûdde  julkuâ  lafin* 
eft  mibî  corona  iiiftiti*  UuTéjU  la  couTouTte  de  jujHce  mejt  réjfrv€€  3  o^  le 
S«biu?dicl  ]usZ  Seigneur r  qui  eft  te  jufie  Juge  3  me  ta  rendtat  dans> 
J«»«i«-  fontemSf       .    ..  .. 

Nous  croyons  que  ce  n'étoit  pas  loin  de  Jeni&'^ 

hm  ,  que  JefîjiSi-ÇliFift  donnoic  à  feis  Difeiplës  les 

gi^andesjeçons^iae  nous^yeiions  dedéveloperdanf' 

détendue  n^cella^re  à  kur  véritable  int&lligehce^ 

^  ^4g  Je  fut  à  ^W  Y-Pypns^  moins  par  l'ordre  de  la  narration  y 

jerufaimpar  la  Sa-  qiji'il  ayoit  déjà  paâ^  lesJrontieres  de  la  Samarie  S& 

T^'à!Z  fe^i% ^^  ■^ ^^»lf^>  ^ qin'ilîétoi^  pFêt4'entrer  dànsr uftd 

^rUd^U^uxl  pethB  YiJ^ê()  ou  Un  château  voifin  de  la  iCapitaie'j; 

Luc  xvu.  it.  Fac-  Ioïf^u*ili;edcon4r9i]tir  iàroutË  unede  cesoccafions 

S:îfî,i£Je"dW<?^T-a:mifêficorde,qu'ilne  manquoit  jamais 

G^£n.^*"^'^  *  de  f^  ménager  d^ns  chacune  de  fes  marches.  C'étoio 

1».  Et  cum ingreJe- 1» l'j^Ûq^e {©ijagçm^nc^qttiljiccôffdât  aux fetiguc» 

remrîn,uoddamcaftel- 4e.4s^yayâgeS. 

occurreruntodeceniTi- .  XHif  |épreuX-ayoient  étéaVéttis quc  Jeiùs  de.Na* 
roÏ£^'*^^'^*?^«th^JMeiriç;a5  Roi  dc*Jm6>n'étoitpas 
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DU  PEiîp'tB  BÉ  DiÈy.  Liv.  IX.    yr 
leur  canton.  La  feflemblance  de  leurs  maux ,  &  fe^    "^îî^^^'lï^ 

pérance  de  la  guéraon  les  réunit.  Ils  le  tmrent  néant?- 

moins  à  quelque  diftanceda  ckemin ,  pour  ©béir 
à  la  Loi  par  laquelle  ils  étoient  exclus  de  la  fociété 
civile.  Il  leur  étoitexprelfèment  défendu  d-appro-. 
çter  des  voyageurs ,  qui  euflcnt^  Quilles  par  ieur 
attouckement. 

Du  plus  loin  qu'ils  virent  Jefîis  avec  fes  Abôtres>  _^"''-^Y"-,i'*lîi*' 
ils  le  mirent  à  crier  tous  cnlemole:  Jefiis  notre  Mai-  tes  :  jefo-prxcepwr  ^ 
tre  &  le  Doreur  d^fraël ,  ayei  pidéde  noiiSi  Jéfiis     '^'"**  "* 
les  attendoit  ;  il  tourna  léi  yeux  de  leur  côté  ,^  &  il    »  4.  Quos  «  vi&  i 
leur  dit  :  Allez  tous  vous  montrer  «ux  Prêtre  a  Je-^  sacetdoôbi». 
roiàlem. 

Cet  ordre  fembloît  fiippoier  <p*ils  étoîeht  d^* 
guéris  ï  car  ifekyh  l'uCige ,  on  n*alloit  fe  pré^ter  à 
quelqu'un  des  Prêtres ,  que  pour  fîdie^a  preuve  et 
ù.  guérîfbn,  &  pour  êtfe  remis  par  ràutorîté  légi-^ 
time  dans  le  commerce  ordinaire.  Les  dix  lépreuit 
fis  l*étoient  pas  î  m^s  l'idée  qu'ils  âvoient^  pou^ 
Voir  &  de  la  fàgefle  du  Mèdeem  ^iont  Wa  îittftfo-i' 
roient  le  lècours  j  leur  fit  juger  qu'ils -lé  ^iroîent 
avant  leur  arrivée.  Ils  ne  (è  trompoient  pas.  Hsmar- 
c^erent  dans  cette  confiance  .À  comme  ils  étoieHiC  EtFafto»  fft»  *« 
encore  en  chemin  ,  leur  lèpre  di^jarat. 

Le  miracle ,  loin  de  les  empêekcr  d'obéir  àl'o^- 
dre  qu'ils  avoient  reçè ,  les  prefEi  de  l'exécuter.  Ils 
allèrent  aux  Prêtres ,  &  ikiirent  authentiquer  leur 
^érilbn.  On  ne  làlt  pas  (i  on  les  queftionna  fiir  k 
manière  dont  elle  s'étoit  faite  ,  ou  s'ils  apprirent 
d'eux-mêmes  aux  Miniftres  du  Sah($luaire  que  Jéfiis 
en  étoit  l'auteur»  On  6it  feulement  qu'ils  fe  fëpjr- 
^efent^  ^qu'ils  ne  revinrent  pas  de  compagnie. 
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^2  "Histoire 

AtmoChiifti}».     Un  fèul  des  dix  Pliant  les  réflexions  judicleu^ 
fî^__! !!!_  quinfpirent  la  gratitude ,  fîir  le  miracle  de  fà  guéri- 

aJttm^jî^mis' w^S"^"'^^'^*'*"'^  trouver  Jefùs  ,  en  exaltant  à  haute 
quia  muncUtus'eft ,  rc-  yoîx ,  pat-tout  OU  il  oalToit ,  la  puiflànce  de  Dieu  , 

greffus  eft  cum  magni        .'  r  «A  •     J  I  J«  f         •    «n  i      r 

vocemagnificaïuDeam.  qui  lailoitde  tcis  prodiges  par  le  miniltere  de  Ion 
lé.  Et  cecidit  in  fi-  Chrifl.  Arrivé  auprès  de  ion  libérateur ,  il  fè  jette 

ciem  ante  pedet  ejus  t  \    r  '     »  /      *t  r  n  f       ^r  o_ 

patias  agen».  à  les  piés  ;  il  le  prolteme  le  vaage  contre  terre  3  CQ 

il  lui  rend  de  ferventes  a<5lions  de  grâces. 

Et  hic  eat  Smana- .     C'étoit  un  Samaritain^  c'eft-à-dirè ,  un  de  ce$ 

hommes  que  les  Juifi;  traitoient  d'étrangers ,  quoi^ 

qu'ils,  fufïent  aulfi-bieh  qu  euxle  fàng  de  Jacob  J 

mais  qui  n'étant  point  fournis  à  la  domination  do 

Juda ,  étoient  déplus  fchifinatiques ,  parce  qu'ils  ne 

jeconnpKToient  pas  l'obligatfon  impofee  à  tous  les 

Ifraélites  d'adorer  Dieu,  &  de  lui  ofîrir  des  iicrifi* 

ces  dans  Ibn  T«mple  de  Jerufàlem.  S'il  eût  été  uii 

desÇhuttéens  mêfés^dans  toute  la  Samarie  avec  les 

enÊins  d'Ifraël ,  Jefùs-Chrifl  ne  lui  eût  pas  ordonné 

de  garder  une  loi  qui  ne  l'eût  pk>int  obligé.  Il  m 

l'aUroit  p3S  averti  xle  fè  prélènter  aux  Prêtres ,  donr 

la  Jurifoiéiion  ne  le  fèroit  pas  étendue  lîir  lui»       , . 

Jelùs-Chrift  le  voyant  feu!  à  fes  piés ,  parut  fur-- 

JJ^^  jj;  pris  :  mais  quoi ,  dit-il ,  ceux  que  j'ai  nettoyés  de 

ndatrruiitf  leur  lèpre  n'étoient-ils  pas  au  nombre  de  dix  ?  Où 

'  ""  *     ibnt  les  neuf  autresjque  je  n'en  vois  paroîtte  qu'un  l 

:  Voilà  le  cara(5berê  de  ces  hommes  dont  j'exauce  lés 

1».  Non  eo  inventas,  vœux  ,  Ôc  que  j'accaUe  de  mes  bienâits.  De  dix 

qmrediret,  &daretgIo-         ..      '  ^        '.,  .         ,   .  r      \t  r     t 

riam  Deo,  nifi  bic&e-  maiheureux  que  j  ai  guéris  tous  ememble  y  un  leul 

nigena,  ^^  revenu ,  &  a  rendu  grâces  à  Dieu.  Encore  eft-cé 

un  étranger  qui  n'eA  point  de  la  portion  de  Juda  ; 

..c*eft  un  de  ces  Samaritains  que  les  Juifs  méconnoi^ 

ièntj^  qu'ils  renoncent  pour  leurs  £reres.  Si  k 


;  .17.  Rer,>oadi 
tem  Jefiu  >  dixtt: 
ne  deceth  mandati' 
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DU  Peup:li  ©?  DiEij.TXiv.  IX.      y^ 
cohftîince  de  la  guériibn  eût  été  attachée  à  la  re-     AnnoChraK  ja, 
cônnoiffance ,  aucun  des  dix  n'en  eût  manqué.  Le- .  **"^*  ^'""'** 


vez-Vous  .  reprit  Jefîi5  ?  en  parlant  au  Samaritain ,  .„>S'^^"-  »?•  ^'^* 

„  J  \^   -r         r^>   a  C-        :>}>}!  Surge.vade,  quia 

&  retournezdans  votre  mailon.  C  elt  votre  toi  qiu  fiJ*»  tua  te  faivumfeciu 
vous  a  guéri.  Le  lépreux  obéit.  Mais  putique  ièlon 
la  parole  du  Médecin  tout-puilïànt ,  il  dut  un  mi- 
racle à  fil  confiance ,  ji:eft-il  pas  jufte  de  préïïxmcr 
au  il  mérita  encore,  dans  Ja  fùiteile  plus  grandes 
ftveurs  pv  ià^ratitude ,  &  qu  elle^en  fit.«n<desplus 
fidèles  difcipfe de ioniibéraieur,.  -i^ i }  - .:  -j-i  il 
. .  L'iritervalliç  qiïe  iiiit  lé  lépreujc  entf è=  Êgiaénfiai 
atteftée  à  Jehilàlem,&  fon  fetour  veis  Jeft^rCJac^i 
ne  paroît pas  avoir  été  long.  L'on  peut  jogeJrpar 
cette  circonftançe ,  que  k  CbÂtçai*  ^  o\^  Ja  Bouigà^ 
de  dans  laquelle  le  Sauveur'avolt  féj$ïw.néi,  <.étoit}Q. 
proche  de  la  Capitale  ,  qu  il  étoit  à  portéeodp/s-y 
rendre  aufli-tôt  qu'il  le  vopdroit  ;  pèutfecre  létôit- 
ce  Bethanie^  où  félon  ù,  coutume  il.  aura,  donnée 
I-azare  ,  dont  la  mort  approchok>^  à  fès  deux 
vertueufès  fbeurs ,  Marthe  &  MariA/la^cOniolàtioti 
de  prendre  un  Wement  dans  kiir  maîibn.  ... 
Quoiqu'il  en  fiit ,  car  los  hiflorieris  façrés  n'oint 
pas  toujours  cru  ces  détails  néceflàires.^  il  efl:cerr 
tain  que  Jéfîis  parut  fùbitement  dans  la  maifoUidâ 
Dieu ,  lorfqu'on  y  célébroit  la  fête"  du.  reno^YcUfit ,  -^o"»*  ^  »*•  Fa«» 

t     <    Vv  /  j>  ,  "*"<  aotem  Encamw  io 

ment  de  la  Dédicace.  ,  r.  '  i.      j^rofojyaSi. 

Cette  fête  avoit  pour  objet  la  mémoire  du  jour  -•  !  .,  ,  - 

où  le  Temple  prophané  par  Antiochus ,  àvoitrété  *  > 

purifié  par  les  foins  du  brave  &  rèligieiùcMachabée,"     '  \'  ; 

Elle  duroit.huit  jouft  entiers ,  à.  la  manierè  ideSj  ./;  ./  .  ■ 
grandes  fblemnîtés ,  de  Pâques  >  de  k  Pentecôte  &  •'      '  •' 

rfes  Tabernacles.  Elle  coiEcunençoic  le  vingt-cià-  -  .  r 
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Annb ciwAi  j».    ouleihe de  Caâeu ,  neuvième  moi$  de  Tannée  Mo<>^ 

memCt.  Decembti.   ^yg^  Ç&Kt  ïmoéô  jétoît  eocore  k  tfente-deuxie- 

medfi  Jefiis-Chrift ,  lo)rfqual  étoit  fui  le  point  de 

commencer  la  trente-croUIeme  ^  &  la  dernière  de 

là  yie mprteile^       .        :; 

On  ne  làlt  pascboK^em^nt  s'il  parut  ie  premier 
jour  de  la  iolennité,  (>upé»t'«cre  le  huitième ,  qui 
étoic  aufli  célèbre  (|ue  le  premier  :  mais  nous 
cro)roti&  qu'ji'  ne  demeura  qu'un  jour  ^  Jerulàlem^ 
Il  ne  nous  refte  au  moins  le  détail  que  d'un  "(èulen* 
timèn  j^u'il  eut  alors  ^Vecleis  Juif|j  Auffi'^ôt  après 
vkmi  le  voyons  diiparoltre  de  la  Capitale ,  d'où  il 
fiic  al^nt  pendant  près  de  trois  mois,  ju^u'au  tems 
oc^^y  vint  -,  pour  la  dernière  i&HS  ,  exécuter  en  £^ 
Veûr  du  rmôniae  entier  les  derniers  ordres  de  Dieu 
ion  père. 

'  Durant  le  fë jour  qu  il  y  avoit  Mt  à  la  fète  des 
Tabôrnaclôs-,  il  avoit  donné  à  Jerufàlem  tant  de 
cémoi^nagès  dé  k  vérité  de  ia  million ,  &  des  preu- 
veiiîdVciflves  dé  la  divinité  dé  ù,  perlbnne  ,  que 
depuis  Ion  départ,  on  s'y  entretenait  beaucoup  de 
kû.  Tout  le  mondé  étoit  attentif  £ir  le  parti  que 
prendroient  les  Che6  de  la  Nation  au  lùjet  de  cet 
nomme  e&traôrdinaire  ,  dont  on  dilbit  publique- 
'  ^  ment  tant  de  bien  Jt  tant  dé  mal. 
_    ^  ^  j    r       Dans  ce  mouvement  général  des  elprîts ,  il  ne 

Etttr€t$*n  de  Je-  r     ■     '     »  r  r  t     ■  c        i  i 

fus  avec  Us  frinci-  TBUSK  pas  S'éccoiner  u  le  concours  tut  plus  grand  que 
faux  jmfs  de  jerw-  Januùs,  àk^  que  le  bruit  le  fiit  répandu  que  Jefiis  de 
*Ê^^Sfi*^^''^«a*««l»  paroiflbit  dans  l'enceinte  du  Temple. 

joan.  X.  »».  Et  On  écolc  au  commencemeA  de  Thyver  ;  ^  pour 
bureau  ent.  ivltét  ks  incommodités  de  k  làilon ,  on  ik  réuniA 

»3.  Et  ambahbatje-^itall^z  comihu|iémeat  dans  k  poétique.  C'étok 
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DU  Peufli  »r  DiEti.'Liv.  IX.     ^f 
k  grand  Vcftibule,  aiK|uel  y  en  iétahïïiSmt  le-     AmwCiiifiiiiTi^ 

Temple  fous  Zorbbahcl ,  on  avoit  donnié  le  nom  ^ — — 

de  Salompnv,  enmémdirc  du  premier  fondaiectt  de  SJ^^J;  '""i^^ 
kmaifonde£Ke3iw€oiatlàïcpieJe^ièii«ndit  ;'     ' 

s'y  pjômeâioit  en  attendant  que  KAflbnblèefe'foï-  !  ,  ■.  •   ,u 

mât ,  lorlqu'il'fè  vit  environné  des' priiicîpaUXf de'     '  ' ..] 

la  Nation ,  Prêtres ,  Scribes  &  Phari&ns. ils  entre-  j^Jj**^*  »4.CJr«n» 
rent  d'abord  en  écJairciflement  avec  lui^^  ^  ilsl'ih^  éa  ;?4^^^  j 
tefrogeîientcnoestermes:  '      -^ 

PuifqUfi  yOUSnreûîeZ;enCOIC|  VOQS7«pri&ntër  pasR      Quoàfqne   animam 

mi  nour  dans  la  jnaiibn  dé  Dieu\,  explique2»-voi»""''^™°  ***"^  ' 

une  fois  bien  nettement  {ut  ce  que  vbus  voulez 

qu'on  penfe  drvousk  Dlepuis:  plulîeursr  années  «qup  ;  r  /        --  i 

vousenfèignezTyô&quevoQSivôus^œs/deSîDâfei^  ' 

pies ,  vons  néus^tdnez  enfù^ensr^ivaos  hè  pâaikË  ;,;: J)  .'  .,  '  •, 
qu'à  demi  ;ijOn  ne'  ûit  à/quoi  Te  fîker.  S^ivoas^êMsdè  * 

Chrift , dites-ie nous  iins  biaiiècv. Nousveeroris^  en  s! m  e*  chôSm  Se 
ce  cas  quelles'  réfiïlntionsr  nouff  auronsàprendréf.    »<îW««»i»nft        . 
.  ;  Après' ce  qui  ft  pailpit  depuis.  trcis>ins  <Éaii« 
toutes  les  parcies'vdeiaPileftinev  &cequ'ônaw>it    "  •     '      '  ; 
yô  récemmenrencové dans  le  Oàa'-déhfC^&âe  i 
peut-on  fùppofèr  le  moinxbe  degté^de  bohiveffoî 
dans  une-paretUe  qùeOicm  âiceciàiis  ftudear^- J4fiis 
par  les  piei!(bnhes  les*  mieuz^  ikiftralcés  >^1q$  pk^ 
éclairées  dé  l»  Synagogue!  l  'ifs  fj.;     ;  !  ;> 

•  Touteslcs  iah  que  jevou5pâi:le^  ri^6nctlt'J"éfîtt9  "  ,4i|.l»èiï|ôôa«?^  je. 
je  vous  disque  je-toi-envoyé'de  DieU'y&voii$nenon«e*ai'  '.?'*?>?»  ^Ç 
me  croyez  pasr.:  Cependant  le*  cBûvres'q|tt^jeifeî9 
au  nom  de:  mon  pbcé  y  rendent  dé  liioNfi  témoîit 
gnî^  que  vous  .ne  pouvez  contredire.  Vbuè  nef.  Operaqnaregofeeî» 
croyez  m  a  mes  osovres  ma  inaf^^arbley  pàfe6<q6ëh«c  teftimonHun  poi»- 
yos  préjugés  vousîavéog^em  ,  ^VÔJ  jaldufîes^s^ou^'*'"  *•* 
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Afttio  Chrifti  î  ».     enàurcî£êtit.  Vous  i^^êtes  point  du  nombre  de  mes 

raenk  Decembrù-     ^^^^^  ^  j^  ^^^^  ^Jj^g  Jg  ^CUX  qui  fidelcS  à  k  VOix 

«oiredif«*.î^w^f-.^e  mon  père,  cherchent  fincerement  la  vérité, 

tiiexovibusmds.      '^  {ç  reiûlent  aux  imprefîîôns  de  fe  grâce.  Mes 

«^?Jd?u«Tre1ïouailles  écoutent  ma  voix;  je  lesconnois  ,  je  les 

cognofcoeas&fcquun-  ^j^ç  .  ^  gj^çj  mc  fîiiventi  C'eft  moi  qui  leur  don- 

"[«Tfe  eg6  Tttamxter-  "c  la  vic  étemelle ,  lorfqu  elles  perfévercnt  dans  la 

lia»  io«u,«cnon péri- foi   Ar  qu'ellcs.  fe  foutiennent  dans  la  pratique  de 

mes  Commandemens.  Si  elles  ulent  bien  des 

,   .;     ,  :,   ,.  '^    moyens  de  fàlut  que  je  leur  préfènte ,  elle  ne  péri- 

r<3rnt  point- pour  rétemité.  Elles  n'ont  à  craindre 

que  leurs  légèretés  Se  leurs  inconûances;  Mais 

EtnoBrapîeteaiquif-quandleteras  viendra  de  Jes  couronner  ,  il  n*eft 

çiamdemanumeâ.     p^^^yimejquL'puifre  me  Ics  arracher  d'entre  les- 

»  J.Pater  meus,  quod|«ains-  C^Quc  moiLpere  m'a  domié  eftau-defluy 

(dédit  mihimajuseftom-   ,  i-*-/»       ^    ■  .»«-»Jl«- 

tabm.  qçîtoutes  choies.  Ce  que  j  ai  reçu,  de  lu>  me  com- 

,    :   tnunique  fiir  le  troupeau  une  puiflànce  égale  à  la 

EtnemopoteftiapeM  fienne ,  &  VOUS  {kvtz  quc  petfonné  ne  peut  rien  ar- 

demanuPatmmei.      ^çj^^rdesmains  de  mon  père.  JVIon  père  &  moi , 

îo.  Ego  sl  Paier  unnm  |)^)i;s'  {otiimes  uhe  même  cnofe.  On  ne  m'enlèvera 

^™"*  doiîQipas  aufll  les  oiiailles  qui  m'auront  été  fidèles  y 

&  que.  je  voudrai  récompénlèr- 

lljd&  aile  de  juger  par  les  lùites  qu'eut  ce  diA 
ÇQJars  >  de.k  di^ofitibn  où  étoient  les  Juife ,  lori^ 
quds  prefToient  Jefiis-Chrift  de  s'expliquer  fur  £i 
la^d'  ^S^*S  (paUté.  deMéflie.-  Us  ramaflerent  des  pierres ,  ainfî 
Ëii"  '*"'  ^-    qu'ils  avoient  déjà  Édt  dans  uhe  occafionlèmblable, 
^  ils  fe  mirejit  en.  a<Siion  pour  le  lapider.  La  pre- 
mière fois  du'i^iè  portèrent  à  Ja  même  violence , 
:  ,0  il  s'étoi^  éçlàpé  de  leurs  mains  &il  s'étoit  retiré  de 
='     \;'VAStmhiéçc  Aujourd'hui  il  demeure  au  milieu 
d'eujc,  il  les  voit  àt  ûmg  froid  fe  donner  bien  des 

mouvemensj 
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Bu  pEUPiÉ  "DE  0iïtr.  Tiv.  ÏX.  J'y 
ïhouvemens ,  &  fà  tranquillité  les  déûrme.  Il  choi-  Anno  Chrifti  j  i. 
fiflbit  à  fon  gré  les  miracles  ;  il  les  varioit  félon  les  ""^^  ^'"'"'^"' 
con  jonéhires.  Il  iàvoit  bien  que  Dieu  ne  vouloit  pas 
pour  fbn  Fils  ce  genre  tummtueux  de  fîipplice.  Il 
en  laiflè  Êiire  les  préparatife  ,  &  il  en  arrête  l'exé- 
cution. 

Vous  vous  armez  contre  moi,  leur  dit  paifible- 
ment  le  charitable  Sauveur ,  &  vous  êtes  altérés  de 
jtnon  lâng.  Dîtes-moi ,  je  vous  en  prie ,  quel  eft  le 
iùjet  de  tant  de  fureur!  Je  vous  ai  Êdt  voir  bien  des  ..  ^''^-  ■^-  j»-  Refpon- 

1      .     I  I  .1  .    r  .  c  ait   eis  Jefus  :   Mula 

ceuvres  admirables  ;  je  les  ai  laites  en  votre  laveur  bona  opéra  oftendi  vo- 
par  le  pouvoir  de  mon  père  qui  m'appartient ,  &  »«pa«emeo. 
qui  jamais  ne  me  manque.  Laquelle  eft-ce  de  ces 
oeuvres  de  puiilànce  &  de  miféricorde  qui  anime 
votre  haine  !  Pour  laquelle  en  particulier  voulez-    ^'*p*?  ^«4  ««*«"» 
VOUS  me  lapiderî  Eft-ce  la  guerilond  un  paralytique 
de  trente-huit  années ,  ou  celle  de  l'homme  aveu- 
gle dès  fà  naiilànce ,  qui  feit  la  matière  de  votre  ar- 
rêt ,  &  1  objet  <le  votre  indignation  ? 

Il  devoit  être  bien  difficile  d'oppofer  rien  de  fb- 
iide  aune  fi  forte  apologie  ;  &  c*eft  iàns  doute  quel- 
que chofe  de  bien  étonnant ,  qu'un  homme  qui 
produisit  de  pareilles  défenfès  ,  courût  rifque  de 
perdre  la  vie ,  dans  un  moment  d'émotion ,  de  la 
main  de  ceux  qui  avoient  été  les  témoins  des  pro- 
diges qu  il  alléguoit. 

On  parut  s'adoucir  un  peu ,  &  on  entra  en  ex-    is:  Refpondemnt  eî 

*•        •  /^        »    n  /  J*  1       T    «r  Jodsi  ;  De  bono  opère 

plication.  Ce  n  elt  pas ,  répondirent  les  Juiis  ,pour  non  lapiaamus  te. 

aucune  bonne  œuvre  que  nous  vous  jugeons  digne 

de  mort  r  vous  la  méritez  par  vos  blaiphèmes.  Nous  .  «eJ  de  Uafphenira , 

,  f       .  I  >/  1  «quiatuhomocumfi»» 

voulons  VOUS  lapider^  parce  qu  étant  homme,  voys  fecMteipfumDeua. 

yous  faites  Dieu. 

Tome  III.  fi 
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5^  UlîtOtUt  : 

AnitoChrîfli  ?i.         Vous  votis  croycz  Cil  droît  de  me  lapider ,  re-^ 
inenfe  De.er.-bn.    p^j^jj.  Jefîis-Chrift ,  pafce  quc  JÉ  me  déclare  noa-? 

feulement  le  Melîie  prolnis  à  vos  pères ,  &  attendu 
joan.  jr.  î4.  ReTpon-  Je  VOS  jours,  mais  encore  ce  que  doit  être  le  Ghrift, 
fcriptumeûin'iege  vei-  l'Homme-Dieu ,  le  Fils  de  Dieu  ,  égal  à  Dieu  en 
*"'  toutes  chofès.  Ouvrez  vos  Ecritures  ;  vous  y  lirez 

ces  paroles  que  le  Prophète  met  dans  la  bouche  de 
^uia  ego  dixi,  DH  cfUs.  Dieu  ;  J'ai  dit  >  vous  êtes  des  Dieux.  Or  fi  l'Ecriture 
pfai.  Lxxxi.  6.  appelle  du  nom  de  Dieux  àçs  hommes  pécheurs  et 
aixitDeos'.ld'quôsVeï  des  Magiftrats  injuftes  à  qui  elle  reproche  leurs:ini-^ 
«o°n  ^«crfoivi  f«i^  «Pi'^és ,  fi  elle  les  honore  de  ce  grand  nom  ,préci- 
•"»•  fement  parce  qu'ils  avoient  ime  légère  participa- 

tion de  l'autorité  de  Dieu ,  Sç  qu'ils  dévoient  le  re- 
préfènter  aux  hommes  fîir  la  terre ,  fi  par  cette  feu- 
îtf.Qttcm Pater  Tanc  \q  raifon  le  langage  du  Prophète  eft  iuftifié  :  com- 

tincavu,  &miatininun-  -,  ^i.  •     \\    r  \  \  i      r 

«tum  ,  vos  dicitis  quia  mcnt  olez-vous  dire  que  je  blalpheme ,  lorlque  je 

blafphemas,  quia  dixi  :  i»     i  •  t^«1      j      tx*  * 

Fiiius  Deifuœ,  me  dis  le  vrai  Fils  de  Dieu  ,  moi  que  mon  père  a 
{ànélifié  ,  &  qu'il  a  envoyé  ^ans  le  monde  pour  y 
établir  un  culte  parfait  !  Un  homme  qui  produit  en 
fà  faveur  de  pareils  titres  ,  apprenez-moi  de  quei 
nom  il  faut  l'appeller  y  s'il  ne  doit  pas  iè  dire  le? 
Fils  de  Dieu. 

Jefùs-Chrifl:  ne  pouvoît  rien  alléguer  de  plu$ 
décifif ,  puifque  lajanâiijîcation  que  le  Fils  avoîc 
reçue  du  Père  au  premier  inftant  de  là  conception, 
étoit  ron(5lion  même  de  la  Divinîté ,  c'eft-à-dire  , 
l'union  de  l'humanité  fàinte  avec  une  perfbnne  di- 
vine >  &  l'abondance  de  tous  les  dons  înfëparable^ 
ment  attachés  à  cette  union  adorable. 

Vous  ne  me  croyez  pas  fiir  mon  témoignage^ 
ajoûtoit  le  Sauveur  ,■  lorsque  je  vous  annonce  que 
je  fiiis  le  Fib  de  Dieu..  Je  veux  bien  vous  diiperûfèir 
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DU  î?EUptE  DE  Dieu.  Liv.  IX.     yp 
3é  me  croire,&  vous  excufèr  même  lut  la  difficulté     Anno  chrim  j  t. 

j     1  •>       •         j  r  •  C  '  menïê    Decembri. 

oe  la  croyance  que  j  exigowie  vous ,  li  je  ne  tais  pas 


les  œuvres  de  mon  Père  ,  fi  je  ne  vous  rends  pas    Joan.  x.  37.  si  non 

/•i  1(1  r  '    r        \r  •     fado  opéra  patris  mci , 

évidemment  croyables  les  ventes  oblcures  que  jenoiitectederemihi. 

vous  révèle.  De  quelle  autorité  vous  dirois-je  en 

ce  cas  ;  moi  éj*  mon  père  nous  fommes  une  même  chofe» 

Alais  fi  en  vous  parlant  de  la  forte ,  j'attefte  la  vé-    38.  sîautemfacio  &" 

.    /    J  1     r>    •  I  •  fi  n>ili'  non  vultis  cré- 

dite de  ma  doétnne  par  des  œuvres  qui  ne  peuvent  dere,  operibus  crédite , 

être  attribuées  qu'à  Dieu  mon  Père,  pouvez-vous  tr^'';:^-^:::^^ 
^ns  crime  ne  pas  reconnoître  &  ne  pas  croire,  que  &  egoinpauc. 
le  Père  eft  en  moi ,  &  que  je  fîiis  dans  le  Père. 
•     Ce  n'étoit  pas  là,  delà  part  de  Jelùs-Chrift,  re- 
culer fîir  la  profelfion  de  la  Divinité ,  ni  aflfoiblir  les 
mérités  lùblimes  dontfès  ennemis  avoient  été  Ican- 
-dalifës  ,  ou  avoient  afièété  de  le  paroître ,  julqu'à 
prendre  des  pierres  pour  le  lapider.  Ce  n'eft  pas 
lainfi  qu'on  fè  défend  d'un  bla/phème ,  quand  on  en 
eft  publiquement  accufé.  On  reproche  à  Jefîis ,  de 
ce  qu  étant  homme ,  il  le  donne  pour  le  Fils  de 
Dieu.  S'il  ne  l'eft  pas ,  il  doit  s'expliquer  fans  mé- 
nagement ;  &  pour  toute  juftification  on  l'entend 
<lire ,  qu'il  eft  fi  véritablement  le  Fils  de  Dieu ,  que 
lui  eft  dans  Ion  Père ,  &  que  fon  Père  eft  en  lui. 

Autrefois  on  avoit  eu  quelque  foupçon  que 
Jean-Baptifte  pourroit  bien  être  le  Chrift;  on  vient 
le  lui  dire  ;  mais  parce  qu'il  ne  l'eft  pas  en  effet ,  & 
qu'en  permettant  qu'on  le  croye  tel ,  il  s'arroge- 
roit  fauflement  une  gloire  qui  appartient  à  celui 
liont  il  eft  le  précurleur  ,  avec  quelle  force ,  & 
'«^[uelle  indignation  ne  rejette-t-il  pas  loin  de  lui  la 
propofition  des  Scribes  &  des  Prêtres  qu'on  lui 
déj)ute  !  Que  £iudroit-il  penfèr  de  Jeiùs-Chrift,  û 
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Anno  chriftî  3  ».     n'étaiit  pas t)ieu ,  égal  à  Dieu ,  le  vrai  Fils  de  Dîéii 

—  &  le  voyant  accule  de  *en  attribuer  le  nom  ,  il  s  ea 

fut  aufli  mal  défendu  que  le  prétendent  ceux  qui  Iç 
croyent  un  pur  homme  ,  quelque  grand  qu'ils  f« 
le  figurent  !  Dans  cette  fîippofition ,  il  ne  feudroic 
pas  même  le  croire  l'envoyé  de  Dieu.  Un  mot  bien 
décifif  lui  eût  fùffi  pour  détromper  les  accufàteurs  ; 
&  loin  de  leur  donner  une  explication  nécefîàire  , 
il  parle  de  façon  à  jetter  tous  fes  Difciples  dans 
une  erreur  intolérable.  Il  ne  méjfiteroit  aucune 
créance  ,  ou  plutôt  il  fèroit  digne  du  lîipplice  aur 
quel  fès  ennemis  le  condamnèrent.  Nous  confon* 
drons  toujours  les  Interprètes  impies  des  paroles  de 
Jefîis-Chrift ,  en  les  renvoyant  aux  Juifs  incrédu- 
les ,  qui  regardèrent  ù.  réponfè ,  comme  une  corb- 
lîrmation  fi  expreffe  de  Tattribution  qu'il  (k  faifbic 
de  la  divinité ,  que  plus  irrités  qu'auparavant ,  & 
déterminés  à  lui  fiiire  fbn  Procès  en  règle  ,  au  lie» 
/•««,  X.  J9.  Quatre-  Je  le  lapider  en  tumulte  >  ils  prirent  le  parti  de  s'af^ 

bant  ergo  eum  appre-  /,  t      t*  r 

bendete,  lurer  de  la  perlonne. 

Ils  ne  réufl[trent  pas  cette  fois  plus  heureufêment 

que  les  autres ,  où  ils  avoienl  déjà  tenté  la  même 

EtexîTit  <fe  immbus  entreprifè.  Elle  n'étoit  pas  dans  û  maturité.  Jefii&» 

Chrift  leur  échappa. 
tt  ^-^h   rr       IjÏ  ^^  perdit  pas  en  s'éloienant  tous Its fruits cfe 

Ketrattt  de  Jtftu  ri  °  1  r  .1 

oH-deià  du  jmrdain  ^^  zele  ;  Car  outrc  que  pour  la  conlommation  de 
jufqi^aH  ttms  dt  fa  Touvrage  qui  lui  étoit  confié  ,  il  avoit  prêché  a\i 
***  milieu  de  Jerufàlem  les  adorables  myfteres  qui  de?» 

voient  être  le  grand  objet  de  la  foi  de  tous  its  peu- 
ples ^  &;  de  la  vénération  de  tous  les  fiecles ,  il  gagmt 
de  plus,  uns  faire  de  nouveaux  miracles ,  un  aflez 
grandnombre  de  Frofélytes.  Fluileui&  Juif4couché$ 
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'de  (on  difcours ,  fe  réfolurent  à  croire  en  lui  mal-     AnnoŒriflîj*. 

gré  le  déchaînement  prefque  général  des  Prêtres ^""^  "'  ^ 

du  fànéhiaire ,  &  la  violepce  déclarée  des  Maîtres 
de  la  République.  Jefiis  de  fon  côté  le  tint  à  por- 
tée de  recueillir  les  Dilciples  quil  venoit  de  faire 
à  l'Evangile  ^  &  de  confirmer  dans  la  foi  tous  ceux 
des  Juifs  que  Ion  Père  lui  adreflèroit.  A  ce  defïèin .  ^f*"  ^-  *%'  ^*  *'»'« 

.,      i     .r    ^  1      ,.         j     r  •  1  «erum  tran»  Jordanem 

Il  choiiit  pour  le  lieu  de  la  retraite ,  le  canton  de  ««  «««i  ^ocnm  ut»  em 
Béthanie  ,  non  pas  de  cette  Bourgade  dumêmemùm"'&oSSc.?"' 
nom ,  voifinc  de  Jerufilem ,  &  demeure  de  Laza- 
re >  mais  d'une  autre  ville  de  Béthanie ,  fituée  à  l'O-  - .  - 
rient  du  Jourdain ,  où  Jean-Baptifte  chafTé  par  les 
Scribes ,  des  premiers  défèrts  qu'il  avoit  lànélifiés 
par  lès  prédications  ,  étoit  allé  baptifèr  Sc  inftruîre, 
avant  que  d'être  contraint  par  de  nouvelles  infîil- 
tes ,  de  s'enfuir  ju/ques  dans  la  Galilée. 

En  attendant  la  dernierfe  vifîte  dé  la  Capitale  , 
&  le  moment  du  Sacrifice ,  Jelùs  demeura  dans 
;ce  quartier,  durant  près  de  trois  mois  ,  occupé  à 
combattre  les  Pharifiens,  &  à  confbler  les  fidèles. 
Les  premiers  qui  vinrent  le  trouver  dans  le  lieu  de  adîi^*""^^*"*"* 
ion  afyle ,  forent  des  habitans  de  Jeruiilem ,  que 
fès  inftru6iions  &  fès  miracles  lui  avoient  ancien- 
nement attachés.  La  plupart  avoient  été  les  Difci- 
pies  de  fon  Précurfeur ,  &  ils  faifbient  entr'eux  ce 
XSLîfonntmcnt  :  Jean-Baptifte  n'a  pas  feit  un  fèul  EtdrceBam-qwéjoMC 
miracle,  &  nous  n'avons  pas  laîfTé  de  croire  à  (k  ijy«««'emfigmun£8di 

Earole.  Ses  vertus  ,  l'auftérité  de  fà  vie  ,1a  force  & 
i  iàgellè  de  fès  difcours ,  nous  l'ont  fait  regarder 
comme  im  Prophète.  Aujourd'hui  nous  connoif^  ♦«.OmnjVaMcmqni^ 
ions  par  expérience  la  vente  de  tout  ce  qu  il  nous  ic  toc  nui 
fi  aononcé  de  ce  Jçfùs  que  nos  l^xinc&s  &  (los  Fr^-r 
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Anno  chriftî  j  i.     trcs  perfecutetit.  Maintenant  donc  que  nous  voyons 

mcnfe  Decembris.  a  t    P  r  >.iai 

•"■  ce  même  Jelus  conhrmer  tout  ce  qu  il  prêche  par 

des  prodiges  qui  ne  peuvent  venir  que  de  Dieu  , 

^  Et  muià  crcdidenint  pourquoi  ferions-nous  difficulté  de  croire  en  lui , 
ou  plutôt  ne  ferions-nous  pas  inexcufàbles  ,  û  en- 
traînés par  la  multitude  de  fes  envieux  nous  refit- 
lions  de  le  croire  ?  Sur  cela  ils  fe  déterminoient  à 
aller  trouver  le  divin  Sauveur ,  &  l'on  peut  juger 
avec  quelle  bonté  il  les  rècevoit. 

Mais  il  n'eut  pas  toujours  des  occupations  fi  cort* 
Matth.  xjx.  I.  î^«"folantes.  Voici  ce  que  nous  en  apprennent  deux 

fâôumeftcùmconfum-  _  .  T.    .  ^         Xr 

maiFet  jefus  fermones  de  ies  Hiitotiens ,  qui  ayant  interrompu  leur  nar- 
l!!r,&"énS fines  jil-  ration  depuis  le  départ  de  Jelûs  pour  Jerulàlem ,  à 
ixx  trans  jordaiwm.    |^  £^^g  ^^^  Tabemacles ,  en  reprennent  ici  le  cours, 

Afarc.  X  I.  Et  inde        ,    . rr  ■  •<•  \  r  i  > 

exurgens,vemtinfine$precilementautems  ou  après  un  iecond  voyage  a 
judx* ultra  jordanm.  la  Capitale,  ayant  paru  durant  un  jouràla'folenni- 
Amio  chrifti  jj.     té  de  la  Dédicace ,  il  fe  retira  au-delà  du  Jourdain 
îneumeiz5Decemb.  ^^^  |^^  frontières  Orientales  de  la  Judée. 

Comme  Jefes  avoit  par-tout  le  même  but  de  fes 

travaux ,  qui  étoit  de  préparer  le  peuple  d'Ifiaël  à 

l'établiiTement  du  Royaume  de  Dieu ,  par-tout  aulfî 

il  gardoit  la  même  méthode,  étTon  ne  voit  point 

de  diverilté  dans  fes  exercices.    - 

Etconveniuiititerùm      Dès  qu'il  fe  montra  dans  la  Perée ,  ou  dans  les 

S'iSSeveratriterùm  d"  cxtrémités  de  la  Judée  transfluviale ,  les  habitans  lé 

cebatiUoï.  felvircnt ,  ainfî  du  on  avoit  fait  par-tout  ailleurs'^ 

Matih.xix.x.EtCc-  pour  apprcfidrc  ù,  do(5lrine ,  &  il  les  inftruifit.  Les 

mStxT^SL  curavireol  makdcs coururent  le  chercher,  ou  fe  firent  portera 

»''*•  fes  pies  pour  être  délivrés  de  leurs  maux  ,èc  il  les 

guérit.  Ses  ennemis  continuèrent  de  lui  propolèt 

les  queftîons  qu'ils  crurent  propres  à  lui  arracher 

uneréponfe  dont  la  multitude  feroit  fçandaliile  j^ 

toujours  il  les  confondit. 
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DU  Peuple  de  Dieu.  Liv.  IX.    6^ 
^  Jefùs  s*itoit  expliqué  plus  d'une  fois  {îir  Tindi^-    Anno  ChriiH  jjv 
îblubilité  des  liens  du  mariage.  La  matière  étoit       *^ 


d'autant  plus  délicate  que  Moyiè  s'étoit  relâché  fur    jj^^^J,'  ^^  j^r^^ 
la  févérité  de  la  i.tû ,  &  que  le  nouveau  maître ,  s'il  chrifi  fur  rindifoiw, 
youloit  en  rétablir  la  pureté  primitive  ne  manque-  t>ilitédu  mariage, 
roic  pas  de  paroître  contredire  l'ancien  Légiflateur. 
I-es  Pharifiens  ^firent,  félon  leur  coutume,  Tocca-  aâSÎlntfdîinfpiS 
lion  de  lui  tendre  un  piège  ,A  il  efïùya  de  leur  part  r'^*»  tentantes  eum  & 

>  r  •    '  t'     '  i  •"T'      •  •  ■*«  A         '  aicemesf  Si  licethoini- 

a  ce  lu)et  les  plus  captieules  interrogations.  Maître ,  ni  jimittere  uxorem 
lui  dirent^  eft-il permis  à unhomme  de  répudier  [^Jl,^-^'^^"'.  « 
ià  femme  pour  quelque  raifbn  que  ce  {bit?  Je  vous    Mârt.'x.  ». 
demande  de  mon  côté ,  répondit  Jefùs ,  fl  vous  n'a-    W"".'»*  -ï?^-.  4.  Qui 

.«•i  iT-i.  !••  f  f  refpondens  ait  «s  :  Non 

vez  jamais  lu  dans  les  hcriturqs ,  que  celui  qui  a  crée  legiftis ,  quia  qui  fedt 

l'homme  auçommencementdumonde,  ne  créa  d'à-  ÏÈ^fei^tï^'?^ 

bord  qu'un  homme  &  une  femme ,  8l  que  pour  leur  «°'  »  *  «*««• 

feire  connoîtfô  fèy  volontés  fîir  les  loixdu  matiage^ 

il  leur  dit  ces  paroles  remarquables ,  comme  étant 

la  fuite  nécelïàire  de  .l'union  d'un  homme  fèul  avec 

une  femme  feule  :  Voilà  pourquoi  ïhomme  quittera    <;•  P'optèrhocJînrit- 

y-     /.  '1     y*-  4  //•/      II-*  r    tet  homo  patrem  &  ma- 

onpere  ci  Jamere  :  u  s  attachera  prejénwlemem^  trem.&adhMcbitHxo- 

inféparablenuju  à  fa  femme  :  enfbrte  que  l'époux  6*  Fé-  «nw  uni  *"'" 
poufe  ne  feront  quune  même  chair.  Il  efl  donc  vrai ,  .  g««*/-  '•  »7.  «.  »♦. 
reprit  le  Sauveur ,  que  félon  l'inllitution  de  Dieu ,  J'f,^  ^^'^  J^ 
l'homme  &  la  femme  une  fois  unis  parles  liens  du  fe<i«°a««<>? 
mariage ,  ne  font  plus  4eux ,  mais  que  des  deux  il  fè 

forme  comme  une  feule  .&  unique  perfbnne  ;  que 

les  deux  ainfi  unis  doivent  demeurer  perpétuelle- 
ment enfèmble  pouf  l'éducation  des  enfans  que 
pieu  voudra  bien  leuç  donner ,  &  pour  recevoir  ré-  j„^ttT  ETflJî: 
çiproquçment  l'un  de  l'autre  la  confblation  &  le  '"' 
ièçours  que  procure  une  innocente  fbciété,  Ôr  les    ^"*  ^'  ''?••'?' 
jchoiès  étant  ainfî  ^  eft^il^permis  à  l'hoffuç^e  dp  fépar 
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Ao«.Chriftîîî.    rer  ceux  que  Dieu  a  joints  enfemble  pourfte  fe 
point  quitter  de  toute  leur  Vie  i 


erg^M^^f  i?awt      ^^^'  Moyfe,  reprirent  les  Pharificns ,  ne.ra.paJ 

dare  libeiium  rcpudu  «c  çntendu  de  la  ibrte.  C*étoit  là  où  ils  en  vouloiene 

venir,&  {ùr  quoi  ils  fe  flattoiënt  d'embarraflèr  Jefiis-^ 

Marc.  X.  At  iiie  ref  -Chrift.  Oue  VOUS  a  donc  dit  Moyfè  à  ce  fîiiet,  re- 

.»obù  praxepit  Moyfcsî  partit  Jelus  î  Car ,  c  elt  d  après  Moyle  que  je  vous 

ai  cité  les  loix  de  la  première  inftitution  du  mariage* 

4.  Quî  dixeront:Moy-  Movfè ,  dîxent-ils  a  Ordonné  au  mari  mécontent  de 

les  ,•  permiiit  libellum  r  »    \  r   r  n      i      u  a 

repudu ,  fcribcte  &  rfi*  loumir  ala  lemme  un  acte  de  divorce.  A  cette  con- 
iniufre,  dition  il  lui  permet  de  la  répudier ,  &  il  laiflè  aux 

deux  parties  fëparées  la  liberté  de  fè  pourvoir.  S'il 
eût  entendu  la  loi  dans  la  même  rigueur  que  vous  , 
il  n'eût  pas  publié  cette  ordonnance.  Vous  vous 
,   '  trompez ,  dit  Jefùs-Chrift  :  Ce  n'eft  pas  là  une  or- 

donnance &  ime  loi  ;  c'eft  une  fimple  tolérance  de 
Moylè,  Il  ne  vous  a  pas  commandé  de  répudier  vos 
femmes.  Il  a  (bufïért  que  vous  le  fîflîez.  Seulement 
il  a  réglé  que  vous  ne  le  feriez ,  qu'en  leur  mettant 
en  main  un  a<5le  de  divorce  ;  à  quoi  il  ajoute  l'obli-, 
gation  de  ne  les  reprendre  jamais ,  fi  elles  venoienc 
...A^^^*  ^^'  1'  4"  eniùite  à  époulèr  un  autre  homme.  Encore  Moyfe 

ilhs  :  Quoniain  Moyfes     ,  , .        *     '  t    r         t  >»  i 

ad  duritjam  cordis  vef-  n  a-t-u  cu  cettc  condclcendance ,  que  parce  qu  il 
îcreSSîmriiw.**'"*"'  connoiflbit  la  dureté  de  vos  cœurs ,  &  qu'il  a  craint  > 
s*il  ne  fè  relâchoit  un  peu ,  que  vous  ne  vous  por- 
Ab  inido  autem  non  taffiez  à  de  plus  grands  excès.  Dans  les  anciens 
tems ,  lorfque  les  hommes  fe  fouvenoient  de  la  pre- 
mière inftitution  de  Dieu;  on  n'en  ufbit  point  de 
la  forte.  Toutes  les  perfonhes  d'un  Religion  exaéVe 
regardèrent  cet  ulàge  comme  une  innovation  i& 
une  tolérance.  Pour  moi ,  je  vous  déclare  que  je  né 
|e  foui&irai  jpoint  dans  mon  Eglifè  ^  ^  que  je  rap- 
pelle 
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pelle  les  chofès  àla  pureté  de  leur  origine.  En  voici     amo  chriflî  $ j; 
les  reglemens  Se  les  lois.  """""' 

U  ne  fera  plus  permis  à  un  homme  de  fè  féparer 
de  ûi  femme,  fi  ce  n'eft  pour  caufè  de  fornication 
&  d'infidélité.  Un  homme  qui  a  répudié  fà  femme    njmh.  xix.  j.dîc» 
&quienépoufèune  autre,  tandis  que  la  première '?^«  *i*">  q««c«n>que 
Vit  encore ,  eit  coupable  d  adultère  oc  de  concubi-  mfi  ob  fornicadonem , 

TTl  n  '    f  r  C  /*   aliam  duxeiic  ma- 

nage.  Un  iiomme  enfin  qui  epoule  ime  lemme  ré-  datur. 

pùdiée  par  ion  mari ,  tandis  que  cet  homme  eft  vi-  .  Etquidinûflàmdaxe- 

vant ,  fè  rend  coupable  du  même  crime.  La  Loi  re-  "'  * 

garde  les  femmes  comme  les  hommes.  Unefemme     Marc,  x.  ^^-  Et 

^./•j  r     ^     J  I  J       '         ^  J    r  fi  "xor  dunilêrit  virant 

qui  le  donne  un  lecond  époux  du  vivant  de  Ion  pre-  fuum ,  &  aiu  nnpfem, 
mier  mari ,  eft  une  impudique  &  une  adultère.  Je  "«iww. 
ne  condamne  pas  Moyiè  :  je  ùàs  ce  qu'il  eût  voulu 
£dre ,  s'il  eût  trouvé  dans  vous  des  cœurs  mieux  dif^ 
pofës  Se  des  efi>rits  plus  traitables. 

Jefùs-Chriit  par  la  làgefle  de  fbn  diicours  réta- 
bMôitles  lois  anciennes  de  l'indilIblubiHté  du  ma- 
riage ,  fans  donner  atteinte  à  la  réputation  du  Lé- 
giflatèur .  Il  eut  foin  de  le  ménager ,  en  même-tems 
qu'il  humilioit  ceux  qui  abufbient  de  fbn  nom.  U 
échappa  ainfl  à  leur  malignité  :  mais  la  févérité  de 
fà  morale  efiraya  un  peu  fès  Apôtres  :  ils  dévoient 
être  chargés  d'en  mettre  la  pratique  en  vigueur,  & 
Ws  en  prévoyoient  la  difficulté.  Dès  qu'ils  furent  ren- 
trés avec  le  divin  Maître  3ans  la  maifbn  où  il  lo-  /io.Rîn  domo  îte- 
geoit ,  ils  le  remirent  fur  la  même  matière.  ^m  ioMnog^verom 

Je  n'ai  rien,  leur  dit-il,  ni  à  retrancher,  ni  à**^ 

ajouter  aux  maximes  que  vous  yenez  d'entendre. 

Je  vais  vous  les  répéter,- afin  que  jamais  fous  ne 

vous  en  écartiez.  Il  feut  s'en  tenir  à  la  lettre.  Un    ".  Etaitîuîs:  Quî- 

homme  qui  fè  fepare  de  fà  femme,  Sc  qui  en  époufè  ZaL,  &2kX- 
Tomç  m.  4 
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AimoChrifii  jj.     Une  auttc  devient  adultère  au  regard  de  celle^â. 
Une  femme  qui  quitte  fbn  mari ,  Se  qui  épouiè  un 


ineunte. 


S5it'4w  cSr  ^'""'  ^^^^^  homme ,  eft  une  adultère  &  une  infidèle. 

Marc.x,  ii.Et  fiuxor      S'il  cn  cft  ainfi ,  reprirent  les  Apôtres ,  &  fl  tel 

&ÏMpS7mœcha*  ^^  l'engagement  de  l'homme  avec  la  femme  qu'il 

""•  époufè ,  que  jamais  il  ne  puifle  la  renvoyer  pour  en 

cu^*dSfijl%S'I  ^poulèr  une  autre,  il  vaudroit  mieux  renoncer  au 
a  iu  eu  cauû  hominii  mariage. 

cumuxore,  aoaexpe-        n»  °     i       t  r-  t  i        u 

^aubete,  Tous  Ics  hoomies  ne  font  pas  capables  d  ime  ré- 

NoViSSniver:  ^^lutîon  ù  génét&j£t ,  dît  Jefus-Chrilt  ;  auffi  je  ne 


J«m  iflud  ,  fed  ^uibiu  kur  en  feîs  pas  une  loi.  Ce  fera  le  privilège  de  quel- 
ques âmes  cboifles ,  que  Dieu  invite  à  Pétat  d'une 


ir. 


Confeiif  de  jefm-  perpétuelle  Continence ,  &  qui  répondent  à  l'at- 
^^/"^  /vff«f''  trait.  Vouspourrezy  exhorter  mes  Diïciples  :  mais 

. .  ç....  •  vous  ne  ks  y  contraindrez  pas.  Car  il  elt  des  eunu- 
chi ,  ^lu  de  mains  utero  ques  QUI  lont  venus  tcls  du  ventrc  de  leur  mère  :  il 

Et  fum  eunuchi  '  ^^  ^'^  ^^  ^^^  ^^  *^^^  cunuqucs  par  ks  nom- 
mai funtabhominibu».  mes  :  il  en'eft  qui  fè  font  eux-mêmes  faits  eunuques 

fe^*"  fo!?  "S"**  '"*  P*^^^^^  Royaume  desCkux.  Ces  derniers  font  de« 
proptet  regnuir*cdSÎ  noHimes,  quî  touchés  du  mérite  ôc  des  avantage* 
™°*  de  la  continence  ,iè  font  lâ)rement  împofès  la  loi 

pia?™  ^***  "p«'eca-  de  la  garder  toute  leur  vie.  Celui  qui  fe  fent  alïèa 
de  force  pour  foûtenîr  avec  la  grâce,  un  engage- 
ment fi  glorieux  Se  fi  dSBcîlé ,  qu'il  k  prenne ,  j'y 
Conïèns.  Je  lui  promets  une  récompenfè  digne  de 
fon  courage.  On  peut  tout  avec  le  fecours  de  Dku. 
Mais  encore  une  roîs,  je  donne  ici  un  confèil.  Je 
n'établis  pas  un  précepte.  Ctfl  ^  ce  que  vous  de- 


vez enfeîgner. 
1 1  r.  ^    •  *>  ,  > 


Jefi$s  reçoit  &  ht^      Comme  Jefûs^ht^  infthilfbk  fes  Apôtres ,  & 
nh  hïfetUs  enfans.    qu'ils  récoutoîent  avcc  une  attention  extra,6rdinaî- 
I^  Tanc  obiaô  (bn(  îC  qui  leui  Mbîtcraimbe  d'être  interrompus  3,  voir 
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là  que  to«t-à-c6up  la  jmaifon  où  il  s'étoit  retiré     AnnoChdûijj.- 

avec  eux  fut  rempte  de  pere$  Se  de  mères ,  dui  ve- '"""'"' 

noient  préfenter  kofS  petits  enfens  à  Jefus,  le  con-  rmfoncm .  àSu*^' 

jurer  de  leur  impolèr  les  mains  i^,d^  réciter  £ir  eux 

cfuelque  prière ,  &  de  les  toucher.  On  étoit  perfùa-    '^'i,^-  '  ?•  ^  <>«■«- 

j/        »>  1»^  j  j  •       •  r       '    '^'""'  '"*  parvulos  ut 

dé  qu  a  1  égard  de  ces  petits  mnocens  ce  ne  leroit  tangcret  iuos. 
pas  une  cérémonie  inutile  :  On.s'aiïàroit  que  la  bé~ 
nédi<5tion  du  ciel  y  (èroitinÊiilliblement  attachée. 

Les  Apôtres  qui  étoient  fort  occupés  des  leçons   pi&ipuii  amem  com- 

,  \  .^1  .  o  .      *         •  nunabamur  offerendbui, 

que  leur  donnoit  leur  maître ,  &  qui  n  avoient  pas  ^^^^^  j,,^  ij.Difd* 

encore  dans  le  cœur  les  fèndmens  de  bonté  dont  ?"•*  "«e"»  increpabant 

celui  de  Je^  étoit  pénétré ,  éloignoient  lés  pères 

&  les  mères  ;  ils  repoufloient  nrttement  les  petits,  ,jJf;S  iî^c?ïïî 

enfens  ;  ils  s*obftinoient  à  difliper  cette  troepe  qui  increpabant  iUo«, 

les  incommodoit ,  Sç,  dont  ils  s'imaginoient  que  le 

Sauveur  étoit  importuné. 

Ce  ne  fiit  pas  du  concours  &  de  la  foule  dom!  cùmîdêmjeVu's SS! 
Jefiis-Chrift  te  fâcha  :  mais  ft>n  mécontentement  gnètuiit^&aitiiiis. 
de  la  conduite  de  Ces  Apôtres  parut  aller  jufqu'à  a«t^'cX'i^*£"' 
Tindignation  :  il  les  rappella  cous  auprès  de  lui.  ^^^'' 
Avec  eux  fè  raâêmblerent  tous  ces  petits  enfaAs  .qiû 
ne  le  quittoient  qu'à  regret.  Laiffez  ks  petits  s'ap-  ^^^  i„;rt^fm^. 
procher  de  moi ,  dit-il  à  iès  Apôtres  ;  qu'il  ne  vous  *  ««  p«)hibuerit«  eo«. 
arrive  jamais  de  leur  interdire  un  libre  accès  auprès 
4e  ma  perfbnne.  Heureux  ceux  qui  imiteront  leur  r  ^'"t  ^"^  ' t-  ^*' 
candeur  >  leur  ingénuité  ,  leur  innocence.  Monp"vîJ^»&noiite  eo« 
Egliiè  qui  eft  le  Royaume  de  Dieu  fiir  la  terre,  ne  Sirà  5  enim'«g™!iILî 
{&  remplira  que  de  lîijets  qui  leur'refïèmbleront.  En  ^^°"^ 
vérité,  je  vous  le  dis,  quiconque  parmi  vous  ne  le  .  i*^'Xvin.J7' 
loumettra  pas, a  lËvangile  avec  la  limplicité  d  un  cumque  non  accepent 
enÊtnt,  n'entrera  point  dans  le  Royaume  deDicu:  ZSïSuinïr''. 
iln'eft  ps  propre  à  être  admis  au  nombre  de  mes   h^c.  x.  15. 
Piiciples.  ^v  '    '      ' 
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Xnao  Chrifli  33.  Il  fàut  que  cette  aimable  vertu  &Lt  bien  du  goût 
meume.  ^^  Jefîis-Chrift ,  puifiju'U  ne  perd  aucune  occafioii 
d'en  faire  Téloge  &  de  nous  la  recommander  com- 
me la  vertu  propre  de  l'Evangile.  Notre  malheur 
eft  de  nous  écarter  tous  les  jours  de  plus  en  plus  de 
Telprit  du  divin  Maître ,  que  nous  feifons  encore 
profeffion  d*adorer.  Le  monde  Chrétien  le  rem- 
plit ,  non  d*enfens ,  mais  de  Philolbphes.  L'enfance 
Evangélique  eft  décriée.  Nous  ne  voulons  plus  dans 
•  notre  foi ,  ni  obfcurité ,  ni  myfteres  :  nous  écartons 

de  nos  ufàges  les  pratiques  de  lapiété^  &  les  flgnes 
extérieurs  d'ime  dévotion  commune.  Nousceflons 
d'être  fimples  :  c'eft- à-dire  ,  qu'en  nous  flattant 
d'être  i^es ,  nous  cefibns  d'être  véritablement  fèn- 
{es  &  Iblidement  raifbnnables. 
f  iSU  î«  *  &^im^     ^^  Sauveur  fit  avancer  tous  ces  petits  en&ns  que 
"fw^us  Tuperuios,  leurs  pcfcs  &  Icurs  mères  s'emprelïbient  de  lui  of- 
frir  :  il  les  embraflà  les  uns  après  les  autres  ;  il  leur, 
impofà  les  mains  à  tous  ,  &  il  les  renvoya  comblé» 
de  lès  bénédi^ons.  Ilsétoient  les  enfans  des  fidè- 
les :  «léja  leur  Chef  adorable  les  adoptoit  au  nom- . 
bre  de  es  membres, 
cùm  S^ôSÊ  «'  ^     Auffi-tôt  après  cette  a<Slion  de  charité  &  de  com- 
fm ,  ahiit  iiuie»  plaiûnce  que  Jefù»-Chrift  a  voulu  que  nous,  appri/^ 

fions  par  trois  de  fes-  Hiftoriens  comme  un  des  traits 
les  plus  fignalés  de  fà  prédication ,  il  Ibrtit  avec  Ces 
Apôtres ,  &  il  alla  dans  leur  compagnie  prêcher  en 
quelques  endroits  du  même  canton  ^  où  peut-être  il 
ne  s'étoît  pas  encore  montrée . 
I  v.  A  peine  s'étoit-il  mis  en  marche ,  qu'un  jeune 

fJj^s^cL^àfit^^^^^^^^^^  plus  diftingués&  des  plus  vertueux  du 
Afotrtsftir  k  da»£er  pays  courut  avec  un  grand  emprei&ment  pour  join-r 


Digitized  by 


Google 


DU  Peutlï  de  Dieu.  Liv.  IX.    6^ 

dre  le  prédicateur  qui  enfeignoit  à  tout  le  monde  le     Mno  cmm  »;. 
chemin  duMut.  Ce  jeune  homme  vouloit  fèlàuver  : 


in«ume< 


il  connoifibit  la  récompenlè  promife  dans  le Qel  ***"'^f''f" >  a  loc- 

xr    IX'        HA   f         a.  »I    L        1-    •  «J      J  cafton  dtm  nouveau 

aux Ilraélites fidèles,  oC  ilcherchoitun  guide  dont  Difà^it  que  u  po- 
il pût  fîiivre  la  conduite.  Ses  intentions  étoient/^""^  la  pauvreté 
droites.  Ayant  atteint  Jefiis,  il  fléchit  le  eenou  de-    -^''  „      ^  , 
vant  lui,  Jeius ,  qui  1  attiroit ,  s  arrêta  pour  1  ecou-  egreffus  ecetin  vkm. 
ter.  Maître  lui  dit-il  •  vous  qui  êtes  véritablement  ;  ^'  r*?''"-  »»•  e» 
le  bon  maître ,  dites-moi ,  je  vous  en  prie ,  ce  qu  il  «lani  Pnncep»  dicens  t 
feut  que  je  feflê  pour  obtenir  la  vie  éternelle!  Vous  ci«svSm««Mm*tSi 
m'interrogez  fîir  le  bien  qu  ilÉtut  feire ,  lui  répondit  '^'^  * 
Jelus ,  OC  en  meme-tems  vous  m  appeliez  bon  :  Sa-  rens  qddam  genu  flexo 
vez-vous  qu'en  me  donnant  cenomfimplement&  '"!^*'"°'''''«^*"""• 
abiolument  comme  vous  mites ,  vous  me  donnez  un  bom  iacimnt  Titara  «. 
nom  qui  appartient  à  Dieu!  U  nV  a  que  Dieu  qui  '""^  ^^''^' 
loicoon par  excellence,  oc  qui  le  foitpar  la  nature.  Qui  dixitd:  Qdd  me 
IlnYamême  que  Dieuqui  puifTe  être  Ze  io»  rmltUy  '"^^tK^^^l  "" 
parce  que  fèul  il  peut  sqyprendre  aux  hommes  quelle    Marc.  x.  i  &.  T«rM 
eft  la  véritable  bonté  dont  le  ciel  eft  la  lécompenfe.  3?S'Soiîïï;.?N?mo'£: 
Ceft  comme  fi  le  Sauveur  eût  dit  au  nouveau  dilci-  ""*'^'  ""«l'eus. 
pie  :  Faitesattention  à  la  remarque  quie  je  vous  fùg-    '*''  "^^'^  '*' 
gère,  &  comprenez  qu'en  acceptant  le  nom  de  hon^ 
ou  de  bonmaître ,  je  vous  inftruis  de  la  différence 
infinie  que  vous  devez  mettre  entre  moi  &  les  au- 
très  Doâeurs  que  vous  pourriez  confiilter. 

Pour  revenir  maintenant  à  k  queftion  que  vous 
me  &tes;  vous  voulez  fevoir  ce  que  vous  devez 
pratiquer  pour  acquérir  la  vie  éternelle.  Vous  êtes    "^  MsniaanoK. 
inftruit  des  Commandemens  de  Dieu  ;  fi  vous  Vou-    '^""h  ^^t  »?..  Sf 

.         .  •  i_        t  I        •    t  1  aotem  va  ad  vitam  >n- 

lez  parvenir  au  oonheur  du  ciel ,:  gardez  ces  conv  gredi ,  fma  mandata. 
mandement  &  vousfèreis  fàuvé.  Mais,  Seigneur,  i^-DicitiiUrQu** 
repritkferventDiiciple  >de  quels  commandemens. 
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AtiBo  Chrifti  î  j.     me  parlcii-^vous  \  Les  voici ,  répondit  Jefîii  :  vous 
.  ne  ferez  point  d'homicide  ;  vous  ne  commettrez 


ineunte. 


Noi'ÊnTSfiS*;  point  d'adultère;  vous  ne  prendrez  point  le  bien 
«on  aduitcrabi»  ;  non  cl'aùtrui  I  VOUS  ne  direz  point  de  faux  témoignacre  : 

iâaeï  fuitum;  nonfal-  ,'  .         j    V       J       o      J»       «r     ° -. /* 

romteaimoniumdices.  VOUS  n  ulerez  point  Qc  iraude  oc  d  artifice.  Vous 
demTeceris^**  Nefrau-  honorerez  votre  perè  &  votre  mère  ;  vous  aimerez 

Matth.  XIX.  i^.Ho-  votre  prochain  comme  vous-même. 
wm^Srr&'Su^      ^  ^^^  "^^^^  ^^  i^^"^  Ifiaélite  fut  comblé  de  joie , 
proximum  tuum  ficut  &  il  dit  à  Jefùs-Chrîft  :  Tous  ces  commandemens^ 
wip  um.  Seicrneur ,  je  les  ai  eardés  dès  mon  enfence  :  je  ne 

MMtth.  XIX.  »».  pi-  ^^  louviens  pas  au  moins  de  m  en  être  jamais  écar* 
<it  iUi»doiefcen$,  om-  té.  Ditcs-moî  s'il  mc  £ujt  cncofe  quelque  chbfè , 

fiia  kzc  cufiodivi  ajtt-,/».A>  c  '  ax  f 

yentuiemeâ.  Car  je  luis  prêt  à  tout  taire. 

Quid  adhuc  mibt     Jefùs  fàvoit  que  le  fidèle  enÉuit  de  Jacob  ne  fe 
Mare.  X.  »o.  i4«r.  ^^^toit  pas  mal-E-propos  :  ille TCMùrda  avcc  bonté  ; 
jcyin.xu  il  conçut  pour  lui  une  fincere  af&âion ,  ék:illui  dit  : 

au^mi'ni'ilml^Ii  vous  manque  une  chofe  poui'  êtreparfeit.  Vou- 
lexit  eunu  lez-vous  Ic  devcnir  î  Allez  vendre  tout  ce  que  vous 

iiiS'rSpCTfei'avez  <5t  donnez-en  le  prix  aux  pauvres.  U  eft  vrai 
tus  effe;  vade^.  Tende  q^g  yousperdrcz  un  thréfor  fîir  la  terre:  mais  vous 
nbus.     *  en  aurez  un  bien  plus  itche  dans  kxrieL  Ce  fàcrifice 

inc;iof&ve*fc;«™"iinefois  feit  avcc  courage,  venez  &  fiiivez^moi. 
«ne*  Dilciple  défintérefîë  d'une  maître  pauvre  ,  vous 

;^m,\u    "'  '''"^'rfi'accompagnerez  dans  les  £>n6tions  de  mon  mi- 

niftere.  Vous  aurez  parc  à  i'établiflêment  d^  mon 

Royaume. 
Mmh. XIX.  11. Cita     te  jeunc  homme  avoit  de  grands  biens,  il  ne 

audiflet  autem  adolef'    ,  '  .    .  ajai.  r 

(«ns  verbiiiii.  S  attendoit  pas  que  le  bon  maître  dût  lui  propoier 

un  dépouillement  fi  abfolu.  Ce  n*étoit  qu  un  con- 
fèil  de  iperfe<5lion  que  Jefiis  lui  donnoit  en  lui  fei- 
iànt  connokre  la  fupériorité  de  la  récompenfè  donc 
là  ^énérofité  &roit  fiiivie.  Il  ne  iè  lèntit  pas  afiè^sdft 
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DU  Peuple  de  Dieu.  Liv.  IX.    71- 
ferveur  pour  une  fi  forte  réiblution.  Il  en  fut  aflni-     Anno  chrifti  j  jv 

gé ,  il  s'Èumilia  de  û.  foiblcflè  :  mais  comme  il  ne  la îlî*°"'^*      ,..^ 

crut  pas  crimineUe,  ilfe  retira  d'auprès  de  Jefus- JS^^tui^rJo" 
Chrift ,  réfblu  de  fèrvir  Dieu  le  rcfte  de  (es  jours  '««»«»e$.. 
dans  l'état  innocent ,  quoique  moins  parfait ,  oùHa  conSEms^n  "v'crS"! 
providence  l'avoit  feit  naître ,  &  à  feire  bon  uiàffe  aWitmoerenstEratemm 
des  biens  dont  il  n  ay  oit  pas  la  lorce  de  ie  aeliaiiir.  nés. 

La  détermination  du.  jeune  &  ridie  Ifîaélite  n'é-  ^"<^«  ^i"'  »3. 
toit  pas  par&te  :  mais  il  avoit  raifbn  de  ne  la  pas  re- 
garder comme  un  crime  ^  pui^ue  Jefùs-Chriil,  en 
lui  proposant  de  tout  vendre  &  dé  tout  <kmp£i  aux 
pauvres  pour  le  fiiiviç,  Juî  avoit  préalablement  de- 
mandé s'il  vouloit  être  dunombre  des  parfeits.  Vou-c 
lez- vous  vous  ^ver ,  lui  avolt-il  dit  d'abord ,  gar- 
dez les  Coxnmandemens.  Ceux-ci  ne.  fbuf&ent  nî 
délibération  ni  di/penfè.  Quand  il  s'agît  des  con- 
seils, dont  Jefiis  ^t  fbuhaité  qu'un  jeun€  homme 
digne  de  Ion  amour  eût  embraflK  la  pratique  :  Con- 
£utez  votre  cœur,  lui  dit-il ,  &  voyez  fi  vous  êtes 
capable  de  quelque  chofè  de  grand ,  qui  vous  ren- 
de tout  à  la  fois  êc  plus  par&it  &  plus  neureux. 

Néantmoins  comme  les  richeiles^  ou  plutôt  rat- 
tachement du  coeur ,  fi  difficile  à  fôparer  de  leurpoA 
ikSion ,  devoit  être  dans  tous  les  tems  un  graind  ohC" 
tacle  à  embrailèr  l'£van^le  >  &  un  plus  grand  em- 
pêchement encore  à  le  piariquêf  ;  Jcfiis -Chrift 
prend  occafion  du  jeune  homme  rebuté  &;  décou- 
lagé ,  pour  i^e  à  £ts  Apôtres  de  nouvelles  leçons 
fiir  cette  importante  matière.  .   warcx.  ,j.  Et  dr^ 

En  vérité ,  leur  dit-il ,  enies  r^ardant  tous  avec  °'?î'*P«?e«  Jefi»»  >  ait 

.  .       1.    ■  7^    /  .1     n  I  .  ,.^'<ufapuli8  fuis  :  Quai7> 

une  attention  particulière  ;  en  vente  il.dtbienjEm*'  «Mciië ,  qui  pecuni» 
ficile  que  ceux  qui  ont  de  grandes  richefiyès  &  qui  inSui»  i"*"*^^^ 
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Anno  chrifti  jj.     les  aiment ,  entrent  dans  le  Royaume  de  Dieu. 
'"'^''  Les  Apôtres  dévoient  être  accoutumés  à  enten-* 

dre  leur  divin  Maître  plaindre  la  condition  des  ri- 
Marc.  X.  14.  DHa-  ches ,  &  anathématifèr  les  richefles.  Sondifcours  ne 

puli  autem  obftupefce-  1   ./r  j     j         nr  l         ♦       /  a 

tant  in  reibis  ejui.      laiila  pas  de  les  enrayer ,  non  pour  leur  mtéret  per- 
fbnnel ,  puifque  déjà  ils  Êdibient  tous  profeflîon  de 
la  pauvreté  Evangélique  ;  mais  pour  un  grand  nom- 
bre de  ceux  d'entre  les  Juifs  &  les  Gentils  à  qui  leur 
miniftereles  engageoit  d'annoncer  im  Meffie  pau- 
vre depuis  là  naiflànce  jufqu  au  dernier  moment  de 
û  vie.  Jefîis^hrift  pénétra  leurs  inquiétudes ,  &  ne 
rabattit  rien  de  la  fé vérité  defes  oracles  :  il  enchérit 
au  contraire^  Se  ce  qu'il  ne  donnoit  d'abord  que 
comme  une  grande  difficulté ,  il  le  porta  jufqu  au 
At  jefw  ruBùs  rrf-  point  d'une  forte  d'impolîibilité.  Mes  chers  enrans , 
G ,  qJam  difficuê  eft  difoit-il ,  je  vouis  le  répète  avec  douleur  :  Qu'il  eft 
«gnulTodilIltoS'."*"  difficile  que  ceux  qui  mettent  leur  confiance  dans 
leurs  richefles ,  entrent  dans  le  Royaume  de  Dieu  ! 
tï.  FaciUus  eft  came-  H  eft  plus  aifé ,  folon  le  proverbe  ufité  parmi  vous , 

lum  per  foramen  acus    1      r  •  rr  1  1  j>  •       'i 

mnRtey  qaâm  diTitem  de  taire  palier  un  chameau  par  le  trou  d  une  aiguil- 

intrarein  regnum  Deî.    |g  ^  ^^,jj  ^^  Ç^^  fecUe  à  Un  hommC  richc  d'entteE 

^^'  lir,if  '  *'*  !**  dans  le  Royaume  de  Dieu. 

Marc  X.  x6.  Qui      Et  qui  donc  fera  lauve,  reprirent  les  ApotreS,' 

wap»  JdSiS^w:  Et  ^^^'^  lefiircroît  d'étonnement  où  lesavoit  jettes  la 

iiiijtpoteôfaivwfieri?  terrible  comparaifon  qu'ils  venoient  d'entendre? 

Où  trouver  des  hommes  qui  ne  foient  pas  po0!édés 

de  l'amour  des  biens  de  la  terre? 

C'étoit  entr'eux  &-à  voix  baflè  que  les  Difoiples 

fe  commimiquoient  leur  forpriiè  :  mais  ils  avoienc 

plus  d'une  expérience ,  .que  le  divin  Maître  ,  iàns 

entendre  leurs  paroles ,  litoit  au  fond  de  leurs  cœurs. 

»7.  Et  uitieiii  iib»  Il  jetta£ir  eux  tous  un  nouveau  regardplein  de  dovK 

ceur. 
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Ceut  ,^îrieur cUt  :  Ne  voos ciécoar^ez:poitit;,tties    Ann*  Omfti  jf: 
etvi^.  Qtiéîïiés^tifcours^nevobsfefTentpaidefef^ 


uieunte. 


pérer  du  fuxïcèsde  l^entrepri!fe  dont  ^  vous  charge  :  ïï"l4ïfl-ffeftrSd 
ce  qui  eft  impottle  aux  hommes  n  eft  pas  itnpof^  "o"  «p"**  Deum  : 
fible  à  Dieu,  Mon  efprit  n'eft  pas  encore  répandu  uaS^apuSoTuST.''"" 
for  la  terre  :  quand  jêraûr^  envpyéjlu  hantide  ma  ,Ma»h.  xix.i^^i6, 
gloire ,  vous  admirerez  Ê(  puiflânce.  Faites  de  Vo~  ^^'  ^^^'  *^*  *'♦  . 
tre  part  ce  qui  dépendra "dJe  vous ,;pai: votre  prédi-*  '■■..'.  -' . 
cation  &  par  vos  exelnples  :  mon  e^rit  achèvera  ' 

le  refte.  Malgré  l'avarice  :  qui  dorriine  le.  monde, 
Vouj  verrez  des'  riches  méprîfer  ksLrichefïès!,  en  ' '  "     *  "  '^]  .'    ^ 
isièr  l^en ,  ou  y  renoncer,  j&  iècconfandre  paniû 
\ts  pauvres  pour  embrafler  mon  Evangile ,  ou  pour: 
en  pratiquer  la  perfedHon.  ' 

JPour  nous  du  moins .  qui  ^>mmes  Vos  Apôtres ,  J!*''"^  ^^^-  *7'  Tune 
reprit  Simon^^Fietre,  au  nom  «tu  Collège  Apofto-  «iEcce  nûsreii<]ujmu» 
lique  dont  il étojt le  chef, vous. 'iàvez, que  oousiT"**^T,\'^T" 
avons  tout  abafdonn^i  paren^v  fediillës  ;  Mens ,  ,  ;  " 

poflèlîiôns,  trafic,  pt^ntionst  même  &  e/pérari^  .-."...'. 
ces.  Auffi  pauvres  que  vous  yriouffnbpsiomrrves  de-  ..   ,;.;;,;';„. 
terminés  à  vous 'imiter  iÔc  à  vous  fidvrei  H'  ne  noay  '  '    ' 

rôfteiieti  daiis^^étte  vie.l  Quéijncous  pronvettezn  \'!^wittji(î'^èao\Asi 
votis ,  ^-qttèllèïécompcniè  pouvons -lious  t^  ■■'■'■ 
pére^?-  ■••■■..:.,.  ,.•-...',;.;         •   ■  • 

•  '  LéS^  Apôtres  dévoient,  le  fevcar. :..mais  Jeûs*  v, .  . 
Chriftre.fSdfoitiundâifit4eletifrr^œtdés-leçom„,^^ 
fi'tïtîles  poutfeûxr^'-lfe  4Î  confofewtes  pour  les^Diici*  volontaire. 
pies  qui  aurdîem^aiîs  la  fùit^  le  courage  de  leur 
reflèmibler.          ■      .          .   ^..                ^  .       ' 

•  ■  En  VCTÎtéi  ieup  dit^iv  ^v^Isu^èit^aflârttavec  fee-  i-iàtc^i^  dmcfii,  iSxit 
merit ,  vbiis,,-;mesfjApôe«res-,  qaiive^liaoàci^aitté q'Sd.î«iîi'ïtei;^* 
pour  me  .frîv^iâpipclutfiprê<iWriïn©a  B^  "«» 

Tome  lU.  K 
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74  .      Il  1  :  s  T  o  i  X.  B 

Aïino  CH^  jji    vous,  n'aufezpas  lieu  jdè  regrètteriesWçirt^  qne  votd 
^  avez  abandonnés  .fiir  le  fonds  de.  mes.  promeflès* 


ineuDte. 


in  «g««raàoDe,  ^  Quand  fautaî  renouvelle  toutes  choies  ;  quand  mon 
Ëgliiè  commencera  à  prendre  naiâance  dans  le 
Baptême  que  je  dois  établir ,  dç  qui  fera  le  carac- 

«•S?„'i?dr5fta.ï^^^**^"™^^^^f5  ^  qui  àrriyem  lorfque  le  Fils 
Ai,  ftifebîtis  &TOS  fi»,  de  l'Homme  après  :là  imort  &  après  fk  réiùrre^ftion 

»cr  Cèdes  duodecim  ,iu-.         j/t     «nii      •         i     r    ■   t»  i 

dicantes  daodftim  tri-  Ha  S  auecnr  a  JaroTOite/aeioit  rere  i  vous  prendrez 
bus  ifraa.  j^^£j  votre  place  fur  douze  thf  ones ,  d'où  vous  exér-» 

*  vide  AtcaxAr,  Corn-  u  '    t  r  *  *        tt  -  j  r 

ment,  in  Afocai.uu  citât  cercz  1  autorité  ipiruiielle  que  je  vous  donne  lur 
'S:^'**' '*•*'*•  les  douzeixribua d'Ifraël-r  car:  c'eft  d'abord  à  elle» 

que  je  vous  envoyé,  &  vous  leur  dftve?  i^pie^ 

miere  foins! 
Marc,  X.  ti.  Luc,  J'ajoûtc  cncorc ,  &  voîk  cc  qu€  vous  enfèigne-r 
^mmu^'xix  X  Et  ^®^  ^  ^^*  diiciples  t  iQuiço^ue  abandonna»  6u  fà 
•mnit  <jut  Tetiqaakia-.  Hud^ofi^  OU  fon  pcfe ,  OU  fà  mcre  ,  ou  fès  frerés  Ol| 
forQr«,«itpatrem,am.ies  toEorf ,' OU  la  .iem|ne  >  OU:  iés -entans. ,  ou  les 
^'S  TauT^',  champs  (Scfèsbé^itagespourk  gloire  de  mon  nom; 
propter  nomen  meum.  c'cft-à-dirc ,  pour  pratiquer  plus  parfaitement ,  ou 
Jt'^'^^'^i^i^t^  pcxur^pêcherplos  librement  raon  Evangile ,  trou- 
»>«»"-  vectti  cent  maifons  >  oè  il  fera  reçu  avec  enàptefîèr 

tu?bm  aS^*t'?Tt  mentvà:lapkcerid'une  feule  ^i  lui  a|)parjfenoît, 

«am  xternam  poffidebit.  ^  dOTlt^il  aUTa^quitoé  la  pofîfiffiÔB.  Il  CD  fe^  demC* 

M*rf.x3aQuinoiintte  dcs  tcrrcs  &  des  héritages.  Il  en  aura,  par  un 

acCTpiat  cenaes  tantam  ,,  •iiu* 

Dunc  in  teint>ore  hoc.  «Change  a!vanti|peux  ,  le .  ciencuple  dès  cette  Vie. 

«im^cuo       »  .LespmecutiQm.quinepeqv«m.lui;inanquprdelà 

paft'dcjneseiïnewis!,  ne  fèrvirpnt^.'à  r'jaiiîmor 

Î)oUr  Jttiraffè<âiori  des  fidèles.  Mes  Difciples ,  par 
eur  vigilance  fur  its  befôins ,  lui  tiendront]  lieu  de 
îiS.''\éw^*^  ^*^  '  nïère,;,  d^.frereS'&.'derfièuii-  51  bien  f>^é.  dans  ce 
•  ZL^XuTv.  U-  îïionde3dcsfàcrtficèsrqu-ii  m'aura,  feîts^ j<?lviî  alïùr^ 
en£QreXavie'écemelledansl£fkcle^liM;ur»     • 
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b  u  t  E  u  p"L  g  b  iT  D  i^  u/L  I V.  IX.    7 jT 
*  ï)e  fi  grandes-  récompei^fes' propqfées  d'abord     Aan^chrifti  jjï 
feux  Juifc ,  auroijent-^ieit  dû  toucher  leurs,  cœurs ,  _ 
Se  leur  hàrè  aimer "ùlFi  M&âîe,^^  <j^  aides  fbctptnés  ^ 
temporelles  j^toujoUrt  pk^nes-dfii'dain^etiçLpour  le 
iàlut ,  &  âGcoMpagrtéépîd'ifti^Uiétudes:,  iàbftiaioit', 
pour  le  temps  de  k  vie,  une  tranquillité  inaltérable, 
fondée  fur  les  foins  de  la  Providence  y  &,  abi^là 
inort,  un  règne  étemel  dans  le -fê  jour '«fesîBiinîieu- 

Mais  le  divin  Maître  prévioyoit'qlie  iar  •multitude  .  s 

îàe  ces  hommes  aveuglés  par  Tamôur  des  richefler^ 
^  endurcis  par  leur  cupidité ,  cederoîent  aux^  na-.     .  ■.,,■'■•■  . 
tions  des  avantagés  qu'ils  né  iaurôicntpap  eliiraer),  ^     '  ^^, 

Â  que  les  GéntHi»embrafièroienuàk;ui*xefus.£)'£ft^   .  ^  ■■ 
pourouoi  il  concluoitfoninftru(5tion  par  cette  triftè  "     , 

prophétie  :  Plufieurs  dés  luifs  qui  ont  été  lespre-  M<itth.xix.  îo.mGi- 
miers  appelles ,  feront  lés ^erniets  dans  môxyEgur^^-^:^^*'"^'^^'' 
fe ,  qui  eft  le  Royaumedfc  £)kû  iîir  1»  cerrel^  Ils e^    •  -  -  "     > 
feront  uiie  fi  pietïtepartie,  qu'à  peine;  ils  y  .^ont 
comptés  pour  quelque  chofe.  Les  Gentils  auconh    EtnovîŒ«mprimi. 
traire  qu  on  invitera  les  derniers  ,  viendront  en  lî 
grand  nombre,  qu'ils  dohnerbiitikùrinomràiman ;,..., 
ORoyabn^e ,  &i  qaérafl&mbléc  xle  mes  Diiciples  ré-     "^ 
pandus  par  toute Jarterre,  fera  appeliéé^l;i$glîfe  dies 
Nations.  .       • 

Pour  faire  entendre  à  fes  Apôtres  la. prédiâion 
-qu'il  leur  laiflbit;  ou  du' nïoins  pour  les  mettre  en 
état  d'en  bien  comprendre  l'écendue:,  lorfquils  en 
verroientl'accompli(ïèment;^lecfîvin Maître kleur  '']  '].'  :  , 
préfente  plus  en  détail ,  dans  cette  belle  &  intéref^ 
Ame  parabole.  ù   .  vi        ' 

On  verra  arriver ,  leur  dic-=il  ^  dï^g  le  Royaume    Fàr^4f  'du  Ou- 

Kij 
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Mno  ariflî  3 }.     des  Cieux ,  qui  eft  TEgliiè  du  Meflie ,  ce  qui  arrivé 
à  un  père  de  èmilk  foigneux  &  vigiJb^nt.  Il  fe  lev^ 


ineunte. 


vriers  envoyés  à  la  de  grand  màtihi:  Il  fè  rend  daas  la  place  publique  ; 

'&ZZJ^r  il  engagedes  ouvriers  pour  ttavaUler.^  û  vigne.  H 

Matth.  XX.  I.  sîmi-  Icur  propolè  pourlalaité  de  leur  journée  chacun  urt 

boSirfîtTfeSïï"  Renier  d'argent  :  on  convient  du  prix ,  &  le  marcké 

qui  exiit  primo  manefàit^il  IcS  CnVOVC  àlcUT  OUVrage. 

vincamfuam.  ^  .A  lE  troiueuiç  heurci autour. A  ,<  elt-a-dire  ^  yçr« 

».  Convendoneautera  le$  neuf  heures  du  matin  ,  il  retourne  fîir  la  place  « 

feââ  cum  operanu  ex    .,    ,,  .  \    r.        L  •     •-  J   L  a.  r 

aenario  <iiufno ,  iniiit  OU  li  ttouvc  piuii^rs  i\ommes  oeDout  et  lan5  occu- 
eosù.,ineamn»nu  ^Jq^.  AUez  auffi  travatUèr  à  Hiâ  vlgnc  ,  leur  ditr 
ramtemam,  viaitaUo,-il  I  jc  VOUS  donnerai,  unerecompenle  convènaplc 
wynfbroodofo..  (.ç^^^.  profitent  dunc  offre  fi  avantageufe  ;  il? 
▼osin  Tineam  mcam ,  &  vont.  a  la  vigac ,>  «X  !tts  16,  mettent  a  travailler  avec 

Suodjuftumfuem,  da-  1     •  . 

bovobis»  les  autres» 

j.iiKautemabîemm.      A  la  fixieme  &  à  la  neuvième  heure  ^  <feft-à- 

nm  &  fecù  fimilitcr.    rperc  de  femille  'en^tile  de,  la  jneiidie  :  manière  ;  il 

trouve  des  ouVrieri'ft  Iquer ,  ^.il  Jeur  donne  de 

-f  ouvrage.         i        '  —  • 

€.  circi  u«deci«am"    A.ronzieme  heure  qui  étoit  la  deriiîere  avartt le 

Kibntts',  &  Eu-coudia:  dn  iialeii:i  il  voit  encore  dans  ia.plice  un 

ScU^fî/*^'^""'^  nombred'faommesdehQuic&oifîfe.  Pourquoi.,kur 

dit-il;,  pallèzrYQus  ainfi  roue  Je  jour  riàns  rie»  feire? 

7.  Dicunt  ri  :  ^^uia  C'cft  -  répondircnt-ils  .  que  perlonne  ne  nous  a 

»«mo aoi conduxit :  tr-   ■      y  •       M      a  il  -        -     I  i      C       'il 

r.  •  ir    t   *     oflert  de- travail.  Allez ,  reprit  le  père  de  ramille  , 

Dicjt  illis  :  Ite  &  Tos  i  '    i,  i  T.     i        '  •  •    . 

in  Tineammeam.  '  YOUS  trOUKéreZ^CK;  <1  CtCiplOl -.  OapS   ma  VlgnC  \  JO*- 

gnearvbua  à  fietuxque  j'y.  occupe. 
fadL'^Xi'Ilch^S:!      I^e'foir  arrivé  ,  le  rn^tre  delà,  vigne  dît  à  fan 
minus  Yinex, procura-  cEconome  :  Faitcs.  venir. les  ouvriers:  payez-les 

ton  fuo  :  Voca  operanos  i    "      i         •  or 

«treddeiiiismcrcedem,  tous.  Commencez  par  les  dermers  venus,  ot a- 

incipiensànovifllaus  uP      -rc         .y  t       -^     ^- 

«lu/àdpiiniM.  xuilezparj]esp)[fe9uex$».  > 
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Du  Peuple  de  Djeu.  Liv.  IX.    77 
Xièux  qui  s*étoient  rendus  vers  l'onzième  heure,     Anoo  Chriftî  j  j; 
fè  préfiènterent  d'abord  ;  &  reçurent  chacun  un 


meunte. 


denier  d'argent.  On  parvint:  de  la  forte  jufqu'àceux  venS/ef^oiSa 


crui  avoient  été  mis  au  travail  dès  la  première  «"ndedmam  horam  ve 

1*  t      .  Tl       >•  •       •  '    >  Z    r' ''        /  "eraitt ,  acceperunt  fin- 

heure  du  jour.  Ils  s  imagmoient  qu  ayant  laugu^  guios  denarios. 

davantage  ,  &  Eût  plus  de  befbgne .  ils  recevroient  i.o-.Venientes  autem  & 

^         ^  t  \  rt   '  •!         •  J  -pnnu,   arbitraa  funt  » 

aufli  vm  plus  grand  lalaire  :  ils  vinrent  dans  cette  quodpius  eflem  acccp- 
confiance  ;  on  ne  leur  donna,. comme  aux  autres .  ™"* 

,■'••,.,,  .  ,      -w   •»      Accfpenmt  autem  & 

que  chacun  leur  demer  d  argent.  ,  ipfifinguios  denarios. 

Ils  murmurèrent  tout  liaut  contre  le  père  de  fa-     "  *  ?'  accipientet 

..,  -  .  J.       •      M  .     ^  ;  munnurabant    adversùj 

mille  :  Ces  derniers,  dirent-ils  avec  aigreur,  n  ont  patrem famUias. 
été  qu'une  heure  au  travail  ,&,  ils  ont  gagné  au- ^i^^°„'^f £;/*^;^ 
tant  que  nous  qui  avons  porté  le  poids  du  jour  et  f^"*  »  *.?"«.  '"o*  "<>- 

jj^ij  *  *  *  '   I  ..'  bisfeafti,  qui  ponavi- 

de  la  chaleur*  .mus  pondus  diei  &  xf- 

De  quoi  vous  pkignezrvous ,  mon  ami ,  réponr  "**  ,  .„ 
pit  a  i  un  d  entr  eux  le  père  de  lamiUe  î  Je  ne  vous  Jens  uni  eorum ,  dixit  : 
ikis  point  d'injuttice.  N'êtes-yous  pas  çonyenv.î,S;Tonnel;e! 
^vec  moi  du  prix  d'un  denier  d'argent  \  Freinez  ce  l^,  ^^'"'''"'^  ™e- 
.qui  vous  eft  dû  ^  &  retirez- vous.  Pour  njpi  je  veux  14.  ToUe  quodmum 
donner  au  dernier  de  la  troupe,  autant  qu'à  vous,  fel'  Vhuîc  n^oviïnmô 
Ne  m'eft-il  pas  permis  de  faire  ce  que  je  veuxl*^«>^«''.*'i'H' 
Faut-il  que  votre  oeil  fbit  mauvais  parce  qua  je  ij.Autnon£c«tinii 
iîiis  bon  4  ou  ne  puisrie  être  libéral  fans  que  vous  ^"°,'*  voi»  »  Ê««re  ?  an 

,        .    .  i         ■'      '  '  •   '    i  *'    '  --    oculus tuus  nequam eft , 

deveniez  jaloux  ;  ,    .  .       .      •;,..,    quia  ego  bonus  fum» 

C'eft  ainfi  ,  conclut  le  divin  Maître  ,  que'ks  ,5.  sic  emnt  notir- 
derniers  feront  les  premiers,  &  que  les  premiers ''™PF'";i >*?"."''?«- 
leront  les  dermers  ;  car  plu^eurs  iont  appelies ,  ce  vocau.paud  veroeieàï. 
peu  font  élus. 

La  conçlufion  de  la  parabole  qui  eft  la.répétition 
littérale  de  foiï  exorde ,  nous  en  fournit  f  intelli- 
gence :  elle  nous  apprend  que  nous  avons  ici  une 
longue  comparaifon  entre  les  Juife&  les  GentiJs. 
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*Anno  chrîfii  33.     Lcs  Juîfs  quî  appelles  les  premiers  à  TEglife  de  Je- 

■     ■■■ 'nçunte. ..       fîis-Chrîft ,  s'cti  font  exclus  par  leur  jaloufie  con- 

'  trelès  Nations  :  &  les  Gentils  qui  appelles  les  der- 

.   '  '  '  ! ,       ;  hiers ,  ont  pris  la  place  des  Juifs ,  &  les  ont  précê^ 

'  dés  dans  le  Royaumede  Dieu ,  dorttîls  font  la  plus 

noble  &  la  plus  nombreufe  portion.  Reprenons  la 

parabole  par  parties.  Nous  verrons  d'un  feul  coup 

d*œiî,  la  jùfteflè  dé  l'application ,  &  nous  recon-^ 

noîtrons  avec  plaîfir ,  qu'elle  ne  renferme  pas  une 

V  ïèule  parole  qui  n'entre  néccllâirement  dans  (on 

œconomie  pour  en  faire  un  tout  complet. 

Le  Royaume  des  deux ,  ainfi  que  nous  l'avons 
il  fouvent  remarqué ,  eft  dans  lé  langage  de  Jefiis- 
Chrift  &  de  fes  Difciples ,  l'Eglifè  Cnrétienne ,  q\4 
reconhoît  Jefiis  Fils  de  Marie ,  dt  Fils  de  Dieu  , 
pour  fbn  Chef  &  pour  fbn  Roi.  Le  père  de  famille  , 
c'eft  Dieu  même  :  il  ejlforti  de  grand  matin  ;  6*  des 
la  première  heure  du  jour  ^  il  a  loué  dés  ouvriers  pour 
.  .  rraVafZ/eriiyàrig^ne.  Au  commencement  de  la  pré* 

dication  de  l'Evangile  ,  (  ainfi  que  parlé  tm  des 
FvîîJ^iu  je&SS  Hiftoriens  du  Sauveur ,  )  Dieu  appella  les  enfans 
m»  Pli,       •         d'IfraëHla  pénitence ,  par  le  minifterc  de  Jean- 
Baptifte ,  &il  lesdlfpoè  à  recevoir  le  Meflîe.  Il 
cqnviem  avec  tous  les  ouvriers  du  prix  (tun  denier 
(fardent.  Il  promet  à  tous  les  Ifraélites  de  les  rece- 
voir au  nombre  des  enfans  de  Dieu ,  &  des  Sujets 
de  fbn  Royaume  :  pourvâr  que  bien  difpofës  par  la 
converfion  de  leurs  cœurs  y  ils  croyent  au  Melîle 
annoncé  par  les  Prophètes.  //  les  envoyé  cultiver  fa 
vigne,  Il  leur  donne  fès  loix  à  garder ,  Se  fcs  gra^ 
ces  à  faire  valoir.  //  vient  à  la  troifieme  heure ,  ou  à 
•  |içuf  hçurçs  dy  iTïaiin.  Aprçs  avoir  ptépaipé  Içs,  H^ 
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t)y  Peuple  de  Dieu.  Liv.  IX.  7^ 
btkans  de  la  Judée ,  par  la  voix  du  Précurseur ,  il  ap-  AnnoCimfy  3  ji 
pelle  l'année  fiiivante  les  habitans  de  la  Galilée,  - 
Pieu  leur  die ,  comme  aux  autres ,  alU\  aujji  tm- 
y  ailler  à  ma  vigne  :  obéiflèz  à  mes  commandemens; 
préparez  les  voies  au  Meffie  qui  doit  venir ,  &  que 
vous  attendez.  A  lafixieme  Ù  àla  neuvième  heure.  ; 
le  père  4^  famille  fait  Ui  même  chofe.  Dieu  envoyé  le 
Meffie  fbn  Fils  unique ,  qui  tantôt  en  Galilée ,  & 
tantôt  en  Judée ,  à  Capl^naiim  &  à  Jerufàlem , 
invite  tous  les  eni^s  d'Abraham  à  reconnaître  le 
Meffie  ^  &  qui  les  prépare  jusqu'à  fà  mort  à  l'éta- 
bliiïèixient  du  nouveau  Royaume  de  Dieu  parmi  les 
hommes.  Enfin  àïom^ieme  heure  du  jour ,  c'eft-^- 
dire ,  vers  le  temps  où  la  Synagogue  des  Juifs  étoit 
menacée  de  Éi  ruiije  ,  &  lorsqu'il  convenoit  d*ap^ 
peller  les  Nations ,  les  Apôtres  leur  font  envoyés. 
Pierre.reçoit  Corneille ,  Paul;  Va.prêçher.auxGen-i 
tils.  Ceux-ci  répondent  (\uQJufquâ  cette  heure',  iU 
font  demeurés  oijîfsdans  la  place  publique j  parce  que 
perfonne  na  demandé  leurs  ferviçes,  C'eftrà-dire  , 
que.flepuis  le  commencement  de  la  prédication 
évangélique ,  aucun  envoyé  de  Pîeune  leur  a  en- 
£èigné  le  nouveau  culte  que  le  Père  célefte  vouloic 
introduire  dans  le  monde  par  Jefîis-Chrift  fon  Fils 
unique.  Le  père  de  famille  leur  dit  :  AUe\  auJJi  tra- 
vaillera ma.  vigne»  Gardez  U.  hoy  de  Dieii,  vivez 
dans  l'innocence,  ou  dételiez  ypsdéfordres.  Ecou- 
tez mes  Prédicateurs  &  mes  Apôtres  :  croyez  ce 
qu'ils  vous  annonceront  de  ma  pai*;,  &  fijûmettez- 
vous  àrEvangileu  Quand.kfoirft^vewi ,  ioriqu  aux 
approches  de  la  défolation.de  Jeniiàlem  ,:il  foc 
tempsd'établirr£gii&.du  Chrift  compoiee  des  Jm£s 
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8q  Histoire 

Annp  cfiriftî  jj;  &  dts  Gciitils  ;  k  pcTe  de  famille  dit  âjon  œcànô*' 
—  me  ,  Dieu  dit  à  Pierre  ,  Vicaire  de  Jefùs-Chrift' 
dans  fon  Royaume  Célefte  :  Appelle^^  les  ouvriers  y 
&  donneii^  à  chacun  fin  falaire.  Mettez-les  tous  au 
nombre  de  mes  ferviteurs  ;  donnez-leur  le  fignal 
&  le  gage  de  Tadoption.  Raflèmblez-les  ,  &  com- 
poièz  mon  Ëgiifë  des  uns  comme  des  autres ,  uns 
diftin<^on&fens  préférence.  Com7nencei(}  néstni- 
moins ,  par  Us  derniers ,  6*  finijjei^  par  les  premiers^ 
Comptez  d'abord  les  Gentils  ;  vous  viendrez  en- 
suite aux  enfàns  de  Jacob.  Ceux  qui  nétoient  venus 
quà  ton^ieme  heure  du  jour ,  (  ce  font  les  Gentils 
qui  furent  les  derniers  appelles  ) ,  reçurent  chacun 
leur  denier  d*argenu  Ils  furent  admis  dans  TEglife 
du  Ghrifl ,  <jui  mr  la  fin  de  la  Synagogue  commen- 
çoit  à  prendre  là  forme  régulière  ,  &  à  faire  un 
corps  à  part.  Ils  furent  mis  au  nombre  de^  enËuis^ 
de  Dieu,  dc  des  Sujets  dp  fon  Royaxmie.  Les  pre^ 
miers  (  ce  font  les  Ifraélites  )  vinrent  fi  préjeruer  â 
leur  tour.  Ils  fo  flattoicnt  qu  on  fçrolt  entre  les  Gen-« 
tils  de  çux  quelque  diftin(5Uon.  Ih  s*attendoiem-à. 
une  plus  grande  récompenfi,  Ik  crurent  qii'ils  au- 
roient  les  premières  places  dans  le  Royaume  du 
Meflie  ;  que  les  Nations  foûmilès  à  la  Loi  perfec^ 
tionnéç  par  le  Cîirift ,  s'afïujettiroient  aux  ordon- 
jiances  de  Moyfe ,  (^  reçonnoîtroient  pour  maîtres 
les  enfans  d'Ifraël ,  dont  elles  augménteroidm  la 
puiflànce  &la  gloire.  Mais  les  Juifs  fè  trompèrent  : 
Ils  reçurent  aujji  le  denier  ^argent  dont  on  étoit 
convenu,  Oii  km?  propp^ ,  comme  aux  Gentils,  la 
bienfait  de  Tadoption  en  Jefùs-Chrift ,  &  une  place 
4an§  ft  ftouyeUe  Eglifç  y  car  c*étoit  ià/e  denier  iaX'^ 
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duPeuple  de  Dieu.Xiv.  IX.     St 
gent  dont  il  étoit  queftion  ;  préfènt  d*un  prix  îneA     Anno  Chrifti  jjr 

timable ,  mais  préfent  gratuit ,  que  ni  les  Juifs  ni '" 

les  Gentils  ne  pouvoient  mériter  ;  égal  pour  tous 
dans  là  lubllance  ;  auquel  on  les  avertiflbit  tous  de 
fè  préparer  par  le  bon  ufàge  des  grâces  qu'on  leur 
donnoit ,  &  par  la  converlion  de  leurs  mœurs.  Les 
premiers  venus  murmurèrent  contre  le  père  de  famille. 
Les  Juifs  s'en  prirent  à  Dieu  d'une  égalité  qu'ils 
croyoient  injufte ,  &  qu'ils  regardoient  comme  in- 
jurieufè  à  leurs  anciens  privilèges.  Ces  derniers,  di- 
rent-ils, nom  travaillé  quune  heure.  A  peine  ces 
<jentils  ont-ils  renoncé  au  Culte  des  feux  Dieux  , 
&  aux  abominations  de  l'idolâtrie  ;  vous  les  traite^ 
aujji'bien  que  nous.  Vous  leur  donnez  dans  votre 
Eglifè  le  même  rang  &  la  même  dignité  qu'à  nous. 
Cependant ,  nous  avons  porté  le  poids  du  jour  &  de 
la  chaleur.  Nous  avons  été  ibumis  au  joug  delà  cir» 
concifion  ,  afïùjettis  à  l'obièrvance  de  toutes  les 
cérémonies  de  la  Loi  que  vous  dédaignez  aujour-»- 
d'hui ,  &  que  vous  abrogez  en  faveur  des  nouveaux 
venus.  Mon  ami ,  répond  le  père  de  famille  à  un 
<les  mécontens ,  je  ru  vous  fais  point  de  tort.  Ne 
Juis-je  pas  convenu  avec  vous  du  prix  £un  denier 
d* argent  i  Recere^  ce  quon  vous  a  promis ,  &  retire^-* 
yous.  Je  veux  donner  à  ce  dernier  autant  quà  vous, 
'Ne  m*ejl-il  pas  permis  défaire  ce  que  je  veux  ;  Ç^faut' 
il  que  vousfoye\  jaloux  ,  parce  que  je  fuis  libéral  ? 
îOn  reconnoît  aifément  à  cette  réponiè,  quels  fii-^ 
Tentles  murmures  des  Jui&  contre  les  Gentils ,  ou 
■plutôt  contré  Dieu,  k>r^u  ils  vireiit  qu'on  ne  met* 
3t:oitplus.entre  les  Nations.&  les  enfa^  d'Abraham'> 
pette^cand&difUndion^.qui  di^iiis,t9nt  de  ûé« 
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$2  H   I   S'  T   O    I   H   S 

Aano  Onfli }}.  clcs  MCoît  de  ceux-ci  la  portion  chérie  de  Thér^- 
_  tage ,  Ôc  fingulierement  le  Peuple  de  Dieu.  Ils  re- 
gardoient  le  règne  du  MeDle  >  parmi  eux ,  comme 
devant  être  la  récompeniè  de  Toblèrvation  de  la 
loi ,  &  comme  le  rétabliâèment  de  leur  ancienne 
fùpériorité.  Ils  ne  purent  fouffrir  qu'on  reçût  in^. 
dlf^emment  les  uns  Se  les  autres  dans  TEglifè  dç 
celui  qui  fè  diibit  le  Chrift ,  i&ns  aflujettir  1^  der^ 
niers  aux  lois  dn  Judaïfîne  ^  à  la  circonciûon ,  & 
à  Ces  engagemens ,  à  la  néceffîté  de  faire  leurs  fk- 
crifices  dans  le  Temple  ancien ,  à  l'obligation  de 
reconnoître  Jeruiàlem  comme  le  {^  jour  de  la  royau- 
té d'Ifraël ,  &  le  centre  du  cuke  public.  Nous  apr 
prenons  des  Apôtres ,  âc  en  particulier  de  celui  des 
Nations ,  que  ce  fut  là  pour  les  Juifs  le  grand  fcan- 
dale ,  &  que  cette  égalité ,  jointe  à  l'abolition  de 
la  loi  ^  £tt  l'obAacle  le  plus  invincible  qu'ils  renr 
contrèrent  toujours  à  la  converfion  des  enfens  de 
Jacob.  Les  grandes  di^utes  de  S.  Paul  avec  les  zér 
lateurs  de  la  Synagogue  ,  roulent  uniquement  {ùr 
cette  vocation  gratuite  &  générale  de  tous  les  hom-* 
mes^  la  grâce  die  l'EvangUe ,  (Stàl'Ëgliiè  duChriily 
uns  diftmétion  de  Juif  ou  de  Grec ,  de  Scythe  ou 
d'Hébreu ,  de  circoncis  ou  d'incirconcis.  Il  répon- 
dit confiamment  aux  plaintes  des  Hébreux  :  On  ne 
vous  hk  point  d'injufticae.  Dieu  ne  vous  a  poinc 
promis  de  conièrver  la  loi^  qui  n'étoit  qu'une  prér 
paration  à  l'Evangile.  Il  vous  a  difUngués  ,  en 
vous  confiant  le  dépôt  de  iès  oracles  ;  en  ^liiànc 
naître  le  Meffie  de  votre  Nation^  &en  commen- 
çant par  vous ,  ù  vous  le  voulez ,  l'établiflèmenc 
i&£oa  npuyea]^  cu^te^^Vous  ne  l'avez  pas  mérité^ 
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Il  veut  faire  entrer  les  étrangers  dans  ion  Eglife  ,  AuaôCiriii  jj; 
qui  ne  le  méritent  ni  plus  ni  moins  que  vous.  Il— 
veut  donner  à  ceux  des  Gentils  qui  croiront,  ccrni- 
me  aui  fidèles  d'entre  les  Juifs ,  la  qualité  d'enfans 
de  Dieu ,  d'héritiers  de  fbn  Royaume ,  de  cohéri- 
tiers de  fcft  Fils.  On  ne  vous  ôte  rien ,  qu  une  loi 
qui  nejuftifiepas.  On  donne  gratuitement  aux  au- 
tres autant  qu'à  vous.  Quelle  railbn  avez-vous  dé 
murmurer  ,8c  de  quoi  olèz-vous  vous  plaindre  ! 

La  condefcendance  de  Dieu  à  s'expliquer  par 
iès  miniilres ,  ne  gagna  rien ,  ou=gagna  peu  de  cho- 
ie,  fîir  Telprit  bleflé  des  Ifi-aélites.  La  Judée  réfifta 
toujours,  &  la  Capitale  en  particulier fe  fignak  par 
ies  excès.  De  là  vient  que  les  Juife  s'écartant  de 
plus  en  plus  de  TEvangile ,  &  le  regardant  comme 
recueil  de  leur  gloire;  les  Gentils,  au  contraire, 
renvifàgeant  comme  l'heureux  terme  de  leur  aveu- 
glement ,  ceux-ci  furent  reçus  en  fouk  dans  le 
Royaume  de  'Dieu.  Ce  n'eftpas  que  les  Juîfe  n'ayent 
■^té  appelles  les  premiers  j  &  tngmrei  nombre,  Toik  . 
lés  travaux  duPrécurfeur ,  ceux  de  Jefiis-Chrift& 
tle  fes  Apôtres ,  jufqu'aux  temps  aflèz  voifins  delà 
rpunition  des  indociles  eilfens  du  Royaume  ,  leur 
'dirent  confecrés  :  mais  peu  répondirent  à  la  vocation, 
^voulurent  avoir  part  à  k'focîété  ttes^Diiciples  du 
Meflîe.  On  ne  vit  qu'un  très-petit  nortbre  d'IfraéU- 
tes  aflèz  fidèles  à  la  grâce  quïîes  invitoit ,  pour  êtrç 
tidoptés  par  le  Père  en  union  de  oiite'&de  méi*i- 
tes  avec  le  Fils  unique ,  &dèftinés  à  régneravcdliU 
dans  le  ciel. 

Ce  fut  donc  la-faiite  dôs  Jùilfe  /Qdc  c*eft  par  oh 
)ç  divin  Maître  conclut  ià  parabole ,  ainU  qu'il  t'ar* 
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voit  commencée ,)  files  premiers  appelles ,  furent 
les  derniers  ;  &  fi  les  derniers  devinrent  Zespre/ni^s, 
c'eft-à-dire ,  fi  les  Gentils  prirent  la  place  des  en- 
fens  d'Abraham  dans  le  Royaume  de  Dieu  ;  ceux-ci 
avoient  tous  été  appelles ,  &  appelles  même  avant 
les  Nations.  Mais  le  grand  nombre  s'obftina  à  mé- 
connoîtrele  Meffie;  &  très-peu  conièntirent  à  en-, 
.trer  dans  la  fociété  des  élus. 

Cette  trifte  prédi(5Uon  n*eft  pas  la  feule ,  par  ou 
Jetus-Chrift  annonce  aux  Juifs  incrédules  leur  en-; 
durciflêment  &  leurs  malheurs.  Il  continua  tou- 
jours de  les  leur  faire  craindre  fous  différentes  figu- 
res ,  qui  afiîirent  de  plus  en  plus  le  fèns  littéral 
qu'on  reconnoît  dans  celle  que  nous  venons  d'ex- 
pliquer y  &  qui  fè  fervent  d'éclairciiïèment  les  unes 
aux  autres. 

Le  divin  Sauveur  n'avoit  prefque  plus  que  ces 
dernières  paroles  à  porter  aux  engins  de  Jacob. 
Plus  il  approchoit  de  (à  fin ,  plus  il  redoubloit  les 
avertifièmens  &les  menaces.  Moins  il  lui  refloitde 
:  temps  pour  ramener  au  bercail  les  brebis  égarées  de 
la  maifbn  d'Ifraël ,  dont  le  foin  lui  étoit  perfbnnelr. 
lement  confié  ;  moins  il  fè  ménageoit  avec  eux  y 
,  quoiqu'il  connût  parfaitement  quelle  devoit  être  la  • 
ilerilité  de  fès  peines.  La  douzième  Se  la  dernière 
heure  du  jour  étoit  venue.  Il  n'en  perdit  pas  vm 
moment  pour  procurer  le  fàlut  d'un  Peuple  indoci- 
le ,  qui  l'employa  toute  entière  à  préparer  le  fùp-5 
:çlice  ,  ^  à  ordonner  la  mort  de  fbn  Sauveur. 


Fin  du  Liyre  neuvième. 
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HISTOIRE 

DU  PEUPLE  DE  PIEU, 

TIREE  DES  SEULS  LIVRES  SAINTS. 

LIVREDIXIEME. 

E  s  u  s-C  H  R I  s  T  ëtoit  demeuré  un     Ann©  chnfti  33. 
»peu  plus  de  deux  mois  &  demi  dans  les      '"''"'^^'"°- 


extrémités  de  la  partie  la  plus  orienta-     „    • 
le  de  la  Judée-,  ou  il  s  etoit  retiré  aul-  jefus-chrift  vm  je- 
li-tôt  après  fà  courte  apparition  dans  le  '""Z'*^""- 
Temple  ,  à  la  fête  de  la  Dédicace.  La  volonté  de 
/on  Père  &  l'ordre  de  fes.fondions  le  rappelèrent 
à  la  Capitale.  Il  pf^t.'fe  «éiblution  de  s'en  rappro-  '       '    \ 

cher,  dmfkuir^4€S, peuples,  ;£irtpiate  là  route  ^&  »       • 

4e  %naler  pre%e  pus  iè?  p^jv,  ou  par  des  leçons 
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AnnoChriftiîj.     {àlutaircs ,  OU  pat  des  prodiges  écïatarts.  Il  partie 

inenteMartio.  r      \      a^  q_>  i-  i      r  '^    t , 

,  avec  les  Apôtres  ;  oc  a  compter  du  jour  de  Ion  dé- 
part ,  il  ne  lui  reftoit  plus  que  quinze  jours  à  vivre  , 
jufqu  à  la  confbmmation  de  (on  fàcrîfice. 

Nous  ne  pouvons  mieux  ccmmcncer  Thiftoire 
des  grands  évenemens  que  préfente  à  la  religieufe 
curîofité  &  à  Tédification  d*un  le<5teur  Chrétien  > 
ce  court ,  mais  précieux  e^ace  de  la  vie  d*un  Dieu 
parmi  les  hommes  ,  que  par  les  premières  paroles 
du  divin  Maître  à  fes  Difciples  ,  lorfqu  il  les  con- 
duifôit  avec  lui ,  pour  les  rendre  ies  dépofîtaires  de 
fes  dernières  volontés,  âcAos  témoins  de  fes  fbuf- 
firances. 
«  /jcJ*    j    r       II  marchoit  devant  eux  avec  une alléereflè  ex- 

Pr/dtlhett  de  Je-  ...  ,        .    .  .        >   i      r  •    ^  r 

Jus-chnftàfts  Afo-  traordmairc.  Ils  avoient  peine  a  le  luivre  ,  tant  la 
ms  fur  fa  Taffum  ferveur  étoit  grande  &  là  courfe  rapide  vers  une 
fr»ç  mnt.  ^^^^^  ingrate  où  il  n'ienoroit  pas  qu  il  n*alloit  moif^ 

Marc,  X,  }».  Erant  <-.  i     i>«        •         a_  Ml*  J        /    • 

amem  in  vU  afcenden-  lonner  quc  de  1  ivraie  i  oC  recueillir  que  des  épines. 
p4cJ2Nteef«,f  Après  ce  que  fes  Difciples  avoient  vu  delà  fureur 
des  Jui6 ,  durant  \e^  deux  derniers  voyages  qu'ils 
avoient  fait  à  Jerufalem ,  pour  la  fète  des  Taberna- 
cles &  pour  celle  de  la  Dédicace  y  la  Capitale  leur 
^J^^^^^  *-  devehoit  tous  les  jours  plus  formidable ,  ils  ne  s*en 

apprôchoient  qu'en  tremblant. 

A^edÏ7'!^u*uS      Jefes-Chrift  qui  coririoiiTdit  leurs  difpofitions  , 

«Kœre ,  50»  effem  ei  fes  tira  du  milieu  de  la  foule  qui  le  luivoit ,  8c  les 

ayant  pris  en  particulier:  C*eft  elicore  àjerufèlém 

*iîi&35^?"*  H^®  nous  allons ,  leur  dit-il.  lia  Vont  s'accOttiplir 

ur.  xvm.  ji.Et^^^l^s^^cles prononcés  par  lés  Prophètes,  au 

'    hommes.  Je  vous 

•révénemeht  jiç 

ippcliet  latiïéïHoire.'Jte  ilsdel'hoin-î 
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me  va  être  livré  aux  Princes  des  Prêtres ,  aux  Scri-     Aniu»  cimiu  j}. 
bes,. aux  Anciens  de  fon  Peuple.  Us  le  condamne-.     «"«"^^M'^o- 


ront  a  la  mort ,  ils  1  abandonneront  aux  Gentils  ;  ^"^fi*^  Juodeam  <cfa- 
ceux-çi  le  couvriront  d  opprobres ,  us  lui  mlulte-  Mar^x.  jj.EtfiUu» 
ront  de  toutes  les  manières.  Ils  lui  cracheront  au  JfbTûS^um""  & 
vifige  :  ils  le  âairelleront  :  ils  l'attacheront  à  la^friWs.&femoribw,» 
.croix.  Il  y  mourra  ^  &  le  troiueme  jour  il  reiliuct-  &  tndeu  eum  gendl 
jera  d'entre  les  mprts.  ^^' 

Tant  4e  fois  Jefus-Chrift  avoit  feit  à  (es  Apô^  conjliem  eumT&  fla- 
ires la  peinture  circonftanciée  de  fes  fupplices  &  de  SS';iS'T'&  ÏS 
A  mort ,  qu'on  a  peine  à  comprendre  comment  ils  ""«wfiTget. 
ont  pô  douter  un  feul  moment  fi  la  prédiaion  ^'- \^^M^^\:ii;^^. 
jioit  s^ftccomplir.  Ils  en  doutèrent  néanmoins  ,  ou  ?*™"  »  *  1^* '^î*^" 
piutoit  lis  ne  conçurent  rien  a  ce  que  le  divin  Mai-  &  non  inteiiigebant  qac 
Xre  leur  difbit.  C'étoit  p.Qur  eux  une  énigme  inexr 
pUcable  que  la  vue  de  tant  d'horreurs.  Jls  ailécorir 
Ibient  entr'çîuîc  ies  paroles  de  Jefiis-Chrift.  Ils  s'i- 
maginoient  y  entrevoir  un  fèns  figuré  ,  &  je  ne 
fài  quoi  de  myftérieux  dont  ils  fèflattoient  que  le 
^emps  &  les  conjoncture?  leur  donneroient  l'intel- 
ligence. C'eft  ainfi  qu'ib  interprétoient  toujours 
^cè  qu'il  leur  difbit  à  çp^t. propos  4e?  affronts  qu'il 
4lloit  effùyer  „4e  û  flagellation  j  à&  là  croix  &  4e 
ide  fà  mort. 

Mais  d'vn  autre  cpté  ,  comme  l'ampur  propre 
-iaifit  auffi  évidemment  ce  qui  le  flatte ,  qu'il  eft  In- 
génieux à,{è  déguiièr  ce  qui  Talarme ,  ils  s'étoierit 
-vus  fortement  dans  l'eiprit ,  ,que  de  quelque  ma- 
nière que  les  chofes  dufl^nt  s'ençendre  ,  il^  tpu- 
xhpient  ap  «ùoment  de  v.oir,rétîibiiir.da^îs  la  Iplen- 
-deur  Je  Hôyaume  dlfi?ël.  Dlura^t  1^  ^yi.ç  4e  Je(Ù5- 
4Chrjft  >ils  ne  lèdétroinpereotppiiHc4e^çes  grpflît- 
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AnnoChriftîjj.  Tcs  idécs  dc  Foyauté  &  de  pviilïànce  temporelle; 
•  "^^^'  '''  ^'  ^'  Jefus  n'étoit  pas  glorifié  :  Tefprit  de  la  Loi  nou- 
velle n'étoit  pas  encore  répandu  fiir  la  terre.  Delà 
vient  que  le  divin  Maître  ne  parloit  jamais  à  fès 
Difcipîes  de  Gl  mort  prochaine  ,  qu  aufli-tôt  leur 
ambition  ne  fe  réveillât.  Nous  avons  vu  qu  un  en- 
entretien  qu'il  eut  avec  eux  fîir  la  même  matière , 
excita  dans  le  Collège  Apoftolique  une  querellé 
aflez  vive ,  qu'il  n'appaifà  que  par  ime  févere  ré- 
primande. Les  chofes  allèrent  encore  plus  loin  à 
cette  nouvelle  occafion.  Deux  d'entre  les  Apôtres 
{è  déclarèrent  ouvertement  fîir  leurs  prétentions. 
IL  Ce  furent  Jacques  &  Jean ,  fils  de  Zébédée  ,  à 

^êtrTaux^i^-  %^^  ^^vent  Jefus  avoit  donné  des  marques  fingu- 
res ylacet »& inflruc-  lieres  de  faveur  &  des  témoignages  de  diftinétion. 

fhutilhé*''^^'^^'^^^^^^^'^^^^^^^*^^^^^^  ^^^^  plufieurs  au- 

ui.,  w .  très  femmes  dévotes  à  la  (îiite  de  Jefiis-Chrift, 

mtth. XX. xo.Tmc'çouî  lui  rendre  oc  à  les  Dilciples ,  les  lervices  ne- 
fiUo™m'zeb^Ii'"cS  ceflàircs  à  des  voyageurs ,  qui  toujours  en  mouve- 
*''"^"'d''b""'*^*''^^"^  ^  ^^  courfe,  n'avoient  point  de  demeuré 
fixe  fiir  la  terre.  Inftruite  &  fbllicitée-  par  fès  deux 
fils ,  elle  vint  iè  préfènter  devant  le  Sauveur; elle 
l'adora  profondément ,  &  elle  lui  dit  :  J'ai ,  Sei- 
gneur, une  demande  à  vous  faire.  Ne  me  refii/êz 
pas  :  vous  pouvez  me  rendre  heureuiè ,  il  ne  vous 

♦  V  9!".^?"**!  '•  Q"'**  en  colâtera  que  de  le  vouloir.  Eh  bien ,  lui  répon- 
dis r  Au  iUt:Dic  m  rer  ,.    ,  p         *■    r       .,  r  *  r  •     î  ^^  -j 
iezut  hi  duo  fiui  mei ,  Qit  Jelus ,  qué  laut-il  pour  vous  latistaire  i  Ordon- 

KwaîSSi^  ^^^  »  reprit  aVec  ardeur  la  mère  des  deux  Difcî- 

fcgnocuo,  pies,  que  mes  enfens  que  vous  voyez  auront  les 

'  deux  premières  places  dans  votre  Royaume  ,  de 

que  G^nd  vou^  vous  mettrez  en  poflèmon  de  yo* 

'  tre  gfçire  ^  l'un  iél^  alfis  \  yptre  droite  ^  laùore^ 

yotrg 
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votre  gauche  ,  {ans  quil  foit  permis  à  vos  autres     Arttioarfftîjj; 
DHcipïes  de  prétendre  fiir  eux  la  préférence.  armi^. 

Il  fe  ipourrolt  bien  Êiire  que  l'image  des  douze 
Thrones  fîir  léfc[uels  Jefiis  avoît  dit  dépuis  peu  que 
fèroient  affis  fes  Apôtres  après  ik  iréfîirreiftion: ,  pour 
juger  les  douze  Tribus  dlfraël ,  eût  donné  naiflàn- 
ce  à  Ja  prétention  des  fils  &  à  la  demande  de  la 
mère.  Car  il  ne  feut  pas  douter  que  les.  Difciples , 
au  fortir  de  leurs  entretiens  particuliers  avec  lé  Sau- 
veur ,  n*en  Ment  part  à  leurs  proches  ou  à  leurs 
amis^  &  que  fur  leur  rapport  chacun  ne  fît  ièscon- 
jec^rés, 

Jefcs-Chrift  écouta  patiemment  le  difcoursde 
Salomé  :  Mais  il  ne  lui  adreflà  pas  ù.  réponfè.  Il  fà- 
voit  bien  qu  elle  ne  parioit  qu'à  Tiniligation  de  fes 
fils ,  qui  jugeant  leur  ambitieufè  prière  peufëante 
dans  leur  bouche  ,  fe  flattèrent  qu'elle  choqueroit 
moins  dans  celle  de  leur  mère.  Ce  fut  à  eux  qu'il    Mftth,.xx,  tt.  Rcf- 

/  I.      -cr  r  I  i.*i  pondens  autem  Jeuul , 

répondit  :  Vous  ne  lavez  y  leur  dit-il ,  ce  que  vous  di»t  :  Nefcins  qaid  pe- 
demandez.  Pouvez-vous  l'un  &  l'autre  boire  apîès  «S^f^e^JSÇ 
moiun  calice  pareil  à  celui  que  je  vais  épuiièr?""^""- 
Vous  fentez-vous  la  force  de  fiibir  le  baptême  où  .  ^f'  ^r.  î'*  ^^^' 

^  f^r      e%  1  «s^bjberecalicein,  quo» 

vous  me  verrez  plongé!  Le  Sauveur ,  par  lé  nom  eg6bibo:autbaptifino, 
de  baptême ,  entendoit  les  ignominies  &  les  fouf-  SI**  **^**"'*  ^^ 
£rances  de  fà  pafÏÏon.  Par  le  calice  il  exprimoît  ûl 
mort  Gu  la  croix.  Ses  deux  Difciples  comprirent 
bien  qu'il  vouloit  mettre  leur  générolité  à  l'épreu- 
ve. Oui ,  Seigneur^ repartirent-ils ,  nous  le  pou- 
vons. Nous  fbmmes  prêts  de  fbuârir  Sç  de  mourir    Mmh.  xx.  n.  dî- 

X     1     c        t  j'Tr-      o_  L«    cuntei:  poiiumus. 

pour  VOUS.  Je  le  lai',  répondit  Jelus ,  «vousboi-    ^j,  Aitiiiisxcaiicem 
rez^  efïèdltivement  le  même  calice  que  moi.  Quant  Tûdem  menm  bibeds  : 

1  .     .  I  I,  >  I      .         «.         waere  autem  ad  dexte- 

aux  deux  premières  places ,  l  une  a  ma  droite ,  1  au-  tammeamTeifiniifaain, 
JomellL  M 
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Anno  cfaôjft»  -fv  •  tre  à  i3ïa  crauche ,  que  vous  me  demandez  dons  mon 

Mardi  ij, Fcn»  v*.    -r»  j        •  r        •  •      ^> 

_  Royaume ,  ne  devriez-vous  pas  lavoir  que  je  û  en 

^^  Non  eft  meum  dare  ^^Q,  ^^^  ^^^  inclination  natuf^llc  ^  &  qu'on 

ne  le$  obtient  pais  de  mol  par  ^Uic^tatWn  ou  par 
Weur  î  Je  connois  Jës  vok>m^  de  mon  Pei»  ,  je 

^j»^  p***""  «*^  fài  à  qui  il  deftine  les  premiers  rangs  ;  ç'eftà  ceux- 
là  que  je  les  réièrve.  Ne  m£  de^iMndez  rien  déplus» 
&  que  jeToye  çefTer  parmi  vous  uae  ambition  fi 
déplacée. 

vi^S^iSm  *fndiS     ^^  ^*"^  Apôtfes  un  peu  mortifiés  >n'ifliifterent. 

nad  fiint  duobui'  ftatn-  pa$  davaiitag«*  Majslems  coUea^s ,  au  nombre  de 
dix,  forent  indignés  des  orgueilleufes  avances  àc$[ 
deux  IrereG^.  Lii  di^fHMe  ai^oit  S'éehàu6fèr  en^'câiiâc , 
&  s'aigrir  peutrêtre  un  peu.  On  peut  en  juger  de' 
la  forte  3  par  le  portTaic  que  nous  font  d'eux-mê* 
mesles  Apotr^,  loffqufi  Ve^m  de  Pku  leuc  mott- 
traleui»  anciennes  foSbkflès!,  âtj^jrfit  conoioître, 

cav*kfloiw!ïrnu°^  ^^^^^  befoins^Xe.  bon  Maître  prévint  leurs,  alte«ca^ 

tioJi^,  Jl  )^  rafofïhla  tous  auf  Quf  de  lui ,  :  <5C.  il  leur 

sciti»  çjia  piindjpes  d^t  avçç  ,i?n«  douceuT  ad^îirable  ?  Vous  ùy^z.  comrr 

Ilî?  gQWjPijfiejtit.  aviwîempbîe^  t  il«  dominent  for  1 
Et  qijî  majores  funt,  Sujets  lîl^ks.  vajteiK  fouvèpt  60  cfolaves,  Avez- 
eof.  vous  apfirjif^  4  iîw>ft  écofe  ,  G^e.cti  î«t^làl«  modèle 

»(5.  Non  itaeritinter  q^e  vou«deve«v«is«i:Q6QfcrlJ^îoiîL;cê  a'eftptwjot 

Tos  :  fedqBicumque  vo-    *.     -         ,.,    .  ,        .     îT^  ,.  '   i    .  ^    i    • 

luerit  imer  toï  major  ajn|^  <j«{  tfi  VOUS;  icOaVwnt  Ofe  voiàs.coflduïre.  Ciewt 
«veftcrmimftcr:  ^1'^,^^^^  y|^  q^  ^çujj  ^trô  k  plus  gcwid  devaot 

Dieu ,  -doit  «ftrp  lé  plus.pfttic  &  fo  feire  le  forviteur 


ter 
Tcfter 


rvoSre/rrfS  dfi  touftlfift  aôttès^  Gef^eflLp^;eit;COjmnttodant  à- 

îfter  lefvus.  •   *'    fo^  Ôefieff/^  lîu^  fiô  Ifis.  fervitfi|:  ■»  qu'on,  obttenc  les 

»a.5>cwfiiiKh^-.pfeiw^r4i)rpJôC^^^         awwi  iBoyaume..  Et  moi- 

m»  no«  vsBitmuuAraiit  .a',.--  j  .  i 

f<:doi>niânie>        jni$:jtn^  >  io^^oyez^vou^pseiidrepaamvoiis  Itt  ton 
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d'àutoûcé  où  Tair  de  domination  l  Pf emitr  Aé  de     Annd  Cb^;/»  1 3 . 
tons  k$  cnfàiB  des  hommes,  je  ne  fuis  pas  venu  J!l!Î^I!l!flll 
pour  être  fervi  >  mais  pour  fervir ,  Ôc  afin  de  fàcri-  ?.ff'^/!î^*T/"i"';  •*'• 
fier,  piqaa.  ma.  vie  pour  pkifiettrs  de  mes  fu|ets  ; 
car.  j&  iai  que  maigfé  la  défe^on  ou  l'opiniâtreté    Mate.  x.  i  3  ^  •<!  4$^. 
d'un  grand  nomi3re  dont  mon  fàng ,  répandu  pour 
tous  9  demandera  auffi  le  iàlut ,  plufieurs  Croiront 
en  nni ,  &  fbutiendront  ju{(|u*à  la  fin  la  pratique 
de  mon  Evangile*  Vous  me  voye^fèrvi^  ceux  dont 
ie  £iis  né  le  Roi.  Bien-tôt  vous  me  verrez  me  li<^ 
vrer ,  comme  xme  hoftîe  pacifique,  pdur  ces  mêmes 
Jui£i  qui  devroient  medéfendre  aux<iépens  delew^ 
iours.  Je  le  ferai ,  quoique  fe  iàche  que  tous  nô  pro+ 

fiteront  pas  de  mes  {bufiy»ices  >  ^  <te  ma  mort. 
Mais  à  vous  qui  faites  profeiHon  de  m'appâreehir , 
vous  convient-il  de  «uiput^  entre  vous  de  preA 
iëance  Se  d'autorité  î 

Jefcs-Chrift,que  knéceflîtédlnftrttlrefc*  Ap^  tu«TftaS:  Jim  ^I 
très  avoit  un  peu  recardé ,  reprit  ià  courie  avec  la  prop«>q«aret  jencho. 
même  T^teflè  qn'atmaravam.  Il  ^avança  jdqa'âu- 
pfès  d'udegismde  p£iine  éoehdtie£irks<!eù)£  lives 
du  Jourdaia,  à  laquelle  la  viUe  de  Jéricho  donnolt 
ion  honu  A  me£ire  qu'il  approchoit ,  les  habitans 
de  k  campgne  fe  ioignoient  à  lui ,  &  bienhtôc  il 
£at  environné  d'un  nombreux  cojftége*  Le  bruit 
que  £û{bient  dans  lamafche  tant  de  p^ribnnès  raf^ 
émblées ,  donna  occafionà  un  miracle.  11. 

Il  fe  trouva  là  un  pauvre  aveugle  qui  étoit  affis  i/p{^^'^'"jJZ[ 
iur  le  borddu  chemin^  &  qui  demandoit  Taumônie  où  u^uéritun  Avni\ 
aux  paâ&ns.  Comme  il  entendoit  un  grand  monve-i^^'  '. 

ment  d'iiammes  &  de  femmes  qui  fanWoient  aUer  feSKtSJS 
foit  vke>âCquip2iloienca£[èzliauc>il€uclacu«    }«.  ei  cùai  audiret 
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pi  "Histoire 

Anm>  Chtiffi  î  j.     riofité  de  s'informcT  de  ce  que  c'étoît.  C*eft ,  lui 
Mami  1^.  Fenâ  v«.  ^f^if_Qji  ^  jgfj^  jjg  Nazareth ,  qui  quitte  ce  can- 


tttibam  pncteteuntem ,  ^q^    ^  q^jJ  j  avànce  vefs  la  pkine  de  Jéricho  , 

imerrogabat    ^uid   hoc  '  i.  r  "  ' 

effet.  avec  un  grand  concours  de  monde  empreile  à  le 

ruJfluSi^*quàa!E-^^^^®*  J^^  ^'^o^^  connu  dans  tout  le  pays.  Les 

fusNazaremiitranfiret.  étrangers ,  tel  que  pouvoit  être  cet  aveugle  ,  ù.- 

voient  qu  il  étoit  le  Fils  ou  Théritier  de  David  , 

promis  à  fà  Nation  pour  ion  Chrift  Se  pour  {on 

Roi.  Les  pauvres  Se  les  affligés  iàvoient  encore 

'  mieux  quelle  étoit  pour  eux  {k  compafïion ,  âc 

peribnne  ne  doutoit  de  fbn  pouvoir.  Le  nom  de 

Je^  pénétra  le  cœur  du  bon  aveugle.  Plein  de 

confiance  ^  il  iè  met  à  crier  de  toutes  fès  forces  : 

eei*:*  jî&SDavi  ^^^  ^^  ^^  David ,  ayez  pitié  de  moi.  Le  divin 

œifereremeû  Sauveur  Tentendoit  bien  :  mais  il  ne  faiibit  pas 

fèmbiant  d'être  touché  de  fès  cris  qutredoubloient 

3P.  Et  qxù  prwbaiM ,  cependant  toujours.  Ceux  qui  marchoienc  à  la  tête 

ceteu  de  la  troupe ,  oc  qui  voyoïent  que  Jeius  taiioïc 

grande  diligence  ,  s'imaginèrent  qu  il  fèroit  im- 

Î>ortuné  des  clameurs  de  cet  homme.  Taifèz-vous, 
ui  difbient-ils ,  le  Maître  n'a  pas  le  temps  de  s'arrê- 
ter. Ceux  qui  parloient  de  1»  forte  ,  n'àvoiem  ni 
le  befbin  ni  k  confiance  d'un  malheureux  qui  fol- 
licite  un  miracle.  L'aveugle  fut  fburd  à  toutes  les 

Sd.mUcieiemei.  Fîls  de  Davld  ,  syçz  compafiion  d'un  pauvre  affli- 
gé qui  implore  votre  fècours.  Jefîis  étoit  attendri 
plus  qu'il  ne  vouloit  le  paroître.  Il  marcha  encore 
quelque  temps ,  uns  donner  aucun  figne  de  fà  bon- 
4o.s«ii«antemjefi«,  ne  volonté.  Mais  arrivé  vis-à-vis  de  l'humble  fîip- 
pliant ,  que  rien  ne  décourageoit ,  il  s  arrêta  oc  il  le 

feoiânî^Sffif '  le £t  amener.  Dh  qu'il iiit  auprès  de  lui  ^  que vou- 
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lez-vous  de  moi ,  lui  dit  Jefîis?  Eh  Seigneur ,  ré-     Anno  chnm^f, 
pondit  Taveugle ,  que  puis-je  vouloir  dans  l'état         '  '^'  ^""  ^\ 
où  je  fuis ,  fi  ce  n'eft  que  vous  me  rendiez  l'ulàge  cJ^'^fêbitist^ 
des  yeux!  Je  le  veux  bien ,  reprit  le  Medôcitlt  tôut-^  "*"* 
puiffant ,  ouvrez  les  yeux  &  voyez.  C'eft  Vôtrtl  foi  „e^t^?fc^V  ^*^' 
qui  vous  a  rendu  la  vue.  Le  miracle  s'opéra  dans    4».EtjefusdixitîiUt 
rinftant.  Uaveugle  fot  éclairé  ,  ôc  Ùl  reconnoif-  '^fZklt""  *"*  ** 
fànce  ne  différa  pas  à  fe  montrer.  Il  fè  mit  àfùivre  4v  Ertconfe/HmTi'dit, 
fon  Sauveur  &  à  exalter  les  grandeurs  de  Dieu;  SâîSî"'"*^^" 
Toute  la  troupe  qui  acconïpafitnoit  Jèfàs  «  touchée  aonœkoWii,  «wjir, 
comme  elle  le  devoit  être  d  une  11  grandemerveil- 
le^rendlt  au  Seigneur  de  jpubliqueç  aâions  de  graceâ 
dans  le  lieu  même  où  elle  s'étoit  opérée.  On  n^alla 
pas  beaucoup  plus  loin  ce  jour-là.  Jefùs , fùr.le  fbir  *    ^iF-  ^'^'  '•  Et  în. 

retira  aux  environs  de  Jéricho.  Il  s  y  arrêta  trois  «ch©» 
Jours  entiers ,  qu'il  employa  à  vifiterle  pays ,  &  a 
y  feire ,  coifime  il  le  pratiquoit  par^^tout' ailleurs., 
de  courtes  &  d^itilès  miffions»  j 

Lazare  freré  de  Marthe  Sc  de  Marie ,  ^toit  diès-  '  »  '• 

lors  dangereufement  malade  à  Béthanie ,  lieu  de  ^jœu^'t'^ltLrf'à 
nailïànce,  gros  bourg  voifin  de  JéruÊJem  ,  &  éloi-  /«/«/  aux  eminm 
gné  de  Jéricho  d'environ  fix  oufèpt  heures  de  che-  '^-^'^^'^ 
min.  Les  deux  fbeùrs  alarma  fîir  le  péril  dé  Wr  *«  ?'-  »-  ^«t  «- 
fi*ere ,  &  fàres  de  l'amitié  de  Jefiis  pour  le  malade ,  i^wi^Bethanf '2 
lui  dépêchèrent  un  exprès,  avee  ordre  de  lui  dire^^^^^:  ***"- 
feulement  ces  deux  mots  que  la  confiance  leur  inf^  j.  Mireront  ergo  fi^- 
piroit ,  &  qu'on  peut  regarder  comme  la  plus  élo-  Sme,? *  "*  '"""  ^' 
quente  de  toutes  les  prières  :  Seignevw-,  voilà  que  i>b«nine,  ecce  q«ei» 
celm  que  vous  aimez  eft  malade.  Marthe  &  Marie  ''"""  "■*"»»*«' 
ne  fè  trompoîent  pas.  Jefùs  îâmoît  Lazare  Se  les  .J/  ^^^^^  a««tw» 
oeux  lœursde  ce hdele liraélite lui  étoient  chères:  remeiusManam^&La^ 
leur  foi ,  leur  zèle  ,  leur  tendre  &  re%e(5h}eux  atta^ 


zanim;. 
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Af.rtoCh»ifti3}..    cbç;neiit.|jour  ria  p'çjrfoiiinie,  méritojeni;  ce  retour 

Madi  .f>,  FeoâV.  d'affèâioft  &  de  bknveîilaïKe  de  Ja  part  de  la  plus 

grande  a|ûe ,  0c  du  plus  ^eaucoeur  que  Dieu  eût  îa- 

mgiser^.  Le  c<l>uticjt  arriva  auprès  de  Je^  fîir  les 

j«aH.xT.\>^xiàettt  tK>^ Iaeufi$s  aftfès  mât»  Jl  s'acquitta. de  là  coiwniP- 

lez  >dite3  de  ma  part  à  celles  qui"  vous  ont  envoyé  : 

SSrn^'*^'"^^^^^^  m^bdk  de  vojre  irere' dont  vous  me  donner 

"     !  .Vu   ■      ayi^n'eô.pas  pouïlamort.JDieunéiaki  apascti-î 

(ti  fvo  ^â  Dd ,'«  yi>yée  pour^  \t  retirer  de  ce  mondes  mais  pour  y 

fei^e^'  trouver  une  oceafion  de  faire  éclater  là  gloire  &  de 

rendre  témoignage  à  fon  Fils. 

•    JeiWèn.  difôit.aflc2ij»  pour  toçtiomprendre  aux 

'     '    deuicfiippliantesauecetevenjénientauroitdegran* 

.      desiîiitèa  :  mais  êÛes  rte  furent  les  pénétrer.  Leur 

frère  étoit  mort  peu  d'heures  après  le  départ  de 

leur  envoyée, &  cortime  le  Sabbat  devoir  comrtien- 

cer  le  fbir  de  cémême.jtwiqiii^oitla  fixicme 

férile ,  on  fût  obdige  d*enfevelit  le  mort ,  &  de  le 

mettre  dans  le  tombeau  avant  la  fm  de  la  journée.  . 

.Le  divin  Maferc  n'i^noroit  aucune  de.ceacir-» 

conftgnoe^*  ^  en  différant  la,  consolation  de  fes 

dieupc^rVeiMesLMlci^^esj  ilpfévoyoit  bien  à  quiel'* 

le  épreuve  il  alloit  mettre  leur  foi.  Mais  c'en  aux 

âmes  bien  aim^>  que  Dieu  deftine  les  grandes 

,   ;    alËtiidltQns  j  parce  que  c'el^  à  elk«  qu'il  prépare  les 

'  ;  grandes  ÉiivesM».  Ràbludefeiredanslaréfùrtetîlion 

du  Là^sare  Sq  aux  portes  die  Jeruiàlem  un  prodige 

fi  éclatant  j  que  l'incrédulité  de  la  Synagogue  rat 

«.Uteigoaiidmtqui»  au  moins  confondue ,  fi  elle  ne  voulok  pas  fe  lailfer 

înfirraabatur,  mue  qui,  çonvaincrealcfemeuraaumême  endfoitdeuxtoura 

joco  duobus  4>ebus.     entiçrs  j  ç  elt-9sure  le  loir  de  la  uxieme  léue  f  tout 
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le  Sabbat  &  une  partie  <!&  la  première  fërie»  Durant     AnnoChniK;?^ 

tout  ce  temps  il  ne  fie  point  cpnfidenceà  Ces  Ap6-  ""^  "•  t^^^^\ 

très  des nouvette?  qtruavoit:  reçues  deBéthanie; 

Le  Sabbat  étanc  pafi^  il  conbihua  de  vifiter  ^v«b; 

eux  >  aufil  tranquillement  qu  auparavant  le  pays  de 

Jéricho.  Avant  qoe  de  s'en  éloignerpouvtc^joursy 

il  voulut  y  Élire un&de ces  convérfionsfiflguiijBifei?  "       '  ; ' •       ' 

doAt  {es  HiHorieoS'  om  eu  dTaufam  pius  de  foin  d^^  - 

nous  côflferver ie  ifouvcnir>  qu'ils ront  jiÉgée ploâ  i'.. 

prc^re  à  être  tout  à  la  £bis  Tatcrait  Se  le  xâiodele  dd 

la  péiûtaice  >  dans  une  condition  cÀ  i^<]ipul@nôg 

&itbien  despécbeursw  :  '  '  ^^T  ^    -  '^^ 

Comme  Jcfùs  paifolt  autravera  de  Jé5rkhô?&    conv^on  du  Pu- 
qoe  &lon  l'ordinaire  il  étoit  environné  d'une  gran-^^/tV<»'»  zachée. 
de  multitude  de  peuplé  >  un  liomme  du  caménr'  ^-  ^\'^*'"' 
qraè  d^îuis  k)ng-tems aipirolt; à  voir  le  grattd l'jfe^-'n'cho?^*'^ 
pheteiliraël^rac averti  de  ^  mdrclie,  Fôùpife  le'   i^"Ei<«»whbini«e 
pas:  riianqùer>ilci&urut  feimWEti*eiuribn  pa^gé.'       "*    '  . 
Cet  bbmme  étoit  iin  des  principaux  PublicaldS^  dû  Et  Mc  piinceps  eratPu- 
pays,  riche  icomnie  on  le  <fevient^dkKce«tefr^-;5!Lr'"''"'  *  '^'^  ''" 
ÏEm&À  ;.  cfuand  ie  Mk  ou  la  débatsche  nejFÙimf}^ - 
pals.  Mais  il  écoit  de  tï-ès^-peiàte  tàitlfe  ;  ënfctte  que'  je?„*,ï' ''JT^eiff  & 
Jeiùs  ne  feï^ànt  que  pafièr  i  &^  le  trouvàfit  confon-^o."  ^^^  p"f,  «"''»»  » 
du  à^n$  la  ioi4e  qui-  le  p^elfoiit  de  touii^teà ,  ^  pi^'; 
vie  bidA' Wiiiieipôar^ic:»^^  bi46iéAMïmé^\é^ 
aMVcemp&t  à'iolfir;  -Jëfiis  bëpê^datit^  âè<iêy^  ^^ 
fèjou«ier;<miie  cr^bit  pas-qut'ii^ilÔÉ^^^  '"*•«  "« 

l'occafion étoit  unl<^î  Zàchéë> c'êft  âiîifî  que fe 
nbmmokle  riçlïefiftfiinciéi»:f'Vouii5içèw^^  à 

qoelque  prix  que  ce  fàt.  Il  fe  li$tàicWi^dilîèlquësfet  pnecurrens,  afccn^t^ 

•  -1    .  I      f  "'   '  ft- .j  .  '•  1       >   A   :  •  jn  arborera  (ycomotum , 

pas  au»dcvant  de  la  troupe  r-  ot'i^yancapjjerçû  tlffulyi^ifife^.e*BUr 
fycomore  iùr  le  chemin  ^  illè  pre&d'ymoiitef.^    -  ^. 
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Ann»  chrifti  î  j .         Jeiîis  colltinua  de  marcher^  &  il  en  ufà  à  l'égard  du 
.  Publiçain  dont  il  voyoit  Tempreflement ,  comme 

il  aivoit  fait  quelques  jours  auparavant  avec  l'aveu- 
gle qu'il  vduloit  éclairer.  Il  parut  ne  rien  voir  ^  & 
ne  raire  aucune  attention  à  des  démarches  dont  il 
connoiflbit  bien  les  conféquences.  Arrivé  auprès 
tue.  XIX.  5.  Etcùm  ^u  {vcomore ,'  il  s'arrête  ;.  il  levé  les  yeux  fîir  celui 

venidet  ad  locum  ,  fui-      ,.,/..      .«       ,  t  .        o«I-  rji 

piciens  jefus ,  vidit  il-  qui  sy  étoit  pkcc  pour  le  voir  J  &  qui  le  coniidé- 
ZadUÎ  m^Tl  ^it  avec  Une  forte  d'avidité.Zachéê,  lui  dit-il,  def- 
««"'*«'  çmdez  incefïàmment  ^  car  je  veux  aujourd'hui  lo- 

«uia  hodie  ia  domo  tui  gçr.çhez  vous^  Je  Ic  vejix  j  dis- jc ,  &  il  faut  que  je 

cponet  memanere.       f^  f^^  -^^^^  ^^^^^^^  ^^^  miniftcré, 

Zaçhée  n'aïpiroit  pas  à  tant  de  gloire  ;  il  n'eut 
oCé  fsàrt  à  Je(ùs  l'of&e  de  fk  mailbn  :  mais  il  lèntit 
tout  l'honneur  que  lui  faiibit  la  propofition  du  di- 
vin Maître*  Il  l'accepta  avec  joie  >  fins  en  prévoir 
.  ^.  Et  feflinani  Jefeen-  encore  toutes  lés  (îiites.  Il  defcendit  en  grande  hâte. 
P„4cV'''^'*  "^  U  conduifit  le  Sauveur  chez  lui ,  foit  à  la  ville,  foit  à 
la  campagne  aux  environs  de  Jéricho.  Il  le  traitade 
fon  mieux  >  lui  &  iès  di/ciples ,  dont  le  maître  ne  fe 
fiparoit  point  durant  fes  voyages.  Le  bon  Publiçain 
ne  fe  çontenoit  pas  de  joie ,  en  voyant  à  fi  table  >  le 
Chrift  envoyé  de  Dieu  pour  le  lalut  d'Ifraël.  Il  le 
regardoit  avec  une  fiinte  çuriofité  ;  il  gravoit  pro^ 
fondement  dans  fon  e^rit>  tous  Içs  traits  de<ce  vi- 
fige  adorable  :  il  écoutoiç  iùr-tout  avec  attention 
toutes  fçs  paroles,  Se  'dfç  laijlbit  intérieurement 
pénétrer  de  Fon<Stion  de  {k  grâce, 

Rien  n'étoit  pliis  édifiant  que  ce  ipec^ele  :  mais 

l'averfion  des  Juijs  pour  tous  cieux  de  leurs  frères 

_   .    .j  qui  étoient  de  la  profefllon  de  Zaehée ,  étoit  fi  in^ 

net  munnunbant ,  <U-  lutn^ontable^  qu  en  prélencç  aç  Jeiu$-Ç/nriit  même 

on 
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ibn  mumiuroit  tout  haut  du  choix  qu'il  avoit  feit  de  jjj^^*  Ç^Ç  »• 
lamaifbn  d'un  Publicain,  ou  d'un  pécheur  (car 


dans  k  pays  ces  deux  mots  fe  prerioient  indîfFérem-  S'iecSwîm  K 
ment  l'un  pour  l'autre.  )  Il  ne  hii  convient  pas ,  di-  ô^» 
ibit-on ,  de  paroitre  attaché  à  ces  fortes  de  gens  ; 
&  c'eft  trop  mépriier  le  refte  des  Jmù  que  de  leur 
préférer  un  homme  du  métier  de  Zachée^ 

Jefùs  ne  répondit  rien  à  ces  reproches  qu'il  avoît 
déjà  fouvent  eflùyés  de  la  part  des  Scribes  Se  des 
Pharifiens  :  mais  Zachée  fans  s'y  arrêter^  en  con- 
fondit les  auteurs.  Il  leur  fit  voir  par  Gl  réfolution , 
qu'un  Publicain  humble  &  de  bonne  foi ,  méritoit 
<le  la  part  de  Dieu  un  accueil  favorable  ^^  dont 
étoienc  indignes  des  critiques  fîiperbes  ^  â:des  Doc- 
teurs  orgueilleux. 

U  s'approcha  du  Sauveur ,  &  fè  tenant  debout  ^^'^'  ••  .^ 
devant  lui  en  préiènce  de  tous  les  aElIiftans  :  Sei-  DiuSiiain;  ' 
gneur ,  dit-il  à  Jefiis  ,  que  ne  vous  dois-je  point 
pour  la  vifite  dont  vous  m'avez  honoré  ?  Mainte- 
nant que  j'ai  eu  le  bonheur  de  vous  voir  &  de  vous 
entendre ,  je  ne  tiens  plus  à  mes  richeiïès  :  je  defti- 
rié ,  ou  plutôt  dès  ce  moment  je  donne  aux  pauvres    ^<**  iiaà&m  bon©- 

moitié  de  mes  biens.  Je  veux  de  plus  rendre  jul-  «lopaupcnbui  : 
tice  à  tout  le  monde.  Je  vais  examiner  fi  ce  qui 
me  reftera ,  m'appartient  iégitimement.  Si  j'ai  ait  Sl^^JS^. 
toit  à  quelqu'un,  je  lui  rendrai  le  quadruple.  Za-  p*»™» 
chée  ne  parle  point  d'abandonner  les  finances. 
Quand  on  èft  réfolu  de!  ^^  manier  de  la  forte,  on 
peut  donforver  ks  emplois. 

Ces  figne» ,  où  potir  mi^x  dife ,  ces  effets  réels 
de  converfion  n'étoient  pas  équivoques  dans  un 
riche  Publicain  j  &  malgré  toutes  les  inveâives  de 
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An. Chriiti }}.  ^    Jefiis^-Cbrift  contre  Tdprit  intëreffé  des  Phariiîens  ; 
Wartiizt.Feriâi*.  ^^^^^  j^^^j^  ^^^^^  eticoTQ  YÛ  aucuii  tciûr  le  même 

langage.  Jefùs  fut  content  de  la  droiturède  Zachée. 
Il  voulut  donner  à  ce  pënitent  fincere  des  témoi- 
gnages publics  de  la  iatisËu5^ion  qu  il  avoit  de  fà 
conduite.  Il  iè  tourna  vers  lui  avec  bonté  ^  &  le 
montrant  à  tous  ceux  qui  venoi^it  d'être  les  té-^ 


f^'^'!^h,^e^oins  de  Ces  fentimens  :  Ceft  en  ce  jour,  leurdit- 
fihu  domuiSoic  b&i  H  ^  que  le  maître  de  cette  maiibn,  &  tous  ceux 
qui  lui  appartiennent  ont  trouva  la  voie  du  ^utl 
C'eft  à  ce  moment  >  que  la  foi  de  Zachée ,  {on 
obéiflànce  aux  ordres  de  Dieu ,  fbn  équité  ,  {on 
défîntéreflèment ,  fà  charité ,  ont  Êiit  de  lui  im  vé-^ 
Titable  en^nt  d'Abraham.  Il  eft  donc  aufii  un  de 
Eà^  *  '^^*  ^"  ^^"^  P^^'  ^  ^^  ^^  *^®  l'Homme  eft  venu  inftruire 
en  personne,  &  exercer  fon  miniftere  for  la  terre. 
Car  pourquoi  le  premier  né  des  enÊmsdes  hommes 
a-t-il  été  envqyé  dans  tous  les  quartiers  de  la  Pa*- 

hoidiàfSSrSïr&filefti^e  >  ^*  <^^  ^'®ft  P^^  chercher  d'abord  par  lui- 
vum  focere  ^uod  perie-  même ,  pour  recueillir  Se  pour  iâuver  lès  brebis  qui 
étoierit  perdues  de  la  maifbn  d'Ilraël  l 

Les  Apôtres  étoient  encore  alors  fi  peu  Spiri- 
tuels ,  que  prefque  jamais  ils  ne  feifbient  fur  les 
évenemens  dont  ils  étoient  les  témoins  ,  les.  ré- 
flexions les  plus  utiles  Se  les  plus  conformes  à  la 
religion  dont  ils  dévoient  être  les  premiers  Mini^ 
très.  Ils  remarquèrent  fùr-tOut  les  dernières  paro- 
•w"*"f" /llîî~*lifv:f  les  de  leur  maître,  au  {ùjet  de  la  réunion  des  bre- 
paraboiam.Ei  quw  ef-  bîs  égarécs  de  la  mailon  a  Iiraël.  Ils  le  voyoient  en 
^'°Sàtàaateat  qùèd chemind'aller  à 5eru£dem t'Tqujours trompés  par 
wSîrcwT -^*' leurs  péventions,  ilss'imaginoient  qu'incelTanv 
-ment  on  alloit  voir  une  révolution  généraledans  la 
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DU  Peuple  de  Dieu*  Liv.  X.      ç^ 
]République,  d*ou  réfiilteroit  aufli-tôt  le  règne  tem-     a»,  cwœ  î^; 
porel  du  Meffie  iùr  tous  les  enÊins  d'Abraham. 

Le  Sauveur  au  contraire,  qui  connoiflbit  toutes 
leurs  penfëes,  &qui  n'avoit  rien  de  plus  à  cœur 
que  de  les  inftruire ,  profita  de  l'occafion  pour  leur 
raire  entendre  que  le  Chrift  en  qualité  de  Fils  de, 
David, ^  par  le  droit  de  ù  naiflànce  temporelle 
avoit  déjà  un  pouvoir  royal ,  âc  l'autorité  fouveraine 
fur  les  enfans  de  Jacob  ;  mais  qu'en  qualité  de  Fils  de 
Dieu,de  Meffie  ^de  Sauveur  du  monde,  il  vouloit 
changer  ce  règne  paflàger  en  xm  règne  fpirituel& 
éternel  fîir  toutes  lés  nations  de  la  terre;que  fbn  peu- 
ple plus  indocile  que  les  Gentils  ne  le  vôudroit  pas 
pour  fbn  Roi,  &  qu'au  lieu  de  régner  fur  les  Juifi; 
comme  (îir  les  Nations ,  en  dominateur  pacifique, 
il  fèroit  contraint  de  les  punir  avec  toute  la  fS vérité 
d'un  maître  outragé;  que  ces  rebelles  n'étoient  pas 
loin  de  mettre  le  comble  à  leurs  crimes  ;  qu'il  diné- 
reroit  néanmoins  d'un  certain  nombre  d'années  la 
vengeance  terrible  qu'ils  ne  méritoient  déjà  que 
trop  ;  qu'il  leur  accordoit  ce  délai  pour  fiiire  péni- 
tence à  la  vue  des  prodiges  qui  confbmmeroient  la 
preuve  de  fii  divinité  &  de  fà  million  ;  qu'en  atten- 
dant il  chargeoit  fès  Apôtres ,  &  ceux  qu'ils  aflbcie- 
r  oient  à  leurs  fon(Slions,de  réunir  Cous  les  lois  le  plus 
grand  nombre  qu'il  leur  fèroit  pqflible  des  enfens 
de  Jacob  ;  qu'il  leur  demanderoit  compte  de  ceux 
qu'ils  laiflèroient  périr ,  feute  d'avoir  mis  à  profit 
les  fècours  &  les  moyens  qu'il  leur  fo.urniroit  pour 
réufïir  dans  leur  entrepriiè.  Ces  importantes  infîruc- 
tions  font  renfermées  dans  la  parabole  fùivante,  que 
Jefùs-Chrilt  prononça^  non-fèulement  en  préfèa- 
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Anno  ciiriAi  j ).    ce  de  Ces  Apôtres ,  mais  encore  devant  la'multitude 
Mamit,.Feriât^    ^^  g,^^^.^  raffemblée  autour  de  lui  chez  le  Public 
cain  Zachée. 

Un  Seigneur  de  grande  naiilànce  Se  très-^mC- 
,  V.  Éint,  leur  dit-il,  s'en  alla  dans  un  pays  élofgné ,  & 

gneurtpâ  vafe  met-^e  rendit  auprès  du  Souverain  qui  di^ofbit  d*un 
tr€  m  fi^cfton  <f»«»  Royaume  dont  il  vouloit  obtenir  de  lui  l'inveditu- 
^Z^bZtÂ'Z  f  e.  S'il  avoit  le  bonheur  de  réuffir ,  fon  deflèin  ^toie 
fts  domfiimus ,  four  de  revenir  auflî-tôt  prendre  poflèfîion  de  fès  Etats. 
tfifi^»!^'^'^  ^^^  J"*^  ^  *l^*  Jefus-Chrift  p»loit ,  &  ceux  qui 
Lae,  XIX.  r».  Dîxit  dans  la  lîute  eurent  connoillànce  de  fbn  difcours, 

SiE*ab&*?B*re^nem*^^^°*®'*'-^*®'^^^*^*^'^^  ^'^^^^'^^  miCUX,  qUC  Icur  Ré-* 

ionginquam,acciperefi-  publique  étolt  ioumifè  ûux  Céfàts  qui  difpofbient  à 
t  icgiuim ,  &  lereiti.  j^^  ^^^  j^  gouvernement  dé  leurs  Provinces.  Hé- 

rode  avoit  reçu  d'Augufte  le  titre  de  Tétrarque  ou 
de  Roi  de  la  Judée.  Son  fils  Archélaiis  avoit  fait  en- 
fîiite  le  voyage  de  Rome ,  pour  être  fîibftitué  à  ion 
père  &  p«ur  régner  aux  mêmes  conditions  que  lui. 
C*eft  peut-être  à  cet  état  de  la  Judée  que  Jefùs- 
Chrift  Ëiifbit  allufion ,  &  il  continue  de  la  forte. 
Ce  Seigneur  avant  que  de  partir  pour  le  grand 
i}.Vocatisaatemde- voyage qu  il  médite,  appelle  dix  de  Ces  fèrviteurs. 

cent  ièrvisfitu.  dédit ei*  Tl  i      %  ^-.     _     »  J*  J» 

decem  miias .  &  ait  ad  U  partage  également  entr  eux  dix  marcs  d  argent , 
uio|^negoHamini  ,dùm  ^  il  j^ur  dit  :  Quc  cbacun  de  vous  durant  mon  ab- 
{ènce  Êifle  valoir  l'argent  que  je  lui  confie  ;  je 
compte  trouver  la  Kbmme  augmentée  à  mon  retour 
par  le  bon  ufàge  que  vous  en  aurez  Eût.  Sur  cela  il 
le  mçt  en  route^  &  il  lai/ïè  iks  domeftiques  chargé» 
de  (ks  ordres. 

On  fâvoit  dans  le  pays  le  motif  de  Ion  voyage, 

i4.Civei  antein  ejus  II  nétojt  point  aimé  de  lès  citoyens..  Ceux-ci  eh* 

runt  leMcJonem  poft  M-;  voverçm  une  «unDa^de  au  Spuveiain  qui.  ailpoioïc 

Jum»  «cenief; 
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bu  Peuple  de  Dieu. Xiv  X.      iot 
fie  leur  couronne.  Us  chargèrent  les  envoyés  de  lui'     Ar.  Chrifli  jj. 
repréfenter  qu  ils  ne  vouloient  point  ce  Seigneur   '*'"'"•  ^"^'''- 
pour  leur  Roi",  &  qu'ils  ne  pourroijsnt^  réfgudre  à  Noium«  hune  regnite 
le  reconnoltre.  ^ 

Il  ne  Êiut  hafàrder  de  pareilles  démarches,  que 
quand  on eft bien aflùré  dufiiccèstou du fecret. Le 
Prétendant  Remporta  maigri  1-oppofition  de  ceux 
qui  le  haiïToient  Se  qui  favoâent  ttaverfè  de  toutes 
Éurs  forces.  Par  malheur  pour  eux ,  il  fiit  informé 
de  tout.  Invefli  du  Royaume  qu  il  étoit  allé  fbllici-  aum'eft  ut  reiitet  ac- 
ter ,  il  i-evient ,  &  il  fè  montre  avec  l'appareil  de  la  ^"*  "^^w^v 
Royauté.  Toutes  ces  circonAances  &  plulîeurs  au- 
tres rappelloient  naturellement  aux  Juifs  Thiftoire 
d*  Arclielaus  le  dernier  de  leurs  Rois  étrangers. 

Le  Prince  revêtu  de  la  puiflànce  Royale  en  com- 
mence l'exercice  par  deux  aâions  éclatantes,  l'une 
de  juftice  réelée,  â:rautre  d'une  fëvere  vengeance. 

Il  Ëdt  d'abord  appeller  les  dix  Officiers  à  qui  en 
partant  il  a  remis  les  dix  marcs  d'argent.  Il  veut 
s'inftruire  xle  leur  vigilance  ;  â:favoir  combien  cha^  • 
cun  d'euxai^t  valoir  la  ibmme'qù'onluiavoit  don-^   ^  Jv5<  z°^  **'' 

,     ■s       f  ,  *  ^®*  .^uibui  dedit  pecu- 

née  à  négocier.  ../.'.  ..fli^iasrcim'^iuatùfn 

Le  premier  fe  préiènte  &  dit  auîRoi  :  Seigneur  i      "*  ■'«*=•**"   **! 
votre  marc  en  aproduit  dix  autres.  Je£iis  content ,    »<•  ye«Aaw«n.pri« 

1  dit  le  Prince;  vous  êtes  un  bon  lerviteur;  je"H;«tnatiecemiimasa&. 
veux  de  ma  part  jêt^  un  bon  maître^  Parce  ique  vous  ^"^Et  ait  au  :  Euge 
avez  été  fidèle  dansradniiniftrationd'ilnpetitbien;  JSTS'feSJ?  ^J 
je  vous  donne  l'intendance  fur  dix  villes.  ^  potfeA««miiab«nsfupet 

Un  fécond  viehtenfcite  &  dit  au  Roi  :Seigiieur  ,**"  **''***^ 
votre  marc  a  prodoit  cinq  autres  marcs  :  Eh  htsn ,  ^:^^^  J^^ 
répond  le  Roi ,  je  vois  donne  cinq  viHes  dom  je  f«"^*  **  jîîîîcï'î^t  td 
\voi^&is  Gouverneur.  Les  choies  auoient  de  fiûteefto^âpcrittiaaMâvr- 
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An.auiftî}îy^    dans  cette  proportion,  lorfqu un  dernier  oecono-» 
atui  XI.  eu  1 .    ^^  s'approehe  à/  ion  .tour ,  3c  préièntam  au  Roi  1q 


Lmc  ^/X  xo.  Âtalt«t , 


,anit,aicé„s:Dom4^?^«^^^'il  «vojt rftçû:  Seigneuf , liu  dit-d,  voilà 

ecce  mna  tua, quam !«-' votre  argent  tel  quc  vous  me  lavez  remis.  Je  l*ai 

enveloppé  dam  un  linge ,  &  je  i  ai  precieuiement 

conferv.é  ;  mais  je  nai  ofè  le..n^uer  dans  le  eom:^ 

uiV'iJmTtuSras  i$  •  ?"CfÇ®'  Je  voiis  conn<it^«  &  je  vous  ai  craint*  Vous 

TpUisquodnonpofuifti,  étes  un  Konupô  fèy«r6  4c  rigide  ;  vous  exigez  ce 

&  metù  quod  non ièmi-        •     >    n  >■ .  i  tt  r- 

naAi.  qui  n  eit  pas  a  vous  ;  vous  voulez  moillonner  lur  un 

fond,  où  voiis  n'avez  jamais  fèmé,  J*ai  cru  dévoie 
garder  avec  précaution  votrei  marc  &  me  mettra 
ainii  en  état  de  vous  le  préfetîter. 

Mauvais  fèryiteur ,  répondit  le  Roi ,  je  vous  juge 
tuo*!^  judTi'lfeSê  Si!  P^"^  vos  paroles.  Vousmeconnoiflez,  dites-vous, 
quam.fdebas  quèd  ego  pouriui  hommc  févere  &  pour  un  exaé^eur  impi- 

homoauftenulttm»tol- '         ,,       tr      •    i^  ./  i    \  -     >    n 

lensquod  non  pofui ,  &  toyable.  VOUS  iawez  que  je  prétends  a  ce  qui  n  en 

m«en$  quod  non  fenu-  ^^  ^  j^^.  ^  ^  ^^^  -^  ^^^^^  TeCUeilUr  OÙ  jC  n'ai  pBS 

ièmé  :  pourquoi  doiic  n'avez-vous  pas  mis  mon  ar- 
dim^*ea!nSÏ^«m  «i  8^^^  ^  profit  chezies  banquiers ,  afin  qu  à  mon  re* 
inenûni,utegovenien$,  tour  j  c  puflè  lexetîcerdeleurs  oiainsa vcclés  inté- 

cum  ufuris  utique  exe-     a  ■•i.i>/-n»        a> 

giflcm  îfiam  i  '    '  ,  * cts  convcnabJes  i  yu  on  ote  a  ce  mauvais  cecono- 

»4.  &  aftandbu»  di-  me ,  dit  le  Roi  aux  alîiftans ,  le  marc  que  )e  lui  avois 

în ,  &*aMe  uli ^  confié,  &  qir'ôivle  donne  à  celui  qui  a  dix  marcs. 

'^MTÊTdi^ntd.Mais  Seigneur  .>  répondirent -ils  ,  il  a  déjà  dix 

îîomme  „hab«  decem  jnarcs  ;  n^\£  trouvezrvous  p8s.aflèz  ricbe  l  JeJe fài , 

;.     ;    .    repartit  le  Prlficeiî  mais  nekiJÈfez  pas  d-exéçutcr 

'    mes  Ordces.iCàr  je-vous  dis>  &  )e  veîui  que  vous 

•«.  i»co  flDtem  Tobis,  appreniez  de  moi  cette  maxime  :  Celui  qui  a  déjà  , 

billi  SJ^!T    *  À  qui  uïè  bieade  ce  quilâ ,  <mim  donnera  encore  , 

.  &  u  ièra  dansJ'abeiuiance^.Foisx.celui  .qui  n'apas 

■oniubet,T^oJii^  ce  qu'il  auroit  pu:  &;dn'aiv<»r  j  ^eo  uûot  tièii  de  ce 

aufeietui  ab  eo.         ç^on.  luî  avoît  doiMié ,  OH  lui  QtcRi .  mêmfe. Je  peu 
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^uiia.  G-efi  la jufté punition  de  iànéglîgénôé.  Je    f/^^^^f^hi 
"prétends  quexie  pHnc^ped^équité-i  dpfopreà  exd--     f""  **'  ,1"  'j^ 
ter  la  vigiknce  &lt  animer  l'indiïftria  de  mes  fojetSj 
paflè  déformais  eii^  règle  dans  mes  Etats. 

Cet  examen  une  fois  terminé  ,•  le  Roi  fe  livra  à 
^'autres  foinsi  II  n*avoit  pas'  ouMié  ce  «ju'avdient 
^t  &5  citoyens ,  pour  empêcher -quç  k  cfptironnb^j 
ne  tombât  wr  û. tête.  Qu'on in*amene , dit-il,  ceux  j 
qui  n*ont  pas  voulu  que  je  fulTe  leur  Roi ,  &  qu^on  ] 
les  Êiilè  mourir  ^n  ma- présence.        -     :        • 

Après  ce  que  nous  avoni  déjà  dit  de  TocGafiôn  & 
<lu  fùjet  de^la  paraboié ,  elle  né  doit-  pàfbîtrc  à  per- 
ibnne  trop  difficile  àentendre.  Elle  nes'éclairciç  que 
trop  pour  le  malheur  des  Juifs ,  lorf^u  après  moins 
de  quarante  ans  le  jo^rdfesvfengeancesiut  arriva;  -  ■» 

Mais  les  Apotres'avaftt  qùe<l*'en^avôir  lapaiîfàjttfe 
întelligenee,  par  tk)ïMïfti6n<tei*E{prlt-Saintqm     jefusX^r'tdeJm- 
leur  écoît  promis ,  dévoient  -être  les  témoins  d^  cho  veur  s'approcher 
•fouffranees  defeurmaîtte^&c'eftàcewiftefpeéb^  dcBéthaniecuLa^^- 
•cje  quil  ks  conduifoit;  ■     ;     ^  -        .  c.      --...-j 

Lazare  étôit  dàWS  le  tôhMj'éau^dèpuii  tr^^îs  pxixih 
Jèfiis-vouloit  le  réflùfcîterléqiÈitrieme.  Il  avoit  d?t 
un  mot  en  pailàm  à  fès l>kciplés  delà  nvakdie  dé; 
ion  ami  i  mais  il  ne  leur  «V^it  point  padé  dé- ^ 
^norc ,  ni  des  deflein^qù'îl  av^èré  fermés  mi*  cet-  évéh 
nement.  Nous  préfemoAis  qu^Wft'tëé  fcK^iihéwfe^^^^  »i.. 

après  midi  U  quitta kmàifon  de  Zact^e  pour  fe  c^JLSS^Î"': 
mettre  en  ckemin.-'Il  màrchoit!  avec  tané  deVîteiîè^  ^ô*y"wn.  .  ,  • 
-qu'il  lài^  fès  ÀpêftrèsJà^k^ldîfe  défrise  lui;  Ils  le 
Te^oignîfënt  Icpîatêt^Uîi!?  4ôttr^foîi  ^fflble  i  &  il 

4ÎOUS  Ofr'notij  îrendrc  encéi?e  iifle*iol5  dans  la  Jùdee.  fc  fuis  :  eamus  k  ju- 

dxam  iterùœ. 


mort. 
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Annocinifli  3 ».    Mm  i  SeiRtieuT  répondirent  fe$  DUcipIes  *  Il  n'y  i 
gu^resL  plus  de  peux  mois  <^  les  Juil»  v^uloienc 


.  {:*??•  ^- «•  !>«"»*  vous  kpidef .  âc  voui  pouvez  vous  rélbudre  à  re-- 

eidilcipuli:Rabbi,nuoc  *j  ^^  i  jnj/iA 

^inrebant  te  jodxi  lapi.  courner  dans  ce  pays  >  ou  tout  le  monde  en  decha^ 
£r/ *  "•^  ^*  "-né  contré  vous  l  : 

.  Kc  ^vez-yous  pas ,  leat  répondit  Jefus ,  que  Iç 
-  *L^j  "^*  r^h  •  jow  fe  partac©  en.douze  heures!  Si  quelqu'un  mar- 
n  dio.'Si  qui*  ambub.  che  durant  ces  douze  heures.de  )oùr  ,  il  lui  elt  ane 
S"!  |î»ia*uïïï1n5»  d'éviter  les  feux  pas,  parce  qu'il  voit  où  il  met  le 
mundi  videu  pié ,  &  que  durant  ce  temps-là  lalumiere  du  foleil 

veA*i?nîS"î&îlît  ^^  ^^  manqué  point.  Si  un  voyageur  au  .contraire 
suia  luxaoakineo.'  s'eflgage  dans  lâi  nuit  ^  il  brooché  fbuvent ,  il  coure 
ri(qjae  de  feire  quelque  chute  dangereulè  >  parce 
que  le  ioleil  ne  luit  fuus  ,  Se  qu'il  marche  dans  les 
tén!e|)ïes.  Vou3  devez  Avoir  qu'il  n'eft  point  à  mon 
égard  defecjEtffioqdelumîeresâ:  de  ténèbres.  Je  fàl 
'   -        •&  je  vois  à  chaque  moment  ce  qui  doit  m'arri ver. 
^  La  connoiilànce  que  ^'ai  du  prélent  Se  de  l'avenir 

mç  tient  lieu  du  ibleil  ^  &  dirige  toutes  mes  démaiv 
ches.'Les  Jui&  ne  feront  rien  contre  moi  j^  que  [e 
4>'^ye  pieé}^  Votis  deviez  meiùîvre  avec  confiance. 
Continuons  notre  marche  iàns  inquiétude^  ne 
.  »**^."*»*p<»ftnous  détournons  point»  Notre  ami  Lazare  dort  r 
amieus  nofter  <fc>rmit:  ipiais  je  vais le  tirer  de  lonlommeilf  Seigneur, re- 
dira wï.*  ^"^"^  ""pondirent  les  Apôtres.,  fi  Lazare  dort ,  1ms  doute 
4^'^;^T.S^%^^P<>^mt\3x..,&,  c'eû  uûhomi^eiàuvé. 
rfomiit, faiTus  eàt,  Jcfùs-Chrift  fous  le  lîom  de  Ibmmeil  parloît  de 

fytjkmottteimt       la  mort  du  Lazare.  Ç^tte  pgure  uutée,  lur-tout  ^ 
l'égard  de  ç^x  dpjaj  Jta-iûiqit  étoît  récente ,  conve- 
noit  encore  miefixà  celle.  (jb^Lazare ,  dont  la  more 
*  paUàgere  allok  être  vaincue  par  ikie  glorieuse  i& 

lùrredion;^  exprimée  feus  le  1191KL  de  réveil.  Mais 

ks 
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DU  Peuple  DE.  Dieu.  Liv.X.     %Qf 
lés  Apocires  t\é  s'avifçrpnt  pas  de  périfer.  qu'il  y.  è«ti      An.  ehriiv  j^-. 
du  myfteredans  le  difcours  de  Wur  rnakrç  {:ils,.çm-    f^'"'^^""'*' 
rent  4u'illeûr  pàxloiî; -d'un  {ommQ^iiH^tdScC^u-  joaixi.  ij.iiii'autem 
taire.  >Vou$;ne  comprenez  pas  ce  qjiCxjft ypiiisi.diil  j  fiSÏÏÔAierrt^ 
répliqua  Jeius ,  je  Vpus  annonce  dohç  çlaireiîïeot  .  14.  junc  «go  jefn» 
que  Lazare  eft  mort  J  ^  c'eft  là  ce  que  j'appelle  foxi  2ÏÏ»  moS  eo.  ' 
fbmmeLl.J'aimoiscevfkielé  JfraélitÇiVôuslefàvîéz:         - 

mais  malgré  mon.aijgfitié  pour  toi-,  je-fijiis>Âen.ai/Q  terVôsfuPaelSsf^r 

de  ne  nt'être  point  tçguyé  à,  §éth^niç  .^uïàpjt, ipft  "«am nonemnibi, 

danger,  &  de  n'en'aVôir  point  arrêté  les  fîiites,^ 

comme  vous  m'auriez  ipilipité  de  le  faire.  Sachez 

que  c'ell  pour  vous  qij4  jena'en  réjouis.  ;Vô)is.yg|;- 

rez  à  cette  occafioji  d^  quoi  vousafjfermirdans^v^î-    '  ?  >     '  • 

tre  foi  :  vous  en  croirez  avec  plus  d'^flùrançe  que      ' .. 

je  fuis  le  Chrift ,  &  le  Fils  de  Dieu.  'Allons  à  Béf    ^«^  *^«  *"*  '^'""• 

thanie  ;  vous  y  ferez  témoins  de  la  gloire  de  votre 

maître..  ^  ^  .  •      •;•;    ^,.  j^r- 

L'efpérance  de  voir  un  grand miraclefît moins 
d'impreffion  fîir  les  Apôtres,  qu'un  voyage  ^ux 
portes  de  Jerufàlem  ne  leur  cauià  d'inquiétudes. 
Un  des  douze ,  nommé  Thomas  de  fbn  nom  Hé- 
breu ,  mais  que  les  Grecs  appelloient  Pidynae ,  ne    '*•  i^!«'  «g^  tfkj- 
put  S  empêcher  de  dire  a. les  collègues  :  Noti;e  xtx^r  mm ,  adcondifdpuios  i 
tre  court  à  la  mort;  ne  l'abandonnons  p^<:imou-  lïï'ïiîeT'"*'""'^ 
rons  avec  lui.  Thomas  s'y  croyoit  alors  fort  réiblu: 
mais  iljéprôuva  bien-tôt  qu'il  n'étoit  pas  auffi  intré- 
pide qu'il  fe  flattoit  de  l'être,  y    .■   .        ,,..    ,,  vu, 

-On  cont;inya  de  marcher  vers  J^ruèlem,  ^Dijtr^nt  -^ufirtir  de  jenetM» 
la  route  une  multitude  d-homi;njçs  .À'de.lçinmesfe  ^^{'JJ  J^^^^^^^  ^ 
joignirent  à  la  troupe  :  &  cette  ,cirçonftance  ordi-    MMih.  xx.  xs.  ec 

.       >       '        I  '       A     t    r       r^\     -n     1    •    I  egredienribusillisabje- 

naire  a  tous  les  voyages  de  Jelus-CJiïrilt^  Im-donna  ncho.focutaeûeum  wr- 

encore  occafion  d'opérer  à  k  Sortie  des  çerrçsde  Je- ^","1\  ^^,ei  yer 
Xome  III,  '  "  O    *  •    •  ^  • 
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An.  chrifli  î  î.     richq  un  miracle  tout  fèmblable  à  celui  qui  avoît  lî- 


"m'a  jor.    Etecee  ^^^^^  Hombreux.  Les  deux  affligés  fe  doutèrent  au 
duo«d  fedentei  fecùf  bruît  quils  entendoient,que  c'étoit  Jefîis  de  Naza- 
£  wJîfittu"*  '""  *  reth  qui  faifoic  voyage.  Leur  conjeéhire  étoit  bien- 
fondée.  Il  n'y  avoit  que  lui  dans  tout  le  pays  qui 
toarcbât  avec  cette  efcorte.  Afîurés  qu'ils  ne  fè 
trompoient  pas ,  Se  comblés  de  joie  d'une  fi  heu- 
reufe  rencontre ,  ils  firent  d'abord  ce  que  fi^nt  tous 
les  malheureux  lorfqu'ils  efperent  du  foukgement. 
J:pZ:r:^^^  re  mirent  à  crier  tous  deux  enfemble  ,  long- 
■oûri ,  fiu  David.       temps  avant  que  le  Sauveur  fèt  à  leur  portée:  Jefiis, 
Fils  de  David ,  ayez  pitié  de  nous.  Jefîis  en  ufà  de 
fbn  côté,  comme  il  faifoit  afiîez  ibuvent  pour  aug- 
menter la  foi ,  &  pour  animer  de  plus  en  plus  k 
ferveur  des  fiipplians.  Il  marcha  toujours  du  même 
pas ,  fans  fè  tourner  vers  la  voix  qui  i'appelloit.  Les 
fî.Tuiba  autem  î„.  Compagnons  du  divin  Maître  jugeant  des  difpofi- 
crepabat  eos ,  ut  tace-  lions  de  fon  cœut  par  l'air  d'indifférence  qu'il  af- 
.  fe6loit ,  ordonnèrent  aux  deux  aveugles  de  fè  taire , 
"<&  de  n€  pas  troubler  les  entretiens  de  Jefùs  avec  fès 
Difciplés.  Ils  n'eurent  garde  d'obéir:  un  premier 
refiis  de  Jefiis-Chrift  même  ne  les  eût  pas  rebutés, 
At  iiii  magie  dama-  Us  crioicnt  encorc  plus  haut  :  Jefîis ,  Fils  de  David, 

tant  dicentes: Domine  .  •/    i       i  i 

miferewnoftri.fiUD»- ayez  pitié  de  deux  aveugles  qui  mettent  en  vous 
^  toute  leur  èfpérance.  Alnfi  s'étoit  comporté  pour 

fon  bonheur  le  premier  aveugle  que  Jefùs  avoit 
éclairé  fîir  là  route,  quelques  jours  auparavant.  La 
même  foi  &  le  même  befoin  infpirerent  à  ceux-ci 
la  même  perfévérance.  Jefùs  s'arrêta  lorfqu'on  ne 
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DU  Peuple  de  Dieu.  Liv.  X^ toy 

s'y  attcndoit  peut-être  plus.  Qu'on  m'anjene,  çeja     ^n/Cbriftij?. 
deux  affligés ,  dit-il ,  leur  mifere  mé  joucl^e  >  je  n»  .'W'^^^-^^^^- 
puis  réfifter  à  leur  confiaQce ,  &  je  y^x  lesibulab  ;'**«*•  Jar.^t  stAe. 
ger.  Un  ne  tarda  pas  «i  leur  annoncer  une  fenettresy  -  ^^M«w.iarn4<fi  .fïUu» 
fé.nduvelle.  On  peut  penfet  avec  (jueU^)cô^îI^  k^i^^T^  "^ 
reçurent.  Approchez;,  leur  dit-on,  &pre<ie2:<3^it  filg;Mïï[i.    ***' 
rage:  voilà  Jefîis  qui  vous  appelle.        .  ^A'   z-ii^à 
y  ndes  deux  étoît  fils  de  Tii]ié^  ^  l»*^pp€l|<^i«réi 
nom  deî  foii  père  Bartimçe,  Il  Jette  ^ft^no^i^iwii^H  ^"'  ^'"  projea©  wftî^ 
court  versJe%,  &  fon  compagnon  iç  Çml^&j^  STJS."^"''*" 
les  voyant  tous  deuxpfeùis  ck  JQle  <&<te«>n63ncfiî  akf^^'^îut'flldJ^ 
Que  voulez-voys  de,inQi,  4e9f  .^îtritl^i^i»!  ^.-jy^^  aHD<. 
repondit  Bartimçe  eiifè^  nom,  ^  dUiUKosi  xieifoé  «îne*  «  apenantu  ocb. 
compagnt»n  ;  d Veuglep^nt  ^  ^  <JejinQ^fcit^^,1jue  "  "^'^ 
peuvent  fouhaiter.;deMx.aVeugle&i>anon.iî[iîe„ïia&.rr ,  ..„m  .h  .  , 
leur  rendiez  la  vue  l  '         x^- -i  ^    n.,r;:v 

Les  malheureux.  dçmgndQjfentlàJe&foGIjciftidcs,  „....,.: 

miracles,çonimeiJsden^n^ieiiif.W3t^'ttfôiijiW<l6-^'  ^'^^^'  t 

gereaum6nejeîey^^bi^;rèprttl^fii^^^5»a«èî:,'ii^ 

cru  que  je  fuis  l^nvoyé^^.Pkviia&^tefcëtie  STIS^Î"''*'^''^ 
quahté  je  puis  vous  guérir  :  c'eft;  à  Votre jToti  qu^ 
j*accorde  votre  guérifom.  A  ces  mots  le:Sa^vet«' 
.^50ucheieu^s  yi^ux.^  leur  dit:.0uvré«3fe(fyeinr  & 
-vdyez. XemiwçleVopéra  ;  lef  desn  nymsksh^  ttc^eis^,^ 
lent  éclaîréîJ,  <S;leur  re<?onnoiflàrice  les  attachaàla  &  wfriS?'"^' 
fuitede  leur  h'bérateur,auiîi  long-temps  qu'il  vou-  «.J^'r^'^.mly'^fZ 
lut  bien  lesy  foufFrir.  Ilsne  s'enféparerentapparem-  fcSeSm^^lt* 
ment  que  le  foir ,  lotique  Jelîis-Chrifl'étant obligé  ^"'^^  ^»*^  '^' 

de  s'arrêter  pourpafferla  nuit,  il  congédia  la muJr^      '.       -I 
titude.  .,       '    m  Tw 

Lelendeimîndebon  matînil  repartit  avec  {hs  é^.T'^ 
-Apôtres ,  &  il  arriva  £ir  ios  neuf  heures  près  de  Bé-  ^^*^'' 
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^h.  Gh'.^V|J.      tMânteî;>B>ôargâik  éloi^li^è  de  Jemfàlem ,  Comme 

•Matai  t*frdtnft\  •„      f  w..  "  /       i»  •  ;  « 

; —  ftdiîï  à^éns^déja^remarque,  dtenvjron  quinze  ftia- 

Kf^^fSi"  «te^/ce  4^i^^i€ïitr-<out-âttpks^  Une  de  nos  lieues 


o^^â  Mi!ffisv1âïiéfiirEef6lrori<l'ùh^m      de  quatre  jôurs.jU 


:.  V/.'!^.iï'oii',^n?i  iîQA'$«^i<^i^^*op  fe^éïfe^'i^é'cette  tme^  ingrate; 
„  \  ..  ^'^x,  '.V'^  jWy^  feft  •go'Uyéifriéé*  |:far  des-  honimes  ■  ambi- 
.iab>-.  ; ,  .. ,  :,;,  tku«iîLe*^fif\^afts-font  pr€vé*ius  ;  les  prêtrësfbnt  ja- 
-.  ?  :  i.i;  ,n...:.  .jf'  latt»-Ô;^"iiït^^éifêî?;lfe  peuple  eft  féduit:  Le  prodige 
-,;.,  Hjrir. .  ..:,,n?|^  i»itfe^tôtteeS'té%a^ïfe;i&/Je£te'inôùr^^^ 

SLf^QèpÙiii^tÉaïîlé'jèttK  <Jtiè  'Laiâr-e  étoif  rhort ,  plu-^ 
17.  Et  invenit  eamîfîjû«-si>habitàf«ldé^i^i^fiÉdèm'-  ëtoient  -venus  yoît 

quatuor  mes  iam  in  mo- ^,       lo»».  r«  i  r'  c 

mmento  habent«m.     Marthe  OC  Marie ,  pour  taire  aux  deux  lœurs,  tore 

IP.  Multi  autem  ex'C<i>n^^^^^*^^^^^*^®>^®^''®^0"^P^^^"S  dô  COH- 

JudwVenefantad  Mar.^t|^cjrfof;  JaJttfOtt-^^jJe'kût'fi'ere.  Mals  OÛe  -pOU- 
tham&Ma|iam,utcon-        .  ar     '\    r    'rf  i    .    /  •  J»  .  » 

'Td^^ieme^Vd9^^tte:^fiMÈ^wêteem»ï  Vin^a^téswciîi  att^ntiO^ns  qu  un^ 

■4î*.:  ru,^',^  .r^mos  fe^tficefl^iifcey^  prik  <àà['èèitè<iu'elle$  Jî'éçoifent 

^çomife'dl^iâ  ppéfehde'dè-'Jefos'  y  loriqu'èllês  en- 

iroyeriâîtàut^ïivir€Jns -de' Jéricho  lui  faire  part  do 

:&urs  al^«tnesl'Aubliôf»enc  où  lenvaitrôfè  fitannon^ 

;  ,     >„.  .    <:et,iaiBaïfofi:^oiC'enC<sirè  pleirte  de  cès-confola^ 

'*' ^' ■  iiîeàrsibui«encbriéréuXyTOuJotï«aânw 

;        poordescœursintrmemeni^touchës. 

JhitÏLl^fiS'fenu!     Marthe,  l/aînée  des  deux fœurs,  n'eut  pas  plutôt 

occurm  Hu  •  "' .       ;  ciîtendu  profibiicer  le  nom  de  Jefiis ,  qu  elle  courut 

«ha*^jefHm:  Dominera  fà  rencontre.  Ah!5eigneur,  lui  dit-elle  en  Ta- 

îpïSiïSlSjr*"  bordant ,  quel  malheur  pour  nous ,  que  vous  n*ayez 

pu  vous  trouver  ici  durant  la  maladie  dç  mon  frère  î 

.Vous  l'euffiez  guéri  d'une  feule  de  voç  paroles. 
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DU  Peuple  dé  Dieu.  Liv.  X.     109 
Vous  n  auriez  pas  voulu  le  laiffer.  mourir  (bus  vos     Anno  cyffi  jj. 
yeux.  Que  faifiez-vous  donc  alors,  &  pourquoi _lLJ12l!L2!llli 
nous  avez  vous  manqué  dans  le  befbin?  Vous  voilà    Joa».  xi.  tt.  Sed  & 

f.         a    •  r  t       T     /- •  nuncfcio.quiaqiuecom» 

enfin ,  &  je  me  conlole.  Je  lai  ce  que  vous  pouvez  :  que  popofceris  à  Deo , 
Je  n'ai  pas  oublié  ce  que  vous  nous  avez  fait  répon-  *'^'*"  «»"Deus. 
dre.  Dieu  ne  vous  rerufè  rien  de  ce  que  vous  vou- 
lez bien  lui  demander  l 

C'    C'étoit  là  iblliciter  le  plus  grand  des  prodiges , 
d'une  manière  également  forte  &  relpeéhieufè.  Le  „  »3.  nidt  im  jefus  : 

o  /  1.  ^  '    f       f     /     i  ■         '  i   T  Reiù'get  frater  tuus. 

Sauveur  répondit  par  ime  vente  genénile  qui  lail-    24.  Didt  «  Martha  : 
foit  entrevoir  Tes  bonnes  intentions  ,  fans  les  dé-  fefurreSoné'bnoviffi" 
voiler  tout-à-feit.  Votre  frère  reflùlcitera,  dit  Jq-^o^^, 
fus  à  Marthe.  Je  le  fài  répliqua-t-elle ,  mon  frère 
relïùfcitera  au  dernier  jour ,  au  temps  de  la  réfîirrec- 
tion  générale  de  tous  les  morts.  C'eft  là  ma  foi , 
&  la  créance  de  tout  Ifiaël.  Vous  devez  lavoir  aufli,  ftm';e?«ïea%ïS 
continua  Jeiîis ,  que  je  fiiis  la  ré/îirreâion  &la  vie  ;  9"  crédit  in  me,  etiam 

,    n  '7       '  f,  rr  r  '    t  ?  «  mortuus  fiiem ,  vivet. 

.que  c  elt  par  moi  que  font  reilulcités  tous  ceux  qui  *6.  Et  omnis,  qui  vivit, 

rr  c  '  /-\    •  ♦  •  •       »*1  &  crédit  in  me,  non mo- 

rellulcitent.  Quiconque  croit  en  moi,  quoiquilneturinaernum. 

éprouve  une  mort  paflagere  fîir  la  terre ,  vivra  éter-    ^"*^  ^'^  * 

nellement  dans  le  ciel.  Quiconque  vit  &  croit  en 

iribi  paflera  par  la  mort  :  mais  il  ne  demeurera  pas 

<lans  l'jétat  de  mort ,  je  le  reflùfciterai ,  &  il  vivra 

éternellement  dans  la  gloire.  N'ell-ce  pas  là  ce  que 

,VQus  croyez,  dit  Jelùs  à  Marthe  en  finiflànt?  Oui 

Seigneur ,  répondit-elle ,  je  le  crois  :  car  il  y  a  long-    %j.  au  îuî  :  Uiîque 

temps  que  je  fais  profefllon  de  croire  que  vous  êtes  X"«  cKfIL' 

le  Cnrift ,  le  Fils  du  Dieu  vivant,  qui  êtes  venu  dans  ^"  f^  »  i»!),.'"  i»«nc 

le  monde  pour  lauver  ceux  qui  croiront  en  vous. 

Marthe  avoit  demandé,  avec  précaution  &  avec 
réferve,  la  rélîirreélion  de  fon  frère;  le  Sauveur  làns  ïo.  Maria  autem  domî 
promettre  le  miracle ,  le  failbit  eipérer.  L'eij)érance 
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_  An.Chriftijî.^^^  fiiflStà  Marthe,  &  elle  n'ofi  pouflêr  plus  loin  fés 
an.  ij.  en — .  |j^j^^^^^  j^^  ^^  n'oubUa  pas  qu  elle  avolt  fà 

J0M.X1. 18.  Etcùm  fœur  à  la  maifbn.  Elle  ne  voulut  pas  profiter  feule 

*****       du  bonl^ur  qu'elle  avoit  d'entret^r  en  particulier 

le  divin  Maître ,  avant  qu  il  entrât  chez  elles ,  où 

grand  nombre  de  Juife  étoient  afïèmblés  :  elle  fà- 

voit  combien  {k  feeur  aimoit  Jefiis ,  Se  qu'elle  en 

étoit  aimée  ;  elle  s'emprefîà  de  lui  procurer  une 

«oremS^"fiS  di' confblation  femblable  à  la  fienne.  Jefùs  approuva 

«n.  :  Magifier  adeft ,  fondeflein  1  iUui  déckra  même  fes  intentions.  De 

retour  au  logis ,  elle  tire  la  feeur  du  milieu  de  leurs 

amis  communs;  elle  lui  dit  en  fecret  :  Ma  feeur, 

gkdtè.ïvenitaïèum!  voilà  le  maître,  &  il  vous  demande. 

o  Nondum  enim  e-      ^*  fervente  Marie  ne  fe  le  fit  pas  répéter  ;  elle  fe 

nemjefujincafteiiuin,  dérobe  îîirle  champ ,  elle  vole  à  Jefiis,  &  elle  le 

SJSoSSmdM^  rencontre  à  l'endroit  où  fà  feeurl'avoit  quitté.  Le 

^^  divin  Sauveur  n'avoit  pas  feit  impas  en  avant  du  côt^ 

de  la  maifbn.  Il  étoit  encore  avec  fes  Difeiples  à 

l'entrée  du  Bourg.  C'étoit  de  ce  côté-là  &  hors  des 

murs  que  Lazare  étoit  enterré.  Il  ne  vouloit  pas 

*^i-  ^i  AX  entrer  que  le  prodige  ne  fôt  fait.  ^ 

&  confoiabannir  eam ,      La  retraite  précipitée  de  Marie  nappa  ;tous  les 

cùm  vidiiTent  Mariam,  -»/'         .#.  f    \  t  r  t         t      r     ft    t 

qoia  àth  furrexit  & exHt,  Juiis  qui  étoient  occupés  a  la  conloier  :  lorlqu  ils  a 

Q;:ï«di?Td''roS:  virent  s'éclipfer ,  ils  s'imaginèrent  que  dansun  ac- 

aicmam ,  ut  pioretiw.  ^ès  fiibit  de  douleuT  elle  couroit  au  tombeau  de  ion 

firere ,  pour  l'arrofer  de  fes  larmes.  Ils  fortirent  après 

elle  &  ils  la  feivirent. 

Ce  n'étoit  pas  au  tombeau  d'un  mort*;  c'étoit 

ji.Mam'ergo, cùm  auprès  du  vrai  coniblateur  des  âmes  fidèles,  que 

tidens  eum,  cecidit  ad  Marie  couroit  avec  tant  d  ardeur.  Elle  avoit  preve- 

fëmineTj  faffe  wi;  ""  Ics  Juife ,  &  fe  jcttant  aux  pies  de  Ton  divin  Maî- 

effetWtuui  fiater  trc  :  Ah  !  Seigneur  ,  lui  dit-elle  ,  fi  vous  eufliez  été 


non 
meut 


( 


Digitized  by 


Google 


DU  Peuple  de  Dieu.Liv.  X.    ni 

îcî ,  i*aurois  encore  le  cher  frère  que  je  pleure ,  8c      An.  Chriftî  3 j. 

■t  i  j.  r  \  \S  DieMart.  ij.  FenâlI. 

dont  la  mort  me  rend  inconiolable.  

Marthe  &  Marie  fe  rencontrèrent  dans  le  même 
fèntiment ,  &  parurent  même  s*être  copiées  dans 
Texpreffion.  Souvent  depuis  la  mort  de  leur  frère 
^Mqs  s'étoient  plaintes  enièmblé  de  Téloignement 
de  Jefùs;  elles  avoient  regardé  ce  contre-temps 
comme  la  caufe  de  leur  malheur.  Elles  fè  dilbient 
entr'elles  :  Si  le  maître  eût  été  ici ,  nous  n'aurions 
pas  perdu  notre  frère.  Ce  fut  là  la  première  penfëé 
qui  s*of&it  à  Tune  <&  à  Tautre  lorfque  Jefîis  voulut 
bien  les  entretenir  toutes  deux.  Pour  lui  tenir  le 
même  langage  elles  n'eurent  pas  befoin  de  iè  con- 
certer. Elles  étoient  fœurs ,  &  toutes  deux  elles  vi- 
voient  de  la  foi.  Mais  il  faut  convenir  que  le  carac- 
tère de  Marie  avoit  quelque  chofe  de  plus  vif  &  de 
plus  tendre  :  fbn  cœur  étoit  naturellement  plus  fen- 
flble ,  &  la  grâce  qui  chez  elle  mettoit  en  œuvre 
la  nature ,  Tavoit  perfectionnée  làns  la  détruire.  Les 
larmes  lui  vinrent  aux  yeux  au  moment  qu'en 
préfènce  de  Jefùs  elle  prononça  le  nom  de  fbn 
firere  :  elle  en  fut  bien-tôt  toute  baignée.  Sa  dou- 
leur parut  fi  touchante^  que  les  Juib  qui  l'avoient 
jointe ,  lorfque  proflemée  aux  pies  de  Jefùs  elle  lui 
racontoit  fbn  afHi(Stion ,  ne  purent  retenir  leurs  lar- 
mes ,  &  fie  mirent  à  pleurer  avec  elle. 

Ce  ^edlacle  eût  attendri  le  Sauveur,  s'il  n'eût 
apperçu  que  les  pleurs ,  la  foi  &  la  confiance  de  ces 
deux  ferventes  dîfciples  :  mais  il  fè  voyoit  envi- 
ronné de  Juife  de  Jerufàlem ,  &  c'étoit  inutilement 
pour  la  multitude  de  ces  endurcis ,  qu'il  alloit  opé- 
rer; fous  leun  yeux>  le  plus  grand  de  {ks  miracles.  Il 
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112  Histoire 

An.  chriWj  j.      envifàecoit  des  hommes  frivoles,  qui  en  (z  préfence 

Die  Mart.  iz.  Feriâ  IL  j    •  j  r  J>1  a         /  o_  j 

•  gardoient  encore  desmelures  d  honnêteté  oc  des  rè- 
gles de  bienféance  :  mais  il  fàvoit  que  bien-tôt,pour 
ih  conformer  au  langage  commun ,  ils  fè  diroient 
fes  ennemis.   Il  connoiflbit  diftin<5lement  qu'a- 

7m».  A/.jj.  jefuser-  près  avoir  été  les  témoins  d'un  prodige  fans  exem- 

go,utviditeamploran-r  ^  r  J        Ll 

tetn ,  &  juaaeos,qui  ve-  pie ,  ils  regarderoient  la  perlonne  adorable  comme 

nerantcumeâ,plorantes,  i-iPpi  ia  r  •       d       r 

infrpmuit  ftiritu,  &  tur-  un  oDjet  d  mlulte ,  OU  plutôt  comme  un  lujetd  exe- 
bavit  fe  ipU,  cration  &  d'anathème.  Cette  vue  le  faifit  :  il  fe  livra 

àime  jufte  indignation ,  &  il  voulut  qu'on  la  remar- 
quât fîir  ion  vifàge.  Il  parut  fe  calmer  après  quel- 
fuiftt'eum?"'^'^*^  9^^^  momens  d'un  trouble  qu'il  n'avoit  pas  voulu 
Supprimer.  Il  dit  aux  afliftans  d'un  air  plus  tranqûil- 
▼ed'Tiile.^**"""**  ^®  :  Montrez-moi  où  vous  avez  enterré  le  mort  que 
vous  pleurez.  Venez ,  Seigneur ,  &  voyez ,  lui  di- 
, îî. Et  lacrymatui eft rent-ils.  Arrivé  auprès  du  tombeau,  Jelùs-Cbrift 
laiflà  couler  fes  larmes  divines.  Il  vouloit  nousap- 
prendre,  que  dans  la  mort  d'un  ami,  fi  h  foûmiffion 
eft  commatidée ,  les  pleurs  ne  font  pas  interdits.   . 
Les  Juifs  remarquèrent. ces  larmes  fi  dignes  de 
leur  attention ,  &  où  ils  avoient  apparemment  plus 
de  part  qu'ils  ne  penfbient.  Mais  ils  n  en  connurent 
ixi'  :  loM  qSnodà  ni  le  fiijet  ni  le  prix.  Voilà ,  difbient  les  uns ,  jufqu'à 
"'^'^qS»  autemex  ^^^^  polnt  il  aimoit  Lazare.  Cet  homme ,  difbient 
ipfisdixerunt:nonpote.  les  autres,  par  un  blafphême  dont  il  durent  rougir 

latmcqui  aperaitoctt»  ,  u         \  i  \        •        i  • 

i ,  £kcere  «t  le  momcnt  d  après ,  cet  homme  a  miracles ,  qiu  ou- 
reietur.  yfi^^  {{  n'y  a  pas  plus  de  fîx  mois,  les  yeux  d'un 
aveugle  né ,  ne  pouvoit-il  pas  empêcher  que  fbn 
ami  ne  mourût?  Nous  a-t-il  trompés  dans  le  pre- 
mier prodige ,  ou  d'où  vient  que  les  forces  lui  man- 
quent dans  le  befbin  ? 
Des  difcours  fi  humains  d'am  côté  &  fi  outrageans 

de 


los  C2ci  nati 

hic  non  moreretur 
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de  l'autre ,  excitèrent  de  nouvenù  l'indignation  de   ^^"^  ^^  y* 
.  Jeftis.  Il^émit  de  fe  ^  d«ms  la  nécefSté  d'opé- ,  """*  *'*  ^'"^-  ^• 


fer  une  merveille  û  propre  à  rait^çnertous  les  in-  /04».  a7.  js.  jert» 
crédules  &  de  n*én  pouvoir  attendre  qu'un  fuccès  Sî^SîîeSiï 
împariàit.  Pénétré  de  cette  afBieeante  pieniee,  i|  "«"«■««. 
Vient  a  la.  caverne  avkl^  totnoeau  étoit  çre^  oc  ftiapuitiperpoiitMem 
fermé  d'une  efollê  pierre.  Qu'on  levé  cette  pierre,  "V.AkjefwtToUite 
r  dic-il  ,&  quV)ni  ouvre  le  ^^Jire;  M  î  Seigneur ,  ^j^ri  R,,^  f^ 
:  s'écria  fainée  des  deux  Moeurs,  quallez-^ous  faire?  Il  wejMquimortuns'fue- 

'    r  n  1  fat:Doinin«  ,  lam  fce- 

y  a  quatre  jonrs  que  m<^n  irere  elt  mort;  le  corps  tM^vianùbamu  cft  e- 
doit  déjà  ^tir..  Quel  horrible  if^ei^cle  vous  pré-  ""J;.  Dici  «•  jer»» 
vfarez-vous?  Marthe,  répondit  Jefîis^  ne  vo.usai-jp  STfiSiSl'.SÏI 
.  pas  dit  que  II  vouj  a^iez  de  la  foi ,  vous  verriez  twciodamoei^  * 
Dieu  fe  glorifier.  Ne  me  répliquer  pas  >  &  qt^n 
m'obéifle.  Après  cette  réprimande  9  Marthe  duc 
être  la  plus  empreilee.  9  &tre  exécuter  les  ordres  du         . 
Sauveur.  CMlf  ôte*  k.pierre  qui  fèrmoit  l'entrée  4u  .j»^'T'J«««««ioU. 
iëpukhre.  Je(ùs  levé  les  jreux  aii  Ciel.  Il  iè  met  ^\Mb  «mmb  «imtit 
en  pntTfiS  ,jk  il  dit  à  haute  voix  ;  O  vov$,  moh'^ïïïrTJiifj'^yd- 
perei  qui  h9Jbit<E!z.«u  phis  haut  des  cieux  j  je^  \<m  *«^n»m  »«*«»««. 
rends  grâces  de  ç^  qpeyo«)$  m'avez  accordé  ce  que 
te  vous  deaundois  &ctçmrAm^  '^  ÂHidr  de  mon  il^^  ^  ?««"  *^*- 
•cœur.  Si  je  vous  en  remerci6.|>Mt>Jjk|uement^tout  audk.iedpropterpopa- 
haut  ^  ce  n'eft  pas  qae  j'ign^pre  q^e  vous  m'ejaiuce;^  iS^'uTcSSîti;  « 
«onjouo  quçuïd  aMol^roe^  4Pi  Ûit^  condition  je  »«"»'^' 
veujcêtre  exaucé*  Ç^r  jeneleyeux^elaibrteiqt^ 
pciur  mec<^ifbf;^aer,àirQsyol^iu^;  Mais^^^ 
que  je  v^s  rendre  le  témpûH  ^  yotre  puHIance  â: 
àj^mienne > A'eft  p^^ afe i»ftrftfç  :  je vei^x  h>i 
.^ppr^ie  <]pie  ç'eSy03]|^i^aye^.4f  ^iitéma  prière» 
afin  qu'il  connoiUe  quç-^'eft  yc^  ^^  m'avez  ei^- 

yoyé ,  iSt  que  voue  fils  ét^oi;  JÔk»i)poiQme  vous> 
Tome  in.  '  p 
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•An.  çhrîM  jV.    VOUS  hc  tj|flifë»riea4fe<  délits.'-  -  ■  ' .  v  *.        > 
■  ':M'^»3'.^'«f  tf'.    \  Jefuyf^ariQkdîdite^faoferté  ;acd'tmt<Mianiml. 

fe  pfeigAôi^nttwiïà  tour  (m-fon  v^g^  Le  td 

.  V   ^tok  ouvert l'du  Jia\ie  dëf  ôuvcroîie ,  on  yoyo|t  le 

'    iHort  de^çjliat're  joufi  étëndb;  lie  cadavre  au  travers 

:  .  :    .  :  <Jés  iiflCéùkdotit  #'étfc4t>«iivéiôpjsé  y  exhaloit  une 

;    <xieûride'm6rc.  Toiid  lé; mônde^tok^ans  l'attente: 

'    on  ëtoit  làifi  d'une  hôrteur -(ècfeté.  tes  Dîfciplôs 

j    •  açcoûtumesauxmiraciiei-, 'ftprOrtiettolent  leplijs 

t.      I    .  grâhd  qu'ils  euiTeht  vu,  Aiatth(^-&  Mark  l'e^é- 

;.  .  ;  ,  ;  :      .  violent:  Les  ennèi^is  de  JjôfiisJépiiëvOyoiérit  é^le 

<i-raigrioieHt.  Lé  Filsfdfet)}eukdfemindc^ti&il  fè  fit. 

^  i  »•  Jéfùsr  éteVîe  la  Voix  >  ^  dîatvton  ^t  maître  tout- 

cùiTxîcf;vo«^P«iflant>  q^iMiteConV(?koiiqu^4dllur  iaterre,  îl 

gna  darnaviti         iproriOfïce  ài&inûctKtnt  fcôs  CToiS',  mots  :[  Viveà, 

.  i  .^-. .  .i.io;  •*>    -Lazare > 4c vê^-vôusi^'fettesSldùt^beàu.    -       '- 

,  UvitetiuAiom,  .  . ,  Lazate  avoît  lé»  pils  Si  les  ihâiits  liés  avec  dés 

•.  ;44V.Ét  yaâmpVaîit  bandes  :  fohVifegè  ëtoit  ec^vert'  d^ri'fiiaîte  ^  &,tbttt 

|ïu^pS  &"iS*îiift  foh  co^rpsenVefe^^^  d^^lîlige.  Eii  èet  état  Lazare 

ri^eWlif^iSf  "'""^^felevei^^^^  deâmé.  Qu'on  le 

'«^^*j^^Jrdélie,dit  Jéfasi.€feî*îfty«î^on  lêmet    en  liberté. 

*  Jefijs^efl'  obéi  ;|  &  tazaî^é  fe  -  joint  à  k  •  troupe^  p«Ur 

.''  'y.  -Conduire  fbri'SaoAîéur  daçiis^ïp^ifo^  de  Béuhâïlèi 

■  ""  ""',  t'Mtoifen'ïàfci^irètaot»  dit' rien  dc^féntîineris 

:  ^dvHiOit^efybité  i  déf  ïâ»  jbié  de^  deui  foeik-Si<le4îàf'. 

-formaireftïèht^è létft-lbi ->  & deS'tranf>o«;$dïPfëîir 

^cë^rmdiflàhoe»  <  <dé  fèirit'li  dé  ces  traks  qiié  récfî- 


^rite-euflit 
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DU  pEyPrî^ç  ©E-Cli*f§Liv.  X.    tiS 

me:gf&C^i<^Ji^i^\ma*i^^é^^àiC^^é  «hoir!    *^  *'*  ^"^  ^^^ 


ànnoncé  par  les  Prophètes,  Quelques-uns  men» ,(  «m  in  eum. 

^fé^i4à».i30^^m'i^%im^^l&^  la.   4tf.QaîdamaB<em«c 

t^  .    ,f  .         /j    !•    /  t     -Jl  ■  \x    «pn»  abienint  ad  Phari- 

plUS-Qp)$>|atm']AQréatU1^2'ÇP)^ri^xt!«CI^Vft!ri!i$»(z^  «  &  dixemm  eu 

Pterifi€a1iV^.v<?«à4i5«tt4eiKfm*eiCOlnjJ^^ 
qi^^Jrehokfrfe  <%jp^rft:IîIpjitÉ(3VjjJn«;  JW^  Jâir:  dl-î 
iGtieirtirîls;^  ç^Jj^i64s:iie)I^4^$i9Ç^  qu^  âwuiiperiida^ 

jçlufss  (&;nomnoùSifofûm§%'fei$ç:iè3«î)i^^        .  :  1 
./î|sn^atipjèm«o»Y*wctt4(^cipcrédîdcfii>^  ' 

fe  ietoifiiH  défente  Mepeçfce'ycpièiaBteîde  4notifi»''/»f«*.  -»«  /«;««/* 
fiiffife.i^RrâiiWÉtél:  Jifi'fl^:fvfenC  '''^''- 

p%ffiQO'i-à)  9il  pvcwm  j^ucwesipnBaifiw.<»M»dbaniiâi  , 

^ifev-^^ûirt  x^Yfttj^si'ils/Kouloieoç  pbndrc^  ol  3rjc  t 
Les  Pontifeiîï|lltos'4^«îii5açk>^  Âeflfeyésidei 
feiî  fuite*  .f^fferobJecemua  grand  ^qoftffc^-,  où  iisifi-  PoîJfiS"?XSS 
r^nt  ^Atter  ks  ptiofcipiux  dqà  Sjciribesi  &  do?  Pharî- ]p«»°*»"»  >  &  *>•««'»«  » 
fiejosiC^e^Ôfr^tlt^  kntiWdç  Jefe:Gh«ft  fiitxsfoii 

(mhM^'i^  kifd!^iâig|ai»demm€«AM4!¥éta!uâo^ 

&  qui  demande  de  nous  la  plus  (éx\^i&im^kaçs^\i 

<^Aéc^itôns:tJeolâxl^njj;$&p@^ 

dé  ^n»n(fr«^W- parti  .que)  ks:««^néhiit^  >Qtii<L  &cimar ,  ^uà 
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ti6  {^  ï  s  T  Ô  I  II  1 

Ail.  arifti  tf.     nanilloiis<d«paii  $  long-cemps,^  toujours  inutile^ 

w.«.M.Fe«iiiL    ^ç idécfédittt^>:pwnd lé deiru8<lan$ i'cfpitdes 

pcéplés;UÊûc  des^i^iés  âm  iiojti:d>rd>notisn*«^ 

,  .  tendons  parler  d'sittcre  cbo^.  Tom  récemment  eh^ 

cofê  il  a  leflyètté  im  mort  emené  d^uisi^vatr* 

favuSf 


Qui  ne-s'attendroît  apfè$  cet  cxonkli  «le  con- 
lîfio 


clûuonvfioh^-lèatemeAt^i^qUe  >  mais  iitm^ 
ao  Fils  de  Dieu?  U  s'en  l^ù^  fjîen  qu'elle  ne  ht 
teUe.  La  lupeur  k  di^âa-^fGius  fâpjpa^nÊe  du  bien 
pubUc  :  elle  ne  pouvait  ^tfe<}is'inteni(le  Se  i&ngui- 
nalre.  Si  nouslaiflÔAs  pîàs  long-temps  U  liberté  âC 
la  vie  à  çec  |homtiie>  continua  l'oititéur  ,  tout  le 
/MM  xt.  48.  s  lii-  mondeçrpiïa  enlui , comme  ^enneiftdè  &ire  plu« 

^S^Z^n*""^ iiçm di^ndstk&f^ qui «nç yii la ré^e^on  de 

La2are.-L&pjMplésWiratna|gréi)o^  pour  faire 

£oa  IUh  d&J^çiiis  de  Naizaredî.  Les  Àomaitâ  indî- 

Et  yenîentRomnî  gn^s-  viendfont  «SU  amies  ;  ik  çtéûriikoiit  nôtre 

^,  rgmemT  ^  Ville?  ib  xiouf  if(e«rr^nt  |Out  |i  nu^^  ils  dépeuple- 
ront le  pays  d^  fès-atipiens  iiaycans,^!»  Fâle^ne' 
nèimpiittk  terredupeuplede^pieu. 
-  XiœibcrédMies  ne s'àpperçurent quf  tfk>p^r»la- 
'(kite,  psf  4ineJB»iêil»  épreuye^^de  fijiçonfêquence 
de  leur  railbt)nemen| ,  ^  dç  la  vérité'des  ^édic- 
tisnicbmAÎres  quelçur  ûi^it  J<i^ù&<^lirift.  X2e  né 
fut  pas  pour  avoir  reconnu  leur ^ritàble  Roi ,  mais' 
poari'êti«  ebftinés  à  lé  iHécdnnpItre ,  qu'ils  dirent 
accablés  de  xota  les  maux  qu'ils  filment  ambiant 
d'appréhender. 
Iht  4es  cheB  4a  ConièU  (  e'étoit  Caïp^V 
^.  Unti»  i«t«m  «31  Qraa4^ï*ÊtBe  en  exercice  cette  année-là  )  prît!  la- 

Sm  S^OTtâSllSii*  P*'°^  ï  ^  opina  jenc«8  xerme&:£n^é^iùé,  vomm^ 
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bu  PEVPÎ.E  DE  DiÈty.  Liy.X.      ïi^ 
vous  comportez  pas  en  crens  {âges ,  Se  vous  irépoti-     An.  Otnfti  h. 

oez  mal  à  la  confiance  publi(]ue.  Ne  voyez-vous . 

pas  qu'il  eft  de  votre  intérêt  qu'un  homme  ièul  mm ,  dixit  «•  :  vo< 
meure  pour  la  nation  ^^e  peur  qu'elle  ne  périffe"*'^^"*^'"* 
toute  entière!  p^^ll^t^ 

te  «and  Sacrificateur  ne  Êûibit  due  confirmer  Sis  >  m  um»  monstur 
ee  ou  on  arott  dit  avant  lui  »occe  qu-on  avok  vou*  «on  toa  ge»  pmat. 
k  nire  craindre  de  la  vengeance  des  Romains  t 
mais  Dieu  m^nageoit  tellçmçflç  chacune  de  Ces  pa- 
roles ,  qu'elle  fùrenç  une  pro^hétiç  hiçn  ^prellê , 
aon-iâdement  de  la  mort  prochaiiie  de  JeHis-    ^(.hoc  ««temàre- 
Chrill,  maisdç  lU  çaufe  pour  laquelle  le  Diçu-Jgjç*^"j;*^«=j^ 
Homme  venoiç  s'offiir  à  la  mort  de  la  Croix.  Leiu>ii*.p(«piwaTit. 
Pontife  ne  padoit  pas  de  lui-même  :  il  parloit  bien' 
Se  11  penibit  mai,Spn  eipric  étoit  areuglé,  ion  coeur 
étoic  palfionné  :  mais  je  ibuverain  maître  s'étoit 
rélervî  le  4omàine  d»  ù.  langue  ^  Se  parce  que  ce 
mauvais  Foêtv^ ,  étant  jievêcu'de  la  dignité  Pontifia* 
cale ,  c^écok  à  lui  de  prononcer  dts  oraicies ,  il  fùc 
Prophète  (ans  le  vouloir ,  Se  mêmç  ^ns  le  ûvoir. 

Û  £Jloit ,  lèion  lui ,  que  /^iùs  mourût  pour  là 
nation,  ^noiulèttlefneat,  ainfi  que  le  remarque  fi.propheovic,^^ 
l'Hiâorien  iàcré ,  pour  à  nation  ^  maïs  encore  pour  J^i.""*'^"^  *"*  ^'* 
laâèmhier  de  la 4i^>jeciion  tous  les  enËins  de  Dieu;  j »•  &  non  tamàni 
pour  les  réunir  dans  ion  Egliiè^achetée  au  prix  de  ion  Eei  f  qd  mm  d^rperfi! 
iing ,  &pour  feiceentr^  toutes  les  ouailles  dans  la  «>"8««««««»«^ 
même  bergerie&os  la  conduite  du  même  Pafteur. 

C'étoit  là  le  ièns  éss  paroles  de  Caïphe ,  &  c'eft^ 
en  œ  ièns  bien  éloigné  de  ià  peniëe  qu'il  prophéti- 
iok.  Anne  Ion  heau^pece  Se  «m  colU^gue  au  ponti<«   /«m.  xmu  t$.  Ft 
foat  ^  n'entpas  ,<»mmc  lui ,  le  don  de  prophétie.  :f,t"J5S,:;E.ïcnr«; 
C«.o*eftpaf  qu'il  ne  filt  élevé  à  la  même  dignité  g^^j^^™"»* 
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Aa,ari«i  j^      que  ion  gendre ,  6l  que  cette  dignité  ne  fèt  perpéf 
Mart.  X}.  Fcriâ  m  y^^^||p  Maisi,  Apne  n'en  exerçoic  pas ,  comme  >Gîûh 

;  /0/m.Arm,  14;  Eratphfe,  Ics  fon^totis  prînâîpailes.durant  cette  année  ,; 

ïoS  ÏÏ&'îlSi'tJrente-troifi.einè  &  derniere^de  Jefiis-Çhrift. 

fi,m  î;!S  oTtlii^     Pour  entrer  donc  dans  la  penfée  de  Té^îrivain  ià-j 

mmem  mon  pto  popiK  ^  Jt  •  »  i     •  •  /i 

lo»  -     .     çré:a4'iujetdecèS'mot5:(|3!arcç^w/ifou.Faim/e4e 

'  .'  '     ;ce»eyaitn^e-Zà,.}ilfeiit/èiU)uyenirquAnnci&.Çaï^ 

eflèSïn^feii iSï.  P^e  ^t^^ieiit  tous  deux  Grands-Prêtres ,  &  qu'ife'rë^ 
L«f.  /!/.  1 .  sub  prin.  toient .  pour  tout  le  temps  de  leur  vie  ^  mais  m  rou-( 
logent  par  année  ;  celui  qui  entroit  darts  Je  Saiijt  tlea 
Saints  à^là  fête  de  l'expiation.»  étoic  le  Pôntifeide 
Tannée  courante  ;  ènibrte.  qu'on  le^regàrdp^t  coik-» 
me  deux  Pontifes  alternatifs,  noti  pour  la  dignitié 
qu'ils  ne  perdoient  jamais^  maispoucJ^œinifter& 
&  pour  les  fonétions  qu'ils  exerçaient  touràrtoiiK 
Caïphe  qui^venoit  d'opiner,  lèlod  {Qiii;^nré 
Yiolent,&  de  prophétifèr  en  même-temps  par  Timn 
prefllon  de  r£i|>rit  de  Dieu,  ne  l(bngea.plùs  qu'à 
preflèr  rexécution  des  mauvais  deflèihs  qu'il  avoic 
contre  Jefùs-Chrift  ;  &  Pieii  fè  (èrvit  dé  fà  malice 
pour  accomplir  la  prédi<5tiori  qu'il  avait  miiè  dans 
là  bouche.  Sur  l'avis  du  Pontife  on  conclut  touc 
d'une  voix  à  la  mort  du  Nazaréeii.  hti  diffëriens 

m,  XJ.  f}.  Abnia 
ergo 
ut 


de  grandes  efi)érances  d'un  prompt  £iccès./ 

Le  Conlèil  où  le  prirent  ces  réîolutions  impies,* 
étoit  compofë  dé  cel  qu'il-  y.  aviàit'  à.  Jèniûlèm 
d'hommes  en  réputation  de  fcienciè,'detveràk  Se  de 
iàgeûè.  Sans  égard  aux  p)roph^tiesqui  fk.  dévelop- 
poient  tous  les  jours ,  màlgnéles.  miracles  fàiis  nom4 
bre  qu'il  n'olbit  même  contèfter  ;  oiiy  prit  le  parti 
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de  faire  mourir  i&  plus  grand  Prophète  qui  eût  en-      An-  dnftî  jj, 
çore  paru  dans  k  nation  >  âc,  pour  en:  venir  à  cette    *^"-  *?•  ^««^  "- 
^itrémité  Gpntrfeun  homme  qui  fè  difbitle  Çhriiï, 
^ùtemps  précis  ou  le  Chrift  étoit  attendu,on  appuya 
furies  motifs  les  plus  capables  de  rendre  fès  jours 
Teipe<5bbles ,  &  de  le  faîreaddrfer  comme  le  Fils  de 
Pieu.  Qu'attendre  après  cette  ëpreuve&aprés'taht 
kl'autres  quehous  fournit  fhiftoi]fe^(kiMeflîiê>  ou 
plutôt  que  ne  pas  craindre  des  confeils  des  hom- 
mes, quand  la  paillon  ,  l,ès  pré)ugë$  ,  l'intérêt  y 
prennent  la  place-de  k  raifon;  dés  règle*  <JC  de  là 
îlibligiôn?  Les  peuples  {bat  fêduits  par  l'apparence 
de  ra:ùtforit^  :  ils  fùppofènt  îans  examen  la  juftice 
où  elledeVfbit  êtrfe,  &  ils  s'égarent -avec  ceux  qui 
VingeBentà-lésKTonduire.       .'  ,    - 
-  ■    Q&  b'eft  pas'  qpe'  la  nation  fèt  Jcxcûfàble ,  lorÀ 
qu'au  fujet  de  Jetas-<SlHilt  elle  fe  làii/Ibit  entraîner 
4;la»fiireur  de  ies  Prêtres,  à  l'aveuglèitiènt  de  Cqs 
-Pontifes^  aux  èniport€^e/is  delàdékillante  Syn»- 
'^ogue.  '  Dafts  la  matlerede  fe  oontroverfè  préfènte-, 
'-eétete^î^ftïbléeih-àvdit  pà^dier  quoi  impofer,  &  ce 
'n^étôbpâs^  à< fbf|  tribunal  que  k  déciflon  apparte* 
-lioit^-Dépuis^  bien  des-fiedles  l'Êfprit  de  Dieu  avoit 
•coi^;fié^>fès  fecritUries  la  pr4di<5lion  circonftanciéè 
fàfk  grdfîîerèi  ^riieéts  de  <*e  tr  iburial  Inconipétent  au 
iiujét  du  fatt^rAtéffie?/ Selon  les  oçacles  des  Prophe^ 
tes  y  il  feltoit  croire  quel  le  Chrift  lèiroit  méconnu 
•des  Princes  de'  Ion  peuple  &  condamné  à  la  mort 
^ar  le-*Sén;it  de  k  Nàt!iort.  Les  procédés  violëns  de   d*»»  ^  »^» 
ia>  Synagogù©  contre  {ont  Véritable  Roi  prévus  xfe 
-pféditt ,  èôiiune  ùrfdbs-fignes  à  quoi  il  Endroit  le 
*ccdhnèître>'nef6rmoijerlcp'a4UHe  prelcription  re- 
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An.  dirifti  ^)  ;     cevahlc  contre  Ces  légitimes  prétentions. 

*^*^-^'^"*  Au  défeut  d'autorité  dans  le  tribunal ,  que  h 
/èule  préiènce  du  Meflîe  avoit  abrogé  ,  c'étoit  à 
Dieu  de  rendre  la  miHion  de  fbn  Fils  fi  évidemment 
croyable  qu'elle  ne  pût  être  ni  douteufè ,  nifùfpeifle 
aux  perfbnnes  d'un  coeur  droit  &  d'une  bonne  vo- 
lonté. C'étoitaux  Jui6qm  connoiflôient  le  temps 
marqué  pour  l'avènement  duChrift,  d'étudier  ce 
Jefùs  qui  (è  donnoit  hautement  pour  le  Meflîe 
annoncé  &  pour  le  Légiflateur  promis.  Les  Jm& 
aveuglés  par  leurs  paflîons^  de  trompés  dans  leurs 
ambideutes  efpérances^  ne  firent  pas  leur  devoir 
dans  l'examen  néceflàire  des  motiâ  de  crédibilité 
dont  ils  étoientinveftis.Mais  Dieu  ne  laiflbit  pas 
de  faire  fbn  ouvrage  >  &  il  le  £dfbit  en  Dieu ,  qui  fur 
le  dlfcemement  de  fbn  Fils  unique  ne  vouloit  point 
fournir  d'excufè  à  l'incréduillé  des  hommes. 

Depuis  plus  de  trente-deux  ans  Jefùs  étoit  venu 
dans  le  monde  au  temps  précis  où  le  Meflie  étoit 
attendu.  Il  étoit  le  Fils  de  Dieu  A  le  fils  d'une  mère 
JVierge  :  il  n'avoit  &it  autre  chofè  que  perfectionner 
lousles  jours  >  dansfâperfbnne^  le  portrait  entier  do 
Chrifl  par  fà  do<5bine  ^  par  fà  entêté  ^  pair  fès  mi- 
racles >  par  raccompliflêment  littéral  des  pror 
phécies  qui  le  re^doient.  Déjà  il  avoit  droit  à  la 
confiance  publique  ^  &  les  âmes  fimples  ne  la  lui 
refiifbient  pas.  Tout  néantmoms  n'étoit  pas  encore 
achevé  :  il  nous  refle  à  le  voir  confbmmer  la  preu- 
ve ,  que  la  réfùrreCUon  d'un  mort  de  quatre  jours 
venoit  de  poiter  à  un  fi  haut  degré  d'évidence.  Le 
trait  décifif  étoit  la  mort  du  Chrift  fur  la  croix  >  op* 
donnée  f<tfi»  Synagogue  ^:fi}ufifene  de  lamaindes 

étrangers  i^ 
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étrangers ,  accompagnée  des  cirConftances  prédi-  An-Chrifti  jj. 
tes,  fuivie  après  trois  jours  de  ik  réfùrre(5lion  glo-  ^"^-^j'^'"^^^' 
rieufè ,  &  couronnée  par  fon  Afcenfion  à  la  droite 
de  fbn  Père.  C'étoit  là  le  figne  dii  Prophète  Jonas 
auquel  il  rappelloitinceflàmmentles  prétendus  ef^ 
prits  forts  de  fon  temps ,  &  les  incrédule^  de  fà  Na- 
tion. Car  enfin ,  û  après  une  naiflànce  fomblable  à 
celle  de  Jefùs  ,fîiivie  d'une  miffion  aufli  éclatante  > 
aulïl  &inte  Si  aufll  miraculeufè ,  û  après  une  vie  de 
trente-trois  années,  telle  que  nous  Tavons  fidèle- 
ment repréfentée  d'après  des  témoins  au-deflus  dô 
tout  reproche;  fi,  dis-je,  ce  Jefùs  eftmis  en  croix,  & 
meurt  précifëment  de  la  manière  qu  il  l'a  lui-même 
tarit  de  fois  annoncé  en  confirmation  des  anciens 
oracles  ;  fi  après  (à  mort  il  refïufcite  au  jour  &  à 
l'heure  qu'il  a  publiquement  fixés  à  fà  nouvelle  vie  ; 
il  feut  bien ,  quoi  qu'en  difè  l'incrédulité  dès  Juife , 
qu'il  fut  ce  qu'il  fe  difoit,  le  Chrift  &  le  Fils  de 
Dieu. 

Les  chofes  Ce  préparoient  à  Cette  démonftration 
£ins  réplique  ,  Àl'on  peut  dire  que  Jefiis  Se  fos  en- 
nemis y  concoururent  avec  la  même  ardeur,  quoi- 
que dans  des  penfëes  bien  différentes.  Les  Jmk  Ce 
prefibient  de  perdre  un  Mefllé  dont  les  démarches 
ne  répondoient  pas  aux  projets  de  leur  ambition. 
Jefùs  vouloit  mourir  pour  la  gloire  de  Dieu  fon 
Père,  pour  le  fàlut  des  nommes,  pour  acheter  de  fon 
iàng  l'Eglifè  fon  Epoufo.  Il  le  vouloit  &  fans  fà  vo- 
lonté ,fàns  l'acceptation  libre  qu'il  avoit  Élite  de  la 
croix ,  que  fiiflènt  devenus  les  efforts  de  la  haine  la 
plus  violente ,  où  auroient  abouti  hs  mefùres  d'une 

impuifïànte  jaloufieî 

Tome  m.  (^ 
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Anno  Chrifti  i  j .         Maîs  fon  heure  qui  approchoit  beaucoup  n*étoît 

Mart.»3.Ferii.ii.  ^^  ^^^.^^^  ^  ^  .^^^,v^  ^^  momcnt  il  convenoic  de 

X.  paroître  prendre  de$  précautions.  Après  la  réfîir- 

jefus'Chrififere-  redlîonde  Lazare  >  il  jfbrtit  éits  environs  de  Jerufà- 

^l^s  l'jEphrm.^^}^  ^^  perfonnc  ne  le  croyoit  en  fureté  contreles 

joan.xL  f4.  Jefwer-  {ùrpfiiès  OU  la  violcncc  d'une  ligue  preique  eéné- 

go  iam  non  in  palam      i*    t1        •         l  «r  ^    i  a-  »*.*-'       / 

ambuhbatapud  judxot,  raie.  Il  quitta  la  maiion  ou  le  prodige  s  etoit  ope- 
îJàdJfeilimTrr-fé  ;  &  réfolu  dV  retourner  au  bout  de  quelques 
*hrem  **"*  ^^*^^  ^'  ^^^^ *  ^  ^  transporta  dans  le  quartier  qu'on  appel- 
ât les  dé/èrts  de  la  Judée,  où  étoic  la  viUe  d'E- 
phrem ,  éloignée  de  Jeruiàlem  d'environ  huit  heu- 
res, de  chesnin.  Il  y  paflà  quatre  jours  à  préparer  lès 
m^^^"^  Difciplesau  tragique  événement  qui  aUoit  leur  en- 
lever leur  makre,&  fouiller  là  Capitale  du  langde 
fon  Roi  y  de  fon  Chcift  ^  de  Qm  Dieu. 
ïf .  Proiimumantem     La  foknnité  de  Pâqucs  approchoit.  Les  quinze 

état  Paicha  Judaeorum:  .  »        r     r  j    '  r  i     ck        t      ' 

&  afcendenint  muiti  Je-  jours  qui  précédoienc  U  grande  tête  etoient  regar- 
SteTa,'^"*'**"**"'d^sdans  le  pays  comme  d«î  jours  de  préparation. 
Ut  ûnôificaremfeip-  Qj,  accouroit  au  Temple  de  tous  les  côtés  pour  ex- 
pier lès  feutés  par  des  prières  &  par  des  làcritices , 
afin  de  fepréfenterà  la  manducation  de  TAgneau 
Pafoal  dans  des  diipofitton^  îH?réables  au  Seigneur. 
1^  aryens  de  1»  Nation  ne  fi  dîipenfoient  pas  de 
cette  religieuièeoutume>  ^  leshabitans  d'Ëphrem^ 
^u  d'Ephraïin ,  parmi  lesquels  Jelùs  s  étoit  retiré,  fe 
conformereoc  à  l'ufàge.  Qwwque  le  Sauveur  fe 
montrât  «pparemmenc  aâèz  peu  durant  le  petit 
nombre  de.  jours  qu'il  p^  dans  leur  yiUe  ;  ils 
avoient  oooçà  une  grande  opinion  de  la  iàinteté  ^ 
de  la  régularité,  de  leur  hôte.  Quwid  ils  alloient  a 
Jeru^em  pour  la  cérémonie  de  la  préparation  dont 
pous  parlons  >  ^  qui  eft  décrite  fort  2»i  bng  dans  la 
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première  partie  dé  rhiftoire  du  peuple  de  Dieu ,  ils     Amo  Chûm  ?  ? . 
s*attendoient  toujours  à  trouver  dans  le  temple  Je-    **'^*^'^^"^"' . 
fus  de  Nazareth.  Surpris  de  ne  l'y  pas  voir,  ils  iè   .%.  Paraijp.  xxix. 
demandoient  les  uns  aux  autres  :  Que  peut-on  pèn-^ 
lèf  de  la  conduite  de  cet  homme  !  Il  eft  pleiû  de 
religion  ;  il  oblèrve  toutes  les  lois;  il  re^eâe  'pC- 
ques  aux  pratiques  de  fiirérogation  :  Qui  peut  bi^gf  jcfu;?^: 
l'empêcher,  n étant  pas  loin  de  la  Capitale,  dèî<^''e'»'«uraainTiceim 

feJ         Ni  «r*        J      Tx*  J  «n  templo  ftame»  :  Quid 

rendre  à  la  maiion  de  Dieu  ,  dans  un  temps  putatù  ^uia  non  venu 

où  elle  eft  fréquentée  de  tous  les  habitans  de '*•""*" '^^"• 

Juda? 

Ces  bonnes  gens  ne  Êvoient  pas  que  iesl^ontî-    DedeBwtawein  Pon- 
fês  Se  les  Pharifiens  avoient  donné  otdt&  à  tousleurs  <]atum ,  ut  fî^iTc^!^ 
émiffairesde  s'informer  où  étoit  Jefus,  ^deleurlJ^ehenSiS'*" 
rendre  compte  des  découvertes  qu'ils  pourroient 
&ire ,  afin  de  s'aâùrer  de  làped^nne  ,  Se  d'accom- 
plir uns  retardement  la  râfblutîon  qu'ils  avbient 
priiè.  Les  ennemis  de  Jelùs  ne  délibéroient  plus  fur 
le  fonds  de  la  chofè  :  il  n'étoit  queftion  entr'eux 
que  de  la  faire  avec  le  moins  ^éclat  qu'il  fèroit 
poflihle. 

Ce  n'étoit  pas  ainfl  q«e  le  vouloit  le  Flis  de 
Dieu.  DeiEëné  à  mouric  pour  le  fàkc  du  monde  en-' 
tier,  il  fàlloit  que  fà  mort  eût  toute  la  publicité 
qù'annonçoient  les  prophéties  y  de  que  demandoit 
leiiracco<rap4iffement.  ^ 

U  étoit  parti  de  Béthanie  pouriE^em  la  ffe-    Remr^dê Jefus  à 
conde  férié  :  il  repartit  d'Ëphrem  pour  retourner  è.Béthame.iifoupechet, 
Béthanie  laférie  fixkme.ScsApôtrespûreiitcroi-^^^^'^J^'^; 
re  qu'il  vouloit  fè  rertcfce  ce  joùr-là^  JeruÊlem',  ^^rjJmiricintx. 
du  moins  chez  Xiaizarie  qu'il  avoit  reâùfcité^rmalisil 
avait  d'autres  deflèins^  il  fè  méittgea  tellemem. 
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Mafû'xj.  FeriVii.   quc  comine  il  appfochoit  du  bourg  de  Béthanie; 
le  fbir  vint.  Le  Sabbat  commençoit  au  coucher  du 
,  ^  foleil  :  il  refoeéh  la  Loi .  &  il  ne  paflà  pas  l'endroit 

Joan.  XIî,  1.  Jefu»     ^.i/'  ^        ,,  •iij.  r  > 

ergo  ante  Cex  die*  PaT-  OU  u  le  trouva.  11  en  repartit  le  lendemain  au  loir, 
^uZ^^ZM  cefToit  l'obligation  du  fiint  repos,  &  il  arriva 
ttu«,qucinfufcttavttje-£ir]a  findu  jour  à  Béthanie. 

Le  fëjour  qu'il  avoit  fait  tout  proche  du  bourg , 

durant  le  Sàbba^,  avoit  averti  de  fbn  arrivée  ;  & 

cette  nouvelle  avoit  attiré  chez  Lazare  un  ailêr 

grand  nombre  de  Juifs  de  Jerufàlem ,  tous  fidèles 

9. Cognovitef^otor- comme  lui,  &  fincerement  dévoués  au  Sauveur. 

in  multa  ex  Judxtt,  quia  T  T        r*  •    r    f  t  j«r>Tt  i* 

iukeftt&Tenenintnon  Une  làinte  curiolité  Ics  conduiloit.  Ils  vouloient 
?eXuï«:.7±t:  voir  Jefus,  &  ils  étoient  bieii  aifes  aufTi  de  voir  La- 
^«eiii  fiirçitavit  à  mor-  ^are.  Un  homme  reflùlcité  après  quatre  jours  de  fë- 
pulture ,  méritoit  bien  qu'on  s'emprefïàt  de  le  cher- 
cher ^  &  l'auteur  de  cette  merveille  demandoit  en- 
core plus  d'attention  que  celui  qui  en  avoit  été  le 
fîijet.  Il  fèroit  difficile  d'imaginer  un  ipedlacle  plus 
charmant ,  que  celui  qui  réunifïbit  fous  les  yeux 
dans  la  même  maiibn ,  Jefùs  ôç  Lazare  ;  l'un  afièz 
puiflànt ,  pour  tirer  du  tombeau  les  morts  dç  quatre 
jours  ;  l'autre  afïèz  heureux  pour  recevoir  chez  lui 
i^ppur  donner  rho^itaUt4au  Mattre  biçn^ifànq 
qui  venoit  de  lui  rendre  la  vie. 
c«îi^  wT"  *"**"  **  ^^^  Tendroit  même ,  où  Lazare  refTufçité  par 
Jefùs  étoit  mort  ime  fèmaine  auparavant,  il  fit  fer- 
vir  à  fbn  bien&iteur  un  grand  fbuper  que  fà  tendre 
reconnoiilànçe  &  le  concours  de  fts  aniis  rendirent 
vraifïèviblablement  plus  magnifique  qu  à  l'ordinai-i 
re.  Il  eft  des  occàfîons  où  un  peu  de  profiifion  efl 
bien  placé ,  &  Jefùs-Chrifl  ne  parut  pas  la  condam-> 
nef  t  U  yov4ut  c^uç  JUzure  fè  mît  à  table  :  le$  Jai6 
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jttnis  du  Lazare  furent  de  la  fête.  Marthe  y  fervit  les  Dîelvuoî'iJ'.'sibito. 

conviés  félon  fà  coutume ,  &  Marie  fà  fœur  fîiivant  ' 

iôtficaraé^ere^  s'ydiftingua  par  un  de  ces  traits  de 
générofité  qui  marquent  un  grand  cœur  &  une 
profonde  vénération. 

Avertie  que  Jefîis  approchoit,  &  fâchant  que  ^"«'^'•hV^itt- 

T  r     JiT-     r  •    ^    1  •      J  r  -r         go  accepit  lilnam  nn- 

Lazare  le  dilpoioita  le  recevoir  dans  la  maiion^guena  narà^iAicipi*. 
elle  fît  de  fbn  côté  fès  préparatife.  Elle  mit  à  part  "  '    ' 

une  livre  d*huile  de  lenteur ,  du  nard  le  plus  pur  & 
le  plus  exquis.  Dès  que  Jefùs  fiit  à  table,  elle  s  ap- 
proche de  lui ,  elle  fè  jette  à  Ces  pies ,  elle  les  arrofè  exS&SdLiSi'^iï 
de  fbn  baume ,  elle  les  efïîiie  de  fès  cheveux.  En  un  i"  f"»»  &  domui  impie- 
moment  toute  la  maiion  elt  remplie  de  1  odeur  de 
ce  parfum. 

Jamais  Marie  n^en  pouvoit  Êdre  un  meilleur  ufâ- 
ge.  Elle  ne  fiit  pas  néantmoins  approuvée  de  tout  le 
Blonde,  Se  ce  qui  dut  la  fùrprendre  davantage, 
c*eft  que  les  reproches  qu'on  lui  fit  de  fà  prétendue 
ifldifcrétion  lui  vinrent  de  la  part  d*où  apparem-  ,.4.'P,J»'«gon««« 
ment  elle  ne  les  attendoit  pas.  Judas  llcariote ,  ce  cariotes^emeumtn- 
traître  qui  dans  peu  de  jours  devoir  livrer  fbn  Dieu  *'^*"™** 
à  fès  ennemis ,  &  qui  étoit  encore  au  nombre  de  fès 
Apôtres  ,  trouva  ferc  à  redire  à  la  libéralité  de  Ma- 
rie. Ilnavoit  pas  le  cœur  d'une  fervente  âc  gêné-    ^  Quareh<>cnflg««i- 

r    rx-r-    t     T»  •      j«     •!  1  tumnon  Tjtniit  trecen- 

i<eule  Dif  ciple.  Pourquoi ,  dit-ii ,  ne  pas  vendre  une  m  demiiis  ^  <iatiitn  c* 
liqueur  ée  ce  prix?  On  en  eût  tiré  trois  cents  de-  *****  ' 
BÎçrs ,  ^  o{^  eût  donné  cet  argent  aux  pauvres. 

Ces  fortes  de  remontrances  qui  fè  renouvellent 
encore  de  nos  jours ,  parmi  les  Chrétiens ,  au  fîijec 
de  la  libéralité  des  perk>nnes  pieufes  pour  la  ma^ii- 
ficencedu  culte  public ,  fbnt  bien  plus  fbuvent  le 
tangage  d'une  ^rette  ineligion  j,  que  cçiui  d'unç 


Digitized  by 


Google    _ 


-  • 

îa^  H  1  s  T  o  I  a  B 

AanoOirîflîîj.     charité  bien  fincere.  On  ne  fè  reproche  point  en 
le    art.x8,     bato.  ^^yg^j.  j^j  pauvres  y  le  £ifte  de  fes  maifbns  ,  ou  le 

luxe  de  fès  parures  ;  &  c*eft ,  dit-on ,  pour  le  fouk- 
gement  des  miféraWes ,  qu  on  voit  avec  regret  en^ 
richir  ïts  Autels. 
jom.  xiî.  t,  Dixk      Ce  ne  fut  point ,  à  la  vérité ,  dans  Judas  Timpiété 
egenii  poitindbat  ad  QUI  parla  >  OU  OU  moins  elle  ne  parla  pas  leule  :  ce 
*"°  *  furent  l'avarice  &  la  cupidité  qui  fe  plaignirent.  Le 

^in  des  pauvres  ne  lé  regaidoit  pas  :  ce  n'étoic 
point  à  lui  que  Jefùs-Chrift  avoit  confié  la  diftribu- 
tion  de  fès  charités  ;  il  le  connoiâbit  trop  bien  y  & 
il  aimoit  trop  les  malheureux  pour  les  abandonner 
à  cette  ame  intére0ée.  Mais  comme  le  divin  Maî- 
tre étoit  peu  touché  de  fès  propres  befbins,  il  avoir 
fait  Judas  le  dépofitaire  des  aumônes  qu'il  fecevoit 
pour  ià  fùbfîftance  8c  pour  celle  de  &,  troupe. 
Sed  qnia  fiirerat,  &  lo-      Judas  étoit  un  infidèle  &  un  voleur.  Il  portoit  la 

culot  habent,  ea   qux.i  /•  û..i  it  ♦ii'v 

mittcbantur,  ponabat.  Dourie  cottimune  ^  cc  li  en  détoumoit  les  dénias  a 
fon  profit.  Jefùs-Chrift  le  fàvoit  bien.  Il  voyott  le 
motif  lècrec  de  Faigre  réprimande  que  Coti  avare 
Difciple  avoit  &ite  à  fà  généreuiè  Amante.  Mais 

Î>our  iuftifier  l'innocence  de  A'krie ,  il  ne  révéla  pas 
e  crime  caché  de  Judas.  Il  iout  publiquement  Tao 
cufêe>&  il  fetuc  i&rles  dictions  intérieures  du 
âifc^flrirSin^m  coupable.  Lajffez ,  ^t4l ,  cette  fervente  lÔaéUte 
repuitunt  me»  férvet  il'  arpcrfèi"  aujoiird'hui  mes  j»éi  dun  parfum  «tquis  A 
précieux.  Elle  peue  cependant  le  ménager;  avec 
œconomie  &  garder  ce  qui  k»  en  refte  pour  hono- 
rer ma  fëpultQTC.  A  Fégaixl  dfea  patuvres  dont  il  pa- 
P«  Effl[  voSiT  mît  qu'on  prciid  ^  coeur  tes  intérêts ,  }é  les  aime  &r 
jfe^ne'  Veu*  pas  qu  on  les  négl^*  Mais  vous  ne  man- 
«[oeréz  jamais  è^  pauvres  h  qui  yotts  pourrez  Étire 
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part  de  vos  anmoaes  :  au  lieu  que  vous  ne  m*aurez     A»«o  Ou^Ui; 

pas  toujours  dans  un  état  a  recevoir  de  iembiables 

témoignages  de  votre  afïèéUon  &  de  "votre  refpe<5t.  jem.  xn.  s.  Me  aatem 
Cétoitlà  annoncer  ià  mort  prochaine,  d'ime"*'^?*'''**^'   '. 
manière  à  n'en  pas  laiiïèr  l'attente  douteufè ,  &  à 
jettèr  la  déiblation  dans  le  cœur  de  tous  ceux  qui 
étoient  préiièfis  à  ce  diicours.  Il  paroît  néantmoins 
4}ué  perk>nne  n'y  fit  une  attention  afTez  ferieufè,  de 


otur- 


maniere  que  les  Juifi  qui  Tentendirent ,  étant  ren-    *•  Cognovîter^i 

^   /     >  T        ri  c  r       \  \    '        Ou  1      ba  moltaexjudatbquia 

très  a  Jeruialem ,  firent  lans  Je  vouloir  3  oC  avec  les  auc  eft. 
meilleures  intentions  du  monde  3  tout  ce  qu'il  fal- 
toit  pour  précipiter  l'accompliflèment  de  la  pro' 
|>liétie. 

Ils  retournoient  chez  eux  pleins  de  foi  &  de  con- 
fiance :  ils  ne  didimuloient  point  leurs  fèntimens  ; 
il  eft  même  croyable  à  en  juger  par  les  lùites , 
qu'ils  diiputoient  contre  les  incrédtdes;  qu'ils  fè    iT.'Quiamnidprop^ 
âparoient  des  Pharifiens ,  qu'ik  leur  déckroient  en  S«-^^«  J- 

les  quittant ,  que  Jefîis  de  Nazareth  étoit  le  Meffie^  f»^ 
&  qu'ils  fàiibient  profeflion  d'être  fes  Diiciplçs^, 

Ce  nombre  de  fidèles  n'étok  pas  aâêz  grand 
pour  balancer  la  multitude  des  indi0ërens  ou  des 
impies ,  &fk>ur  donner  de  l'inquiétude  aux  enne- 
mis de  Jefiis^Chfift  -:  mais  la  jaloufie  s'alarme  de 
tout .,  hormis  àts  crimes  qu'il  lui  Êuit  commettre 
^ur  réuffîr.  Les  Princes  des  Prêtres  déièi|}erés  de; 
progrès  de  la  loi  des  peuples ,  iè  déterminèrent  à 
en  couper  d'un  feul  coup  toutes  les  racines.  Lazare 
reflùicité  j  di  iè  montrant  à  qui  vouloit  le  voir» 
aux  porte^de  Jerutàleio: ,  leur  parut  un  objet  trop 
impo&nt^tr<!>ppfOpieàper&ader.  Laconviâion, 
iàns  dcrate^éiwie  iàosiépli^ae.  DéjMiolus  de  me(r 
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AaT  ChnfH  jj;     trc  JcfîisL  à  itioit ,  î\s  conclunem  encore  à  Ce  défaire 

Marti  zi,  Sabbato»       «t  o\i  i  it'i  t«« 

de  Lazare  ^  ce  a  le  replonger  dans  le  tombeau  d  ou 


io.Co|itavenintaa-Je{usravoit  tiré.  Après  le  projet  formé  d'un  Déï- 

tem  rnnapet  Sacerao-     .  ,  .  ,     * ,  t         rr 

tam ,  ut&Lazanuain.  cide ,  uxi  Crime  de  plus  ne  les  enrayoït  pas. 

Kificcreiu:  j^^^  réfolutîons  fi  violentes  annonçoient  un 

événement  décifif.  On  ne  gardoit  plus  de  melùres. 
Quiconque  examinoit  avec  foin  le  tour  que  pre- 
noient  les  chofès  dans  la  Capitale,  jugeoit  que  Je- 
fîis  étoit  prêt  de  fîiccomber ,  s'il  demeuroit  feule- 
ment encore  quelques  jours  à  portée  de  tant  d'hom-: 
mes  déterminés  à  le  perdre. 

Il  avoit  contre  lui  tout  ce  qui  portoit  im  nom  à 
Jerufàlem.  Les  Scribes  &  les  Pharifiens ,  les  Doc- 
teurs de  la  Loi ,  les  Miniftres  di^  San<Shiaire ,  &  les 
Princes  du  Peuple ,  appuyés  de  ce  qu  on  pouvoir 
appeller  la  Cour  de  ce  temps-là  (  Êivoir  deux  Pon- 
tifes jaloux yScun  Confoil  auffi  artificieux  que  vio- 
lent )  tous  agifToient  de  concert  &  alloient  rapi- 
dement à  leur  terme. 

Depuis  près  de  trois  ans  ils  fè  répandolent  dans 
toutes  les  maifons  de  la  Capitale ,  tandis  que  leurs 
émiUàires  agifîbient  fîir  le  même  plan  dans  la  Pro- 
vince. Ils  y  fèraoient  des  bruits  calofBnieux  con- 
tre la  do<5brlne  Se  contre  la  perfonne  de  Jefùs.  Ses 
miracles  continuels  les  embarrafibient  extrême- 
ment. Ils  les  attribuoient  à  fon  commerce  avec 
Tenfer.  Ils  ^moient  le  peuple  ignorant.  Ils  le 
menaçoient  des  armées  Romaines  &  de  la  colère 
du  ciel.  Ils  ^ifoient  la  guerre  aux  Difciples  du 
Meflie.  Ils  les  retranchoient  comme  des  membres 
gangrenés  ;  ils  les  excommunioient ,  ils  les  chaf^ 
folent  de  h  Synagogue  &  de  leurs  AiTemblées.  Ils 
T  ne 
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ne  négligeoient  aucun  des  moyens  que  Thypocri-     An.  chriftî  it» 
lie,arméedu  crédit,  lait  mettre  en  œuvre  pour  ac- 
cabler un  innocent  qu'on  n*aime  pas. 

Les  chofès  alnil  dHpofêes ,  la  cabale  qui  domi- 
noit  à  Jeru^em ,  ne  pouvoit  manquer  de  venir 
inceflàmmentà  bout  de  fès  defïèins ,  à  moins  que 
Jefîis-Chrift ,  par  un  miracle  iîipérieur  à  tous  ceux 
qu'il  avoit  faits  jùfqu  à  ce  jour ,  ne  ^  réfolût  de  les 
déconcerter.  Il  le  pouvoit  aifément  ;  mais  il  ëtoic 
bien  éloigné  de  le  vouloir.  Ses  Difciples  ne  lailïè- 
rent  pas  de  s*en  flatter  jusqu'à  la  fin  malgré  fçs  pré- 
didlions  les  plus  marquées.  Souvent  ils  perdoient 
courage  ,  Se  bien-tôt  ils  Ce  ranimoient  à  la  vue  de 
ion  extrême  tranquillité.  Ils  demeuroient  convain- 
cus qu'il  ulèroit  à  propos  de  fà  puiflânce  ,  &  qu'il 
coniondroit  tous  les  complots  des  méchans.  Le 
fonds  de  leur  e/pérance  étoit  fblide ,  &ils  aurolenç 
jàifbnné  jufie>  fi,  plus  attentifs  aux  paroles  de  leur 
Maître,  &. mieux  inftruits  des  oracles  prophéti- 
ques ,  ils  avoient  £ak  marcher  avant  tputes  choies, 
les  humiliations  &.les  ibuflrances  da  Mefiie ,  pouç 
fixer  après,  fil  mort  l'époque  4e  fi>n  triomphe.  Lé 
miracle  le  plus  fiirprenant ,  &  peut-être  le  moins 
rémarqué  qu'il  fè  réferva  de  falie ,  au  milieu  de  plu- 
fieurs  autres  plus  communs  ,  qui  ièmbloient  lui 
échapper  comme  p^,habitud(5>  fittde  conferver  , 
au  milieu  de  tant:  de  fureur  &  djB  complots,  (à li-. 
herté ,  Ion  indépendance  ^  fbn  autorité  toute  en- 
tière pour  agir  &  pour  parler  ;  de  fùipendre  l'orage, 
&.dele  foôtenir  fej^îçte  julqu'au  moment  précis 
que  foin,  père  avo^t  ^b^n^oiuié  à  la  puiilànce  <ies 
ténebijesjc.  :        ,     ,  -         "  . 

"    Jomc  m.  '  M     '    '    ' 
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An.  chrifti  a;         Dès  le  lendemain  de  fbn  arrivée  à  Bëdianîe ,  Sc 
Man.  ^i  Sabbaco.^  n'ayaftt  plus  que  cinq  jours  à  paflèr  fur  la  terre  ,  il 


X  1 1.         réfblut  d'aller  fe  montrer  publiquement  dans  la  Ca- 
Entrée  triomph^m-  pitalel  ïl  voulut  mcme  ouc  la  première  entrée  qu'il 
rufaUm,  Y  leroit ,  eut  un  éclat  aulii  propre  a  rehauflerle  cou- 

rage de  lès  Dilciples ,  qu'à  faire  rougir  {es  enne- 
mis* 

.ÎÎS?;5e«^J«"  ^a  ^^"®  première ,  qui  répond  à  notre  Diman- 
foiymu.&veniflèntBeth-  chc  ,  il  partit  accompagné  de  tous  fès  Apôtres.  Il 

phage  ad  montem  ou-    ,  ■■•  \    «-'t,        .  /  t»      i 

»eti,  s  avança  avec  eux  près  a  un  bourg  nommé  Beth- 

app*?îinq^lient  jaâ"  pliagé ,  fort  voifm  de  Jerufalem  ,  Se  fitué  comme 
*'TSc*-m!T?kfâc-  '^^^'^^"*®  '  ^'  ^®  penchant  d'une  belle  montagne  à 
tum  eû,cùmappropin-  qui  les  oliviers  dont  elle  étoit  plantée  avoient  don* 

quaflTet  ad  Bethpnaee,  &   -*'/  <  ■*■ 

Bethaniam,  né  Icur  nom. 

jeKJfitSdiSr;     Arrivé  en  cet  endroit ,  U  choifit  deux  de  fes 

*<>»•  „      .    ,  .  Apôtres  ,&  il  leur  dit  î  Allez  julqu  au  boure  que 

>.  Dicenseis  :  Item      *  '       .  _  '     ^  \i>*-^^/ 

cafteUum,quod  contra  VOUS  voyezaSvant  VOUS.  VOUS  trouverez  al  entrée 

SifafiiSiSi^iSïf^  une  âneue  avec  Ion  ânon ,  qui  n  a  point  encore  été 

ïSddiS^.^*'*"'  nionté.  Détachez-les  &  amenez-les  moi.  Si  quel- 

y  Etfi  quis  vobisaii-  qu  un  v^  trouvc  à  redire ,  fi  l'on  vous  demande  ce 

quiddixerit^Dicueqnia    ■»■  '  /ir-J.  ••  a_i 

Dominuthisopushabet:  que  VOUS  prétendez  lairc  de  ces  ammaux  ,  et  de 
qumnemo'adinJî"  qucl  droît  VOUS  VOUS  en  fàififlèz;  VOUS  n'aurez  qu'à 
""".T.^*"QuîdÉiciti8î  répondre,  C'eft  que  le  Seigneur  en  a  befbin.  On 
i^.'xix.  19.  }o.  ji.  ne  s'y  oppofèra  plus ,  ^  on  vous  verra  avec  plaifîr 
conrefiimdimitceteot.  exécuter  mes  orores* 

•  Julques  dans  les  plus  petits  évenemEens ,  Jefks- 

Chrift  /è  montroitleFiJsde  Dieu ,  maître  de  dif- 

iMc.  XIX.  j».  Abie.  pofèr  des  cœurs ,  &  bien  inftruit  de  leurs  réfblu- 

lunt  autem   qui    nuffi  *.  ,.,  «    r  -ri  a      a'  tt 

erant:  uons  libres  &  luturcs.  Les  deux  Apôtres  allèrent 

,.  ?*  •?.'™«™»*  »  ^<?*  à  la  bourgade  de  Bethphaffé.  Ils  trouVérefnt  ks-C-ho-» 

lum.  les  telles  que  Jeuis  les  leur  avoit  annoricééis.i  Ils  ixà** 

Nure.  xt.  4.  Et  ab-  virent  leurs  inftnw5lions.  Sans  rien  dire  à  p^lbfMiey 

ettmet  invenecunt  pulr  ,.  •*•.'. 
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lis  détachfereht  râneffe  Sç  Tânon  qui  étoient  liés    „A"-ci«/tîw. 
^niembleàune  porte  entre  deux  cheixuns.  On  tut 


fojtfurpris  d'une  acS^on  fi  extraordinaire  feitepubÛrinn»  %«um  ame  jar 
quemeat  par  de$  hommes  qui  paroilioient  lages^  ce  foivau 


orittA  bivio:  & 
eum. 


f,  fs  t  é-y»    n        I  ventibus  autem  illis  pul- 

emmener  làns  notre  conlentement  i  C  eit ,  fépon^  lum,  dixerunt  Dopiini 
dirent  Amplement  les  deux  Apôtres ,  que  le  Sei-  55$  pul'^/       ^^' 
gneur  en  a  beibin.  Ces  paroles  étoient  celles  du  Qjiî'i^iJ^JÏ,S*S- 
Fils  unique  dé  Dieu»  U  n  eft  pas  ;étonnant  qu'el-  ceflanumbabe». 
les  fuilènt  efficaces;  Allez  y  reprit-on  ;  faites  cçi Mmh,'xxÙ6',i,îimi 
qu  on  vous  a  commandé.  Sur  cela  ils  condujifirent  ^^l^* ^^  ,^  jj- 
lâneflè  &  l'ânon  auprès  de  leur  Maître ,  iàns  s*ima-non  cognovêrum  difd- 
giner  en  aucune  feçon  à  quoi  il  les  deftinoit ,  ;^  ^^  '^"  pnmàm; 
allez  ^rpris  euxr-mêmes  de  l'aéVion  qu  Hs  vçno^Qnç .      • 
de  feire. 

Il  n'étoitpas  encore  temps  pour  eux  d'eiï  péné- 
trer le  myflere.  JVbi$  leur  divin  Maître  ne  fei/bit 
«en  làns  de  .grandes  ifûiô^.  Parfaitement  inftruit 
iîir  tous  les  textes  des  Ecritures  ,  dont  en  qualité    ^^^j^^  ^^     j,^ 
de  Meâie  il  devoit  remplir  Iç  fens  dans  ià  peribn-  »«>tm  totum&aumeft, 
ne ,  il  fàvoit  que  le  Prophète  avoit  écrit  de  lui  ;  ïauin"â''JJ?proî£. 
nms  CL \çL  jilU  de  Sion  ;  Koià  votre  Roi  qui  vient  à  '^.'mS^sW sion : 
vous  dans  un  eCprit  de  douceur  j  monté  fur  tme  ânefTe,  ^«Re*  "?«,«"«  ^^ 
&Jm,le petit  de  celk^Maportfle ymgjoMs  ce  q^i  eft  afi«Mnf»&ptu«mfiu»n» 
4a  même  chofe  pourle  fond$5  Nsfmîgneipoihp,fdk  *z1SuLp.  iu       ! 
de  Sionj  voici  votre  Roiq\iinegifiipméJur  yn  £im*  &^!^^Jt,  *'**  ^**^ 

I*e$  Apôtres  &  \^  «ajtfes  çnf^ç  /ftf 9ël ,  n V  ^  «f.  NoUriniçre,ffli» 

.  .  \:       f  •    r  t\  '  t        '  Sion tEceeRex tua» ve- 

yoient  poiint  applique  julquç^là  Cf  s  paroles  pro- j»»  a^eot  rupet  pvUom 
pUûqùes  h  la  perfoong  d»  Meffi<^,  ,^^  qiw^  J^^  *^5  H«no»ç*gBa- 
&s  fut  en  bo0^0ion  de  fa.  fi^loîre^tçfppi  auquel  étok  "T^  f^f^  T»  S"" 
«eiervée  U  commynicattpn  de  ion  e^rir  >  oc  la  pai^  "Siam  ^  usu  pvm 
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Ao.  Chriffi  j  ji     feite  îiitellîgence  des  Écritures  ;  les  Apôtres  fùbî-J 
art.  t^.  en  .     dément  &  divincment  éckirés ,  reconnurciit  que 


recordati  fumj  quia  B*c  cct  oraclc  regordoit  leur  Maître.  Lor{qu  ils  obéiA 

KeSîïït  «?  ***  *  Soient  à  iès  ordres ,  ils  ne  croyoient  pas  travailler  à 
raccompliflèment  dts  prophéties. 

Ce  n'étoit  pas  iàm  raifon  qu'on  annonçoit  à 
Jerulàlem ,  dëlignée  par  la  ville  de  Sion,  qu'elle 
n*avoit  rien  à  craindre  de  l'entrée  pacifique  de  Ion 
Roi.  Quels  avantages  au  contraire  n*en  eût-elle 
pas  retirés  jûfes  e'nfàns  n  eùflènt  été  les  plus  aveu- 

gles  &  les  plus  indociles  de  tous  les  hommes. 

Mmdi,  XXL  7.Etîm-      Quclqués-uns  àts  Apôtres  firent  de  leurs  man- 

am"5»Sa"ïeiuîi  de-  teaux  unc  (ortc  de  houfle  à  l'ânon ,  que  Jeiîis* 

^ïï^fSrflS».^^"^  "*onta  ,  &  à  Tâneflè  qui  le  fuivoit.  Dan? 

3  T.  unpays  où  ces  montures  avoient  toujours  été  in- 

différemment à  Tufiige  des  petits  &  des  grands ,  l 'é- 
quipage  où  paroiflbit  le  Sauveur ,  n*avoit  rien,  ni 
de  trop  bas ,  ni  de  trop  fùperbe  i  mais  il  avoir  quel- 
que cholè  d'extraordinaire  dans  Jéfus  ,  qui,  iîiivi  de 
fes  Apotries,  faifbit  apparenmient  tous  fes  voyages 
.  à  pié.  Il  vouloit  en  ce  jour  fè  feire  reconnoître  de 
fon  peuple  pour  fbn  Roi  pacifique ,  &  entrer  dans 
ùi  Capitale  à  la  manière  de  fès  anciens  Juges  ou 
conduélëurs.  ■ 

..jç*n,xa.ixMaa£-     ^  peine  eiit-on  feii  quelques  pas  vers  Jerufà-* 

tuium autein,tiitba mol»  ,  *  '^     •  ^i      /«S    «      •»/»    ..i. 

ta,qq*«enenuaddiemlem  ,  qù  unè  girande  troupe  de  «fidèles  Ilraelites, 
quiaîefui  vStt*krof"  «vertie  de  la  marche  de  Jefîis ,  &  pénétrant  fès  in- 
lynum.  tenttons ,  vint  à  fà  rencontre.  La  pieufè  multitude 

ir.TefiimonHunep-étpît  fîir-tôut  compofëe  dcs  Jpifs  dc  la  caflopaghe  ^ 
£?*<^eïr$^do<ïuJ'avoifent  accompagné  le  Sauveur  depuis  Jérir 
iSSr?  &fS  ^^^  »  lorfèiu'il  en  partit  pour  reflùfciter  Lazare ,  & 
^umâ  œottuis;  '        Tquj  attèndoieht ,  ioit  à  Jerufàlem^  fbit  aux  envi* 


Digitized  by 


Google 


bu  pEtTPiB  DE  Dieu.  Iiiv.  X.     135 
ïbns  de  la  Ville ,  le  jour  de  la  grande  fète.  D'au-     Ab.  chrifti  j. 

très  ëtoient  des  liabitans  de  Jerufàlem  ,  ou  des ^"'  ^^'  ^^^  ^' 

Bourgs  voifins  ,  qui  avoient  vu  de  leurs  yeux  la   7(m«.  jo/.  ig.Prop- 

prodigieufe  réfurreaion  du  mort  de  quatre  jours ,  ISâVS^aJSLl 

ou  qui  en  étant  inftruits,  s'étoient  déterminés  a«^feoKchocfignuiii. 

croire  en  Jefîis-Chrift.  Quelques-uns  étoient  des 

Gentils  craignant  Dieu  ^  qui  dans  les  jours  de  (b- 

lennité  venoient  adorer  le  Seigneur  à  Jérusalem. 

Ils  n'avoient  point  contre  Jefùs  les  préjugés  des 

Pharifiens  ^  des  Prêtres  :  ils  profitoient  avec  plai- 

fîr  de  l'occafion ,  pour  voir  &  pour  honorer  le  Fils 

de  David. 

L'aéiion  fînguliere  de  Jefiis  ,  à  quoi  perfonne  .  "^^'?r^*'**î'  **"'• 
n  étoit  préparé  ,  les  merveilles  qu  on  entendoit  afcenderant ,  ut  adon»- 
dite  de  lui ,  &  qui  fè  répétoient  dans  tous  les  rangs  ; 
l'exemple  de  les  Apôtres  &  de  lès  plus  fervens  dil^ 
ciples  qui  s'empreflbient  de  lui  marquer  leur  zèle , 
mirent  toute  la  troupe  en  mouvement. 

Ce  fiit  à  la  defcente  de  la  montagne  des  Oli- 1^'^'^^^^' a^^. 
viers  que  commença  pourainfi  dire ,  le  triomphe^  ro"'  veftïmeiita  fua  ia 
de  la  marche.  Les  uns  le  dépouilloient  de  leurs»  L»<r.xi;ftj7.Etcùm 
manteaux  pour  les  étendre  fur  fon  paffage  ;  d'au-  5SS.T miJuToÛ- 
tres  coupoient  des  branches  aux  arbres ,  &  en  ion-  '^Ij;      „   »   , 

'ê      »  h         <ê  «r»  Marc,   Xh    o«    LuCm 

choient  le  chemin ,  comme  les  lujets  ont  coutu-  xix.  $6.  jom.  xiu 
me  de  Préaux  entrées  publiques  de  leurs  maîtres^  ^\uc.  xix.  37.  Cœ- 
quand  ils  en  ont  qui  méritent  d'être  aimés.  Ceux.S^XruT'^Snli; 
qui  fùrvénoient  à  tout  moment  en  aflez  grrand''*"**?'^^^".'*'"'™- 

1  .i..û_///ij/  gna  fuper  omnibus,  quas 

nombre  ,  ravis  de   joie  A  pénétrés  de  dévo- videnuu ,  wtupfcufc, 
tion,  iè  mirent  tous  à  louer. Dieu  à. haute  voix  .' 

fur  les  prodiges^  dont  ils  avoient  été  les  témoins. 
Les  troupes  a  hommes ,  de  femmes  8c  d'epÉuis  qui .  ^^*'  ^^'  ^'  '{f' 
préceaoïent  ou  qui  luivoient  le -cortège,  ecla- bant,8cqu«fequebaiitur, 

*  *  o    -'  clamabvu  .  diccnte»  : 
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;An.  chrifli  3  j .     toient  en  acclamations ,  &  drioient  de  touteypartt) 
art.  i>.  en    .    |jQj^gyj  ^  gloirc  &  bénédiction  au  Fils  de  David  , 


HoOmiu  £iio  DaTiJ:  à  l'héritier  du  Thronede  nos  Rois.  Benî  (oit  de 
ÏSSÎ^^cSTSûi;  Dieu  celui  qui  nous  vient  au  nom  du  Seigneur, 
aainaioffin».  ^  C'eft  aujourd'hui  que  le  Mut  nous  eft  donné  par 
cœio^ft  gionaui  excei-  notre  Roi  ^  qui  vient  a  nous  au  nom  de  celui  qui 
*  Af«rf.xp.  ic  Bene-  habite  dans  les  Cieux»  Le  Seigneur  s'eft  réconcilié 
^rpîSf  noftri'DSl  »vec  nous  r  la  paix  s'eft  conclue  entre  le  Ciel  &  lat 
wi  i  Hoâiuia  inexcei.  Terre.  Nous  aJlons  voir  {è  relever  avec  éclat  y  Se 
'jont,  xn,  i;.  Ho-  l'iimoccnce  de  notre  peuple ,  &  la  gloire  cb  règne 
^ZÙ:SS^lZ  <ie  notre  père  David  Qu'il  {bit  un  règne  de  béné- 
•i  y  Rex  lûaëi»         didîon.  Louangc,  honneur  &  gloire  au  Très-Haut» 

Jamais  les  Difaplesque  Jems  avoît  dan$  la  Ju- 
dée ou  dans  la  Galaée  >  &que  la  fête  avoit  ra^m- 
blés  à  Jerufàlem  y  avec  le  petit  nombre  de  fidèles 
qu'on  comptoit  dans  cette  grande  Ville,  ne  /è  cru- 
rent plus  près  de  leur  délivrance.  Jamais  fùf-tout , 
les  Apôtres  ne  Jugèrent  leurs  efpéiances  mieux  fon* 
dées  ,  &  ne  é  flattèrent  davantage  d'avoir  faie 
d'heureufès  conjeéhires  fur  la  grandeur  prochaîne 
de  leur  Maître. 

hts  P*harifiens  commencereiit  à  fè  défier  dulue* 

ces  de  leurs  intrigues  :  ils  avofcnt  compté  for  les 

difpofitions  où  ils  avoient  eu  Çoln  de  mettre  le  peu'^ 

pie  :  ils  craignirent  que  ce  peuple  détrompé  ne 

leur  échappât.  Les  Chefs  fè  raflemblerent  en  un 

moment  des  diffêrens  endroits  où  ik  s'étoient  par-^ 

i^.Ptai&iergodttagés,  &  la  paillon  leur  groâlilànt4e  beaucoup  les 

VT^U'^itli  ^^n^y  ils  fè  dirent  entr'eux  r  Vous  voyez  quenoiis 

cmwf  Eccemundte  »-  ne  réuffiâons  à  jtîefl  ;  tout  le.monde  court  après  cet 

Aomme  ;  on  /attache  publiquement  a  iui  comme 

au  Chcîft  «  ^auRoi  dlfiaëL 
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Le  contre-temps  étoit  fècheuxrmais  la  conionc-    „a«'  ctriffi  j  j; , 

ture  n  étoit  pas  propre  a  lavoriler  une  violence. 

Ils  engagèrent  quelques-uns  des  leurs  à  le  mêler 
4ans  la  foule ,  Se  ceux-ci  eurent  la  hardieflè  de  s*a~ 
dreflèr  à  Jelîis.  Maître,  lui  dirent-ils ,  ordonnez  à  ,  t«.x«.j9.Etîm. 

T\,.r  «II/*.  /r>     ■"<»    Phanueorum    de 

VOS  DilcipJes  de  le  contemr  :  vous  voyez  auUi-tuiUt,  dixeruntadu- 
bien  que  nous ,  quelles  fuites  peuverit  avoir  ces  J5£jj!£fj^;*""*^ 
mouvemens  populaires.  Ceux  qui  vous  accompa- 
gnent ^  ne  gardent  point  de  mefiires  ;  ils  ne  pré- 
voyent  pas  les  confequences  :  ils  difènt  que  vous 
êtes  le  Chriil ,  ils  vous  proclament  hautement  pour 
leur  Roi.  Quels  ombrages  ne  vont  pas  prendre  les 
Romains,  &  à  quoi  nous  expofèz-vous  ? 

En  vain  ,  leur  répondit  Jefiis  ,  impolèrois-ie^o* Q"«^  Ve ?*« : 
lilence  a  mes  Dilciples.  Quand  je  pourrois  les  ré^  oaenmihfidet  dama. 
foudre  à  fè  taire  ,  les  pierres  dont  ce  chemin  eft 
ièmé,  parleroient  à  leur  place  ,  &  criéroient  plus 
haut  qu  eux.  Ce  fut  une  néèeflkéaux  PharilÎ€ns,de 
fè  contenter  de  cette  réplohfè.  L'artiâce  étoit  trop 
grolîîer ,  &roccafion  n'étoîtpas  fevorable  pour  le 
pouflèr.  Les  chofes  continuèrent  comme  elles- 
avoient  commencé.  Les  acclamations  ne  fîrenf' 
qu'augmenter ,  &  les  jaloux  en  effuyerent  toute  la 
mortification. 

Elles  euflènt  été  bien  confbbntes  pour  Jefùs-  ^'.^^T^'J^lT 
Chrift ,  s'il  avoit  pu  fè  dérober  les  opprobres  dont^^/^  ja-ufdem. 
elles  dévoient  êtres  fiiivies  au  bout  de  quelques- 
jours  ,  &  n'en  pas  t)révoir  les  terribles  fuîtes.  Ar-  ^^^^  «  appropm- 
rivé  à  la  vue  de  Jerolàlem  ,  &  jettant  les  yeux  fîir  . 
cette  grande  Ville ,  qu'il  aimoit  comme  la  princi- 
j^ale  portion  du  chàraip  que  le  pcre  de  &mllie  lui 
avoit  confié->  îî  votikit-fent  laiflèrCcnderfcs  iâr-* 
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An.  chrifti  j  j.     mcs  dîvînes.  Il  s'arrêta  tout  à  coup  en  pleurant  fût 
an.  rj.  eru  .    jg^y^gjjj  ^  ^  {q  toumant  VCTS  ccux  qui  étoicfit  à 


yi(tei»civitatem,flfr-  portée  d'entendre  ù.  voix  :  Ville  infortunée  !  s'é- 
^Lmn^^i  Qy^&  cria-t'il ,  fi  tu  avols  reconnu  dans  tes  Prophètes ,  û. 
*S^hi^£  taty  ^^  nioins,dans  ces  jours  que  tu  regardes  comme  des 
^px  adpacemobi ,  '  jours  tranquilles  &  pacifiques  pour  toi ,  tu  vouloîs 
apprendre  ce  que  je  connois  de  tes  malheurs  futurs^ 
rL^TocrS  Semblable  à  Ninive  ,tuferois  pénitence  dans  le  ci- 
lice  &  fous  la  cendre.  Mais  tu  t'aveugles  Se  tu  t'en-* 

4^Qiii»veniemdies  durcis.  Tu  ne  veux  pas  croire  que  tu  es  menacée 
«iS^£.^;'^f  ""'  d'un  temps  trop  prochain  de  calamité  &  de  défola- 

«.  .      j!u        .  tion.  Tes  ennemis  viendront  t'affiéger ,  ils  feront 

Etarcunuiabtintte,&  .  n     .  i  rt      *       c 

coanguftabunt  te^undi-  Une  circonvaiiation  autour  de  tes  murs.  Ilst  enier- 
*"**  meront  &  te  preflèront  de  tous  côtés.  Ils  te  ruine» 

te^nue'f&E^î^ront  jusqu'aux  fondemens.  Tu  verras  périr  en  un 
^^a'nÔ^Sûiiaaeiit  in  l^^^  >  ^  s'ciifèvelir  Ibus  tes  ruines  ^tous  les  en&ns 
te  lapidem  iùper  kpi-  que  tu  nourris  dans  ton  fèin.  Les  Miniftres  de  ht 
Eàqobdnoncogno- vengeance  du  Ciel  ne  laiiïêrom  pas  pierre  fur 
fen»Maç«ipiw«)«i,pjgj.j.g  dstts  l'enccinte  de  tes  muraUles»  Tous  ces 

déiàftires  t'arriveront ,  parce  qu'abuiànt  des  jours 
de  làlut  que  je  te  préfente ,  tu  ne  veux  ni  prévoir, 
ni  prévenir  le  temps  où  Dieu  irrité  de  tes  révoltes  > 
viendra  détruire ^par  la  main  de  tes  ennemis^  Êiufle 
paix  &  la  criminelle  fëcurité  dont  tu  jouis. 

Terrible  prédi(5^ion  accompagnée  ^es  larmes 
d'un  Dieu  ,  qui  ne  fut  pas  allez  ibigneufèment  re- 
cueillie ,  &  qui  ne  s'exécuta  que  trop  à  la  lettre, 
après  moins  de  quarante  ans« 
»»«.  m  ro.  Et     En  parlant  &  en  ffémiflànt  ,  Jefiis  s'approchoît 

main,commotaefituii-<le  la:  Ville  ingrate  qui  taiioit  couler  les  pleurs.. 

Kl  ctfnas ,  p^  ^^,^  y  £^^  entré ,  elle  parut  toute  entière,  en 

inouvemen^  Outre  la  m\ikicud&  ordinaire  de  lès 

habita  ns;> 
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liabitans ,  elle  étoit  alors  remplie ,  ainfî  que  nous     An.  ChdiK  jj. 

lavons  remarqué ,  dlfiaélites  raflêmblés ,  non-feu ^    ^^' 

lement  de  toute  la  Paleftine ,  mais  des  différentes 
Villes  de  TEmpire  Romain ,  d'où  les  enÉuiide  Ja- 
cob, qui  y  étpient  établis ,  venoient  en  foule  cé- 
lébrer à  Jerufàlem  la  fblennité  de  Pâques  ,  (ans  y    Jomu  xii,  xo.  Ennt 
comprendre  un  certain  nombre  de  Gentils  y  qui  S'SqïTaSndSSM 
lï'étant  point  du  fàng  d'Abraham ,  ne  laifToient  pas  «'»'««•»  i»<ii«f«fto, 
de  venir  à  la  Ville  Sainte ,  adreflèr  leurs  prières  au 
vrai  Dieu  >  &  lui  ^repréfenter  leurs  offiandes  par 
les  mains  des  Prêtres.  C'étoient  bien  àos  témoins 
raâèmblés  de  la  gloire  du  Meflîe ,  qui  le  dévoient 
être  après  quelques  jours  de  fès  humiliations  &  de 
fbn  iùpplice. 

Que  veulent  dire  ce  bruit  &  cet  éclat,  deman-  Mmh.  xxt.  la.  dî. 
doient  les  uns  &les  autres  à  ceux  qui  accompa-  **mÎ  pZjSÎnï^di- 
gnoient  Jefùs  ?  Quel  eft  cet  homme  à  qui  vous  fai-  p^keL^^i^iG^ 
tes  une  réception  fi  honorable  ?  C*eft  Jefùs ,  ré-  '^** 
pondoient  fes  Difciples:  Ceft  ce  grand  Prophète  d^'uitfC7l% 
qui  eft  forti  de  Nazareth,  Ville  de  Galilée.  wfirtdt  U feu^U. 

U  paroît  que  le  Sauveur ,  làns  s'arrêter  en  aucun 
endroit ,  s'avança  jufqu  au  Temple  ;  qu'il  defceindît  m  TaSiSTod."'''^ 
de  fà  monture  à  la  porte  extérieure ,  &  qu'il  ne. 
paâa  pas  le  Parvis  des  Nations  où  il  pouvoit  être 
fùivi  des  Gentils  comme  àts  Juifs. 

Il  n'y  fut  pas  plutôt  arrivé ,  qu'apercevant  les  ^f"-  ^'  "•  ^*'!;" . 
abus  que  les  Prêtres  &  les  Magiftrats  y  toléroient ,  îïïïhmî*  *  ^'°*"  * 
il  les  condamna  hautement ,  &  il  les  réf^rima  avec 
toute  l'autorité  convenable  à  la  dignité  de  fàper- 
ibnne ,  &  à  l'étendue  de  &.  million  r  mais  comme 
le  lendemain  il  élit  encore  occafion  de  renouvel- 
le! fès  leçons  ^  &  de  ranimer  fbn  zèle  fur  une  con* 

Tome  UL  S 
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AnneCiinAijt.     traventîon  il  icandaleuiè  >  nous  remettrons  à  cet 

"^*^-^"^^''    endroit  le  détail  de  Tes  inftruaions. 

Matih.  XXL  14.  Et     La  {aime  indignation  dont  Jefîis  partit  animé  , 

ïdIïïriî*iSS!&  &  la  vigueur  de  fbn  a(5tion  contre  les  prévarica- 

AmTtt  e«*.  teurs ,  ne  diminuèrent  point  la  confiance  des  mal* 

heureux ,  &  ne  ralentirent  point  la  joie  publique. 

Les  aveugles  ôc  les  boiteux  s'approchent  :  il  les  le- 

Eoit  avec  bonté  ;  il  rend  la  vue  aux  uns  Se  redreflè 
is  autres  ;  il  les  convoie ,  &  il  les  inftruit  cous. 
9*^'lT^^J!!^'^     Les  enfens  viennent  à  leur  tour,  ibit  de  leur 

rnncipes  daceraotum,K  rl'rjl        J 

Scfibx  niirtbuia,v«  fe-  proprc  mouvement ,  toit  envoyés  par  les  £aeles4e 

ck,  &  pneros  daman- ^     -irMl         c  f  j  1  »  »•! 

tttin  tempio^&dicen-ia  Ville  ;  trappés  encore  des  acclamations  quils 
S;2î5ll2 S.  venoient  d'entendre  durant  Ja marche  du  Sauveur, 
ils  l'environnent  en  foule  julques  dans  le  Temple. 
Ils  entonnent  autour  de  lui  un  eQ>ece  de  concert, 
ils  le  mettent  à  crier  tous  enlèmble  :  Gloire ,  hon- 
neur, bénédiétion ,  ^ut  ôc  prospérité  au  Fils  de 
David ,  à  l'héritier  de  nos  Rois. 

Les  jaloux  £irent  piqués  juiqu'au  vif  de  ces  dé^- 
moi^^rations  de  joiedc  de  confiance iî^publiques , 
jjià  %àmZm!'  fi^Y^s  &  fi  touchantes.  Les  Princes  des  Prêtres 
-  &  lès  Scribes  outré^  de  voir,  malgré  eux,  hs  gué- 

riions  miraculeuiiès  &.  les  acclamations  po|]iu]aires 
{e  réunir  ^  lâns  qu'ils  puflènt  &ire-cel&r  les  unes  ni 
les  autres ,  s'adreiTent  une  féconde  fois  à  Jefiis- 
ChriA  :  ils  lui  reprochent  là  tranquillité  au  milieu 
de  tout  ce  tumulte  ,  &.  ils  veulent  le  rendre  teC- 
ponlàble  des  lùiœs  qu'ils  font  icmblant  .d'a|>pf é- 
hender.  Vous  écoutez ,  lui  diiènt-ils,  ks  clameurs 
de  ces  en^s.;  vous  les  entendez  vous  donner  le 
iK)m  de  fiils  &  d'héritier  de  David.  Vous  goûtez 
Us  applaiidiflfemeps  de  cette  jieunellê  Jnducsete. 
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Peu  vous  importe  apparemment  ^  de  fournir  à  nos      An.  ctrifti  yj. 
ennemis  un  prétexte  fi  plaulible  deperfécuter  vo-    Marmg.FwAi^ 
tre  peuple. 

Oui ,  répond  Jefîis ,  j'écoute  avec  compkifence    **«»*♦  ■«"•  »*•  J«- 
les  acclamations  de  ces  entans  :  mais  lâchez  que  qne^nunquamie^iiHt  :- 
ce  ne  font  pas  leurs  empreflèmens  à  m'honorer ,  jâS^plSSï  hi- 
qui  caufèront  vos  malheurs.  Souvenez-vous  feule-  ^*»^ 
ment  de  ces  paroles  de  vos  Prophètes  :  c'eft  par  h 
bouche  des  enfans  ôc  des  petits  encore  à  Ja  ma^ 
melle  ,  que  vous  avez  rendu  à  Dieu  une  louange 
parfeite. 

Les  defcendans  de  Jacob  ne  furent  pas  les  fèuls 
qu\  prirent  part  à  la  célébrité  de  cette  grande  jour-- 
née.  Les  Gentils  en  profitèrent  à  leur  tour ,  &  e{^ 
Éryerent  de  contcnterrempreffement  qu'ils  avoient 
de  connoîtreïe  Fils  de  Dieu  <5k  l'héritier  du  Thro- 
jne  de  David. 

Quelques-uns  de  ceux-ci ,  Grecs  d'origine ,  tou- 
jours repouflés  par  les-Ifiaélites  naturels ,  nepou- 
voient  gagner  jufqu'auprès  de  Jefîis ,  quelques  ef- 
forts qu'ils  fiflfent ,  &  quelqu'envie  qu'ils  eulTentde 
le  voir.  Ils  trouvèrent  moyen  d'aborder  un  de  fe$ 
Apôtres ,  nommé  Philippe ,  né  à  Bethfàïde  en  Ga- 
lilée. Cet  Ap6tre  étoit  originairement  Grec,  com^^^^J?^; 
me  le  marorae  fon  nom  de  Philippe  ,  &  iitrarloit  la  *x  »«*  *«>  aftenderant 

«  ,     *■  ,  V..  i    ,- fit iionxtat in Jastcao»- 

langue  de  ces  vertueux  étrangers.  Seigneur  ,  lui    u.m  erg©  accefle- 
dirent-ils ,  nous  voudrions  bien  voir  Jelîis  :  pour-  JSt  f  ^STcS! 
riez-vous  nous  procurer  cette  Êtisfadipn  f  Phi-  '«*»' 
lippe  touché  de  leur  candeur  &  de  leur  emprelïe- 
itnent,  communiqua  leurs  déflry  à  André  y  &  leJ  Jf^/f g^cTîèiîI 
deux  Apôtres  enfèmble  intercédèrent  pour  eux  nuwjèisuntidçïe. 
auprès  de  leur  Maître.  On  ne  peut  guère -douter 

«9 
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An.  Chriftî  jj.     qug  Taimable  Sauveur  ne  fè  fbit  fait  un  plaifir  dé 

Marai  i^.Fenâl.      A  ...  .    1  •  1       >  1     1 


.  les  contenter  :  mais  il  avoit  bien  plus  à  cœur  de  les 

joan.  xtt.  «».  Venit  inftrulre. 

SrAnS^^     Il  adreflà  la  parole ,  non-feulement  à  Ces  Difci- 

j  çj^^ff^  «uxerunt  pJes ,  mais  encore  aux  troupes  de  Jmù  &  de  Gen- 

a).  jeftt*  wtem  ref-  tlls  qui  Tenvironnoîent ^  &.  'à  leur  dit  :  Enfin  Theure 

m^T.ùt^dS^^  eft  venue  où  le  premier  né  des  enfkns des  hommes 

fiuuiboimntt.  ya  être  glorifié  d'une  manière  digne  de  lui.  Il  le 

{èra  devant  les  enÊins  de  Jacob  à  qui  il  a  prêché 

fbn  Evangile  >  &  il  le  (èra  devant  les  étrangen  qui 

déjà  cherchent  à  le  connoitre.  Ce  temps  approche  : 

mais  à  quel  prix  ne  lui  faudra-t-il  pas  acheter  la 

gloire  qui  lui  eft  due  ! 

^  t4.  Ame», amen («-     En  vérité,  en  vérité ,  ie  vous  le  dis ,  il  en  eftdu 

eo  Tobit  ,  mu  nanom  rt      1     ta  1  •       1     r  r 

fnimenti  cadent  in  ter-  DIS  de  1  homme  comme  du  gtam  de  troment  :  li  ce 
•^/TpSTil'm.  grain  n'eft  jette  dans  la  terre ,  &  sll  n'y  meurt ,  il 
net.  Si  autera  mortuum  fç^  {gu|  {^g  fécondité  &  fàns  fruit.  Mais  s'il  mcurt 

tuent,  multiim  Gcttâum   ,         •      /.  .       1      «  y    >t      n    r       r  u 

•fiêfu  dans  le  lem  de  la  terre  ou  il  eit  iemé ,  avec  quelle 

multiplication  ne  renaît-il  pas  !  Ce  que  je  dis  ici 
de  moi ,  je  le  dis  de  mes  Difciples  &  des  Minis- 
tres que  je  hls  entrer  en  partage  de  ma  miiHon. 
Je  veux  bien  mourir  pour  làuver  les  Juife  &  les  Gen- 
tils ;  il  Êiut  que  ceux  qui  m'appartiennent  Se  qui 
doivent  continuer  mon  ouvrage  ,  fbient  diipofe 
fuaSf  pSteî?î&  ^  mourit ,  comme  moi  ,  pour  la  même  caufe  que 
jni  odit  animam  Âam  moi ,  &  avec  un  pareil  iùccès.  Qui  veut  me  fîiivre  > 
tam  %qn^^  fvfiodh  dolt  ne  Craindre ,  à  mon  exemple ,  ni  perfëcutions 
ni  tourmens.  Celui  qui  aime  &  vie  plus  que  lagloi- 
re  de  Dieu  Se  la  juftice ,  Ce  perdra.  Mais  celui  qui 

{>our  ces  grands  intérêts  a  le  courage  de  iàcrifier 
e  peu  de  jours  qu'il  peut  elpérer  fur  la  terre ,  iè 
ména^ç  %emeiit>â:f^  confèrvepour  la  yiçéter'? 
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nelle.  Eft-il  donc  quelqu'un  parmi  vous  qui  vèuU-     An.  Oinfli  j  jj 
leêtre  à  tnoi,^  s'attacher  à  mon  feryice,en  qualité    «'«^^^Fénâr; 
de  Miniftre  &  de  Prédicateur  de  mon  Evangile?    7,^.  xn.x6.sivû$ 
Car  c*eft  iîir-tout  à  ceux-là  que  je  parle,  parce  qu'ils  "^j,J^"*^*^  »  "*  ^ 
feront  les  plus  expofês  à  la  naine  de  mes  ennemis  : 
qu'il  iè  détermine  à  me  fùivre  avec  confiance  jul^ 
qu'à  la  croix  &  à  la  mort.  En  quelque  lieu  que  je  «cSi^^^erit?^ 
fois  ,  le  fèrviteur  qui  m'appartient  y  fera  aufli  ;  Se 
fi  quelqu'un  eft  à  mon  fèrvice ,  mon  père  s'engage 
à  l'honorer  ^  mais  aux  mêmes  conditions  que  moi  ;    si  qmtmiâttùmtta» 
la  gloire  du  Difciple  ,  comme  ceUe  du  Maître ,  ^^'^f^^"^ 
fera  le  firuitdes  fbuffîances  >  Sç  naîtra  du  féin  de 
l'humiliation. 

Le  divin  Maître  voulut  alors  éprouver  librement 
êc  par  choix ,  les  fèntimens  naturels  qu  excite ^mal- 
gré  eux,  dans  les  sottes  hommes  ,  fouvent  même 
dans  les  plus  fàints ,  la  vue  prochaine  d'uniùpplice 
que  la  foi  leur  Bat  délirer  ,  mais  que  leur  foibleflè 
leur  fait  craindre. 

Je  connois ,  ajoûta-t-il,  toute  l'horreur  des  pei-    î^.  Niwe  anima  nei 
nés  qui  m  attendent.  Dans  ce  moment  elles  le  camt 
préfentent  toutes  enlèmble  à  mon  efprit.  Mon  ame 
en  eft  alarmée ,  je  tremble ,  je  fîiis  troublé  à  la  vue 
des  traitemens  qu'on  me  prépare  ;&  maintenant  > 
que  dirai-je  ?  A  qui  ferai-je  entendre  ma  voix?    p^erûiTiSa  me  es 
C'eft  à  vous ,  mon  père ,  que  je  m'adrellè  dans  la  ^  ^^ 
frayeur  qui«me  ùàût,  Siauvez-moi ,  s'il  eft  poffible, 
de  l'heure  que  je  v^is  approcher.  Mîds non,  je.ne  honmC*'*^'*""* 
£iis  pas  venu  à  cette  heure  pour  en  éviter  les  hor- 
reurs ,  je  n'ai  vécu  jufqu'à  ce  jour  que  pour  m'im-7 
tnoler  à  vos  ordres.  Seulement ,  ô  mon  père,  ac-    it.  pater ,  daiifica 
peptez  mafoumiffion  partoe  à  vos  volontés,  &  ""^  "^ 
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Am  ciiiim  if:  gidj-ifîdz  yotfe  fàint  nom. 
JSfJlIiii:-  Ce  11' étoient  point  dans  Jefus-Chrift,  des  mou- 
Véitiâm  iLSe^»  cm  {kavléi ,  que  ceux  de  la  crainte 
âCèi  ttôublè  dont  il  paroifToit  âifî.  Quand  il  ne 
ftiipÊftddit  pâd  f  Comme  il  étoit  maître  de  le  Êdre , 
les  impreiTiônj  de  la  nature  >  il  redoutoit  d'autant 
plus  ksi  affî-onts  >  Us  douleurs  Se  h  mort ,  que  dans 
foniamé  très-pii^te ,  le  fèntimeht  étoit  plus  ex- 
quis s  <i^^  fo*^  imagination  étoit  plus  vive,  &  que 
h.  peinture  dô  ies  maux  prochains  y  étoit  plus  lu^ 
mineulè  Si,  plus  diftinâe.  Les  attaques  redoubloiene 
à  melùre  que  l'heure  approchoit  :  mais  plus  le  com« 
bat  étoit  violent ,  plus  la  vi<5loire  étoit  glorieufè. 
Toujours  il  fè  terminoit  par  le  généreux  fàcrifice 
des  intérêts  du  Fils  à  la  gloire  du  Père.  C'étoic 
conditionnellement  qu'il  repréientoit  à  Dieu  les 
répugnances  de  la  nature  eflfrayée  :  c'étoît  abfolu* 
ment  Se  fkns  condition  qu'il  vouloit  obéir  ^pro* 
curer  la  gloire  de  Dieu ,  Se  mériter  le  fàlut  des 
hommes. 

J*&fiw*ë/^^"     ^^  ^^^  ^  ^^^  *  ^^*  ^^ confokr  dans  fb 
ujejmt  mtn  r.     ^gj^^g  ^  ^  ^^^  |^  foutenir  contre  fes  terreurs ,  ne 

lui  répond  que  &r  l'objet  de  &.  demande  abfôlue. 

Lorfqtiè  Hfta  ûeflbit  de  prononcer  <xs  derniers 

mots ^ikôh Ftre i '^woiquil émVe nitn  coûter  »  gloru 

htm.  xB.  »t.  tàùtfiei^  Vùtftn&ài  tWe  ^îx^rtie  des  nuées  (è  fit.^n- 

«rgi  Tox de Ç.10S      ^^y ^^  .  Votis  êtès  txftucé  ,  mon  Fiis  -,  dit  le  Sei- 

gnéttr ,  di  yùta  k  ferez  toujours.  J'ai  déjà  glorifié 

«to*dSS!i*  *  **"  ^*^?  ^^^  ^  ^^  glorifierai  encore.  Dieu  a  été  con* 
im  Âïkbrë  parmi  ks  Jttté  >'il  k  fera  déformais  par» 
mi  ks  nations*  J'ai  été  gkrifié  fous  le  règne  de  la 
IiOk;  je  k^û  d'une  manière  plus  digne  de  mol 
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lôus  celui  de  J'EvaogUe.  J*ai  été  Honoré  dans  vous,     An,çk4f&  >;. 
par  Tobélilànee  que  vousm'avez  i^çndue  ;  je  le  fè-    ^""  *^*  ^*'"^^* 
rai  encore  davantage  par  celb  que  vous  m'allez 
rendre. 

La  voix  de  Dieu  prononcée  avec  un  grand  éclat,    /•«•.  ot.  »*.  TbAi 
mit  1  épouvante  parmi  tous  ceux  qw  %  entendirent,  iiit» ,  <iiçeb^ ,  n>qid 
Les  Gentils  qui  ne  comprenoient  point  le  /èns  *™^  **  ^*^ 
des  paroles ,  parce  qu'elles  avoient  été  prononcées 
dans  une  langue  qui  knjf  étoit  étrangère ,  cru- 
jrent  que  la  £>udre  avok  {endv  h  luiée ,  ^  41^  isV 
anaginerent  avoir  entendu  m  coup  de  tçiim^irf^ 
Pourles  JuiS  qui  avoient  diflinguédesparoj^^r      ,,  ^ 
ticulées,ils  dirent  que  c'étoit  un  Ange  q*4  laypif  hndioSS.* 
parlé  à  Jelns. 

Ce  ai*-eft  point  pour  moi  ,<reprît  J^vs ,  qu^  c^tt^  ^  30.  Refpoadît  jefiwj 
yoix  eit  venue  du  Qid.  Je  4avqis  ,que  le  noi^  4e  me  hzc  ToxTeak  «(êd 
mon  jpere  va  être  glorifié  ^  &  qu/e  ç'eft  par  moi  p'**?**''"* 
qu'il  le  ièradans  tout  le  monde.  C'eft  pour  yç^r^ 
inflruâion  ,  Jui&  Se  Gentils  q^e^nqn  piei^  f^'$^4éf 
ïl  veut  me  &ke  çonm^tpre  ^  vqu^  ppur  £q^  $^ 
bien-àimé  dont  il  exauce  Xfws  lje^V'<^^x.  «Àppiite*    ji.Nunejttdiciameft 
fiez  que  le   jugw» W  ^  b  condajsmatipn  du  f^j„S,-i<Cr1£ 
monde  appr^clie.  LePiîiiic^ 4^ ^monde  y^être "*• 
^ha/Ié. 

U  eft  très-vraiâèmblable  que  par  U&  termes  de 
inonde  ^  de  Prince  dex^  mp^de>Je^ùs>Chriftdéii* 
gnoit  ia  Synagogue  d:  fès  JVIagiftrats  ,  qui  >n'em« 
ployèrent  désormais  leur  domination  qu'au  fcan- 
dale  de, leurs  fi^s.  Ç'^ft^fi  qbe. ks Apures,  ,,%ïï:*;fLÏi: 
£ir  le  modèle  4e  iev D^aiftse ,  ;ies,  iiwliqîïgiH  :^^  ^^^^'  **" 
yent  d^ns  Jeprs  iqriçs. 
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An.  Chnfy  }|.     de  terre  ^  j'attirerai  tout  à  moi.  Ainfi  fera  glorifié 
Manii  tp.  Ferii  I.    |^  p.|j  j^  rHommc ,  dès  que  f  aurai  permis  qu  on 

omnia  trahamaame  ip-  m'eleve  dans  le  fcus  OU  j'ai  fi  ibuvent  prédit  que  je 
''^  fèrois  élevé  de  terre. 

/««.  XII.  jj  (Hoc     Jefiis  vouloit  faire  entendre  le  genre  de  mort 

âtttemdtcebattf^iuficans        >.i     n    .    r  L«      t        t   «r      »     £  / 

nvâ  motte  eOèt  monta-  OU  il  alioit  luDir.  Les  Juiis  n  y  turent  pas  trompés  ; 
^'^  ils  en  prirent  même  occafipn  de  di^uter  contre 

lui,  &  ils  efliàyerent  d'en  conclurre  qu'il  n'étoit  pas 
34.  RefpondkeitM-leur  Mcffie.  Car  ,  difbient-ils ,  nous  avons  appris 
legêquia  cimftusiiianet~par  les  Lîvres  de  la  Loi ,  que  le  Chrift  Se  ion  règne 
"a^ûSds  m  didi:  dureront  éternellement.  Comment  donc,  vous  qui 
Opag  «iitari  fiUuffl  yoQj  donnez  pour  le  Chrift ,  avancez-vous  que  le 
premier,  né  des  hommes  (èra  exalté  ou  élevé  de 
terre  ?  Ce  qui  daiis  votre  langage  fignifie  qu'il  fera 
crucifié.  Le  titre  de  Fils  de  l'Homme ,  ou  de  pre- 
mier né  ,  n*efl-il  pas  le  nom  propre  du  Chrift  ? 
Vous-même ,  en  parlant  du  premier  né ,  ou  du  Fils 
de  l'Homme ,  n*eft-ce  pas  du  Chrift  que  vous  par- 
lez ?  Si  cela  n'eft  pas ,  dites-nous ,  quel  pourroit 
}4.  CijM  eft  ifte  fi.  être  cei>remiér  né ,  ce  Fils  de  l'Homme ,  qui  ne 
doit  pas  demeurer  tou)ours^! 

Léraifbnnement  des  Jmù  péchoîtpar  le  dé&uc 
d'intelligence  des  Ecritures.  Il  étoit  certain  par  la 
Loi  &  par  les  Prophètes ,  que  Jie  Chrift  &  fbn  ré- 
grie  durefoièht  éternellement.  Mais  il  rfétoit  pas 
moins  aflèré ,  félon  les  mêmes  oracles  bien  enten- 
dus i  <jue  le  Chrift ,  ou  le  Fils  de  l'Homme  par  ex- 
cellence,  .fèroip  élevé  de  terre  ,  (&  mourrolt  en 
croix.  C'étoit  âpres  cettemort  honteufè  'y  qu'il  de- 
voit  reâùfcitër  /  vivre  enfîiite  éternellement  dans 
le  Ciel ,  &  régner  jufqu  à  la  fin  des  ïieçles  dans  l'E- 
glife  qu'il  àuroît  achetée  au  prix  dç  iài  vie,  &  ac- 

quif^ 
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Ijuife  par  {on  &ng.  On  ne  Tentendoit  pas  ainfî  par-  amo  ChriiH  ?  j. 
mi  les  Doreurs  delà  Synagogue.  Ces  hommes  am-  ^"^  ^^'  ^'"^  '* 
bitieux  expliquoient  du  Même  tout  ce  que  les  Ecri- 
tures avoient  de  grand  &  de  magnifique ,  en  même 
temps  qu  ils  écartoient  de  lui  par  des  interprétations 
forcées ,  tout  ce  qu  elles  annonçoient  d'humiliant 
&detrifte. 

La  troupe ,  à  laquelle  le  Sauveur  avoit  à  répon- 
dre ,  prévenue  par  îés  mauvais  maîtres ,  n*étoit  pas 
encore  difpofëe  à  une  inftru<5lion  aulîi  forte  que 
celle  dont  elle  eût  eu  befoin.  Avant  raccompliflè- 
ment  des  prophéties  ,  la  conciliation  de  tous  les 
textes  n'étoit  pas  à  fe  portée.  Il  le  contenta  de  leur 
dire  :  Vous  n'avez  plus  que  pour  bien  peu  de  temps 
la  lumière  au  milieu  de  vous.  Marchez  tandis  qu'el-  mSESini^v^ 
le  vous  éclaire ,  de  peur  que  vous  ne  foye;s  lùrpris  ^^Aniboiatedûmi 
par  les  ténèbres.  Vous  lavez  ce  que  dit  le  Prover-  *»•«"  »  «  non  vo$  te- 
be  :  Celui  qui  marche  durant  la  nuit  j  ne  lait  point  "*Et  ^"SSSSU. 
oùil  va,  ilne  voit  point  où  il  met  le  pié.  Ceft"*™»"^*=^^^'»^«' 
moi  qui  lîiis  la  lumière  du  monde.  Croyez  en  moi ,    Dûm  lucem  habe» , 
tandis  que  je  vous  mltruis  oc  que  je  vous  parle  ,  in  lucUfit». 
afin  que  vous  deveniez  les  enfans  de  la  lumière. 

Parmi  les  Juifs  à  qui  Jefîis  s'expliquoit  avec  tant 
de  bonté ,  on  comptoit  quelques  fidèles ,  mais  tous 
ne  l'étoient  pas  :  il  y  en  avoit  grand  nombre  de  la 
cabale  Phariftïque  tout  prêts  à  le  mutiner  ,  &  qui 
malgré  la  célébrité  de  cette  journée  à  la  gloire  de 
Jeliis-Chrift  ,  étoient  lùrvenus  à  l'aflèmblée  avec 
des  intentions  qu'on  ne  pouvoit  plus  fe  diffimuler,        „    . 

•wl  r  c  T  '  j  /  j •     •  I       i^*  "«c  locmin  e» 

11  le  lailoit  tard  :  on  méditoit  apparemment  quel-  jerus:8rabirt,&ai»<c«»' 
que  entreprifè.  Jelùs  ne  voulut  paspfïèr  la  nuit  à  ""^  ^*  ***• 

Jerulàlem  :  il  acheva  d'examiner  avec  foin  ce  qui 
JomelII.  X. 
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AnnoChriftijj.     fè  pratîquoit  dans  le  Temple.  Il  s*écliappa  de  là 

Manii.^..Fcriâi.    f^^g .  .j  afTembla  fes  Apôtres ,  &  U  fortit  avec  eux 

de  la  ville  pour  aller  coucher  à  Bechanie. 
4"».  Effets  dePtn-      On  vo^t  alïcz  par  la  retraite  précipitée  &  com- 
'7  '^^'tAr^'r?'  me  fiirtive  de  Jefus-Chrift  ,  que  fi  fon  entrée  à  Je- 
des  diférens  ordres  de  çulalem  avoit  eu  les  apparences  d  un  triomphe  bien 
lavtiu  à  fon  égard,  glorieux  pour  là  perfonne  ,  elle  n'en  ayoit  pas  eu 
les  fuites  avantageulès  pour  les  progrès  de  la  foi. 
Il  y  eut  beaucoup  de  mouvement  &d*a(SUon,  peu 
de  fblides  converfions  &  de  changemens  durables. 
Ceux  qui  avoient  commencé  les  acclamations ,  & 
qui  les  avoient  foutenues ,  étoient  déjà  ,  ou  tout- 
à-feit  déclarés  pour  Jefîis ,  ou  du  moins  fort  ébran- 
lés en  là  faveur.  Cétoient  pour  la  plupart  ^qs  11^ 
raélites  venus  des  Provinces ,  réunis  à  quelques 
Gentils  ,  &  à  un  petit  nombre  d'habitans  de  la  Ca- 
pitale ,  gagnés  au  Sauveur  par  les  difFérens  miracles 
opérés  fous  leurs  yeux ,  &  tout  récemment  encore 
par  la  réfïirreétion  du  Lazare. 

Cette  troupe  avoit  fùffi  pour  procurer  au  Melfie 
les  honneurs  qu  il  avoit  reçus.  Mais  quoique  nom- 
breulè  &  fervente  ,  elle  n'étoit  pas  comparable  par 
le  crédit  &  par  la  multitude  au  gros  de  la  ville  , 
toujours  dominée  par  fès  Pontifes ,  &  fêduite  par 
{es  Doéleurs.  Ceux-ci  avoient  été  comme  les  au- 
tres ,  témoins  forcés  des  merveilles  de  Jelùs-Chrift. 
Le  Paralytique  de  trente-huit  années ,  guéri  en  un 
moment  ;  Thomme  aveugle  de  naifl&nce  ,  éclairé 
avec  de  la  boue  ;  un  mort  rendu  à  la  vie  après  qua- 
han.  XII.  }7.  Cùm  trc  joursdc  fëpulture  ;  c'étoient  là  des  ^e(5lacles  à. 
KiSliff"  ^^'  quoi  ils  n'avoient  pu  fe  dérober  ,  &  fans  doute  il 
n  étoit  pas  fènfé  de  vouloir  (è  défendre  de  leur  im- 
preflion. 
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V  Mais  l'évidence  de  la  vérité  qui  fbutient  &  qui     Amio  chri/H  3  j. 
confble  quand  on  n'a  point  d'intérêt,  de  la  com-  ^°""  *^-  ^'"^  ^\ 
battre  ,  irrite  &défefpere ,  quand  elle  choque  les    jo4«.  xti.  37.  Non 
préjugés ,  ou  qu  elle  contraint  les  pallions.  A  force  "«**«i»wineum. 
de  ré^ftance  j  on  ne  l'apperçoit  plus.  On  ouvre  les 
yeux  Se  on  ne  voit  point.  On  écoute ,  &  on  n'en- 
tend point.  On  le  forme  une  faufïè  confcience  ;  & 
loin  de  fè  reprocher  Ion  aveuglement ,  on  iè  ûit 
gré  de  lès  lumières. 

Ainfi  s'accomplit  à  Jerufàlem  dû  temps  de  Je-  ^J»-  ^t  fermo  i/àà 
fùs-Chrift ,  la  iùnefte  prédiéîiion  d'Ifàïe  contre  Ion  ^uemStv'"^  """'  * 
peuple.  Où  font ,  difoit  le  Prophète  en  fe  plaignant 
à  Dieu ,  où  font  ceux  qui  ont  crii  à  notre  parole ,    Domine,  qnis  «ed*. 
lorfque  nous  leur  avons  annoncé  avec  couïagè  ^*"'^''*""""'>^o*  ^ 
ce  que  vous  nous  aviez  révélé  l  Ces  grandes  mer- 
veilles que  vous  deftinez ,  ô  mon  Dieu ,  à  exciter    ?*  bmchium  Domina 
la  foi  des  peuples  âckies  convertir ,  qui  les  a  en-     "^*  **"™ 
tendues!  Qui  s'eft  donné  la  peine  de  les  appro- 
fondir &  d'en  pénétrer  les  confëquences  I 

Avec  les  défeuts  d'attention ,  de  droiture  &  de 
bonne  foi ,  non-feulement  les  Juifs  ne  croyoient  pote«*nt^eKÎ  JS 
point  enJefus-Chrift,  malgré  les  miracles  les  plus  ««'^«^i^iûïas: 
convaincans  ,  mais  ils  ne  pouvoient  pas  croire. 
Ilàïe  Tavoit  prédit  ;  il  falloit  que  fon  oracle  iè  vé- 
rifiât. Il  a  aveuglé  leurs  yeux ,  difoit-il  encore ,  &    40.  Excocavît  ©cuio» 
il  a  endurci  leurs  cœurs ,  di  forte  que  leurs  yeux  To^\  «ïo^^IS 
ne  voyent  point ,  &  que  leur  efprit  ne  comprend  !!"?!'.*  "'l"  '"'«"»- 

■^^:.^..  .   J'     *   M         •  >'i  r  J^        in         *  gant  corde  ,&  conver- 

pomt  ;  d  OU  11  arrive  quils  remient<ae  le  convef-»nn»»»*Éuiemeo$. 
tir,&  qu'ils  ne  veulent  pas  que  je  les  guériifïè. 
Ainfi  les  remèdes  les  plus  fàlutaires ,  fo  tournent  en 
poifon  y  quand  on  ks  reçoit  dans  un  cœur  volon-. 
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Anno  chrifti  }T;     taireiTient  ulcéré.  Ils  avancent  la  mort  >  au  lieu  dé 
"''"^'  '''  ^^"'  '•   rendre  la  fanté. 

Les  miracles  de  Jefùs-Chrift  accompagnés  de& 
grâces  intérieures  ,  étoient  de  nature  à  éclairer  les 
Jui^  ;  &  à  les  perfùader ,  à  les  obliger  au  moins 
de  s'inftruire ,  &  de  lùfpendre  leurs  préjugés.  Dieu 
prévoyoit  que  bien  loin  de  leur  être  utiles  ,  ils 
contribueroient  à  les  rendre  plus  coupables.  H 
leur  fournit  les  moyens ,  &  il  {è  réfèrve  d'en  punit 
aiitiûiSqua*di.viS  Tabus.  C'étoit  là  ce  que  connoiflbit  lùiie  ,Sc  ce 
cft  dHô!"'*  *  '"^^  qu'il  prédifoit  du  trifte  événement  que  nous  racon- 
tons ,  lorfque  la  gloire  du  Seigneur  Jefîis  lui  fiit 
découverte ,  &  que  contemplant  le  Meffie  dans  le 
fèin  de  Dieu ,  il  parloit  de  l'avenir  le  plus  éloigné, 
comme  s'il  eût  été  préfènt  ;  &  il  le  prophétifbit 
dans  les  termes  les  plus  propres  à  en  feire  une  pein- 
ture parfaitement  reflêmblante. 

Il  faut  remarquer  néantmoins  que  tous  lesGrands 
de  Jcrufàlem  n'étoient  pas  compris  fans  exception 
dans  l'étehdue  de  l'oracle.  Non-feulement ,  plu- 
jXiKifZ'^SàçttS'  fieurs  d'entre  le  peuple  croyoient  en  Jefùs-Chrift  , 
itmthfva;         Se  feifoient  profeffion  publique  d'être  fes  Difci- 
ples ,  malgré  les  mauvaifes  leçons  de  leurs  maî- 
tre? >  Sç  les  perfëcutions  des  Pharifiens ,  mais  U  fe 
prouva  toujours  parmi  les  Princes  du  peuple ,  un 
nombre  confidérable  d'hommes  attentifs ,  qui  fe 
rendirent  à  l'évidence  des  preuves.  Foible  rellbur- 
ce  pour  la  vérité  opprimée ,. contre  ime  multitude 
de  furieux  >  &  un  gouvernement  fans  Religion. 
oonçonfixeSitur,  *^     Ccs  homme$  furent  éclairés  ;  inais  ils  ne  furent 
pas  généreux.  Plu$  lâches  que  Içs  iîmpks  &  les  pe-; 
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ûts  ,  ils  tinrent  leur  foi  captive.  S*ils  la  laifferent     AfliidChriftî;/; 
entrevoir  à  quelques  airiis  de  Jefîis ,  ils  la diflimu-    ^'^^^•^^^' 
lerent  avec  grand  foin  aux  yeux  de  fes  ennemis. 
Les  Pharifiens  s*étoient  rendus  formidables.  On  les 
ifevoit  déterminés  à  couvrir  de  confufion  quicon-* 
que  s'oppoferoit  à  leurs  defleins.  Avoir  dit  un  mot 
en  faveur  de  Jefùs-Chrift ,  paroître  approuver  fà 
doârine ,  ou  avoir  avec  lui  quelque  fociété ,  c'é- 
toit  une  raifon  {ùâifànte  d'excommunication ,  Se 
de  quelque  dignité  dont  on  ftip  revêtu  dans  la  Ré-» 
publique ,  on  étoit  chaffé  de  la  Synagogue.  Il  eft  jeau.  xu.  t.UtèSy- 
vrai  que  malgré  les  vexations ,  il  ne  Moit  ni  cra-^f*^*  °**°  «jiceten- 
iûr  Ù.  confcience ,  ni  abandonner  la  caufe  du  jufte  ; 
mais  penfe-t-on  commimément  de  la  forte,  quand 
on  a  beaucoup  à  perdre  ?  Plufieurs  Grands  de  Jeru-" 
iàlem  apperçurent  la  lumière  :  mais  parce  qu'ils    43.  Diiexerum  enîm 
avoient  un  nom  dans  la  Ville ,  «quelque  rang  dans  gis  quàm  gionam  Dei. 
TEtat ,  ils  préférèrent  à  la  gloire  xJe  Dieu  k  oon- 
ièrvation  d  un  faux  honneur.  Ils  connurent  la  vé- 
ité ,  &  ils  ne  fè  déclarèrent  pas  pour*  elle.  Ils  eu- 
fent  afïèz  de  droiture  pour  l'aimer ,  &  trop  peu 
de  courage  pour  la  défendre.  Les  chofès  n  ont  pas 
changé ,  les  hommes  font  toujours  les  mêmes.      - 
Quelque  indignes  que  fullènt  de  Jefîis-Chrift 
ces  lâches  difciples ,  il  eut  pitié  de  leur  foiblefïè , 
Se  il  voulut  bieii  ics  compter  poiu-  quelque  cho- 
ik ,  dans  un  temps  où  c*étoit  beaucoup  de  ne  le  haïr 
pas.  Dès  la  première  occafion  qui  fe  préfenta,il 
fit  un  difoours  en  leur  préfènce ,  où  ils  eurent  la 
meilleure  part ,  Se  qui  tendoit  principalement  à     . 
ranimer  leur  courage,  ou  à  confondre  leurs  ména- 
l^eniens.  ■'  -    ■   ^   '     .  ^  , 
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Aiifio  Chriftîîî.         Il  éleva  la  voix ,  &  il  dit  :  Celui  qui  croît  en 

Mariii  z,.  Fexiâ  li  j^qî  ,  cc  H  eft  pas  CH  Hioi  feul  quil  croit  :  celui 


joott.  xa.  44.  jefus  qui  me  voit  &  qui  me  comioît ,  voit  &  connoîc 
QrretTit 'ïSn  cclui  qui  m'a  envoyé.  Je  fuis  la  lumière  ;  je  fuis 
crédit  in  me,  fed  in  eum,  venu  parmi  VOUS  ,  afin  oue  ouiconque  croit  en 

4î.  Et  qui  videt  me,  moi ,  ne  demeurc  pomt  dans  les  ténèbres.  Si  quel- 

Tideteunuam  mifitme.        >  /  _  I        a.    -    >*l     >  d 

4<f.  Eco  lux  in  mun-  qu  im  ccoutc  mes  paroles  oC  qu  il  n  en  profite  pas  , 
cSit7n"me"bïïibri!  J^  ^ous  déclate  que  durant  les  jours  de  ma  viemor- 
nonmaneat.  (eJle ,  le  né  porte  point  contré  lui  de  higemenc 

47  Et  fî  quis  audient  „     j»       a       t  r-  •  .    '    ° 

▼erbainca,&noncufto-  OC  Q  arrêt.  Je  nc  luis  poittt  vcnu  parmi  vous  pour 
wm.'  N?n  Sm"vS  j  ékvcr  lui  Tribunal ,  Se  pour  condamner  les  cou- 
ut  judicem  munduin,    pables.  J*en  ai  le  droit  en  vertu  de  l'imion  perfon- 
nelle.  de  mon  humanité  avec  le  verbe  de  Dieui 
mais  je  ne  dois  exercer  les  fon(5^ions  de  Juge  que 
quand  aux  droits  de  mon  origine^  j'aurai  ajouté  les 
mérites  de  ma  mort  &  le  prix  de  mon  fàng.  Tan- 
dSl!'"^^^'^**"""*""  dis  que  je  iîiisfùr  la  terre .,  je  vis  pour  des  mala- 
des que  je  .veux  guérir ,  pour  des  ouailles  égarées 
que  je  cbecc^  à  ramener  >^  autant  qu'il  eft  en 
non  iojlt  ?«£' wl"^  inoi  pour  le£dut  éternel  de  tous  les  hommes.  Ceyr^ 

wo'^quïm'lo:;"!  ^"i  q^  ^e  "^P"^e  &  q"i  '^^  ^f  90^^  pas  ma  dodri^^^ 
fum ,  iUe  judicabit  eum  ne  ,  a  contrc  lui  un  Juge  qu'il  ne  peut  reculer. 

innonflùnodie.  r^   n   \  1  •      «  V    .^  /  ,.1 

C  elt  la  parole  que  je  Im  ai  annoncée ,  qu  il  a  en- 
tendue ,  &  qu'il  a  refuie  de  croire.  Cette  parole  le 
condamnera  au  dernier  jour  ,  &  le  coupable  fera 
ipfî%?tm^îoStu'?;  ^s  défenfe.  Car  enfin  ce  n'eft  point  moi  qui  me 
fedquimifitmepater,    £jis  ingéré  dans  la  prédication.  Je  n'ai  point  parlé 
de  moi-rmême  ,  ou. par  les fîiggeflions  de  l'djatric 
,  ^    .^.  humain.  Mon  père  qui  m'a  envoyé ,  &  dansle  £tm. 

Iple  nuhi  mandatom    »  .....     .*^         *  -cr  » 

dédit  quid  dicam  ,  fie  de  qui  j  ai  puiie  toutes  mes  connoiliances  ^  m  a 

siud  lo^oa»,  marqué  ce  que  je  devois  dire  en  particulier  à  mes. 

diiciples,  &  ce  que  je  devois  prêcher  publique- 
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ment  à  mes  auditeurs.  Ceft  par  fon  ordre  que  j'a-  MÎrdl%?F2iî!' 
gis,  &  je  fai  que  fon  commandement  montre  la 


voie  qui  conduit  à  la  vie  éternelle.  Apprenez-le  quu"'nfan'damm^*e^S 
donc  ,&  ne  l'oubliez  pas.  Je  ne  dis  rien  que  de  vjta  «ema  cft. 
la  manière  dont  mon  perc  me  la  révèle,  &  ma  ficutdixKnuhipater, 
ordonné  de  le  dire.         '         ^  ^^''^'' 

De  ce  discours  du  divin  Maître,  il  s'enfuivoit 
naturellement,  que  rougir  de  Jefùs-Chriftàraifbn 
de  la  haine  que  lui  portoit  la  Synagogue,  c'étoit 
rougir  de  Dieu  même;&  voilà  ce  queJefùs-Chrift 
vouloir  faire  comprendre  à  £qs  timides  Difciples, 
qui  bien  loin  de  fe  déclarer  hautement  pour  la 
vérité,  &  de  faire  fervir  leur  rang  à  (à  défenfe , 
la  refïèrroient  dans  leurs  cœurs,  &  ne  la  laif- 
fbient  jamais  échapper  dç  leur  bouche. 

La  fuite  des  évenemens  nous  fait  aflez  fentir  j 
que  le  fuccès  ne  répondit  pas  aux  foins  &  aux 
précautions  du  Sauveur.  Du  moins ,  depuis  ce 
jour  jufqu  à  celui  de  fa  mort,  nous  allons  voir 
dans  les  Do6leurs ,  dans  les  Prêtres  &  dans  les 
Chefs  de  la  République,  un  déchaînement  géné- 
ral ,  fans  qu  iHoît  fait  mention  de  la  réfiftance 
d'aucun  homme  en  place  ,  ni  du  moindre  par- 
tage dans  les  confeils ,  où  le  jufte  fut  condam- 
né ,  &  l'innocence  fàcrifiée. 

Fin  du  Livre  dixième 


Tome  III.  *  T  iiij 
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HISTOIRE 

DU  PEUPLE  DE  DIEU, 

TIREE  DES  SEULS  LIVRES  SAINTS. 


LIVRE     O  N  Z  I  E  ME. 

*  E  N  T  R  E*  E  triompkrtte  de  Jeiîis- .  ^  ^^'f^l\j 
Chrift  i.  Jerufàlem ,  avoit  ranimé  lés.'-— Ji!LJIL_l 
efpérances  de  iês  anciens  0iiciples  , 
&  irritéla  jaloufle  de  Ces  perfeùutéufs;' 
les  premiers  fë  flàttoient  d*tin  retour 
avantageux  qui  ramenerbit  les  e{J>Mt^  j;  6c  lés,  vau- 
tres s'occupoient  à  les  retenir  dani  lès  întéirêts  dé 
leur  cabale.  A  Tégard  de  Jefiis  t)[ui  ïàvoit  que  fès" 
amis  ne  pouvoient  rien  pour  ùl  défenfè ,  ni  fès.en- 
nemis  pour  là  perte ,  qu'autant  qu  il  vôudtoit  bien- 
le  leur  permettre  ,  conformément  âu^'  ôftjres^  de 
fon  père ,  il  laiflbit  penièr  &  agit  les' hÀ'mnfi'ès  ','  Ri- 
vant leurs  vues  différentes ,  tandis  qu'il  le  difpofbit 

Tome  m.  y 
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An.  arifti  jj.     par  Ces  derniers  travaux  à  la  confbmmation  de  Tœu- 

Martii  30.  Feriâ  II.    ^  ,     «-%• 

vre  de  Dieu. 

I,  Sorti  le  fbir  de  la  Capitale  pour  aller  pafïèr  la 

Jefus  rentre  à  Jeru-  ^uit  à  Béthanie ,  il  repartit  dès  le  matin ,  &  il  re- 

falem  la  féconde  fine      .|i.jTri  ti  •  / 

de  la  dernière  femai-  prit  le  chcmin  de  Jerulàlem.  Il  avoit  remarqué 
nedefavie,&chajfe  comment  les  chofès  fe  pafloient  dans  le  Temple  , 
exven  eurs      em-  ^  .|  ^^^.^  juftement  indigné  des  indécences  qui 
s'y  commettoient  impunément.  Il  avoit  même 
commencé  dès  la  veille  ,  ainfî  que  nous  l'avons 
Marc.xutuEteit'  dit    à  s'oppofèr  aux  prévarications  :  mais  il  iàvoic 
que  le  remède  qu  il  venoit  d'apporter  à  un  abus 
qui  fe  fbûtenoit  par  une  ancienne  pofleflîon ,  ne 
Tavoit  pas  guéri  >  &  que  les  profanations   quil 
avoit  déjà  u  hautement  condamnées  dans  un  autre 
hm.  n.  ly.  T.  lib.  de  lès  voyages  à  Jerulàlem  ,  que  tout  récemment 
m.  pag.  encore  il  avoit  réprimées  avec  tant  de  vigueur , 

continuoient  de  deshonorer  la  maifbn  de  fon  père. 
Il  entra  dans  le  Temple  le  lendemain ,  &  voici  le 
ipeélacie  dont  il  fut  témoin  pour  la  féconde  fois. 
Les  veflibules  extérieurs  de  la  Maifpn  de  Dieu 
à  regard  des  Gentils,  ceux  mêmes  où  les enfens 
d'Ifraël  qui  n'étoient  pas  du  fàng  de  Levi ,  avoient 
droit  de  fè  trouver  ,  étoient  remplis  de  Chan- 
geurs ;  on  y  voyoit  des  Marchands  de  bœufs ,  de 
inoutons  &  (le  colombes  pour  les  fàcrifîces.  On, 
vendoit  <&  on  achctoit  avec  le  même  éclat  &  le 
même  tumulte  qu  on  apperçoit  dans  les  marchés 
ou  dans  les  places  publiques.  Une  multitude  em- 
preflée  alloit  ôc  vepoit ,  conduifbit  Ces  troupeaux  , 
portoit  Ces  marchandifès ,  &  faifoit  du  fàint  Tem- 
ple un  lieu  de  trafic ,  de  palîàge  &  de  commerce. 
Le  divin  Maîpre  ^  à  cette  vue ,  fè  fèntit  embraf^ 
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DU  Peuple  de  Dieu.  Liv,  XI.    i^< 
de  ce  zèle  ardent  dont  il  brûloit  toujours  pour  la       An.chrifti  jj. 
gloire  du  Seigneur.  Prefqu'à  la  veille  de  fà  mort ,    Mami  3o.Feriâii. 
portant  par-tout ,  préfente  à  fon  efprit  ,  l'image 
de  fes  humiliations  &  Thorreurtlefes  fùpplices;  il, 
parut  s'oublier  tout-à-fait  pour  ne  s'occuper  que 
des  intérêts  de  Dieu  fon  père. 

Il  fe  montre  dans  le  Temple  avec  Tes  Difciples,  nh^Tero&iyLl^ 
il  iaiiîè  rejaillir  fur  fon  front  quelques  traits  de  la  «Jm  «ntroiflet  in  Tem- 
Majeftéfîiprème  quilui  étoit  naturelle;  il  jprend  cet  dentM*^"emSîJ7*"n 
air  d'autorité  &de  grandeur ,  qu'il  n'eftpas pofli- ZS:L^TtLZ: 
ble  de  bien  imiter  quand  on  ne  Ta  pas  de  fon  fonds,  <*««  vendendum  coium- 
Se  qu'il  ne  fùppofe  pas  des  droits  légitiihes.  Il 
chafle  les  vendeurs  &  les  acheteurs  ;  il  écarte  les 
troupeaux  ,  il  renverfe  les  tables  profanes  où  fo 
feit  le  change  des  monnoïes.  Il  diflîpe  les  Mar- 
chands de  colombes  ;  il  feit  cheoir  à  leurs  pies 
tout  ce  qui  fort  à  leurs  foandaleufes  négociations.  „  .'/•  ^'  î"®"  î"*^*' 
Il  apperçoit  des  hommes  peu  religieux,  qui ,  char-  p"  TempJum. 
gés  de  différens  fardeaux ,  paflèntpar  les  véftibu- 
îes  du  Temple  pour  abréger  leur  chemin.  Il  les  ar- 
rête ,  il  les  avertit  de  retourner  en  arrière  ;  il  les 
force  tous  de  refpe(5ler  un  lieu  Saint ,  delliné  à  la 
piété  des  Peuples ,  Sç.  non  à  la  commodité  du  né- 
goce. Il  feit  dans  la  Maifon  de  foa  Père  tout  ce 
qu'il  juge  convenable  ;  il  commande  en  maître  j> 
il  agit  en  vengeur  des  droits  de  la  Religion.  Tout 
le  monde  fè  tSt ,  tremble ,  obéit.  Cet  Homme  , 
qu'après  quatre  jours  on  infoltera  for  la  croix  ,  ne 
trouve perfonrie  aflez  hardi  pour. lui  réiîilèr ^,  oii    ;      i.    . 
qui  ofe  fo  plaindre  de  la  hauteur  de  fos  démarches.  ''■""  "'-'"" 
Bien  plus ,  on  fo  rafîèmble  autour  de  lui  ;  &  après 
s'être  fourni?  à  {es  ordres^  on  s'emprefle d'écouter 
£es  leçons.  va       ^ 


ut 

va» 
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An,  Chrifii  î  j.  C'efl  le  Fils  unique  de  Dieu  qui  agit  de  la  forte  ? 

on  ne  peut  en  douter.  Si  bien-tot  après  on  le  voit 


Mare.  XI.  17.  Et  do-  fîiccomber  fous  la  haine  de  fès  ennemis^c'eft  qu'il  eft 
"efolpS"êfit«piardelagloirede  Dieu  >  &  de  Tintérêt  du  monde , 
r Stro^t  ¥'^  Semble  leur  céder  la  vidoire. 
centibus  ?  Vos  antem      Que  feites-vous  >  dit'îl^u  Pcuplc  quifécoutei 

fecUtis  eau  ibeluncam  ^^^'  r     tv  t      i  f      ri  i      • 

httoom.  Comment  iounrez-vous  ^  malgré  les  léveres  répri- 

jnandes  qu*hier  encore  je  vous  ai  faites  à  ce  (îijet  > 
que  le  foandale  s'introduifè  dans  la  Maifon  de  vo- 

,"    '  tre  Dieu  ?  Ignorez-vous  qu'il  eft  écrit  :  Ma  maifon 

eft  une  maifon  de  prière  j  non-feulement  pour  les 
enfans  d'IlraëU  mais  encore  pour  toutes  les  nations^ 
parmi  lesquelles  je  compte  des  adorateurs.  Et  vous> 
mieux  Inftruits  que  les  nations ,  mais  moins  refpec- 
tueux& plus  ingrats^  vous  faites  de  la  Maifon  de 
Pieu  une  retraite  de  voleurs. 
18.  Quo  andito,Prin.     Des  démarches  fi  hautes  &  fi  iàges  tout  enfemble 

brquSeSr°îSt'  augraentoient  la  vénération  des  fidèles  >  &  leur  at- 

dàeumpcrderem,  taçhement  pour  le  divin  Maître  :  mais  elles  défèf^ 
peroient  fes  ennçmist  Informés  par  leurs  émifiai- 
rçs  de  ce  qui  fe  paflbit  dans  le  Temple  uns  leur  au- 
torité &  fans  leur  aveu ,  ils  en  furent  indignés  3  & 
ils  s'aflèmblerent  entr'eux  ,  Scribes ,  Pharifiens  , 
jprinces  des  Prêtres  &  Princes  du  Peuple. 

Leurs  délibérations  rouloient  toujours  fiir  la  ma- 
nière dont  ils  s'y  prendroient  pour  fe  défaire  de  ce 
Jefos  dç  Nazareth ,  qui  tous  les  jours  avoit  la  har- 
dieffe  de  fe  mettre  à  leur  difcrétjon  ,  &  dont  ils 
Timebantenimettm,  |>*avoient  encoTC  pie  fe  iàifir  :  ils  en  bruloientd'en-? 

qujoniain  uiùrerià  tnrba     '.    .■     -    .    1  .     '      .  i     t»         t      r  r        J    •     1         C 

admirab^tuifuperdoari^ie;  m^jsla  Crante  au  Peuple  lulpendoit  leur  m-» 

"'  ^'"*'  irèur.  La  Do<5brihe  de  Jefes  lui  attiroit  une  grande 

çonflçjération»  Tqus  fes  Partions  l'éçoutoient  çooi-» 
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me  un  Oracle.  Il  eût  été  dangereux  à  fès  ennemis      Aj.  chriw  jj.- 
dans  de  femblables  conjonéhires,d'entreprendre  fur         '3o«  enaiL 
ià  liberté.  Ils  jugèrent  à  propos  d'en  attendre  de    Marc.xi.i9.Etctim 
plus  âvorables ,  &  fur  le  foir  Jefus  fe  retira  paifi-  dietScd^dSl'*'*" 
blement  de  Jerulàlem ,  d'où  il  fè  rendit  à  Betha- 
nie  avec  fès  Difciples. 

Il  en  repartit  le  lendemain  de  fort  bonne  heu-    jr  }}' 
re,  toujours  accompagné  de  les  douze  Apottes,rufaUmàUtroi/hM 
Se  il  reprit  le  chemin  de  la  Capitale.  Comme  ce-^^* 
jour  étoit  le  dernier  de  ceux  qu'il  déAinoit  avant  pieMa«ii  ji.Feriiiii 

&  mort  à  rinftruélion  publique  ,  il  en  mit  à  profit  "" — 

tous  les  momens.  i».  infirunionfur 

Dès  la  veille  il  avoît  préparé  fes  Difcîples  ^^fig^itrinjruaueux. 
une  leçon  qui  les  refrardoit  perfonnellement.  Un  ^mmIu  xxi.  is.Ma- 
peu  après  quil  étoit  lorti  de  Béthame  il  avoit  eu  dTitatemeruriit. 
feim  ;  &  ayant  apperçû  d'affez  loin  fur  la  route  un  dîeS'Jwm  i  f^* 
figuier  tout  couvert  de  feuilles ,  il  avoit  tourné  de  ""J'^pJ"* 
ce  côté-là.  C'étoit  ce  fèmble  à  defîèin  d'y  cueil-  longè  ficum  hrbenwm 
lir  àss  fruits  ,  quoique  ce  n'en  fut  pas  encore  lafSvMJSwî""*^**"* 
(àifbn  :  mais  cet  arbre  étoit  trompeur  ;  car  le  fi-  ^S^^^^^^i^ 
guler  ne  fè  charge  ordinairement  de  fès  feuilles,  liatnonenim  erattem- 
que  quand  fès  fruits  font  proches  de  leur  maturité.  '"îifJXîi/.  i^. .. . 
Le  Sauveur ,  comme  s'il  eût  été  conduit  par  les  ap-  ^"m^u  ,4.  Et  réf. 
carences  ,  chercha  des  figues  à  cet  arbre  ;  il  nei«""'«"»'.f'?'"  •  '1^ 

*,  j    .  „  O  t     f      '         )  "°"  ampliùs  in  atternum 

S  attendoit  pas  d  y  en  trouver ,  le  nguier  n  en  por-  ex  te  fmâum  quifqaam 
toit  pas.  Il  y  trouva  des  feuilles ,  &  rien  de  plus.  ^S^xxu  19 Etait 
Indigné  contre  l'arbre  ftérile ,  il  lui  donna  â  ma-  ï]ï^""SÏ"i^"fj5t* 
lédi(5lion  >  &  il  dit  en  préfènce  de  tous  fès  Difci-  'emum.     . 

1  »  \,         ,  r  '    '  '  •  Marc.  Xt,  14.  Et  au- 

ples  qui  1  avoient  luivi  ;  que  jamais  tu  ne  portes  diebant  Diràpuiî  eju$. 
de  firuit ,  arbre  infidèle  ,  &  qu'U  ne  foit  pas  dit  „£VS;,i:ê,  g 
qu'aucun  homme  mange  déformais  de  figues  qui  «''"«»• 
yiennent  de  toi.  En  parlant  de  la  fbrte^  Jefùs  s*e- 
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An.chriflî  jj.     toit  détourné  ,  &  avoit  repris  le  grand  chemin; 
Martuai.Feriâiii.  ^.^^^^^  ^^^^  étoit  déjà  delTéché  jufques  dans  & 

racine. 

Les  Apôtres  ne  firent  dans  le  moment  aucune 
attention  à  ce  que  l'aélion  de  leur  Maître  avoit  de 
prophétique  &  de  myftérieux.  Le  Figuier  qu'il 
avoit  choifi  pour  le  maudire  3  étoit  la  ngure  de  la 
Synagogue.  Elk  confèrvoit  encore  dans  /es  der- 
niers temps  les  dehors  de  la  piété  &les  cérémonies 
de  la  Religion  ;  c'étoient  les  feuilles  dont  Tarbre 
étoit  orné  :  mais  elle  ne  portoit  plus  de  fruits ,  & 
c*étoit  inutilement  que  depuis  les  commencemens 
de  fà  Million  ,  Jefùs-Chrift  y  cherchoit  de  quoi 
fbulager  la  faim  dont  il  étoit  tourmenté  pour  le  là- 
lutdes  enfens  dlftaël.  Il  eft  contraint  de  maudire 
le  figuier  infiii<5hieux  ,  &  l'arbre  le  defleche.  Sous 
ce  fymbole  il  déclaroit  à  fès  Apôtres ,  que  la  Sy- 
nagogue ,  après  avoir  abufe  de  fès  foins  &  de  la 
prédication  de  iès  Difciples ,  deviendroit  un  fonds 
ftérile  pour  le  Ciel  ;  que  déformais  elle  foroit  pri- 
vée de  la  connoiilànce  des  vérités  Evangéliques, 
&  qu'elle  ne  produiroit  plus  de  bonnes  œuvres 
méritoires  d'une  éternelle  félicité. 

Les  Difciples  de  Jefùs-Chrift  avoient  bien  com- 
pris le  fèns  de  la  figure ,  lorfqu'ils  en  recueilloient 
avec  foin  toutes  les  circonfbnces  dans  l'hiftoire  de 
leur  Maître.  Mais  quand  les  chofès  fo  pafiToient 
fous  leurs  yeux ,  ils  ne  portoient  pas  fi  loin  leur  in- 
telligence. Ce  ne  fut  même  que  le  lendemain  ma- 
tin qu'ils  s'apperçûrent  de  l'état  où  la  malédiélion 
du  Sauveur  avoit  réduit  le  figuier. 
videntes  DifcipuiiVini-     Comme  îls  repaffolent  avec  Jefùs  par  le  même 
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chemin ,  ils  virent  Tarbre  mort  jufques  dans  fe  ra-  ./".?<*  ^'"'^.3?;. 

T».  .  I  «ri  Martuji.FenâlII. 

cine.  Pierre  toujours  plus  attentii  que  les  autres , 

s*écria  à  cette  vue  :  Maître,  voilà  le  figuier  à  qui  ratifunt,tiicemes  Quo- 

j  A  1  •     •  1/ j«jO.«  ^-_  modo  continué  aniiu 

vous  donnâtes  hier  votre  malediduon  :  vos  mena-    „  „  ^ 

/,     /»  I.  .4  .  .#  Aforc.  XI.io.Etcùm 

ces  le  lont  accomplies  >  je  le  vois  entièrement  manè  tranfuent ,  vide- 

j    /TV    1  /  tant  ficum  aiidam  fac« 

(leiiecne.  tumàradicibus. 

Ce  que  le  Prince  des  ApÔtres  &  fes  coUegues  J,ï^„^SrJS 
admiroient  dans  cet  événement ,  n  etoit  pas  fon  ficus ,  cui  iiuaedi»fli , 
application  prophétique  à  la  Synagogue.  Us  étoient  "™^ 
encore  bien  éloignés  d'une  inftruétion  11  parfeite. 
Ce  qui  les  frappoit  uniquement  j  c'étoit  la  puifr 
iànce  de  Jefiis-Chrift ,  &  TeflScace  de  fès  paroles  , 
contre  l'arbre  qu'il  avoit  maudit.  Ge  fiit  aufll  de 
cette  lîirprifè  que  le  Sauveur  prit  occafîon  de  re- 
nouveller  à  lès  Difciples  les  anciermes  leçons  qu'il 
leur  avoit  Eûtes  tant  de  fois  ùr  le  pouvoir  d'une 
fervente  prière ,  animée  par  la  foi ,  &  foûtenue  par 
la  confiance.  Le  temps  approchoit ,  où  deftitués  de 
la  préfènce  vifible  de  Jefîis-Chrift ,  &  plongés  dans 
l'exercice  de  leurs  foné^ions  ,-  ils  auroient  belbin 
de  Élire  un  fréquent  ufàge  de  ces  héroïques  vertus. 

Vous  vous  étonnez  ,  leur  dit  le  divin  Maître ,  ^ZTr^JZjJA 
du.  prompt  effet  qu'ont  eu  mes  paroles  fiir  le  figuier  ^  '•  ^"*°  ^^  '*•'"» 
ftérlle  que  j'ai  chargé  de  ma  malédidion.  En  vé-  * 
rite  je  vous  le  dis  à  vous  en  particulier ,  que  je  deC- 
tîne  à  rétabliffement  de  mon  Evangile  >  ayez  en  ^sj^„^ÎSridî?  ' 
Dieu  une  confiance  parfaite  ;  fi  vous  êtes  bien  con- 
vaincus que  vous  obtiendrez  de  mon  Père  tout  ce 
que  vous  lui  demanderez  en  mon  nom  ,  fi  vous    Nonfoiàm  de  ficui- 
priez  lans  hélitation ,  lans  doutes  ,  {ans  mqmétu-  monti  huic  dixends , 
des  fur  le  fuccès,  non-feulement  vous  ferez  furun^'*"''^*'  ^""'* 
figuier  ce  que  vous  venez  de  me  voir  opérer;  mais 
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Anno  chrifti  u,  yous  dificz  à  ccttc  montaffnc ,  retirez-vous  d*icî  i 
. —  Se  jettez-vous  dans  la  mer  y  que  vos  deiirs  feroient 

Marc.jCT.ii.  Et Ref- accomplis.  Croyez  donc  que  vous  obtiendrez  de 
Eabete"fiaem'Dcl!  '  *  *  Dicu  dans  Toraifen  >  tout  ce  que  vous  voudrez  ob- 

MMthVxxi.  11.  Et  tenir,  croyez  que  Dieu  ne  vous  refufèra  rien  de  ce 
omnia  quatcumque  pe-  q^q  yous  follicitetez  par  mon  înterceffion,  pour  le 

tienus  m  oratione  cre-  ^  .       ,  ni* 

fientes  accipietis.  progrès  de  VOS  ttavaux  apottoliques ,  ou  pour  vo- 
tre avancement  dans  la  vertu ,  &  jamais  vous  ne  fe- 
rez refùfês. 

Je  mets  cependant  une  condition  à  refficacité 
de  vos  demandes ,  Se  vous  vous  fouviendrez  que 
M«-f.x'/.»,.Etcùmfùrcet  article  important ,  je  vous  ai  toujours  tenu 
SSffiïd"£b«S;ie  inême  langage.  En  vous  préfentant  à  la  prière, 
adverûj  aiijucnu        commencez  par  remettre  de  bon  cœur  à  tous  vos 
frères ,  les  dettes  qu  ils  pourroient  avoir  contrac- 
tées à  votre  égard.  Si  quelqu'un  vous  a  oflfènfës  ^  û 
vous  avez  reçu  une  injure  ,  pardonnez  fans  retour  ; 
perdez ,  s'il  fe  peut ,  jufqu'au  fbuvenir  de  l'ofFenfè  , 
Utu  patet  veftet  qui  afin  que  votre  Père  qui  eft  dans  les  Cieux ,  vous 
ysïSa«  ;eS.'^'**  remette  vos  péchés  ;  car  fi  vous  ne  pardonnez  pas 
dimTeiinr'^  lecV^tt  ^^  ^utres ,  votre  Pcre  célefte  ne  vous  pardonnera 
vefter  qiâ  in  cœUs  eft,  pas  VOS  &utes>  &  enfùite  n'exauceta pas  vos  vœux. 

dimtttet   vobis  peccata ''     ^-,  •    n.     A'  J   T     r  r   V^L  'li.  -    r     >\ 

veftra.  Cette  mftruction  conduifit  JelusChriit  juiqua 

»•.  Réponfe  de  Je"  Jerufàlem.  Il  y  entra  avec  fès  Apôtres  ;  &  fins  s'ar- 

^,  aux  accujationx  ^^  j^^l  ^  il  ^^  d'abord  à  la  Mai- 

&aux  reproches  des  '      r.  o  i  . 

rbarifiens ,  var  la  lon  de  Dieui  il  S  y  promcna  quelque  temps,  otbien-* 


cmtforaifon  du  Bap-  ^^^  ^près  il  fiit  environné  d'une  foule  de  Peuple  à 

terne  de  Jean-Bamfie.       .  A  r       ••>       ai        i         i  '   '    a    r\        a* 

Matth.  XXI.  M.  Et  ^^*  "  ^®  '^^  ^  prêcher  les  ventes  dulalut.  A  peine 
cà)n  veniflet  in  Tem-  eut-il  commencé>que  les  Princes  des  femilles  fà- 
euTdoimem^'priî-  ccrdotal^s  ,  les  Scribes  &  les  anciens  du  Peuple, 
&s';o;Jurwpréfidéspar  les  deux  Pontifes  ,  vinrent  s'oppoTer- 

ùà!iE!\Sl^tZ^^^^^^^^^^  à  l'exercice  de  fonminiftere;  ils  pré- 
banc poteftatemi  tendoieni; 
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DU  Peuple  de  Dieu.  Lïv  XL     i6t 
tèndoieiit  le  convaincre  qu  il  en  ufîirpoît  les  droits^     Anno  Chtiffi  ^  ^, 
&quU  s*en  arrogeoit  les  fonaions  au  mépris  du  **""'  ''-^'"^  '"' 


fein  d'exciter  du  tumulte  dans  FalTemblée  :  Au  nom  l^j:  Z  î^ll^^tâ 
de  qui  feites-vous,  dans  ce  fàint  lieu ,  ce  que  vous  J«"'pio.&Eyançeiiûii- 
y  hazardez  tous  les  jours  lous  nos  yeux  î  rrecher  Sacprdotum ,  «  scnb» 

'il.  r'  1      T»         1  /r  I       cum  Senioribus, 

publiquement ,  enleigner  les  Peuples ,  rerormer  les  ^  ^^  ^^^ ^^^  dicente* 
abus ,  régler  la  Police  du  Temple ,  ce  font  autant  ^^àam  -.  Hc  boUi,  ia 
d'aéles  de  JurilHi(5tion  qui  demandent  un  pouvoir  am:QSseft,quid^dittibî 
que  vous  devez  avoir  de  nous ,  &  que  vous  n'avez  ^M^rc^xL^l  Et  w- 
pas  reçu.  Dites-nous  qui  vous  autoriiè  .  Sç  de  qui  "•'^'  i"(ù$  jçrofoiy- 

*  *  •/T"        »  mam.  Et  cum  ambularet 

vous  tenez  votre  million  î  in  Tcmplo  ,  accedun» 

Il  falloit  être  bien  aveugle  Se  bien  endurci ,  test"&  ScS  &feaio- 
pour  ne  pas  reconnoître  celle  de  Jefùs-Chrift  dans  '**;g  Et  dicunt  «•  la 
l'éclat  de  fès  miracle^,  dans  laiàinteté  delà  vie ,  qùipoteftatehjEcfaàs:ac 

«  1      /*ii**/jr*jn*  1  I       '/         •     9"*^  dédit  tibi  hancpo- 

çAns  la  iublimité  de  la  doctrine,  dans  le^  ternoi-teflatem.utiûafaci»! 
gnages  publics  de  Dieu  fbn  Père ,  &  dans  l'accom- 
pliflement  journalier  des  Oracles*  prophétiques  , 
qui  annonçoient  le  Meflie!  ,    \  , 

Jefùs-Chrift  néantmoîns  ne  voulut  pas,  pour  le 
moment  préfent ,  fe  prévaloir  de  ces  railbns ,  fur. 
lefquelles  lès  ennemis  n'euflenc  pas  manqué  défor- 
mer des  incidens.  Son  deileia  étoit  d'inftruire  le 
Peuple.  Il  rie  s'agiflbit  pas  de  contefter  avec  des 
hommes  pàiïîonnés  j  qui  ne  cherchoient  pas  de 
bonne  foi  la  vérité.  Pour  leur  fermer  la  bouche ,  il 
{h  propolà  dans  fà  réponfè ,  de  commettre  les  Prê- 
tres, jaloux  avec  les  auditeurs  dociles.,  <&  de  forcer 
les  uns  par  la  craintedes  autres  ,.  à  le  laîflèr  conti- 
nuer en  paix  {es.  icmé\lons^ 

Vous  me  demandez ,  leur  dit-il:^  au  nom  dequf,.  MattUi  xxr.  r^.  Rti: 
*par  quelle  autorité  ie  me  donne  à  ce  Peuple  K^b^^'t.**:^ 


Digitized  by 


Google 


162  H   I  s   T   O   t   R   E 

mÎiS**  PSliii   P^""^  ^"  Do(5^eur ,  &  pour  Tenvoyé  dé  Dieu,  jt 


m  ne  refufè  point  de  vous  fàtis&ire  ;  mais  il  faut  au- 


ttnnmfermonemzqaem  paravant  que  VOUS  répondiez  iàns  détour  ,  à  une 
îoîr;ra.S',S?o!  quemonque  fai  à  vous  propofer.  Si  vous  le  faites 
^t^^^i  ^^'  ^v  nettement ,  je  m'eneage  de  mon  côté  à  vous  dire, 
j.Reipondete  inihi.,  fous  quelle  autoritc  j  exerce  ma  million.  Voici 
donc  ce  que  je  veux  fàvbir  de  vous.^  &  aufli-tôt  je 
vous  réponds. 

Jean-Baptifte  a  prêcHé  parmi  ce  Peuple  ,  il  a 
même  étaoli  un  Baptême  dé  pénitence  que  vous 
l'avez  vu  adminîftrér  à  tous  ceux  de  vos  Itijets  qui 
font  venus  le  lui  demander.  Ôr  ces  fondrions  pu- 


preflîon  de  fon  propre  e^rit  !  Ce  n*étoit  pas 
moins  {bus  vos  ordres  ;  car  bien  loin  qu'il  eut  pour 
lui  la  Synagogue ,  vous  l'avez  perfécuté  :  ce  font 
jiî.  vos  vexations  qiu  1  ayant  contraint  de  le  rétugier 

en  Galilée ,  ont  occalionné  fà  prifbn  &  fà  mort.  U 
n'agiflbit  donc  que  par  l'autorité  de  Dieu ,  ou  par 
ion  autorité  particulière.  A  quoi  vous  en  tenez- 
vous? 

La  queftion  étoit  (impie  :  mais  ceux  à  qui  elle 

étoit  propofëe  ,  en  fentirent  d'abord  les  confê- 

quences.  Ils  fè  fëparerent  un  moment  de  k  troupe 

cogitabantinter  fe,di-Pour  délibérer  entreux,  «pour  convenir  duno 

^^"Té!  Si  dixerimus  è  '^P^*^^  Uniforme.  Si  nous  répondons ,  difoient- 

^icdicetnobis^QOT-  ils ,  que  le  miniftere  de  Jean  venoit  du  Ciel  ,  Sç 

^ergo  aon  cr         ^^^.^  autotifë  de  Dieu ,  cet  Homme  profitera  de 

notre  aveu ,  il  le  fera  valoir  à  fbn  avantage.  Il  ne 

K  autem  dûterimus  manquera  pas  de  nous  dire  :  Pourquoi  donc  n'a- 

njibam.  joutez-vous  pas  loi  au  témoignage  de  Jçan ,  qujl 
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DU  Peuple  DE  DiEU.Liv.XI.     t6^ 
vous  a  déclaré  plus  d'une  fois  que  j*étois  le  Chrift    Anao  chniH  jf; 
&  le  Fils  de  Dieu  !  Si  nous  difons  au  contraire  que  "«».?..  Feriânr._ 
Jean-Baptifte  n  avoit  pas  reçu  ik  mifliond*en  haut;     luc,  xx.  6.  pieb» 
que  c'étoit  un  homme  fitns  caradere ,  qui  s*eft  feit""'"'^  ^^^  '^** 
mivre  par  des  Diiciples  fimples  ôc  crédules  ;  il  eft 
vrai  que  ce  Jefiis  n*aura  pas  de  quoi  s'applaudir  des 
louanges  qu'il  en  a  reçues  ;  mais  à  quoi  ne  nous 
expofins-nous  pas!  Le  Peuple  fe  mettra  en  fureur; 
il  fe  portera  peut-être  julqu'à  nous  lapider  comme 
des  bla^hémateurs. 
-    La  crainte  du  Confeil  iàcerdotal  étoît  bien  fon-.f?^*'  f^* '^'P"* 

,,  i,TT.n       .        ^       /    -r      T>  I  «««mmhabebautjoa». 

dée ,  remarque  1  Hiftorien  mcré.  Le  Peuple  nepa-«»emficatPtophe«ain, 
roiflbit  pas  traitable  fur  ce  point  ,  Jean-baptifte 
étoit  regardé  de  tout  le  monde  comme  un  Pro- 
phète fiilcité  de  Dieu ,  &  Ton  n*eût  pas  impuné- 
ment touché  à  la  mémoire  de  ce  grand  homme. 

Dans  l'embarras  où  jettoit  les  Prêtres  &  les  Scri- 
bes, la  queftion  du  Fils  de  Dieu,  ils  convinrent 
de  la  mépriièr  ;  &  s'étant  rapprochés  de  Jefùs ,  ils 
lui  répondirent  :  Nous  ne  fàvonsd'où  vient  le  Bap- j^jlf*  ^^St^!^ 
tême  &  le  miniflere  de  Jean  ;  auffi  n'efl-ce  pas  ""»» 
ce  qu'il  s'agit  maintenant  de  décider.  C'efl:  de  vo- 
tre conduite  ,  &de  l'autorité  que  vous  ufurpez, 
dont  nous  vous  demandons  compte.  Si  vous  ne  là- ego  'ïco  ro^V  ^l 
vez  pas,  reprit  Jefùs,  par  quelle  autorité  Jean  a ?**'•*** '**^^"*« 
prêché  &  baptife  parmi  vous ,  ou  plutôt  fi  vous  re-    mm-c  xi.  31  33, 
fùfèz  de  fàtisfàire  à  ma  queftion  ,  je  n'ai  rien  de  **"*  ^^'  ** 
ma  part  à  vous  dire ,  &  je  ne  réponds  pas  à  la  vô- 
tre. Peut-être  vous  tirerez-vous  plu*  fecilementautemvoSîlteuS 
d'une  autre  demande  que  j'ai  à  vous  feire  :  la  voici 
en  deux  mots. 
.  Un  homme  avoit  deux  enfens^  il  fart  venir  Ie^f<rf  ^  imiUi/>  ^ 
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AiMio  chrifti  îj;    premier ,  &  il  lui  dit ,  allez  mon  fils ,  tfâVâîlIe2  aù- 

Manii  ti.  Feni  III.    .  ut     .  x  .  .  i  .    . 

— — 1 jourd  nui  a  ma  vigne  :  je  ne  le  veux  pas ,  reprit  le 

emtoyerm  après Tath  jeune  homme ,  &  je  n'en  ferai  rien.  Un  moment 

trefis  deux  fils  tra-  après  il  rentre  en  lui-même  :  il  rougit  de  là  bruA 

.    .    querie ,  oC  touche  de  repentir ,  il  court  le  mettre 

Homo  quidam  habebat   ^  ,.  *■ 

duosfilios  ,  &acceaensaU  JCraVail. 

;KoX'/o1:«fiâ      Ce  caraaere  n'eft  pas  accompli^  :  UfaUoit  par- 
vineâ  meâ.  lej  avec  refpeét ,  faire  taire  fes  répugnances  ,  & 

autemTefponden»,ait:  oDcir  lans  réplique  ;  mais  il  ne  laiiie  pas  davoïc 

Nolo.  Poftcâ  autem  p«-  j     i  c  •  L  /  jlC     ^ 

wieniiamoMuabut,  du  Don.  Si  un  jeune  homme  ne  avec  ce  deiaut^ 
s'échappe  quelquefois ,  ce  n'eft  jamais  pour  long- 
temps; on  peut  compter  qu'après  un  écart  fubit, 
on  le  verra  redoubler  de  zélé ,  d'aâivité  &  d'en- 
vie de  plaire.  Du  moins  eft-il  préférable  à  celui 
<jue  Jeuis-rChrift  lui  oppofà  dans  la  fuite  de  là  pa- 
rabole. 

,  jo.  Accedens  autem      Le  pctc  de  Emilie ,  continuc-t-il ,  avoit  unau- 

aîu  Éo!  Dp'râ'e^î"  n  "jêmes  ordrcs  qu'à  fon  fils  aîné.  Je  pars ,  Seigneur, 
«vit.  répond  le  cadet.  Vous  allez  être  obéi.  Il  n'en  fait 

31.  Quis  ejf  daobus  rien  néantmoins.  Illaiilè  ion  père  s'éloigner ,  &  il 
demeure  iroidement  a  la  mailon.  Lequel  des  deux , 
conclut  Jefîis-Chrift ,  vous  paroît  avoir  feit  la  vo- 
lonté de  fon  père  î 
^.^'•""««Vr""?*        Sans  doute ,  répondent  les  Prêtres  &  les  Scri- 

Diat  illis  Jetas  :  Amen ,  .  ,'       *  ^  i»  i.  i      i     r 

dicovobis.qmapubiicanibesqui  ne  prcvovoient  pas  1  application  de  lafi- 

&  meretricef  prrcedeat  »    n    l  •  •    j    •  rr  l     cl 

foîinjtegmwDei.  gute  ;  c  clt  le  pfcmier  qui  doit  palier  pour  le  nls 
obéiflànt.  Le  fecotid  eft  un  hypocrite  &  un  difli- 
mulé.  Éh  bi^ ,  répond  Jefîis ,  je  vous  dis  moi ,  en 
eonfequence  de  votre  réponfo ,  que  les  Publicains 
&  les  femmes  débauchées  prendront  le  pas  devanç 
vous ,  dç  vous  précéderont  dans  l'Eglifè  du  Chrift| 
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qui  eft  le  Royaume  de  Dieu  fîir  la  terre.  Car  Jean-'    Aimo  Chnfti  «'; 
Baptifte  eft  venu  vers  vous  ;  il  vous  a  enleigné  le  __— — 
diemin  de  la  juftice,  &  vous  n'avez  pas  voulu  le  ^mma.  xxi.it.  Ve- 
croire.  Les  Fublicains  au  contraire ,  oCles  lemmes  inviiiuûitix,&iipncre- 
de  mauvaife  vie  ont  ajouté  foi  à  fe  pàr<Je.  Ces  pê-  Ste^SX 
clieurs  ont  crû ,  ils  ont  embrafle  la  pénitence  ;  ils  •*«««  «  ' 
vous  ont  donné  l'exemple  d'une  fîncere  conver- 
flon.  Vous,  vous  avez  va  ces  exemples  iâns  en  être 
touchés.  Vous  vous  êtes  obftinés  dans  vos  défor- «^^rnSn^lS; 
dres  ,*&  affermis  dans  votre  incrédulité.  Les  Pu-«spoûeà.ttt«ederaisei,, 
blicains  &  les  femmes  abandonnées  ^  Semblables 
au  fils  aîné  de  ma  parabole ,  ont  commencé  par  re- 
)etter  avechauteur  la  contrainte  de  la  Loi  de  Dieu: 
mais  changés  ^ar  les  inftnK^ons  de  Jean  ^  ils  fè 
ibnt  rendus  à  l'obéillànce.  Pour  vous  ^  Prêtres  , 
Scribes  ôc  Phariflens ,  fèmblables  au  fécond  fils  du  . 
père  de  Emilie  ,  vous  feites  profefîion  d'être  les  . 
parÉiits  obièrvateurs  de  la  Loi.  A  vous  entendre;  : 
vouS;êtes  toujours^  prêts  de  marcher  Sç  d'obéin 
Mais  vous  violez  en  jeffèt  les  préceptes  les  plus 
jmportans. 

Voilà  votre  portrait  ,  &  iî  cette  peinture  lïe'^ljj;^*'*"^"***'*", 
vous  fiiffit  pas  pour  vous  y  reconnoître ,  écoiitei^  '  „,,  -,  ; 
les  ditierentes  paraboles  que  je  vais  propoler  à  cep" jais  b  pataixdis  lo- 
bon  Peuple.  Vous  pourrez  en  Étire  votre  profit.  *t«,.  xx,  ».  cœpit 
Sur  celaledîvin  Maître  continue  en  ces  termes.     ^tXnt  ^'"^"^ 

Un  père  de  Ëimille  Ibigneux  &  vigiknt ,  planta  4''-  ^araioU  des 
une  vigne  ;  U  l'environna  d'une  forte  haie.  Il  Y  f^X-tï^^' 
creuia  im  prelioir ,  &  il  y  batit  une  tour.  Sa  vigne  &  Ufiifmêmdupere. 
ainfi  préparée ,  &  fournie  de  tout  ce  qui  étoit  né-  '^if^^',      „ 

tT'  te  1    '       •!  J     I  i   J  •  Matth.  XXr.  ij.Ho^ 

ceuaice  pour  la  taire  valoir ,  il  la  loua  a  des  vigne-  mo  «at  Pater  femiiias. 
roiis..  Les  conditions  ^tes  avec  eux ,  Ù  partit  pour  r^em''"àrawd^  'Jl- 
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Anno  ciiriftî  j  j .    lui  pays  étranger  où  il  devoit  demeurer  long-tempf* 

Mami  p.Feriâiii.   j^  ç^ç^^  ^^  vendange  vint  :  il  envoya  Ces  fer* 

*  f<xfitîneâtorcuiar,&  vitcuTS  pouf.  rccueiUir  Ics  fruîts  de  là  vigne.  Mais 
adificavittnrrim ,  scio-  jgj  viffnerons  s'étant  làiifis  des  lèrviteurs ,  battirent 

CÂTit  eam  agrKohs.  O  «      i  r  -    *  t 

Marc.jeii.  t. Luc.  XX.  ]  un ,  tucrent  1  autre  ^  oc  ils  pouriuivirent  le  troi- 
mnltis  tOTpSfr  "  fieme  à  coups  de  pierres ,  dont  ils  Taflonimerent» 
Marc'  Su  "*     ^  outtagercnt  ceux  qui  reftoient ,  &  ils  les  ren- 
TArnh.  jrjf/.  34.  cùtn  vovercnt  les  mains  vuîdes. 

«Item  tempus  fruauuin         '  -n-Ji         «f  Jr 

appropinquaflTet ,  raifit      Le  maître  inltruit  de  la  violence  de  les  vigne- 
iTrawipertmKus'^-rons,  députa  vers  eux  d  autres  fèrviteurséa  plus 

^"*5<.  Eiagricoi»,  ap-  ^^^'^  nombre.  Ceux-ci  furent  reçôs  avec  la  me- 
prehenfe  lervis  eju« ,  me  indignité.  Les  Fermiers  >jéiblus  de  ne  fèdeP» 

aliamcectaerunt.auum  r^^ry'  «  i       «  ^r      i  l  -ri     i 

ocddeniM,  aiium  ver^lailir  de  Hcn ,  les  maltraiterept  de  paroles.  Ils  vsi 
^^^Mar!^u  X.  j.  Et  chargèrent  de  coups  ;  ik  eh  blefTerent  quelques- 
^'uJ'xTîr^  uns  à  la  tête  ,  &  ils  les  renvoyèrent  fans  paye- 
ment. 
vtaiA.  xxi.i6.Tte-  -  Le  pctc  de  famille  prend  encore /patience.  Il 
Xr^^oî^/rk-  fe  détermine  à  faire  partir  une  nouvelle  troupe  de 
«emmtiiisfimiiûer.      {^  domefUques  ,  &  à  tenter  un  troiiléme  effort 

Marc.  XII.  4.  Et  il-  T;  ' 

lumincapjtevuinerave-pour  vaincre  la  dureté  de  ces  méchans  hommes, 

runc,  &  contumeliis  a£Eè- T       '       ti  rr  J  i         l.  i>   /    «^f 

cerunt.  Lcs  malheuteux  perleverent  dans  leur  brutalité  :  ils. 

■ùft  ,^*&  uSToSî".  eorainneht  de  firapper,  de  blelïèr,  de  mettre  àmort, 
rent:  toiures  aiios^of-  de'chafTer  hors.de  la  vigne  quiconque  vient  exiger 

dam caMaitce^alio» veto  >-i      i    •  o         x  a  .0 

«càdemtti  .  ce  qu  ils  doivcnt. 

««KTteSi'îiiaie  I      Quc  ferai-je ,  dit  alors  le  maître  ,  pour  rame- 

jm j&mum  vaiMtamet  ^er  ces  hommcs  à  la  raifon  î  Je  veux  tout  ef^ 

1  j.  Dikit  «ntem  po-  iàyer  avant  que  de  me  réfbudre  à  les  punir  du  der- 

minus  Tonex  î  Quid fa-     >       n        u  jm  j/-  f  -  i    t>  -         ri 

ciam  ?  mer  lupplice  qu  ils  ont  déjà  mente.  J  ai  un  nls  que 

«iSîT:  foXi"?:»  j'aime  tendrement  ;  c*eft*mon  Bs  unique  &  moa 
hune  Tfiderint^verebun-  héritier  :  je  vais  l'envoyer  vers  eux,  peut-être  qu'ils 
Marc.  xii.  «î.Adhuc  aurottt  du  refbed:  pour  lui ,  &que  fâchant  coiubief» 
t^mOtum. ,  &  iUum  u  m  elt  cbcT  ;,  US  ménageront  les  |ours^ 


/ 


Digitized  by 


Google 
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•     l/cs  efpérânces  du  père  furent  trompées  :  du    -AnhoCiitiûi  jj. 

plus  loin  que  les  vignerons  virent  approcher  le  _J^ ^ 

îih  unique  de  leur  maître,  ils  délibérèrent  entr'eux,  nufitadeosnoviffimum, 
&ilsdirentfecrettement:  Celui-ci  Te  porte  pour  «rSi^m/JT*""" 


gérons  entre  nous.  Cette  barbare  réfblution  futvenite/occiimusetim' 
exécutée.  Le  fils  bien-aimé  s'avançoit  avec  con-  "^^^^  ^'^'^' 
fiance.  Il  ne  faifoit  point  de  menaces  ;  il-paroifïbit  '^-  ^*  apprehenftiB 
oftrir  un  pardoii.  Lés  cruels  vignerons  le  lauirent;  Tineam,  &  «cciderànt./ 
ih  le  jettent  hors  de  la  vigne ,  &  ils  le  laiflènt  mort  x^^T^^à:  7î5"i 
iîir  la  place.  Quelle  fera ,  félon  vous  ,  conclut  Je^  ^1?^."^*;.  J.  ,^  ' 
iùs-Chrift ,  la  fuite  de  tant  de  crimes ,  &  comment  ^^-  x^»  h.  ly.  iV 
iè  comportera  le  maître  de  la  vigne  l  i 

Le  maître  reviendra  >  répondirent  hardiment  im .- maios  mkiV^rdîJJ 
les  Scribes  &  les  Prêtres  ;  il  fera  périr  tous  ces  mi-  a*  iJ'â^?oit?,Si 
ferables  ;  il  louera  fà  vigne  à  d'autres  vignerons  qui  Ja«"  ftuaumtempori- 
lui  en  rendront  les  fruits  ckns  la  i^ifon^  Mais  à  Dieu    i-^.  xx.  1 6.  puo  au. 
ne plaife ,  ajoutereftt-ils  ,  que cett« patabolenous *•'"'*«""« ^ '  ^"^^^ 
regarde  !  Voudriez-vbus  nous  faire  entendre  que 
flous  Ibmmes  ces  impies  qui  feront  mourir  le  fik 
<lu  maître  dfr  là  Aligne ,  c'eft-à-dire ,  que  nous  con- 
damnerons notre  Melfic  à  la  mort ,  lorsqu'il  paroî-» 
tra  parmi  nous!       .,.•■. 

La  précaution  dès  Scribes- &  des  Prêtres  ne  fei- 
fbit  que  trop  (entir  ce  que  leur  coniciehce  leur  re- 
prochoit  :  mais  elle  leur  fut  inutile  ;  elle  ne  ferma 
pas  la  bouche  au  divin  Maître ,  qui  étoit  réiblu  de 
rie  lès  pas^  ménager.  C'effeà'vous  de  voir,  leur  dit- 
îl ,  en  les  défigftant  par  fes  regards ,  fi  vous  devez  ,  ir.  nie  awem  aipi- 
prehdre  part  à  la  parabole  que  je  viens  dé  propo-Sg^SSÎ*  "Voilai^ 
îer.  Mais  fi  vous  n'y  êtes  pas  intérelTés ,  dites-moi  "^  ^  •    ^ 
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-Anfloarifliffs     donc  cequefienifie  cet  oracle  prophétique ,  ïrae* 

Man.  ti.  FenâlII*  ri  i*       i         i>  r  •       i        " 

vous  avez  ians  doute  lu  plus  d  une  tois  dans  vos 

Mmh,xxi.4x.ihm-  écritures  l  La  pierre  qu*ont  rebutée  ceux  qui  bâtif^ 

SnLaldem'qum  re"-  foîcnt ,  eft  ceflc  dont  on  a  feit  la  pierre  de  l'angle, 

KKT.f«^  &  qu'on  a  placée  dans  le  lieu  le  plus  éminertt^pour 

guii/ A  Domino  fiiâiim  être  le  lien  des  deux  murs.  C'eft  là  l'ouvrage  du 

in  ocuitt  noftris»        1  out-puillant ,  oc  ttous  Ic  voyons  avec  étonne- 

hurl'xluio.  "',   nient.  C'eft  jwjurquoi  je  vous  dis  :  Celai  qui  tom-- 

'^'attff'xxu     Et  ^^^  ^  cette  pierre ,  fera  brifé  >  Se  réduit  en  pou-^ 

jui  cecideftt  fuper  l'api-  dre  ;  cclui  fut  quî  elle  viendra  à  ton^r ,  en  fera 

Supèt"  u*em  î^ce-  infiûlliblement  écrafe..  Puifque  vous  vous  obflinei 

*"|4j".*îS"S  ÎS^b ,  à  rejetter  cette  pierre  de  la  ftruaure  de  votre  édi- 

qiùa  aureretwt  i^bit  fîcc  »  je  VOUS  annoncc  que  le  Royaume  de  Dieu  , 

gend  Êwienci  fruâut  c*eft-à-dire ,  la  vraie  do^rine  duCiel  j  &'la  eon- 

^*^  noiflànce  du  Chriû ,  vous  feront  otées ,  &  qu'on 

les  transférera  aux  nations  qui  auront  Its  faire  va-r 

loir  ,&  en  rendre  les  fruits, daps  leurs  temps. 

Parler  de  la  fbrtie  aux  Prêtres  de  Jerufàlem  &  la- 
voir que  dans  deux  jours  on  •  les  aura  pour  '  Juges  , 
c'étoit!  aâronter  la  mort ,  &  ne  fè  poiçrt  réfèrver 
de  rellbùrces.  Atnfî  Jéfùs  fè  preparo^t,  à  sucçomplir 
k  volonté  de  fbn  père ,  &  prevenoic  les.  âmes  dioi* 
tés>  contre  l&fcandale  de  Ê  Croix, 

Pour  revenir  maintenant ,  félon  notre  ufage^^  & 
pour  k ,  commodité  de  hos  leâfiars',  à  l'applica- 
tion littérale  de  k  parabole  >  on  voit  affezqa  en- 
tendre de  cequife  quifèpafle  paçiai  les- kom  mes; 
elle  n'aiiroit  gueres^e  vrai  Jem|3ianGe.^Ott  trouver 
6qs  Maîtres  qui:  portei>t  filçîiïfesménagemens  & 
.  la  douceur  l  Êeur  conviendfokrUr  mèpaïQ  toujours 
de  le  faire  î  On  l'entend  fans  peine  en  l'interpré- 
tant de  k  longanimité  (k  J)i&x  à  l'égard  de  fo^ 

^  peuple^ 
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peuple  ,  &  en  la  rapprochant  des  circonftances  où     An.  Chrîfti  33. 
elle  avolt  été  prononcée.  Reprenons-en  fous  ce  Marriiji.feriâ  iil^ 
jour  toutes  les  parties. 

Le  père  de  famille  i  c*eftle  Seigneur.  La  vigne 
qu'il  a  plantée ,  &  dont  il  a  £aitfa  vigne  choifîe  j  fé- 
lon l'expreflion  de  Ces  Prophètes  ^  c'eft  le  peuple 
de  Juda  renfermé  ,  &  mis  à  couvert  fous  les  murs 
de  Jerufàlem.  Le  prejfoir  placé  au  milieu  de  la  vi- 
gne ,  c'eft  la  iàinte  doélrine  >  &  la  connoiflànce 
de  la  Loi  de  Dieu.  Les  vignerons  à  qui  la  culture 
de  la  vigne  eft  confiée ,  font  tes  Prêtres  du  fànc- 
tuaire  y  chargés  de  finftrucSlion  des  peuples  ,  Se 
obligés  par  état  à  veiller  lùr  leur  conduite.  Le  maî- 
tre de  la  vigne  fait  un  grand  voyage  3  &  s* éloigna 
pour  long-temps  defes  terres*  C'eft  ainfi  que  Dieu, 
quoiqu'il  répande  toujours  fîir  fon  peuple  des  grâ- 
ces mutaires  ,  &  qu'il  le  protège  par  une  provi- 
dence invifible ,  ne-^jè  montre  plus  fènfiblement  à 
lui.  Il  ièmble  l'abandonner  à  la  droiture  de  la  conf^ 
clence  ,  &  à  la  direction  de  {es  guides. 

A  trois  temps  différens ,  le  maître  de  la  vigne 
envoyé  fes  ferviteurs  j  pour  percevoir  à  ion  profit 
les  fruits  qu'ont  dû  recueillir  {k&  vignerons.  Ainfi 
dans  les  diverfès  fituations  où  s'eft  trouvé  fbn  peu- 
pie  de  Jerufàlem  ,  âoriflànt  fous  fès  Rois ,  gémif^ 
l^ni  dans  les  fers  >  rétabli  fous  £es  Pontifes ,  Dieu 
a  envoyé  fès  Prophètes  redemander  aux  Prêtres  & 
aux  Magiftrats  un  compte  rigoureux  des  âmes  con- 
£ées  à  leurs  foins.  Les  vignerons  infidèles  3  inful- 
tent  y  maltraitent  9  font  mourir  fous  les  pierres  on 
fous  le  fer  lesfervite!urs  du  père  de  famille.  Les  Prê- 
tres >  les  Magiftrats  &  les  Rois  ^  fè  &>nt  les  tyrans 

Tome  m.  ï 
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Anno  Chrifti.  u.    &  Ics  perfècutcurs  des  Prophètes.  Jerufalem  y  dira 
Ma««3,.FeriAiïr.   bie^-tôt  Jefus-Chrift  à  cette  Ville  iànguinaire , 
Jerufalem  qui  mets  à  imrt  les  Prophètes  j  Ô*  qui  lapi" 
des  les  envoyés  de  Dieu» 

Le  maître  de  la  vigne  défblé  de  tant  d*avanie$ 
inutiles ,  cherche  encore  les  moyens  de  toucher  le 
cœur  de  fès  Fermiers.  Il  confîilte  ,  il  délibère ,  il 
fe  réfout  à  rifquer  fin  fils  unique.  Image  bien  tou- 
chante de  la  tendreâe  de  Dieu  pour  les  hommes. 
Il  les  punit  à  regret,  parce  que  les  châtimens  font 
éternels.  Il  leur  fàcrifie  jufqu'à  fon  fils  bien  aimé  , 
parce  que  ce  làcrifiee ,  quoiqu'infru<5hieux  pour  un 
grand  nombre  par  leur  impénitence  ,  procurera 
le  fàlut  de  plufleurs ,  ôc  fera  la  gloire  de  la  vi<5time. 
Peut-être, dit  le  bon  maître ,  ils  refpeâeront  mon 
fils.  Expreffion  de  doute  qui  ne  marque  dans  Dieu 
aucune  ignorance  des  évenemens  libres  Ôc  futurs  ,• 
mais  qui  défîgne  la  liberté  de  la  volonté  humaine, 
&  Tindiffërence  que  le  fecours  fùrnaturel  lui  con- 
forve  dans  toutes  fès  délibératious.  Le  fils  du  nudf 
tre  vient  :  les  vignerons  le  chajfent  de  leur  champ  y 
&  le  mettent  à  mort  hors  de  fin  enceinte.  Le  maître 
indigné  fait  périr  les  parricides  ,  il  loue  fa  vigne 
à  £  autres  vienerons  j  &  les  nouveaux  fermiers  en 
renderu.  les  fnàts  avec  fidélité,  Ç'étoit  là  la  partie 
prophétique  de  la  parabole.  L'accompliffement 
n'écoit  pas  éloigné.  On  la  vit  fe  vérifier  à  la  lettre  ; 
lorfque  Jefùs-Chrift  condamné  par  les  Pontifes  & 
par  les  Prêtres  ,  fiit  conduit  hors  des  murs  de  Jer 
ru£aleni ,  &^  crucifié  fiir  la  montagne  deAinée  à  fon 
làcrifice.  Dieu  irrité  vint  enfiiite  :  il  vengea  fiir  la 


Htbr.  Xlll.  ti.Ex 
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de  tous  les  habitans.  Lafoi  du  Meffie ,  &  la  religion      An.  Chrifti  jj. 
fondée  fîxr  l'Homme-Dieu  ,  il  les  transféra  des — '""?'• 
Juifi  aux  nations  :  il  forma  fbn  Eglifè  des  Gentils  ; 
il  en  donna  le  loin  aux  Apôtres.  Il  la  cultiva  par 
leurs  fîicceflèurs ,  &  il  en  recueillit  les  fruits. 

Les  Princes  des  Prêtres  &  ceux  du  peuple,  les    luc.  xx.  19. Cogno- 
Scribes  Se  les  Pharifiens,  ne  le  diflimulerent  pas  i>fS"'<UxerTt  Sw^î 
que  la  parabole  toute  entière  tomboit  dire<5lemcnt  "*"  '""^* 
wr  eux  &  fiir  leurs  pères  ;  qu  elle  défignoit  ceux-ci  cnmMdiflèm  Principe! 
comme  les  anciens  perfëcuteurs  des  Prophètes,  (Sbf3Stïï":j*.*'c:gtî 
qu'elle  les  peignoit  eux-mêmes  comme  des  hom-  '«"""  î"^«*  ^«'p^  «li- 
mes endurcis ,  qui  en  trempant  leurs  main$  fècrilé-   Mm.  Xtt.it, 
ges  dans  lé  làng  du  Chrift ,  alloient  mettre  le  com- 
ble à  l'impiété  de  leurs  ay  eux ,  &  précipiter  la  ruine 
de  leur  patrie. 

Ils  s'y  dilpofoîent  ;  ils  en  étoient  avertis  ,"&  ja- 
mais ils  ne  voulurent  appercevoir,  que  ce  Jefùs 
dont  ils  voyoient  les  miracles ,  dont  ils  ne  pou- 
voient  fè  déguifèr  les  vertus ,  dont  le  peuple  admi- 
roit  la  do(5lrine ,  qui  leur  Êiilbit  fèntir  à  tout  pro- 
pos l'application  des  prophéties  à  fa.  perfonnc ,  étoit 
la  pierre  angulaire  qu'ils  répr«Dvoient ,  fur  laquel- 
le ils  alloient  Ce  briièr ,  ou  dont  la  chute  alloit  les 
ëcrafer. 

Au  défelpoir  de  fe  voir  montrés  au  peuplp  fous  ^^tlL  S  *''Jl 
des  traits  fi  odieux,i]f  nerelpiroîcntquekvengean- jJ^""^*^iJ"*JJ'j^ 
ce.  Elle  eût  éclaté  for  l'heure,  Stilsfe  fèroient  fài-  «««ni  labebant. 
fis  de  Jefùs,  fi. la  crainte  d'être  lapidés  ou  mis  en  Lmfxx.  ii/Êt%o«- 
piéces  par  le  peuple,  ne  les  eût  forcés  à  rai  délai 5«,^;fsS.Ï- 
qui  coûta  infiniment  à  leur  paflîon.  LeSShvenrdans"  (,"  *"v"  «n»"»*  '"^ 
tous  les  voyages  de  Jerulalem ,  oppoioit  cette  di-  lum. 
gue  à  £es  ennemis.  Toujours  ils  venoient  rélblus  de 
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An.  cwfti  î  3 .      l'arrêter ,  &  toujours  ils  s'en  retournoient  ^ns  avoir 
Mtrtii?..Feriâm.  feujement  ofé  lui  faire  des  menaces.  Le  moyen ,  di- 
fbient-ils ,  d*infiilter  un  homme  tel  que  celui-ci , 
en  préfence  d'une  multitude  qu'il  gagner  par  les 
bienÊiits ,  &  dont  il  le  ùàt  remédier  comme  un  Pro- 
phète. Ce  fut  encore  une  néceifité  pour  eux  d'en 
revenir  à  leurs  anciennes  pratiques,  Se  de  tendre 
à  Je&s  des  pièges  couverts  >  où  ils  iè  flattoient  de 
lui  &ire  perdre  la  confiance  des  peuples  ,  qu'ils 
croyoient  être  fbn  unique  appui.  Mais  avant  que  de 
pouvoir  eflàyer  cette  reflburce  contre  l'innocence , 
f/utth.  xxn.  t.  Et  î^  eurent  la  mortification  d'entendre  de  la  bouche 
fefpondem  jefa$,  «idt  jjç  Jefiis-Chrift  en  préfehce  de  la  ihême  afïèmblée 
«iicens.  une  leconde  parabole,  qui  acheva  de  les  conton-^ 

dre ,  &  qui  ne  les  convertit  pas. 
50.  Tarahole  du     U  arrivera,  dit  Jefiis>  dans  le  Royaume  céleftedu 
Xoi  pour  Us  noces  de  Meliie ,  ce  qui  amvc  a  un  Roi  prêt  a  marier  Ion 
fort  fils.  «  fils,  lorfqu  il  prépare  pour  la  noce  un  magnifique 

re^imm  caiorum ,  ho-  repas.  Lc  temps  étant  venu ,  il  envoyé  les  domeiti- 
rfiKiar'^""^ques  avertir  les  conviés  defe  rendre  à  la  fiUedu 
▼oc«e  i^iSw/Id  S^  leftin.  Tous  refufent  de  s'y  trouver.  Le  Prince  lùr- 
tias.&jioicbantvenire. pris,  choifit  d'autrc^cnvoyés ,  &  il  Icur Ordonne 
de  parler  en  ces  termes  à  ceux  qu'il  daigne  hono- 
rer de  Ion  invitation.  Le  repas  que  je  veux  faire 
feTVoÎ!fiSs:a%ttiï  pour  les  noces  de  mon  fils  eft  préparé.  J'ai  feit  tuer 
±™L^«^,^™"td  à  ce  deffein  les  bœufs  &  les  volailles  que  j'ai  en- 
acaitiiiaocciû  nuit,&orraiirées.  tout  eft  prêt  lie  n'attends  que  vous ,  ne 

omniaparaQ:  Venitead  <^  j  i 

nupriai.  manquez  pas  de  vous  rendre. 

ninV!  &"ïie™m^S«     Les  conviés  ne  tinrent  pas  compte  des  bontés 

in  «liant  fuam.aJius  ve-  jy  Rq|^  Chacun  s'cn  alla  de  {on  côté ,  l'un  à  là  cam- 

ri    ad    negooaapnem  r      -m    r  ^ 

fuam.  ,  .  pagne,  1  autre  à  Ion  trafic.  Plufieurs  même,  peu 

ui«  fervos'^'.&con-  cpnçens  d'un  mépris  injurieux ,  pouflèrent  l«scho-f 
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fes  jufqu'à  Ja  brutalité  &  à  Tinfulte.  Ils  faifirent  les   ^a«.  cw«^| j^^^ 

envoyés  du  Prince ,  &  après  leur  avoir  fait  fouffirir  - 

mille  outrages ,  ils  les  mirent  à  mort.  «»'«ei«  aftôo»  occWe- 

Le  Roi  ftt  bien-tôt  inftruit  d'une  conduite  qu'il  "^Mouh.  xxn.  7.  Rex. 
n  avoitpasHeud'attendre  de  fes  propres  fujets  ,dans  S.*S?E?£SiS: 
un  temps  où  il  les  combloit  d'honneur.  Saifi  d'une  ^.5i**'ï*^'î*™' 
jufte  colère  il  envoyé  Vi%  troupes  contre  les  meur-  aïonim  fuccendu 
criers ,  il  les  Êiit  tous  périr ,  il  met  le  feu  à  leur  vil-> 
le ,  â:  il  la  réduit  en  cendre. 

Vengé  defès  ennemis,  il  ùyngi^àc  nouveau  à ^  «•.TaiicwtfemifuîK 
honorer  les  noces  de  fbn  fils,  &à  remplir  la  iàlledu  ^ycJ'iàSw^ 
Min.  Le  repas  eft  prêt;  vousle  voyez  ,dit-U ,  Iks  '^^rre^XS: 
domeftiques  :  mais  ceux  que  j'avois  invités  fe  font  î^îïJJ^  ''\!^T2 
rendus  indignes  de  la  diftin<àion  que  j'avois  ^\t^'*^vôu* 
d'eux.  Allez  vou$-en  dans  les  carrefours ,  &  con- 
viez à  mon  feftin  tous  ceux  que  vous  rencontrerez. 

Le  Prince  fut  obéi  :  fès  envoyés  fè  partagèrent  j^  *?••  ^p^^  '«'t»  e|u$ 
dans  les  rues  &  dans  les  places^  Iliaflemblerenttous  omnes'<]uo$m^'(ï!|,1^ 
ceux  qui  fe  présentèrent  bons  &  mauvais ,  &  par  ce    j^j*  'j^^' 
inoyen  la  fàîle  fe  trouva  remplie  d'un  grand  nombre  ««  «afcumbemiuin,"^ 
de  conviés. 

Le  Roi  informé  du  fîiccès  de  fes  ordres,  entra  ".'««RmtantemRex, 
dans  la  {allé ,  pour  connoître  la  diipofition  de  tous  &l^diShoS^""on 
ceux  qui  dévoient  être  de  la  fête.  Il  fiit  extrême- '^"""''*'"*'^ 
ment  choqué  d'y  voir  un  homme  qui  n'avoit  point 
ià  robe  de  noces. 

On  ne  s'en  difpenfoit  iamais ,  &  c'étoit  manquer  „  '*•  ^  »''  '"'j  Ami. 

r     XX  J  *         *rt-l_l/J/    ee.qnomodo  hue  jn- 

au  relpeCt ,  que  de  paroître  a  ces  aliemblées  de  ce-  «afh^  non  habens  Ter. 

rémonie  dans  fes  habits  ordinaires.  Mon  ami ,  dit  le  """"''^"' 

Roi  à  cet  indiforet ,  de  quel  firont  vous  préfentez- 

vous devant  moi,  &  ofez-vous  vous  montrer  ict» 

€tns  être  revêtu  de  la  robbe  qui  convient  !  Le  mal-   Ac  iiie  Qbmtniît. 
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An.  chriiB  3j.     heurcux  demeura  confus  :  il  ne  dit  pas  un  mot  pour 

ami  j  I .  m .^  défcnfë.  Qu  on  le  fàififlè ,  ordonne  le  Prince  à  (es 

Mfuh.xxij.ii.Tane  OflScicrs  ;  qu  on  lui  mette  les  fers  aux  pieds  &  aux 

^d»  ]^nftlï&  îedibil  mains  ;  qu  on  le  jette  dans  un  cachot  ténébreux ,  où 

nSbt^e^ri^.  '" ""  ^^  "^y  ^^^  4^^  larmes  &  que  grincemens  de  dents. 

ibi  eritflenis,  &ftridor  Carde  ceshommcs ,  à  qui  on  a  feit  l'honneur  de  les 

14.  Muid  emm  funt  appeller  Ics  premiers  &  en  grand  nombre  au  feflin 

roça«i,p«ttciTerôdcai.  jç5  noces,  peu  s'y  font  rendus  ;  encore ,  de  cette 

petite  troupe  quelques-uns  Ce  font  préfentés  dans 
des  difpofitions  qui  les  en  ont  ^t  juftement  ex- 
clurre. 

Toutes  lés  paraboles  de  Jefùs-Chrift  durant  les 
derniers  jours  de  &.  vie  mortelle  ,te  ndoient  au  mê- 
me but.  Celle-ci ,  comme  les  précédentes ,  annon- 
ce au  peuple  Juif  là  malheureufe  deftinée.  C  eft  fous 
ce  point  de  vue  qu  il  Êiut  Tenvilàger  pour  la  bien 
entendre. 

1a  feftin préparé  i  à  Foccafion  àos  noces  du  Prin- 
ce fils  du  Roi,  repréfonte>  ainfi  que  nous  Tavons 
dit ,  en  expliquant  une  parabole  allez  fomblable  y 
Apoc.  XIX,  7.  Tétabliflèment  de  TEglife  de  Jefiis  -  Chrift  ou  du 
Royaume  de  Dieu ,  figuré  ailleurs  par  les  noces  de 
1  agneau.  Les  ferviteurs  envoyés  pour  feire  les  invi- 
tations ,  &  pour  rafîèmbler  les  conviés ,  font  Jean- 
Baptiftc  di  les  Apôtres ,  diirant  les  jours  de  la  vie 
mortelle  du  Meffie.  Leur  commifîîon  confiftoit  à 
fiiire  entrer  ceux  qui  depuis  long-temps  étoient  in- 
vités. C*eft-à-dire,  les  enfims  d'Abraham ,  dlfàac 
de  de  Jacob.  Ceux-ci  étoient  fiifiîlàmment  avertis 
qu^kChrifl  viendroit  pour  établir  fîir  eujç  fon  em- 
pire ;  d*ôù  vient  qu*©D  les  appelle  par  préférence  , 
Iç^enfom  du  Reyaume,  On  étoit  en  àroit  de  hj^  - 
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j>ofèr  qu'ils  iè  feroient  gloire  d'être  du  nombre  des     An.  Cfcrifli  j  j. 
conviés  :  mais  non,  ces  Jiommes  indociles  ou  né^  Jllïï!LIll^îîii!ÎL 

fligens  refiifèntde  fè  rendre.  Us  méprifènt  les  of&es 
onorables  qu'on  leur  6lt.  Dieu  leur  envoyé  d'autres 
ferviteurs.  Ce  font  les  Apôtres  &  leurs  Difoiples 
qui  furent  les  premiers  Prédicateurs  de  l'Evangile 
dans  la  Paleftine  y  après  la  réfîirrèétion  du  Sauveur. 
Les  Juifs  les  injîiltent,  &  ils  les  font  mourir*  Etien- 
ne >  Jacques  >  &  plufleurs  autres  Miniftres  de  la 
nouvelle  alliance  >  ne  peuvent  fè  dérober  à  leur 
iiaine  contre  le  Cbrlft.  Enfin  Dieu  irrité ,  envoyé 
contr'eux  les  Années  Romaines ,  fous  Ve^aiien  i8c 
fous  Tite.  Les  JuiJ&déïcides  Jonc  exterminés:  Je- 
ruiàlem  ejl  réduite  en  cendres  ;  elle  efi  enfovelie  fous 
iès  ruines.  Avant  cette  dernière  révolution ,  Se  tan- 
dis que  les  rebelles  s'obftinent  à  méconnoître  leur 
Meflie,  Dieu  envoyé  fos  Prédicateurs  hors  de  la 
Judée  :  il  abaiulonne  les  ensuis  de  Jacob.  Puifque 
vous  refùfez ,  leur  difont  généreufoment  les  Ap4-  ^^'  ^"''  ♦*• 
tresj  de  recevoir  la  parole  deDieu  que  nous  édôns  xxviii.  it. 
chargés  de  vous  aimonderd'^ord  y  comme  auPeu^  ' 
pie  choifi  Se  privilégié  ;puilque  vous  vous  )uge|: 
indignes  de  la  vie  étemeÛe  ,  voilà  que  nous  allons 
h  préfonter  aux  Nations  :  elles  écouteront  nocre 
Invitation  av«c  docilité  >.  Se  elles,  en  pcolkicroat 
jtiUeux  que  vous.  C'efi.  de  ces  G'QBklh  miviiss  St 
ibûmis  que  &  formera  la  nouvelle  figUife.»  &  '^  la 
folle  des  noces  de  l'agneau  fe  trouvera ,  toute  ranplie. 
Otiinsa  exclorra  ftas  ceux  des  en^ns  df Abralnnii) 
qui  renonçant  aux  cérémonies  ïég/ùu  jVDjadronic 
embwiEMl*£vângikulls:5ifiQron£teàm€rtrô»q>|^^^  ••► 
lés  :mmpead'hiiûmeià!C.iMHiIfy$^  -va    _* 
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An.  chrifti  |î,     iîiivront  la  voix  qui  les  invite  :  peu  fe  joindront  à 
ManfijuFenàm.  ^  ^^^^^  ^-^^^  ^^^^  ^^  Difciples  du  Fils  unique, 

qui  {ont  les  élus  de  Dieu^Ils  voudront  entrer  dans 
leur  aflêmblée  ;  ils  prétendront  y  avoir  droit ,  en, 
qualité  d'Adorateurs  du  même  Maître  :  mais  tou- 
jours entêtés  du  mérite  &  de  la  valeur  des  obfèrvan- 
ces  Moiàïques,  ils  paroîtront  iàns  lecara<5lere  du 
Chrétien  ;  n'ayant  point  la  robe  de  noces ,  lis  feront 
chafles  avec  honte  par  les  Miniftres  de  TEvangile. 
Replongés  dans  leurs  ténèbres ,  incapables  de  mar- 
cher dans  les  voies  de  la  Juftice,  &  d'opérer  des 
œuvres  de  fàlut ,  qui  né  fe  font  qu  en  Jefîis-Chrift, 
ils  ne  pourront  aboutir  qu  au  lieu  du  fîipplice  ,  où 
ils  feront  livrés  au  défèfpoir. 

Des  menaces  fi  terribles ,  légèrement  envelop- 
pées fous  Técorce  tranfparente  d'une  parabole ,  n  a- 
voient  pas  aifôrément  de  quoi  calmer  les  ennemis 
du  divin  Maître  :  mais  forcés  malgré  eux,  par  la 
Marc.  xti.  i  »  Et  re-  Crainte  du  Peuple ,  d'abandonfter  la  place ,  ils  alle- 
Kao  eo  abienim.       rent,{èlonleurprojet,concerterlesembûchesqu'ils 
aJÎSJSfiJfrnîtendroientà  Jefus,pour  lui  débaucher,  s'U  étoic 
fiiium  inierunt,  ut  cape-  pofllble ,  tous  les  cœuTS  dc  fàNation ,  &  pour  armer 
contre  lui  julquaux  étrangers.  Inutilement  ils  le 
doiuioient  tant  de  peine  ;  c'étoit  à  pure  perte  qu'ils 
multiplioient  leurs  crimes  :  Jefîis  ne  pouvoit  être 
iùrpris  ;  &  le  délai  n'étoit  pas  long ,  jusqu'au  jour  où 
il  étoit  réfolu  de  fè  livrer  volontairement  à  leur  dii^ 
crétion  :  ils  ne  le  ^voient  pas ,  ils  fîiivirent  leur 
jplan ,  &  ils  n'épargnèrent  aucuns  foins  pour  bien 
lier  leur  partie, 
€: siueftionmAli^     Le  premier  réfùltat  de  léu»  délibérations,  fiic 
t/L'^l/^Û^  qu'ibchoifiroiemparmileursDifciples , ceux  qu'il* 
txi£éjar  CcMr.  connoifloicnt 
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Connoiflbîent  les  plus  habiles  hypocrites ,  &  les  plus     Anaa  Chrifii| 


Il         1      «•'•••        1  'r  J»L        "  Matt.  ji.FeriilII. 

capables  de  bien  jouer  le  perlonnage  d  hommes  — — Iii^__ 
fimples ,  vertueux ,  zélés ,  amateurs  du  bien  public ,  uc.  xx.  lo.  Et  obfer- 
&  décidés  pour  robfervation  des  règles.  On  fe  pro-  SSes'  f^S-^L 
pofàde  leur  affocier , fans  aflfeélation  cependant,  &  fi«">i?rent,  ut  caperem 

•i  1     /»     1  1  r^  'C         v\t  f       J        euminrennone,uttra- 

comme  par  halard,  quelques  Courtilans  d.  Herode ,  Jerem  aium  pnndpatui 
Roi  de  Galilée.  Ce  Prince  s'étoit  rendu  à  Jerufalem  *  ^ZTEf%  Et 
pour  laFête  de  Pâques  ,&  il  avoit  conduit  àfa  fuite  tSÉ^^T^^ 
une  partie  de  fà  Cour;  il  faifoit  profeflion  d*être^s,uteumcaperent 
extrêmement  attaché  à  l'Empereur  Romain  ;  &     " 
pour  lui  en  donner  des  témoignages  non  {îi^e<5b , 
il  prenoit  dans  tous  £&&  a(5les ,  &  fîir  tout  dans  fes 
médailles ,  le  nom  d*ami  de  la  famille  Claudienne 
<pjAoxA.<twJ^w5.  La  Société  des  Juifs  appoftés  par  les 
Prêtres  &des  Courtifàns  d'Hérode ,  étoit  nécefîàire 
pour  le  fùccès  du  projet. 

La  troupe  ainfi  préparée ,  alla  trouver  Jefùs  dans  ^S^'ef^ârdp^ioî 
le  temple  où  il  étoit  demeuré ,  pour  inftruire  le  <■"<>»  >  ^um  Herodianis 
peuple ,  qui  ne  le  quittoit  point.  Bien  inrormé  de 
leurs  complots ,  il  ne  paroiffoit  pas  les  attendre  :  il 
laifla  à  ces  fourbes  tout  le  plaiflr  que  leur  donnoi^ent 
une  trame  bien  conduite ,  &  Tefpérance  de  réuiïïr. 
Ils  fè  préfènterent  tous  enfèmble  avec  le  maintien 
de  Dikriples  qui  cherchoient  à  être  inlbruits  ;  &  un 
fèul  prenant  la  parole  ,  ils  dirent  à  Jefùs  :  Maître ,    Magifier.fdmittqnia 

^  r  1  r         1  •  r       o  '*"*  «*  »  *  viam  Dei 

nous  lavons  que  vous  parlez  avec  iranchile ,  oc  que  in  vemate  doces  :  &non 

vous  n'enfeignez  que  la  vérité.  Les  refpeds  &  les  ItîSrer^ià  ÏJ^o! 

craintes  humaines  ne  peuvent  rien  fur  vous.  Le  ri-  "JJjJJ"^]""™*  p 

che  &  le  pauvre  vous  font  égaux ,  lôrfqu  il  s  agit  de  curas  quemquam. 

les  éclairer  &  de  les  conduire  :  vous  n'avez  en  vue    ^^'  ^^'  *'" 

que  la  gloire  de  Dieu;  vous  ne  vous  propofez  que 

de  Élire  entrer  ceuy  qui  vous  écoutent  dans  les  voies 
Tome  m.  -  -  ^  - 
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AnnoCbrifli  î  j.     de  la  jufliçe  ;  ni  Céfàr  ni-Hérode  ne  fèf oient  afîèz 
Ma«.  st.FeriAiii.  ^^ff^  p^^^  ^^,^5  contraindre  de  diflimuler.  Tel 

Marc,  xiu  1^  Nec  gfl;  jg  maître  cru'ilnous  feut  pour  éclaicir  nos  dou- 

enim  rides  m  laaefflRO'  „  >  r  • 

minum,  tes ,  &  pour  lormcr  notre  conlcience. 

Ces  complimens  étoient  trop  afFe(5lés  pour  être 
iinceres  ;  ils  cachoient  la  plus  noire  malice  ;  ils  pré- 
paroient  à  la  queftion  du  monde  la  plus  captieuiè. 
Nous  avons  déjà  eu  occafion  de  remarquer  que  le 
Peuple  de  Dieu  iè  croyoitpar  le  droit  Divin,  d'une 
indépendance  abfblue  ;  &  en  effet  >  il  eût  toujours 
été  afïranchi  de  toute  domination  étrangère ,  tandis 
qu'il  devoit  être  diftingué  des  nations ,  fi  toujours 
il  eût  été  innocent  &  fidèle  à  fès  fàintes  lois. 

Les  habitans  de  Jerulàlem  qui  en  faifoient  la  plus 
belle  portion ,  étoient  fiir  tout  infiniment  jaloux  de 
leur  liberté ,  dont  ils  regardoient  le  moindre  afFoi- 
bliflement,  comme  une  entreprifè  lîir  la  fouverai- 
neté  de  Dieu  qui  étoit  immédiatement  leur  Monar-» 
que  &  leur  Maître  :  de-là  vient  que  les  Machabées 
ne  mirent  bas  les  armes  qu'ils  avoient  prifes  contre 
les^  Rois  d'Afie  leurs  oppreflfeurs ,  qu'après  avoir 
obtenu  de  ces  Princes  plufieurs  Edits  qui  décla-» 
roient  la  Ville  iàinte,  non-feulement  une  Ville  li- 
bre en  pofleflîon  de  fe  gouverner  par  fes  lois ,  mais 
exempte  de  tous  impôts  &de  toutes  contributions. 
Les  chofes  avoient  changé,  depuis  que  la  Judée 
afliijettie  aux  Romains ,  étoit  devenue  une  partie 
du  patrimoine  des  Célàrs.  Les  nouveaux  maîtres 
voulurent  tirer  du  profit  de  l'augmentation  de  leur 
domaine  :  mais  on  préfùme  que  pour  ne  pas  trop 
ef&roucher  la  nation  intraitable  au  feul  nom  de  tri- 
but ,  ils  prirçnt  h  prétexte  des  réparations  du  tem-^ 
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pie  dont  ils  le  chargèrent ,  à  conditioil  que  pour     AnnoChrifij  j^. 
lournir  a  la  dépenie  ^  les  habitans  de  la  Judée  ^  & . 
ceux  même  de  Jerufàlem  payeroient  par  tête  à  Cé- 
{àr,lataxe  d*un  denier  d'argent  ouïe  demi-ficle,  que 
chaque  particulier ,  felon  la  dilpofition  de  Moyfe , 
devoit  payer  pour  Tentrctien  de  la  maifon  de 
Dieu*  A  cette  fin ,  les  Empereurs  faifbient  frapper 
une  monnoie  d'argent  avec  leur  tête  ôc  leur  nom  , 
de  la  valeur  d'un  oemi-ficle  ou  d'un  denier  >  &  c'é- 
toit  Cette  efpece  de  monnoie  dont  chaque  Juif 
étoit  obligé. de  payer  ik  capitation,  qui  au  fonds 
retournoit  toute  entière  au  profit  du  maître  ,•  &  ne 
contribuoit  que  bien  peu  à  la  magnificence  du  cul- 
te public. 

Il  fe  fabriquoit  cependant  dans  la  Judée  une  au- 
tre efpece  de  monnoie  de  même  valeur  au  poids  du 
{àn(5luaire,deftinée  à  payer'au  Temple  la  taxe  fixée 
par  la  Loi.  Les  Juifs  de  Jeru^em  dévoient  porter 
avec  beaucoup  d'impatience  l'obligation  de  donner 
à  CéÊr  ce  qu'ils  croyoient  ne  deyoir  qu'à  Dieu  : 
non-fèulement  ils  fe  jugeoient  diipenfés  de  cet  •  o 
impofition ,  mais  les  fervens  eftimoient  qu'il  écrit 
de  leur  devoir  de  ne  s'y  pas  foûmettre,  C'eil  ce  tù- 
but  qui  fiit  la  matière  du  doute  que  les  ennemis  de 
Jefiis-Chriftlui  propofèrent,  ou  plutôt  du  piège 
qu'ils  lui  tendirent. 

Nous  ne  donnons  pas  cette  explication  pour  un 
dénouement  tout-4-fait  certain  :  mais  nous  ne  liions 
rien  qui  prépare  mieux  à  la  queftion  des  Pharifiens  -, 
&  à  kréponfe'de  Jefijs-Chrift.  C'eft  dans  cette 
iùppofition  que  nous  expliquerons  l'une  &  l'autre. 

Âp'^  le  bng  complixnenc  pac  où  ces  envieux 
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AnnoChriftijj,     avoîcnt  dëbuté  :  Maître,  lui  dirent-ils,  croyez- 

'"'^''   °"  '  •  vous  qu'il  nous  foit  permis  de  payer  le  tribut  à  Cén 

Matth.  XXII.  17.  Die  Êr  f  ou  bictt  que  nous  devions  le  refufer  \  Si  Jefiis- 

SrrLttSuîdtChriftrépondoit  que  les  Juifs  dévoient  payer  à 

re  c*fari ,  an  non .'      Céfàr  la  capitation  qu  il  exigeort  ;  auffi-tôt  tout  le 

Marc.  XII.  14.  l      r  •  I    •       O    1      J_i      /l    • 

L(4c.  XX,  ï».  Peuple  le  tournoit  contre  lui ,  oc  le  dételtoit  com- 
me un  prévaricateur  qui  transféroit  aux  hommes  les 
droits  que  Dieu  s'étoit  rélèrvés  pour  le  culte  dé  lès 
Autels.  S'il  dilbit  au  contraire  qu'il  falloit  refufer 
le  tribut  à  Cé{àr,&  le  payer  à  Dieu  feuilles  Courti- 
làns  d'Hérode  ëtoient  préfèns  :  l'Intendant  des  Ro- 
mains' n'eût  pas  manqué  d'être  inftruit  de  la  répon- 
fè  ;  Jefîis  étoit  infailliblement  condamné  comme 
un  fëditieux  &  un  rébelle. 

A  quoi  ne  le  porte-t-on  pas  pour  perdre  un  in- 
nocent ,  dont  la  vertu  feit  ombrage?  Le  zèle  de  la 
Religion  &  la  défenlè  des  intérêts  du  Prince  le  lîic- 
cedent  tour  à  tour,  pour  voiler  aux'yeux  du  Public, 
Ibuvent  plus  équitable  que  lès  Magiftrats ,  la  plus 
honteulè  de  toutes  les  palCons.  Vous  diriez  qu'il 
s'agit  d'un  point  capital  à  la  République,  dans  la 
pourliiite  d'une  afiàire  :  point  du  tout,  ileftquef^ 
tion  delàcrifier  Ibus  un  beau  prétexte,  un  homme 
qu'on  n'aime  pas. 
gnSSfii  HcSS:  ,^e  piége,tout  inévitable  qu'il  paroilToit  à  ceux  qui 
ui  eorum ,  ait  :         l'avoient  imaginé ,  n'étonna  pas  le  divin  Maître  :  il 
l'avoit  prévu ,  &  il  s'en  tira  à  la  honte  de  Ces  enne- 
C^uid  me  tçntati$,by- mis.  Hypocrites ,  leur  dit-il ,  pourquoi  cherchez- 
yousàme  lùrprendreî  Prélèntez-moi  la  monnoie 
19.  oftendîte  mihi  nu-  dont  on  veut  que  vouspaviezlacapkation  quel'Em- 
At  iui  obtuUn»"  «'  pereur  exige  de  chacun  de  vous  ;  je  veux  la  voir  ce 
denatjmn,  î'çxaminer.OnremitentrelesmainsdeJefiisledemec 
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d*argent:  il  le  confidéra  avec  attention  ;  puis  il  die     Ann©  Ouifti  ^  ji 
aux  aiîîflans  :  dites-moi  de  qui  eft  cette  tête ,  &  le— !!!lI!l-f!lllÎL 
nom  que  je  lis  fur  cette  pièce!  C'eft  le  nom  &  la  tête    ^^^^^^  ^^^^  ^^^  e^ 
de  Tibère  qui  règne  maintenant,  lui  répondit-on,?"  >iijs  Jefus,  cujus  eft 

/-,        ,   /i^j         .       •    ix  •      T   r         I     i  «U       •         imago  harc&fuperfcnp- 

Ce  n  elt  donc  pas  la  repnt  jelus,  le  tribut  im-  ao .'     .         .  - 
pofé  par  Moyfè  \  Les  chôfes ,  étant  ainfi ,  payez  k   'tZ'ï'xx.'xiW':  \ 
Céfàr  la  monnoie  qui  vient  de  Célàr  y  quelque  titre  cumd'^'câS.*^"  ^^'' 
quil  prenne  pour  rexisfer.  Puilque  Dieu  permet  Tunc'aitiiiistReddite 
que  vous  lui  loyez  allujettis  en  punition  de  1  abus  cSfim. 
que  vous  avez  fait  de  votre  indépendance,  vivez  en 
iiijets  fidèles.  Ainfien  ufiez-vous  fous  la  domination 
des  Grecs ,  &  fous  Tempire  des  Perfes.  Mais  ne  laiA    E'î««fi^Dei,D«tf , 
ièz  pas  de  payer  à  Dieii  ce  qui  appartient  à  Dieu^ 
c*eft-à-dire,  le  demi-iicle  que  vouslvu  devez  félon  -    ^ 
la  loi,  &  qu  on  continue  de  frapj>er  chei  vous  par 
Tordre  de  Dieu  ^  fur  la  mefùre  qui  iè  confèrve  dans  J 

le  Temple.  L'accomplifïèment  d'un  devoir ,  n'eft 
pas  une  difpenfè  de  1  autre  >  quand  ce  né  font  |>as  des  '     ] 

obligations  incompatibles.  .    .     ,-  ./      •  ■ 

La  réponfe  ëtoit  fi%e  &  fi  pBécâutiojmée,  que  „oî^;;S'«« '^aôÏ 
les  Juifs  quirfàuôfcoient  déia  qu*oji  firappk  fuB  lewrs^"*?!*''^*'*^*?»'!" 
terres  une  monnoie  étrangère,  navoiént  fias  lieaFooroejut,tac«enm 
de  s'en  ofîènfèr ,  &  qu  elle  ne  bleiroitpasAtrtouc  -  ' 
la  délicateflè  des  £)ffiicieis  de'CéÊr.tCssis^^ottLQux 
principalement  quil  convei^oicl  Je&5  'de  naéoa- 
ger ,  parce  que  fes  ennemis  étoiem  bjkâ  iréfôli^  dà 
labandonner  à  la  vengeance  des  étilangers';  fi  pour  '  -.  ■•-  •        ' 
flatter  le  zèle  hypocrite  des.PbarifIen£  j  il  fè  fiit  dé-  ! 

çlaré  en  ^veur  de  l'indépendance  jdèf^  nation*     -     .,;  ,j 

;. rïl voulut éyicetcét écuéiLlïl  tecconvenoit  pa*    , •<  ^   ;^ 

àJaglôkè  defbnPfira&àl'feon^Uf  4^fe»f»çrifife  W/^i  l  .-.  ^  ..;;r  '• 
çt ,  que  les  Gentifa ,  ^m  xwjdeYoieot  m^i f^h^   .  '""" 
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AiMioCtoifliîî.     exécuteurs  de  la  fentence  de  mort  portée  contre 

^''      lui  par  la  Synagogue ,  en  haine  de  là  doârine ,  pa- 

rul&nt  f  immoler  comme  un  fêditieux  aux  intérêts 

politiques  de  leur  Empire. 

Manh.  xxn.  iz.  Et     EcHapé  aux  emEâcnes  des  Pharifîens  qui  le  quit- 

"iJrSiîuSinî"*  ^  terent  confbs,  &  qui  malgré  leur  jaloufie  admire- 

•  Mon.  xu.  17.       rent  ù  pr'idence  ,11  fiit  aflailii  par  les  Sadducéenis , 

nouveaux  ""miflàires  de  la  faétion  làcerdotaie ,  en- 

.       voyés  pour  décréditer  au  moins  le  Sauveur  par  une 

queftion  difficile,  dont  ils  efpéroient  quil  ne  le  ti- 

reroit  pas  à  Ion  avantage.  Mifërable  confblation 

d'une  liaine  impuiilante ,  mais  aveugle  &  obftinée  > 

que  l'expérience  de  les  déÊikes  ne  défàrme  pas. 

70.  Difficulté  fur  la     Lcs  Sadducécns  étoient  une  lèdbe ,  non  d'héréti- 

réjurremondcfcerpt,  ques,  maisd*impies ,  qui  nioiènt  la  réliirre(5liondes 

vropojec  a  Jefus  par  *■  \.,         ^  <  .  t    r  '  -       i«    / 

les  Sadducécns.       coTps--,  paTcê  <j«  ils  ne  croyoïcnt  ni  la  ipintualité  > 

Matth.  XXII.  »j.  In  ni  fi mmôr t'alite  des  âmes.  '  A  peiné  Jelîis-CKrift 

ï^stdduStSc„«ayoit  fetisfait  à  la  queftion  des  Pkrifiens  ,  qu'ib 

noneflerefurreaionem,  vinrent  lui  prooofèr  icur  difficulté  en  ces  termes  1  > 

.  »4.  Dicentes^^  «agifT  c  p/mtPt ,  nousiawons  «ne  loi  de  Moyie,  dont  voi- 

SïS'^w^îptÉ^*  ladi^^O®»-'^  W  Homme  xln.£ng  de  JacoB 

•«"^efHSTorèm'^Z;"^^  le  fnere.dumort  épou- 

&  fufcitet.  femen  fratn  fero-Êt  veûvc  poup  donncf  dés  héiritieû  à  fim  frère  ; 

^'l&!pi»(^eev^nÊbt  qat  Ê}tiuia  de  cèinariage ,  fera 

eeDl^l&M$dadéfiaic;!il'«ntiieBà  au  moins  da^istôicp 

fës  difôit»^  ^ltriËiii2^1ietiiii)i£icce(rion* 

ij.  Erantautem  apud  <  ;  Qr  1  ^ y  avoît  pâtmi  ûous  lèpt  frcfés  :  le  premier 

nos  feptem  fratres ,  &/-•;»      /  ■        i>         -     r  r       r  j 

primus  uxore  duâi  de-  le  mafia  cC  itiouTut  iàns  éniansi.  Jt.e  fécond ,  pour 

ïrnÎfenTel'reÎqîw  obéirfîf b^loi^^  é,^Cm&  hms^^àk  folTàhlé  ,  ifemOU* 

""SSiJSÏcLus.  ^^Ç^f  âmtJoftérHé,  Le  troàôemé ,  le  quatrième 

&te«iH»uf5ttead  fepô-  ât*  ks^  Sâîrtfr  ju^u'a»  i^>cieme,  épooferéat  fîtt>* 

""*  cdEvéttteitt  cette  fenairiej  qiîi  n'eut'  d'enfens 
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d'aucun  de  fes  ièpt  maris.  Après  les  avoir  tous  en-   .A""»  '^^AH 
terres ,  elles  mourut  la  aermere.  Notre  embarras  eft  ■ 


defivolf  cequi  arrivera  dans  Tautre  vie.  Après  la  Matth.xxn.ir.uo' 
réfiirreiflion,  àqui  des  {èpt  frères  appartiendra  cette  saS^ttiSi^^A^-. 
femme  l  Car  durant  Ûl  vie  y  elle  les  a  tous  eus  pour  er/o';  cijis"  riTSf^J! 

époux  légitimes.  'J^'T  "xor.'Omnesenim 

La  queftion  ^toit  bien  charnelle ,  &  digne  des  li-   »5>.  Refpondens  autem 
bertinsquilapropofbient.  Jefùs-Chriftnéantmoins  nefdVnfesrcnptnn^M^ 
ne  dédaigna  point  d'y  répondre.  Vous  vous  trom-  ^S?*^?? j.  ,^^ 
pez ,  dit^l ,  aux  Sadducéens  .parce  que  vous  n'en-  *»•  *«•  »»^  *?•  »4; 
tendez  pas  les  écritures,  parce  que  vous  ignorez  jo.  31.3».  jj. 
jufqu'où  s*étend  le  pouvoir  de  Dieu  ;  écoutez-moi  , 
Se  inftruifèz-vous. 

Ceux  qui  font  fur  la  terre ,  &  qtii  y  paf&nt  une  ,efSioifiiir*„S 
courte  vie  qu'ils  doivent  bien-tôt  perdre ,  y  con-  q"?  nubew,  neqoe  nu-^ 
tractent  des  engagemens.  Les  hommes  epoulent  Ai^eU  oeî  inCœid. 
des  Femmes,  &  les  femmes  prennent  des  maris;    S!'xx!\l!EtiU 
ainli  iè  perpétue  le  fiecle  préfent  ;.  ainfi  les  hommes  »"»  ^^  '•^'^  ''"f*  **• 
fe  luccedent  les  uns  aux  autres;;  Il  n'en^  éft-pas  de  adjmpïfes. 
même  après  la  mort.  Ceux  qui  meurent  dans  k  diA  habebunmr&SS 
grâce  de  Dieu ,  ne  reffulcitent  en  corps  &  en  ame  &«fi»«a»ow«°>o^j 
que  pour  être  éternellement  punis  <fâns  l'enfer  ; 
mais  ceux  qui  au  moment  de  leur  mort  feront  trou^ 
vés  dignes  de  la  gloire  du  fiecle  futur ,  ikrefliifcitè- 
ront  pour  jouir  d'une  heureufe  immortalité.  Ils  ne 
feront  donc  plus  allùjcttis  aux  liaifbns  de  la  chair  &; 
du  làne.  Les  nommes  n'auront  plus  de  femmes  :  les    ^tque  nubent  »  &•• 

r  y  1         t  t      >-i  -t     r  queducentuxoreî. 

lemmes  n  auront  plus  demarls.  Conime  ils  ieront 

ibuftraits  pour  toujours  à  l'empire  de  la  niort ,  on    'f •  n*"!"»  «nîm  vluè 

•        J         1     ^t   1        *      r  /r  î    mon  potcnim, 

ne  verra  point  dans  le.  Ciel  cette  fiiçcemon  conti- 
nuelle d'homnies  qiii  naiiTentle^uBsdest  autres  y 
pour  remplacer  ceux  (|uidi^Ku:oiil€|i^  |ls.{èiono 
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Anno  Chrifti |}.  femblables  aux  Anges  ;  ils  leur  deviendront  égaux, 
■  ""'  ^''   "*  "     On  les  appellera  les  enfans  de  Dieu ,  &  non  plus 

Luc.  XX.  jtf.  iEqua-  les  enfàns  des  hommes ,  parce  que  j  dans  la  réfùr- 
îriûri^um''ê?/Sm  re(ftion,leur  corps  qu  ils  reprendront ,  fera  reformé 
Ut  m  reforreaiontt.  par  k  toute-puiflance  du  Créateur ,  &  ils  renaîtront 
pour  vivre  toujours. 

37.  Quia verà  refur-  Qr ,  Qull  foit  vraî  oue  les  morts rellùfcftent,  c'eft 
oftenditfecujrubuin-.fi.  de  quoi  ne  <ioivent  pas  douter  les  JDiicipies  de 
D^um'AbSïïr""*  Moyfe  :  vous  lavez  que  le  Légiflateur,  racontant 
wb.^^''*  *  ^""°  <î^s  fon  hiftoire  ce  qui  fe  pafla  entre  le  Seigneur 

MMtk.  xxii.  31.  &  lui  auprès  du  builfon  ardent,  déclare  qu'il  enten- 

De  refurreâione  autem    ...         ^.       ,     -^.  .  *    .    ../«  .     ^  , '■  ,.r>  . 

tnoTtuonim  non  lenftis  dit  la  VOIX  de  Dieu  qui  lui  dUoit  OC  qui  vous  diloit 
SmîJïb"  f*      *°  à  tous  dans  fa  perfonne  :  je  fuis  le  Dieu  d*Abraham, 
AbSa^^&D"  lûî*"  ^®  Dieud*Ifeac,&le  Dieu  de  Jacob:  mais  Dieu  n'eft 
&  DeM  Jacob  »         pas  le  Dieu  des  morts  ,  s*ils  font  morts ,  &  félon  le 
Mmh.  xxu'.   3».  corps  &  félon  Tame ,  fi  rien  d'eux  ne  fîirvit  à  la  fë- 
wm  ,*ftd°v1"n"SS!°"  paration  des  deux  parties  dont  ils  étoient  compôfës. 
M^cxn.  X7.  Non  Dans  cettefîippofition.  Dieu  diroit:  Je  fus  autrefois 
fed  yivenrium.  Voi  er-  Ic  Dieu  d* Abraham ,  le  Dieu  d'Ifàac ,  &  le  Dieu  de 
go  muitam  ernu».      j^cob  ;  &  non ,  je  ûis  encore ,  je  fuis  a<5hiellement 
le  Dieu  de  ces  fàints  hommes ,  mes  fèrviteurs  &  vos 
pcres  ;  puifque  Dieu  efl  donc  toujours  le  Dieu  de 
ceux  qui  foiiL  morts ,  &  qui  ne  paroiilent  plus  par- 
mi nous,  ils  ne  font  pas  entièrement  morts  à  fès 
hue.  XX.  38.  Deu«  y^ux.  Il  fait  que  leurs  âmes  vivent  dans  l'attente  de 
autem  non  eft  mortuo-  }a  réfîirre<5tion  des  corps.  Car  ces  âmes  qui  font  de 

rum  ,   fed  vivortum  :  -,  -.  ^  .i^r.  1 

pmnei  enim vivunt  et.  purs  elprits ,  ne  lont  pas  néantmoins  des  elprits  tels 
queles  Anges.  Ce  font  des  efprits  créés  exprès  pour 

'  animer  des  corps,  &  toujours  portés  par  leur  incli- 

nation naturelle  à  les  rejoindre;  ellesderheureroient 
dans  un  état  en  quelque  forte  imparfait,  &  il  man- 
querolc  quelque  çhofe  à  kui  intégrité  ^  fi  elles  ne 

devoiem 
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dévoient  jamais  y  être  réunies.  Ce  font  les  hommes     Amo  chrîftî  jji 
en  corps  &  en  ame ,  quî  ont  mérité  ou  démérité  fur  J^J'-^^Ji^' 
h  terre.  Ce  font,  auffi  ces  mêmes  hommes ,  &  non 
les  âmes  ièules  ou  féparées ,  qui  doivent  recevoir 
dans  Téternité  leur  récompense  bu  leur  châtiment. 
Si  les  âmes  vivent  donc  après  leur  féparation  vio* 
lente  d*avec  le  corps ,  ainfi  que  vous  F  apprenez  de 
Moyfe,  il  feut  que  vous  conveniez  auffi  de  la  fu- 
ture réfiirrediioh  des  corps  ;  &  en  effet ,  vous  autres- 
Sadducéens ,  vous  ne  refiifèz  de  vous  foômettre  à 
la  foi  de  cette  dernière  vérité ,  que  parce  que  vous 
combattez  la  première  ,&  vous  ne  vous  opiniâtrez  ' 
eontre  la  vie  future  des  hommes  en  corps  Se  en 
âmes ,  que  jparce  que  vous  ne  reconnoiiïèz  point  de 
vie  dans  les  âmes  après  leur  fëparatiôn  d'avec  leurs 
corps.  Liiez  les  écrits  de  Moyic  ;  méditez  les  pa- 
roles de  Dieu  à  fon  fèrviteur  ,  &  vous  ferez  dé- 
trompés. 

Ce  folide  raifonnemènt  que  lioui  avons  <l^ve-  pii^âo'Sî.dJbam  ^ 
loppé  pour  le  mettre  à  la  portée  detov»  les  leélieurs ,  v^à^aa.  imenogaie. 
ferma  pour  toujours  la  bouche  aux  Sadducéens ,  qui 
depuis  ce  moment  n*ofèrent  fè  commettre  avec  Je- 
ïùs  ,-ni  revenir  urte  feule  fois  à  la  charge.  Tout  le  audSSi  SS*  'iùS 
peuple  admirai  la  domine  dm  divin  Maâtre.  Elle  fut  Mtwiodoarinâ  «ju». 
même  approuvée  des  Scribes  Se  des  Phariflens ,  qui 
furent  bien-tôt  informés  du  fùccès  dé  k-difpute.  ■ 

Comme  ils  étoient  parintérêt  de  fèéle,  autant  peut- 
être  que  par  religion,  extrèmemen4oppofësaux 
Sadducéens, &  qu'ilstenoienràlafoide  la  réfur-a«^^1jeS 
re<Stion ,  ils  ne  purent  s'empêcher  devenir  eh  foulé  «"pofi^et  sad«iiiotis  » 
marquer  a  Jefus  la  iaustacuon  qu  ils  avoient  de  la    : 

manière  forte  Se  iâg^  dont  il  avoit  confondu  l'er- 
TomelIL  A  a 
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Aiwe  Chmp.    reuTik leurt  adveHàires.  Maître ,  lui  dirent-ils,  voui 

*"*  ^^'  avez  admirablement  bien  parlé  :  on  ne  peut  pas- 

Luc.  xx.i9.KeCpon-  flûeux  combattrc  que  vous  Tavez  j&it  par  les  écri- 

sSSruTSrrt;  tures ,  rimpiété  de  ces  téméraires. 

Magifier.  bene  4ixiâi.       ^aij  fi  les  Pharîfiens  étoient  contens  de  voir  leurs 

ennemis  humiliés ,  ils  nerétoient  pas  que  ce  fèt  par 

le  miniftere  d'un  homme  qu'ils  lûiâbienc  encore 

plus  que  les  impies  de  leurs  temps.  Ils  enVioienc  à 

Je£is  rhonneur .  que  fbn  habileté  lui  ^iibit  devant 

le'  peuple ,  &  conmie  ils  en  ctaignoienc  les  fuites , 

ils  recommencèrent  à  l'àttaqiier. 

8«.  Qutfiimvrùf9^     Un  d'entre  eux  qui  étoit  Do(5teur  de  la  loi  &  qui 

^J/  Pteftde  l'a  ^voit  affilié  à  k  difpute  fuf  k réfurredion ,  où  à 

Loi,  avoit  applaudi ,  comme  les  antres ,  au  triomphe  de 

ceS^'ufS&riiIîîS  k  vérité ,  fit  à  Jefiis  une  nouvelle  queftion  en  pré- 

STiSten^îSm  ^ence  de  Ces  coU^im».  Elle  avbit  fa  malignité ,  & 

benêauf  «fponderit,in.le  but  du  Doéfeur  étoit  d'oblijrer  Jefiis  à  s'expli- 

fet  Drimum   ommom  quer  iur  ic  cas  qu  il  laiioit  des  diitérens  préceptes 

inandanun.  répandus  dans  les  écrits  de  Moyfe. 

MMh,  xxn.  if.  Et     Maître ,  lui  dit-il ,  quel  eft  le  plus  snrand  de  tous 

exeij,iegii«ioaor,  ten-  les  commandcmens  de  k  Loi  î  Eft-ce  unde  ces  pré- 

tans  eufiu  i   /  •  •  t  t  • 

i6.  Majifter ,  quod  ccptcs  cérémomaux  qui  règlent  les  exercices  ex- 

i^-^t^  «ag-um  téricurs  du  culte  de  Dieu,  ou  bien  une  de  ces  lois 

morales  qui  commandent  les  a^tes  intérieurs  des 

vertus? 

j7.  Ait  m  Jefiis  :  di-  .Le  premier  Sc  le  plus  grand  de  tous  les  précep- 

tuumex'SSwrdeM^tes,  répondît  Jcfijs-Chrift,  c'eft  celui  que  le  Lé- 

£Sd^<S^  *  *  ^flateur  énonce  en  ces  termes  :  Ecoutez  peuple 

li^^'^^^'t*"'  i"*  d'Ifiaël  :  le Séiffnèur votre  Dieu,  eft  le  feul  Dieu. 

Iftael  :  Dondaus  Deu*  - ,  .  y         i     *.   .       .  t^.       j 

«uns ,  Deus  unos  eft.     V  ous  aunerez-doiic  le  Scicneur  votre  Dieu  de  tout 

j6.  Et  4iiifes  Doitû-       ^  ^  i  j  /• 

numDeumtuumextoto  VQtte  çoBur ,  dc  touto  votte  amc ,  de  tout  votre  el- 
SaSV&StSS^  P"^  ^  ^^  ^^"tes  vos  forces.  C'eft  làle  premier^  Iç 

0^  Juâ» 
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grand  commandement  :  mais  il  en  eH  on  iècônd     Abb»  ChrUi  $). 
femUabie  aapiemier,  &  le  voicL  Vous  aimerez    «'^^^'nFeriHii. 
votre  pnochain  comme  ycasmâm^^  Il  n'y  appoint    a^'»'^.  xii.  31.  se- 
dahs  k  Loi  'de  pks  graÈnd»  cammaodMnens  que  ï"D%e$"ro'Sm,SÎ 
cera-ci;  tous  k»  aaires  leur  font  inférîeurîr  âc  fii-  SrMapKmauS 
bofdonnés.  Je  n'en  excepte  pas  ccax  qui  negfeot  mandatumnon  ea. 
immédiacement  fondre  &  ie  rit  des-  Êcufioes  ^  c'eft  40.  in  hi»<iuobi/ikl^! 
fur  ces  deux  commandemens  qu'eft  fond^  f  o««c  k  Î"C^!  '**  ^ *'^'* 
£.ol ,  &  que  font^appuyées  touttt»kft  teçoift  de  vosf 
Proplietes^ 

Le  Scribe  &  le  Doâeoi? ,  à  qui  Je^  rép(»idolt 
-ûtt  fa  queftion.  parx^c  avoir  été  un  de  ces  hommes  , 
qui  £m5  jaloufie  &  ùais  paillon  ,  &  font  un^  ennemi  - 
par  engagement  d^étacy^ qui  haïffent  par  eiprit  de 
compagnie  ornais  qui  ont  d'ailleurs  de  k  franchiie' 
À  de  k  candeur.  lAdit  à  Jefiis^Chrift  avec  une  bon- .  .^-w^f-  -sw.  ji.  Et  a?t 
ne  foi  bien  rare  afcws  dansfécole  dss  Pliarifîens^:  ÏSST^w'&SS^; 
Maître,  vous  avez  bien  répondu.  Rien- n'eô  pfosïïeSuîî^U^ 
Yrai  cpie  ceque  te  viens <ie vous  entendre  pfonon-    3î- e» «»  «lUigatuf  «x 
csr  >  dc  |e  fai5  proiemon  de  le  croive  comme  vous.  tmeUeâu ,  &  ex  totâ  >- 
Notre  Dieu  eft  le  Dieu  unique -.U  n^eft  point  d*aiï-?i^**''^*"'*f*'^"- 
■tre  Dieu  que  luiv  II  kut  que  noti5\^aiinions  de  eout 
Jiotre  cœtw,,de  tout  notie^e^ût  y  &  db  to^esnos 
^oes.  Now  devons  aimei^  a»fll  notre  prdèhatin  ^î**J*«"^««î«.p~"' 
comme  nous^^mêmes.  Bien^lir  retendue  dtce  pré-  «aju»  eft  omnibus  hojo- 
cepte,  c'eft  kire'  une  ckofo  pke  agréable  à  Dieu ,  S?"*"  ««  &    en 
que  ne  le  font  à  fos  yeux  ks  ÊcrîBces  et  lie^  ^olo* 
cauâes.  

Jefiis:  fot  touché  de  kfimplicite  du  Do(%ur  :  il  j^'  SaSSÎ^a 
le  Tegardà  avec  bonté.  Il  dbnna  dfes^  éloges  à  k  k-  ponA.     ^ 
^effedfek  réponfe,  *  U  lui  dit  :  Avec  les  dil^yo^  u^^n^  *' 
tiens  où  je  VOUS" vois,  vous  tf êtes  pas  éloigné  du. 

ul4  ij 
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Anno  chrifii  i).    .RoyauiTie  de  Dieu.  Vous  êtes  propre  à  embraflèr  h 
A!an.3i,Ferilm.  do^rine  évangéaque  qui  vous  feroit,  û  vous  le 
vouliez ,  un  des  fîijets  de  Dieu  &  de  fbn  Chrift. 

C*eft  un  grand  préjugé  en  feveur  de  ce  particu- 
lier >  que  les  louanges  qu'il  reçut  de  la  bouche  de 
i*Homme-Dieu ,  &  ion  penche  volontiers  à  croire 
*'    qu'il  parvint  dans  la  fîiite  au  bonheur  que  Jefùs  lui 
touhaitolt. 
CoJSSiàjSà  Phiï     5^  collègues  nelulreflèmblolent  pas  :  ils  étoient 
«f««.  revenus  en  grand  nombre ,  non  à  deflèin  de  s*int 

tniire ,  mais  de  £ttiguér ,  Se  defùrprendre  dans  quel^ 
jA^kof^Jcb^^  qu'une  de  fes  paroles ,  celui  qu'ils  vouloient  faire 
^uid^uam  imerrogare.  condamner.  Cependant  comme  rien  ne  leur  réuflî^ 
Mare.  XH.  jf .  Etrei-  ^i^>  1^  perdirent  le  courage  avec  T e^érance.  Déjà 
£«n$"inTem *!?**"  ^^  abandonnolcnt ,  pour  ainfi  dire  le  champ  de  ba- 
Ma$th,  xjaj.  4*1.  In-  taille ,  lorfque  Jefùs ,  les  voyant  confus  &  décon- 
**"9?2^»^«p#- certes ,  leur  fit  une  dernière  queftion^  qui  acheva 
fée  par  j»fuf  ««r  leur  déSute.  ! 

S^  .  fur  u     Quedites-vous  du  Meffie,  vou«  autres  Scribes  & 

bi**d°'"'d  *SV°»  ^^^^^^^^^ > ^®^  demanda-c-il ;  de  qui  penfèz-vous 

çujus  mis  eftf  Dicwt  qu  il  doive  être  le  fjls  !  Le  Méflie ,  dirent-ils ,  tous 

«I  Oavi4.  enfèmble  ;  car  fur  ce  point  leur  école  étoit  d'àcord , 

il  naîtra  du  fàng  de  David.  Je  fàvois  reprit  Jefùs  que 

yous.penfiez  tous  de  la  forte.  Je  n'ai  garde  de  ne  pas 

approuveryotre  çbnfèntement  fur  cet  article  de  la 

tradition  de  vos  pères ,  ^  fur  la  foi  que  vous  avez 

aux  prpphétûçs  ;  mais  dites  moi  comment  vous  > 

vous  enfèignez  que  le  Meflîè  eft  le  fils  de. Davii 

<k '"'^ffidwf ?•*'  ^^  ^®^  devez'mvoîr  que<:*eft  dilMeffie  que  pîu-le 

roatmm  DonOnim.  David>  Jorfcju  il  dit  dans  le.  livre  d^.fes  f^mnts  i 

*^"*Daît  Dommiis  ^  Seigrui£F  ç,  dit  à  mon  Seignenr ,  ajfeye:^  vousiàma 

2S'i5Tiii»â''jot  *<^^^^  ;"/î^V  ce  ^ç  dfi  vos  ^nnmsje  vqih  mfajfh 
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DU  P  E  w  î'X  «  B  Ê'D I È  d;  1 1 V.  ^I.  "ïSè 
tin  marchepié,\  Lfe  Mfeflîë ,  "^ôûs  le  voyez,  David  AnnoChHftîj/. 
rappelle  le  Seigneur,  Se  vous  ne  doutez  pas  qu'il  Jîflillfffiïlli 
ne  1  appelle  aimi  par  i'inipîration  du  Saint  £{prit  :  nam  ininicot  taos  «a. 
-mais  fi  le  Mcffie  eft  le  Seigneur ,  &  fi  David  îfîfpiré  "•ÏT^rlSr+T» 
-le  nomme  de  la  forte /comment  eft-4l  èri  même^gf^J^J^^^^lSfr 
temsibnfils?  '  "m^"*»' 

Les  Pharifîens  ne  répondirent  point;  ils  n*en  L^x}i,'iuli,V{^ 
iàvoient  pas  aflez  :  mais  ils  étoient  à  la  fource  dés  *** 
lumières;  il  ne tenoit  qu'à  eux  d'être  éclairés,  ^ 
ieur  ^norance  étoit  Êins  ëxcu&<  -    ^  —       / 

Pour  nous  qui  connoll&ns  par  la  fei  <leùx  natifs 
Tes  en  Jejus-Chriji ,  la  nature  divihe  Se  la  nature 
humaine  fùbfiftantes  dans  là  perfbnne  du  Verbe^ 
nous  lavons  oé  qu'H  &ut  répondre  à  la  queftion  du 
Sauveur.  Le  Même  ea  tant  que  Pieuèft  lé  Seigneur 
Souverain,  &  en  tant  qufaiomme,  il  ell  le  fils  de 
David. 

Les  <Pk(fifieni  ne  voulurent  f  as  àppréi^è  de 
Jefèis  ceS'fiiblimes  leçot^s  ;  ils  étoientiibi's^cupéis^ 
-<le  foins  bien  différons  ;^  Se  ^nù^i^  iqiit^ôh^àîïhè 
'pàs^  ne  peut  jamais  pafoltre  un  bon  màîtré.'Fort 
mal  contens  des  tentatives  inutiles  qù'ilk  vênoient   ***«*•  *^«  4<.  Et 
:^>  fiûfb \Ms'Cé  retirerënttoùS^bîeil^^fôEis^de  neS^iî^-m^^q- 
jAa^  effayef  "  de  -  ces.  coxnbats  ï>trfôMëb  ^M^k^^  f^t^^& 
noïenitxm)èfâm  k  ïearq&ii^m;  ri^ 
jtninés  que  jamais  à:  perdre  par- leurs  violences  un  '  . 

cbomme  invincible^  é^otit  ia  do^riné  i  4an9  toute» 
îles  ixiacierés  -  dé^  tél^ioo^^^eit^rtbit  ij^r  eux  dés 
-avantage^  pablîçs:^^  lui  afièéliortnôiem  tout  ie 
'jnonde.''  "•  '--y  i  î:  ".  :•  •-■•'  "i.'ri;-:  [  ;'•  jas:  •'.  1ï 

-Ëfféâivementia  retraite  brufque  &  mépïi^tè 
(des  ennem^  de  Jelùs^^n'et^^»^  poJnt£$  auditeurs. 


;    M 
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ikimo  Qans^xp.    hçi  boii  peupk  étolt  ckajrmé  de  i»  Êgeâê ,  Jhl  admî* 
MarusuFenîm.  ^^^  l^gjavk^de  ios  4^çûiv5>  Ja  iBQcfeftie  de  fes 
i*<«rfc  XII.  >f.,  a  mîwpfes  ^  la,4igwï4  4^  ô  personne.  Il  nefe  Ja£- 
J?Ï2!&  ***^*^  ^  jp^iq(;cfeil'emçadfie>  TwteJbfereqirdfisiPljaii. 
il6a^>;gens'co»|i4éFé$  d'aillçius  ^  acçoônués.^  don- 
ner la  loi ,  ne  lui  débaucha  perfbnne.  JMiis  leftéièul 
avec  Ib  Di^i^es  Se  avec  le  peuple  docile  931  Tai- 
mpit  y  pfofica  de  leur  confiance^  de  k  fuite  de  iîbs 
enn^tnls  pour  preivenir  ks  fîdeli^comre  ksinaur 
vais  maîtres  donc  tb  étoienit  environné»..  lit  écoii; 
d'auicafK  ^u$;  kinporfaot  de;  iiàiiîr  toute»  les  o«ca- 
£on5^ue  ia  gpand^  r:épucatipn,df  habileté  oà  étoieot 
ces  Po^ursii>6dele9  jL  ^^iseenue  par  des  dehocsiS- 
dui^s.  de^ver?u>  49voit  bejtucûu^  impo&r. 
lo».  Difccurs  de.     j^g^ ni|  v^y^olc^ui  awCQui!: d©  Mqi£.d&  pcrr 
it£2Sr2x"SJ«.^*5ï>nesfinceriemeac  aièétionnéej.  Iluià,d*ime  p^Dr 
tà- des PhMTtftent.     de  liberté,  &adreflànt  fingulierement  la  parole  à 

«cit  Difcipuiii  ftii.     4w|tf  p/^TïUjÇif ;  4e-'  fîttte  V,  qwied  ii*  vcwldit.  ibpib- 
porçif^^tej^à  4a:pQYt;4e  dô^ii^qut  venoient  àixti 
:      po»r!^^ii>^ftrui^i«fe4di6é^. 

\.  SuMf  CaiMp»Xf^|^f|Qil«rjQff  ^e90U$rrégkclu^ 

52âS:'^*''^"  V^jepi^*4e»jdei  Les 

if»wî«ftqpïi,^MJi«)\if^nt  À^YOisr  gQuv«i)Ottfit  > 
^^«^qg^iH;imi2p;sr;£V>âKiiia  tk  loin  d'faiiclgnerL: 
S'ïeriMÎSidtesalfMf^cift^^  'kïpbibtj  q^  appar- 


3- 
cumque 


ifnrateftfiKke.         tiennent  à  leur  miniftere  ;  car  il  n*eft  pas  encore 
t«m^«f#Q»al?j»çetk'|a»ck|ue  :  il  J&uc  la  re^eâer  , 
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ront ,  ïïvmt  à  cet  ie^aà tfe  feces  ménaffeittét».  F&i-    AJmiciwïiB  »». 

tes  donc  pir  une  p^idente  (économie  >  ce  qu  enlei-  „■ 

gneront  len  ce  geïire  les  Scribes  SC  les  Pnaiiliens. 

Honorez  iadiaire  de  Moyièoùik  ièront^iHîs  \  ôbfer^ 

vez  kari  enfetgnemens  \  vôilà  ce^Ue  Vdtià  ièur  de-> 

vez  :  mais  garde2-vous  bien  de  &ife  de  <fx^ fem^' 

&d*iiniter  kfûr  coîôduitt.  SiSs  ^t><)S'  D^iiâfeui^  i 

ils  ne  (ont  pas  vos  modèles  ;  ils  dilfent  ce  qu'il  £iutL 

feire  ,  &  ib^rtè  le  ptati^oem  {>as.  Ik  fe  fdftt  iHi  «aé-'ç,^**  '"^™^*^' 

medcrant  vous d^  lier  deï  &rde^aux|>eÊûns  et  ih^nm  iwUte  fiieewt  «dt. 

fiipportables  fcr  les^uleis  dei  liomiwèè?:  Maitf  rè- "^•Jj^^'SSJlS;! 

matqucz  qu'as  ne  veulent  pai  même  léi  pèùflèr  du  S^'JîSSSIlS 

doigt.  Au  refte,  ne  vous  y  trompez  pas  :  tes  allions  Jw»™"»»»  digîtoauiem 

auxquelles  ils  ît  portent  Ibiitdes  a^ônsxi'^kt  &  %.  o!^7m^ 

des  œuvres d-ôftentatlon;lb  s'y  détfermihfefttj  iH>ttw!Kliiiri£Jf^^' 

en  vue  de  pkife  à  Dieu  qui  voit  les  iriteiitiôns  >  iSB 

qui  fonde  les  coeurs  ^  mais  à  dôâèin  de  plaire  aux 

bommes ,  qui  f^  prennent  par  les  dehors  &  qui  ne 

pénètrent  point  au-delà.  ia«      • 

:   Voyez-vous  leS  manteffiix^otft  iki&ht  t  \\s  lèî  aen»  fual&^mfiJi^t 

feint  d'une  ku:geUf,&  d'un  âtrjdkude^Xtràoïdih^-^?'^      "î  i    ■ 

te  ;  pour  leurs  franges ,  Ils  àfrc<5Vent  de  lei  porter 

plus  larges  c^e  le  comniun>Â;  ils  les  £!>nt  descendre 

trôs-ba5.Ceibntdeleur  part  des  rafinémens-deva-^  '  ^  ■       •  '  ;■ 

nité  ,^des  appas  tendus  à  l'àdmkation publique  ^  -f 

dont  sine  &ut  pas  que  Vou^£>yeiE  lei  duppe»  ;  dans 

les;ailemblées&  dans  les  repas,  ils  prennent  tou- 

III  1  t     -ri  -\  I        «.  Amant  autem  pli- 

)ours la  place nonorable.Ils  croyent  que,par-tout,le  mot  recabinu  in  c«nis, 
piemierong  leurteft  d6.^r0iffent-ils  dansksneux  ?y^  ^''^ 
£réquentés  parle  peuple,  Vous  (entez  qi/ils  men-,  ^»  ^t  fàiutadonet  in 
çiem  des  reipe(^;  ils  (è  font  dbhher]>âr  li^  paflàhs  l  ntbus ,  Rabbi 
le  nom  de  Seigneurs  ^  de  maîtres.  Ce-  ne-fôht  pas  l!^  xx!  40/' 
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Axmo chfifii  aji     là  Ics  Icçoiis  quc  je  vous  ai  Élites ,  à  vous  mes  Apô- 
art.?i.  ^^  ^  ^  £  ^^^^  ^^.  ^j^Qjjç  jjpy^  y  QII5  jgj  Prédicateurs 

de  mon  Evangile.  Deftinés  à  un  miniftere  bieafù' 
périeuf  à  celui  de  JMoyfe,  je  veux  quon  ne  vous 
diftiogue  qi^e  par  votre  humilité»  Jie  ne-  veux  pas 
qu'.entre'.ypus  &:dans  le  commerce  familier: que 
y<>us  m^  enièmble  ^on  plus  que  dans  l'exercice 
public  ;de  vos- fottélions  ^  vous  vous  donniez  des 
nçpjSï  jjpnorab^e^^qijtt  reflèntent  le  fefte ,  Sc  4m  rein 

W5w»j»*ft*««rt»  ma|îf-Yous|,  è^çs -tpj^ rfoçiicç j':4c. vous^  ^ytz  tou?  le.  même 

wa^ot&maStt,  : '^Selgaeur^rqpi eft le;Çiirift<  Il lî^convient-plus atiflt 

que  vous  donniez  a  peri^nne  fîir  la  terre  le  ftom  de 

,^^Jg:jJVJ*Jj;^  votte  j>eK|.  V^us  av^s;  quitté  pour  ttié  •fiiiyre  ceux 

fwn^uniweftwwi  i«*:<|iM  ypqs  pn^^  :  V0US  avez  tous  lemême 

**7Ô.  nITtocciSS  ,  père  dans  le  QeL'  C'eftdéfbrm^i^  Ie;ièul.que  vous 

^^  '  deviez  rfecqnnol^re ,  &  à  qui  appartienne  le  nomde 

votre  père.  Refte  etieore  le  nom  de  Docteur,  que 

les  Scribes  de  les  Pharifie(is^  ne  manquentpas  de  ïè 

:  ;/  '   F^^K^fA'.vftMÇ  ii&it!^y9ff§^tïon.  ne  règne  point 

QmaMapftrtvèfterdâm-^ptre^ioçjé^^^^  quc  VOUS  avcz 

";  K  QuiîS^/'eft  vef-  ^^^  ^  ^^^^  Dodeur  qui  eft  le  Chrift,  &  que  vous 
irum.eritininifterTef-  êtçs  tcwosdfs.cpndifciples  éleyés^àja  même  école. 
T..Qai»itemfe  exai-  Ç€lui,d'€«îJ^.  vp^^q^iteft  hjf\}\$  graod  fejTÎra  tes 
?r5i'tS"ri;*  a«trefi:il.fç.|brafe:fr^^^^ 

cxaitaWmr.  ^  quel5ji?:Uft  feipr^^fètç  ^  yejjt  s'éfever,  IDîeune 

mam^^ra  pas  de  Th^milier  ;  au  contraire  celui  qui 

■-■■  ■      ;   I  ^  :  .§]^  étplt\^^i^ip4^  d^m^Xtop  fouvcni:  aiixr 

ne  nous,  ajpiprenoit  {>*  combien  on  eft  fiqet  à  ièy 
;  ©ublieicja^îtte^raaidespkces,  onpoù 

que 
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que  penfer  que  les  précautions  du  divin  Maître  font      An.  chrjfti  3  p^ 

exceffives  :  mais  il  connoiiToit  fos  Apôtres  &  il  pre- !^"'^'l '- 

venoit  leurs  befoins.  Imparfaits  encore  &  grolîiers , 
ils  n*avoient  que  trop  de  penchant  à  s'arroger  tou* 
tes  les  diftin(5Uons  dues  à  la  grandeur  de  leur  voca- 
tion ,  &  réforvées  pour  la  lîiite  à  leur  dignité  de 
premiers  Miniftres  de  TEvangile.  Rien  n'eût  été 
plus  capable  de  fcandalifer  leî  nouveaux  fidèles  fiir 
tout  ceux  de  la  Circoncifîon,  que  de  voir  une  pa- 
reille refïèmblance  entre  les  Apôtres  du  Melïie  &    ^ 
les  Do(5leurs  de  la  Synagogue.  Le  divin  Sauveur  ne 
condamne  point  dans  les  Difciples,  les  termes  de 
refpe(5î:,  lesexpreffions  de  confiance,  les  témoi- 
gnages d'attachement  :  il  veut  même  dans  les  maî- 
tres i  de  l'autorité  &  de  l'afFedlion';  il  réprouve  feu- 
lement la  délicateilè  &  les  hauteurs ,  fingulierement 
dans  un  temps ,  où  [qs  Douleurs  afîis  iîir  la  chaire  de 
Moyfe  confervoient  encore  kur  rang  &  leur  pou- 
voir, félon  l'étendue  d'une  loi,  dont  l'abolition 
itoit  prédite.  Il  convenôit  aux  Do<5leurs  de  l'Evan- 
gile de  garder  beaucoup  de  mefùres ,  &  de  ménager 
infiniment  la  foibleife  àts  petits.  Les  circonflances 
ont  changé  dans  les  lieux  on  la  loi  de  Jefîis-Chrift 
tSt  la  loi  du  Prince  &  des  Sujets.  L'humilité  profon- 
de de  l'Auteur  des  dignités  de  FEglifè  doit  régner 
autant  que  jamais  dans  1  ame  des  Pafteurs  :  mais  ils 
peuvent  fouf&ir  fans  rifque  les  exprefîîons  exté- 
rieures de  la  piété  des  oiiailles,  &  ils  ne  doivent  pas 
trop  gêner  la  vénération  du  troupeau.  C'efl  à  eux 
4*en  profiter,  non  pour  être  plus  grands  à  leurs  pro- 
pres yeux ,  mais  pour  feire  honorer  dans  leur  per- 

ionnt,  le  premier  de  tous  hs  Pafleurs^dont  iis€xer- 
Jome  lu,  Bb 
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An.  chrifti  33.     cent  le  pouvoir^  &  dont  ils  di{penfènt  les  thréCors: 
Marriip.Feriâiii.       q^  ^,^^^.^^  ^^  ^^  ^uikgt  quc  faifoient  les  Scribes 

&  les  Pharifiens  de  l'admiration  des  peuples ,  dont 
ils  étoientfi  jaloux  :  Ils  felaréfèrvoient  toute  entiè- 
re,  &  ils  en  abuibient  pour  les  fëduire.  Auflî  Jefùs , 
juge  de  tous  les  hommeSi&  chargé  de  les  conduire  à 
la  connoiflànce  de  la  vérité ,  ne  put  Ce  dilpenfer  de 
démafquer  ouvertement,aux  yeux  des  fimples,  ceux 
qui  fous  prétexte  de  do(5^rine  &  fous  le  voile  d*un 
^  auftérité  de  parade,  leur  feifoient  méconnoître  Fau- 
teur de  leur  iÊlut.  Il  ramaflè  donc  ici  fous  un  foui 
point  de  vue ,  tous  les  anathèmes  dont  il  avoit  fou- 
droyé en  plufieurs  occaJlons  ces  hommes  dange- 
reux ,  &  ces  ennemis  déclarés  de  TEvangile.  Jamais 
Jefos  ne  parla  peut-être  avec  tant  de  feu ,  de  force 
Se  de  fermeté  ;  comme  s*il  eût  voulu  nous  feire  en- 
tendre que  quand  quelque  brebis  gangrenée  fe  mêle 
^ians  le  troupeau,  &  bien  plus  quand  les  loups  dé- 
guifés  s'ingèrent  à  le  conduire/la  charité  que  le 
bon  Pafteur  doit  aux  oiiailles  feines  &  innocen- 
tes ,  l'oblige  de  crier  à  haute  voix  contre  les  fëduc- 
teurs ,  &  de  découvrir  fans  ménagement  le  danger 
de  la  contagion. 

Malheur  à  vous ,  Scribes  &  Pharifiens  hypocri- 
aJÏÏftto^s^ri^^&î^'^^^^vin  Maître  :  parce  que  vous  éloignez 
phanfwhypocritat  :quia  les  honuiies  du  Royaiune  de  Dieu ,  vous  ne  voulez 
niffl  ànte  hSè».^"  ^  pas  qu  ils  fo  feflènt  les  fîijets  du  Chrift  leur  vérita- 
ble Roi ,  vous  n'entrez  pas  dans  ce  Royaume  qui 
Voi  enim  non  In-  yous  eft  ouvert  i  &  ceux  qui  sV  préfontént  avec  de 

tratis  ,  nec  tntroeuntes  1  jt      r  »  ^r^  tv  i.« 

fyiiàs  intrare.  Donnes  oïlpoiitions ,  VOUS  ne  founrez  pas  quiis  y 

entrent. 
Malhçuf  à  VOUS  Scribes  &  Pharifiens  hypocrites^ 
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parce  que  vous  dévorez  la  fubftance  des  veuves ,     An,  çhriiu  jj, 
fous  prétexte  des  longues  oraiibns  que  vous  faites  M"""  3'-^«"^  »"» 
pour  elles.  Sachez  que  vous  fîibirez  un  jugement 
plus  redoutable  &  une  plus  févere  punition. 

Malheur  à  vous  Scribes  &  Pharifiens  hypocrites , 
parce  que  vous  faites  le  tour  de  la  mer  <&  de  la  terre  vJ2r scS'&'phariS 
pour  gagner  un  Profelyte.  Un  Gentil  converti  par  hypocntae  :  quia  come- 
vos  foins  de  attaché  à  Moyfè ,  eft  une  conquête  dont  otzûonnZn^n  "on" 
vous  vous  feites  honneur  :  vous  croyez  ne  Tacheter  ItdpSrSdSdur.^""' 
jamais  afïêz  cher  :  mais  ce  profëlyte  que  vous  faites  f  ""'xx^'  ^°' 
SL  fi  grands  frais,  quelle  obligation  vous  a-t-il  ?  Vous  Mmh.  xxiii.  'ij.Vx 
ne  l'avez  pas  plutôt  engagéjfous  la  loi ,  que  vous  lui  S  hyp^^:%î!^ùi. 
en  rendez  le  joug  intolérable  par  vos  fîiperftitions  &  Sf  feclïï*umi^"*'rofeî 
par  vos  Êiuifes  traditions.  Surchargé  d'un  poids  oné-  ly»"»  ■     ,   . 

'■  .*  NI  1*-'  .  ,-{.  I         Et  cum  tuentfaâur, 

reux ,  il  renonce  a  la  croyance  du  vrai  Dieu  :  mal-  fadtii  eum  fiUum  ge- 
heureux  d'avoir  connu  la  vérité  &  de  l'avoir  aban-  ^««"«»«ï«p^«  ^"^"^ '«'• 
(donnée.  C'eft  par  votre  faute ,  &  par  votre  dureté 
qu'il  fera  doublement  puni  dans  l'enfer ,  &  plus  fé- 
verement  châtié  que  vous,  qui  du  moins  n'adorez 
pas  les  Idoles, 

Malheur  à  vous ,  guides  aveugles  ;  car  voici  ce 
que  vous  prêchez.  Quiconque  jure  par  le  Temple  cïd^J'iSk":  qS! 
n  eft  point  tenu  à  fon  ferment:  la  chofè  n'eft  pas  ^"°i?"«  '""^^f,"'  p^î 
léneme  :  mais  celui  qui  jure  par  1  or  prélente  au  «?»«"  ;uravem  m  aurq 
Temple,  eft  obligé  d'accomplir  fàpromefïè,  ou  de  *"p  »  * 
payer  au  Temple  l'or  par  lequel  il  a  juré.  Infènfës 
que  vous  êtes  dans  vos  décifions  !  Jevousledeman-  «;•  Stniti,&ca:cî:Quid 

t      X  A  1      n    I  t         1  11     *'"'"™a)useft,  aurum, 

-de  a  vous  même  :  quel  elt  donc  le  plus  grand  ou  le  anTeinpinin,quod  fane 
plus  vénérable ,  de  l'or  ou  du  Temple?  N'eft-ce  pas  **  ^  """^ 
le  Temple  qui  fen<5tifîe  Tor ,  &  qui  d'une  chofè  pro- 
phane  qu'il  étoit  y  en  fait  une  chofè  fàinte  &  confà- 
crée  au  Seigneur  \  • 

Bhij 
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rer  par  l'Autel ,  ce  n*eft  rien  ;  ce  ferment  n'oblige 
Matth.xxin.i9.Et  pas  :  mais  celui  qui  jure  par  Tofïrande  placée  fiir 
â«rS'"erQun' Autel,  e& étroitement  lié,  qii'il  feffe  ce  qu'il  a 
Srd£o*ïodKpÏÏPi^^"^s  >  ^^  qu  il  paye  à  l' Autel.  Aveugles  encore 
iUud ,  débet.  une  fois  !  Quel  eft  donc  le  plus  grand  ou  de  l'ofïran- 

m^us'  eft"  *donum/an  de,  OU  dc  l'Autel  !  Puifîjue  c'eft  r Autel  qui  conià- 
£um.  ^"""^  ^"'^""  cre  Toffiande  ,  &  qui  lui  donne  tout  fon  prix  ;  celui 
xo.  Qui  ergb  jurât  in  (Iqj^c  qui  jyjg  p^  l'Autel,  jure  tout  à  k  fois  & 

omnibus  quxfupetiUud  par  1  Autcl ,  &  pat  toutes  les  oiirandes  qui  sy 

^^M.Etquicumqueju-font.  Celui  qui  jurc  par  le  Tcmple ,  jure  &.par  le 

«n'^UoTSwlTui  Temple  &par  celui  qui  y  fait  fa  demeure  :  com- 

habitat  m  ipfo.  me  celui  qui  jure  par  le  Ciel ,  jure  par  le  Throne 

cœio*,  jurât  in  throno  de  Dieu ,  (&  par  Iç  nom  de  Dieu  qui  eft  aflis  fùc 

Spçr%îi!»r**  **"  ^**^*  ce  Throne.  C'çft  ainii  que  pour  votre  intérêt  vous 

faites  jurer  les  peuples  par  dss  chofès  qui  tournent 

à  ,votre  profit  ;  vous  leur  apprenez  à  ne  faire  cas  ni 

de  l'Autel,  ni  du  Temple j  ni  du  Ciel.  Vous  les 

invitez  à  violer  fans  fcrupule  leurs  fèrmens  les  plus 

redoutables  :  leçons  Impies  Se  dignes  des  maîtres 

qui  les  débitent, 

1 3 .  Vx  yobis  Scrib»     Malheur  à  vou5  Scribes  &  Phariflens  hypocriees  î 

îui  ded^?  mînS  Vous  payez  à  la  vérité  les  décimes  de  la  menthe  , 

&  Ancthum ,  &  Cytni-  ^q  Taneth ,  &  du  cumin ,  menues  graines  qui  ne  font 

Etreiiquiftis  qujfgra-  point  comprifcs  fous  la  lettre  de  la  loi*  Vous  nesli- 

viora  funt  legis ,  judi-  «  \     x    .  r  ii» 

eium,  scmifericordiaiD,  gcz  Cependant  ce  que  la  loi  renterm^de  plus  im- 
&  fidem.  portant ,  ce  qu'elle  ordonne  d'indifpenfàble  ;  l'é- 

quité dans  les  jugemens ,  les  œuvres  de  la  charité , 
les  attentions  de  la  mifëricorde,  la  bonne  foi  dans 
l&s  contrats ,  la  fidélité  dans  les  promefîes.  A  la  bon- 
ne heure  f  que  vous  ftflîç?  au^  Prêtres  des  Ubél'aU'- 
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ils  de  fîirérogation  :  mais  ce  ne  doit  pas  être  aux     Am.  Chrifti  jj, 
dépens  de  vos  devoirs  les  plus  eflèntiels  ;  c'eft  par  Wanii  ? ..  Feni  hl 
ceux-ci  qu'il  ^oit  commencer  ,  vous  vous  feriez  Mattk-xxm.  ij.h«c 
enfuite  acquittés  du  refte.   ^  ^        rt^r*"^"'* 

Guides  aveuirles  !  Vous  faites  pafler  votre  boiflbn    *4.  Duce»  card ,  «r- 

f  .s  j)i  1  o    colantesculicem^came- 

par  le  tanus,  de  peur  d avaler  un  moucheron,  &ium  awem  giudcmes. 
vousavalezun  chameau.  Vous  gardez  jufqu  aux  plus  &  pîûjfei^hyjocria* 
frivoles  de  vos  traditions  humaines  •  &  vous  mépri-  ?"'?  mundads  quod  d« 
lez  des  préceptes  Divins ,  qui  font  autant  au-delius  fidis:  intns  antempien» 
-de  ces  minuties  légales,  interprétées  à  votre  nia*^?!"^^""*'**™'"^ 
niere ,  qu'un  chameau  l'emporte  en  groflèur  fur  un 
^moucheron.  '       ' 

Malheur  à  vous  Scribes  àPhariflens  hypocrites  ; 
rvous  nettoyez  le  dehors  des  plats  &  des  vafès  !  Vous 
ufèzpour  là  netteté  de  vos  corps  d'un  nombre  in- 
fini, d'ablutions  &  de  baptêmes  :  mais  l'intérieur  de    ^^^  nzti&e  «ce  ; 
l'homme  vous  le  livrer  à  l'impureté,  vous  n'êtes  n™ndf.ç"ù$  quod intu» 

Il  «         o_        »       1  T.1       .  /•  ^"  cahcis  &  paropfîdis , 

au-dedans  que  rapine  oc  qu  ordure,  rhariuens  aveu-  w  fiât  id ,  quod  de  fom 
gles  !  Rendez  net  le  dedans  du  plat  &  de  la  coupe  :  ^  '  °»>»"«*'*»' 
.  c'eft  pat-rlà  qu'il  faut  commencer,  afin  que  le  de- 
hors le  ^devienne  aufîL  Purifiez  votre  ame ,  &  votre 
corps  fera  pur  atux  yeux  de  Dieu. 

Malheur  à  vous.  Scribes  &Pharifîens  h^yocrites  ?  ^  pharifeTÎ^tST»' 

r.Vous  êtes  fèmblables  à  des  fepulchres  blanchis,  quîa fimiies  efhs  fèpui- 

-  dont  les  dehors  ornés  £rappent  les  hommes,  mais  foS^parem  homlmbus 

dont  le  dedans  eft  rempli  d'ofTemens  de  morts  &  i^ttôffiSirnSo: 

de  toute  forte  de  pourriture.  C'eft  ainfi  que  vous  «">  ^o"?"»  fpurcitia. 

•/r       «ri  ■*         .      j  .  «        •*■  »8.  Sic  &  vos  à  tons, 

paroiUez  juites ,  a  qui  n  examine  que  les  apparen-  quîdem  paretis  homini- 
ces ,  &  les  hommes  vous,  croyènt  des  fàints  :  mais  ^p:^,  l^^l 
au]- dedans  &  au  jugement  de  Dieu,  vous  n'êtes ""«'"'*'*• 
qu'hypocrifîe  &  injuftice. 

Malheur  àvous,  Scribes&Bhariflens  hypocrites  !  &  ^mÂàXn^St^» 
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An.  chrifti  î  j;     Vous  bâtîilèz  dcs  fëpulchres  pour  les  Prophètes,  & 

Martini.  Fenâ  m.  ^^^^  omcz  dcs  toitibeaux  pour  les  juftes.  Vous  pré-» 

qui  3e«iificatis  fepuichta  voyezquelesSaints&iesenvovésdeDieufèrontmis 

Prophetarum,&  ornatis  ^      /a  •  t7  1  »•! 

monumenta  juftoram.  a  mort  par  votre  nation  :  vous  ne  voulez  pas  qu  ils 
didS'tsTSm^fn  demeurent  fans  fépulture*  Vous  dites  cependant: 
diebus  patrum  noftro-  gj  j^Qyj  avions  vécu  àu  teiHos  de  nos  pères ,  nous 

rum,  noneffemus  focti  „  /    ./  i  S-  i        S 

eoruminfanguinePro-  n  eullions  pas  été  Icurs  complices  dans  le  meurtre 

^  ji"ïSqùe teftimonio  des  Prophetes.  Bien  crédule  &  bien  fimple  qui  fe 

m\MscS^^^?io-  lailTeroit  furprendre  à.  votre  feufle  piété  !  Vos  pré- 

pheta».  occidenuu.       cautions  pour  la  ifépulture  des  Jùftes  A  des.Prophe- 

tes,. rendent  témoignage  contre  vous.;  elles  dépb- 

lent  que  vous  êtes  les  enfans ,  &  que  vous  ferez  les 

imitateurs  de  ceux  qui  ont  fait  mourir  lés  Prophètes. 

^  ,  n*        ,        Allez  donc ,  jemplifïèz  la  iheiùre  de  vos  pères  : 

PrédtSHont     def  <  i  i    r  i  •  r.  _i         • 

cruautét  des  Juifs ,  mettezlecomblealeuxs  crimes.SecpensIvenimeux, 

contre  les  Afotres,  &  race  dé  vipéres  !  Comment  éviterez-vous  Icifeu,  fî 

%L!"^"'  '^  ^'"*'  vous  ne  faites  pénitence?  Et  c'eft  pour  vous  la  faire 

ji.  Et  vos  impiété  embrafler ,  c*eft  pour  procurer  votre  converfion 

menfuram  patnim  veA  .  «      i-t         i  i        o  i 

trotum.  que  je  vous  envoyé  des  Prophètes,  des  Sages ,  des 

JÀ'^^S^m.^^t  interprètes  de  la  loi  ;  mais  loin  de  profiter  de  mes 
do  fugicti»  à  judicio  ge-  f^j^s  &  dc  mon  zelc.,  vous  ferez  mourir  par  le  glai- 

hennat.»  o/»i  .  i  j'^*^. 

34.ideoccce«goinitto  vc  OC  lous  les  pienes ,  quclques-uns  de  ceux  que  je 

ad  Tot  Prophetas ,  &  fâ-  j    «•>■•/!•  «r  i» 

pientes  &  Scribas.     *  deltine  à  VOUS  iiutniire  ;  vous  en  crucifaerez  d  au- 

mdfigef  ;& 'f  eS  ^rcs  ;  VOUS  ks  ferez  pour  la  plupart  infulter  avec 

flageii^  m  Synago-  outragc ,  &  fouetter  avec  ignominie  dans  vos  Syna^ 

Et  petfe^uemini  de  gogues.  Vous  les  pourfùîvrez  de  ville  en  ville  ;  vous 

wate  m  avintem,     |^^^  ji^  chercher  jufques  dans  leurs  retraites  les  plus 

obfcures.  Ainlî  vous  ufèrez  des  grâces  ;  ainli  vous 

mettrez  à  profit  ma  tendreflè  &  ma  vigilance  pour 

le  peuple  qui  m'étoit  figulierement  cher,  &  fpé- 

cîalement  confié. 

Toutes  ces  violences,  vous  vous  en  rendrez  cou- 
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pables  à  Tégard  de  mes  Apôtres  ÔC  des  Prédicateurs  ^^  ^^IMni, 

de  mon  Evangile  >  avant  le  temps  de  mon  retour  : ' 

ainfi  vous  me  forcerez  à  changer  mes  invitations  en 

fëvérité ,  &  ma  mifëricdrde  éii  fureur.  Je  viendrai ,    i/iatth.  xxm.  3  j.ui 

&•  j.     ■   ^     j>  ■        \  f-*       ■    ^       tir.     •     veniat  fiaper  vos  omnit 
je  vous  trouverai  oignes  d  un  châtiment  aulu  ri-  fang^îs  juftus,quieffufus 

goureux ,  que  fi  vous  euflîez  répandu  de  vos  propres  |;jSbS>M'/Jq«ë 
mains  le  (znçr  de  tous  les  Jùftes  qui  ont  été  fàcrifiés  «tr^ôS"*'"5P  Zachari»» 
a  1  miquité  dans  cette  terre  avide  du  lang  innocent , 
à  compter  depuis  le  jufle  Abel  jufqu*au  Prêtre  Za- 
charie,  lîlsde  Barachias.  Vous  n'avez  paspû oublier  tSITSc,'"'^ 
que  vous  avez  feît  couler  le  làng  de  ce  fàint  homme 
entre  le  veftibule  &  l'Autel  Iprfqu  il  alloit  chercher 
dans  le  Temple  un  afyle  contre  vos  fureurs.  En  vé-  ^^;J^^^^^Z 
rite  je  vous  le  dis  ^  la  punition  de  tant  de  crimes  pergencradonemiftam. 
tonaberâ  iîir  la  inalheureufè  &  infidèle  génération , 
qui  abuiè  des  moyens  de  fàlut  que  je  lui  offre.  Oiii , 
c'efl  ce  peuple  que  j'inftruis,  &  que  vous,  mes  Apô- 
tres, vous  inllruirei  après  moi,  qui  éprouvera  les 
dernières  vengeances  du  Ciel,  parce  que  malgré 
tous  mes  fbms ,  lés  enfens  plus  impies  que  ne  furfent 
autrefois  leurs  pères,  vont  mettre  à  mort  leÇhrift 
envoyé  de  Dieu,  &  les  Miniftres  de  l'Evangile 
«nvdyéspafleChrift.'  • 

Ici  le  tendre  Sauveur ,  touché  lui-même ,  &  en 
quelque  forte  effrayé  des  malheurs  prochains  de  la 
(Ville  infidèle ,  s'écria  avec  amertume  :  Jeruiàlem  !  cÀm^  quae  oSus  SS^ 
Jerufalem  !  qui  fais  mourir  les  Prophètes ,  &  qui  g^^^Sr,  '^t 
lapides  ceux  qui  viennent  à  toi  de  la  part  de  Dieu  ;  voiw  congtegare  fiUo$ 
combien  de  fois  ai-je  voulu  réunir  auprès  de  moi    Quemadmodum  Gai- 
tous  tes  enfans,  &  les  mettre  fous  ma  protediion ,  ?",fub£r  ^^''* 
à  couvert  des  coups  qui  les  menacent  ;  comme  ime    ^  "o^**  ' 
poule  qui  ramafTe  fes  pouflins  fous  fès  ailes  >  &  les 
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An.  Chrifti  3 j.     défend  des  oîfèaux  de  proie  !  Ville  ingrate  êc  re- 

Manii?..FeriâIII.   ^^^^  j  j^  ^^  ^,^  ^^  ^^^j^  .  Qt^ye^S  indocilcS  ! 

Matth.  xxin.  38.  Vous  avez  refiifé  de  m'entendre.  Aufli  verra-t-ori 

doSLsSrdeîèiS!!'"  bien-tôt ,  ce  pays  abandonné ,  ces  murs  renverfés  ; 

CCS  lieux  aujourd'hui  fi  âoriflàns  changés  en  défère^ 

î''°K°;*".'?*T''^'<&  réduits  en  fblitude  :  car  je  vous  le  répète  avec 

non  me  videbitis  a  nio-  /  ^  j.  . 

do ,  donec  dicam  :  Be-  douleur  i  je  vais  VOUS  être  enlevé ,  je  ne  reparoîtrai 
mine  Doniini.  plus  que  quand  je  viendrai  vous  châtier  de  vos  cri- 

mes j  me  venger  de  vos  mépris^  &  détruire  votre 
nation.  Aux  approches  de  ces  dernières  calamités, 
vous  commencerez  à  dire  :  Ce  Jefîis  que  nous  avons 
renoncé,  maudit  &  crucifié,  nous  en  avoit  avertis; 
c*eft  lui  qui  eft  le  Melfie ,  le  béni  de  Dieu ,  l'envoyé 
du  Père  célefte.  Il  fera  trop  wrd  de  le  reconnoître 
alors ,  conclut  Jefiis-Chrift  :  votre  pénitence  for- 
cée &  vos  regrets  tardifs ,  ne  fùfpendront  pas  les 
coups  fous  lefquels  vous  périrez. 
II*.  Eloges  don-     Le  di vin  Maître  occupé  de  ces afBigeantjes  pen- 
nés  par  jejus-Chrifi  fggs.  Congédia  le  pcuplç  quîjl'avoit  écouté  la  meil- 
veme  ""^  huit  partie  de  la  journée  ;  &  plus  accablé  de  ù.  dou-i 

Mare.  xu.  41.  Et  fe,  leur  Quc  fktiffué  de  fbn  travail ,  il  îdla  s'alïèoir  près 

dens  Jefus  contra  Gazo-   ,        ^  t^   f   ^  t  /  •  J     rr<  1 

phyiadum  afpiciebat ,  Qu  tronc  piEce  a  la  porte  extérieure  du  1  emple* 
SrcioSÎK^'"  Tandis  quil  s'y  délaflbit  qu.elque  momens  avant 
que  de  reprendre  fur  le  fbir  à  fqn  ordinaire  le  che- 
min de  Bethanie ,  il  remsurqua  que  plufieurs.  Jui^ 
venoient  fîicceffivement  jetter  leur  of&ande  dans 
•AMr'Staf '^  '*^  ^®  thréfbr.  Les  riches  répandoient  abondamment  ; 
Lue.  XXL  I.  ». }.  4.  car  la  dévotion  de  donner  à  la  inaifbn  de  Dieu  étoic 
encore  en  vigueur,  &  les  Prêtres  qui  y  étoient  inté- 
ytS'J^Siu^^  reflrés,avoi€ntgrandfoinderentretenir.Il  vintauffi 
pauper,BijfitdnoiniDu-une  pauvre  veuve  :  elle  ne  mit  dans  le  tronc  que 
deux  petites  piçces  demonnoie,  qui  toutes  deux 

enfçjnbl^ 
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fenfèmble  tle  faifbient  que  le  quart  d'un  (bu.  Vous      An.  Chrîftî  3^. 
voye25,  dit  Jefus  à  fes  Difciples ,  en  les  rafTemblarit  "*""  ^^' ^^"' "^- 
tous  auprès  de  lui  pour  partir  avec  eux ,  vous  voyez    Marc.  xii.  43.  Et 
comme  moi  y  ce  qui  fè  pafTe  ici  fous  vos  yeux  :  Mais  &!^r!^St  ii£*??men 
de  toutes  les  perfonnes  dont  vous  avez  apperçû  les  Jj;*>  ''^^^  p?up'î"pks 
libéralités ,  Êivez-vous  quelle  eft  celle  qui  a  jette  la  omnibus  nuft,  qui  mife-; 

Ïl  tr   r  J         \       V    ir    7  -n         ^  •   £.'  '^'"'  gazophilacium. 

)lus  groiie  lomme  dans  le  thrélorî  Ln  venté  je  vous    44.  Omnes  enim  ex 
e  dis ,  c'eft  cette  pauvre  veuve  :  voilà  celle  dont  la  SJ^^'S  ^fa; 
piété  a  du  vous  paroître  fans  comaaraifon  la  plus  pcnuriâ  (uâ  omnia  qu« 
généreule.  Tous  les  autres  ont  donné  de  ce  qu  ils  wm  feum, 
avdient  dé  trop,  &  dont  ib  pouvoiènt  aifëment  fè, 
paflèr  :  mais  cette  veuve ,  elle  n'avoit  que  ces  deux 
deniers;  ils  lui  étoient  nécefïâires  pour  vivre >& 
elle  en  a  feit  le  fàcrifice  au  SeieneUr.  Apprenez  de- .  , 
là,  ce  qiîi  fera  devant  Dieu  le  vrai  mérite  de  vos 
<teuvres.  Le  maître  que  vous  fervez  n*a  pas  befoin         ■ 
de  vos  dons  ;  c*eft  par  l'indépendance  où  il  eft  de 
vous  &  de  vos  biens ,  qu'il  eft  véritablement  votre 
Dieu  :  ce  ne  fera  donc  pas  fur  la  quantité  de  vos  of- 
frandes ,  mais  fur  le  dévouement  de  vos  cœurs  qu'il 
^n  eftimeràle  prix,  &  qu'il  en  réglera  la  récompenfe..    j^r  (/ ['^^  ^^^^^ 
Après  cette  courte,  mais  utile  leçon,  Jefîis  {kfaUmfuriefiïrdeU 
leva ,  fortit  du  Temple ,  &  fe  mit  en  marche.  Il  fut  '^uTliii^a  'muà 
fùivi  de  (çs  Apôtres ,  à&s  plus  fervens  de  fes  Difci-  Béthlnie 
pies ,  &  apparemment  d'un  petit  nombre  de  Gali-  twSts'uSï^i'^ 
îéens ,  fort  attachés  à  fàperfonne.  Ceux-ci  s'étoient  p>o'>  »'.at, 
rendus  à  Jerufàlempour  la  fête  de  Pâques,&  ils  fe  re- 
droient  durant  la  nuit ,  auffi  bien  que  le  divin  Maî- 
tre ;  ils  logeoient  dans  un  canton  que  nous  croyons 
avoir  appartenu  en  propre  aux  babitans  de  la  Gali- 
lée. Cette  troupe»fidele  fàifolt  à  Jefùs  une  e^ece 

4e  garde  ;  &  fans  le  iàvoir  peut-être  ,  elle  arrêtoît 
^omelIL  "y  Ce. 
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An.  chrifti  «;     les  entreprifes  des  Phariilens  qui  ne  craîgnoîent 
Manu  ?i.  Fer-  III.  ^.^^^  ^^^  ^  qu  luic  émeutc  populaire  dont  la  moin- 
dre réfiftance  auroit  pu  être  fîiivie. 
m'"^î  ^Jiiu/*  de      Jefiismarchoitfeul,&prenoitlesdevans du côt^ 
Tempio.  de  la  montagne  des  Oliviers  :  mais  à  peine  eut-il  fait 

quelques  pas  ,  que  lès  Difciples  le  replongèrent 
dans  les  lugubres  réflexions  qu'il  lèmbloit  avoir 
quittées  en  s'éloignant  de  la  Ville.  U  le  voulut  de 
la  forte,  pour  donner  à  lès  Apôtres  en  particulier , 
des  lumières  plus  détaillées  que  jamais  iîir  la  pro- 
chaine révolution ,  dont  il  menaçoit  toujours  îàns 
fruit  l'incrédule  Jerulàlem. 
i«.  PMbettt  de      Quelques-uns  des  Difciples  de  Jefùs-Chrift," 
'/f/«j-a»rf/?  >f>*rjtt  compagnons  de  fon  voyaee ,  tournèrent  la  tête  du 
confiances,  &  lesftà^  coté  de  la  ViUe ,  oc  o  un  point  de  vue  iavorable ,  ils 
tes  de  U  ruine  de  Je-  apperçûrent  tous  les  bâtimens  de  la  maifon  de  Dieu. 
AiSunu«exDîfcî-Rienn'étoit  fi  magnifique;  &  quelque  habitude 
Jb?  îlVeî'l^SS:ï  qu  on  eût  de  les  voir ,  onles  regardoit  toujours  avec 
quaies  ftruaune  !        une  nouvelle  fîirprifè.  Ravis  de  ce  lpe(5bcle ,  &  le 

Lut.  XXI.  f.Etqu-  „  ^  .         iri^/i.  «•  1 

burdam  dicentibus  de  rappellant  peut-etre  alors  les  tatales  prédictions  de 
japîd5.M  '  &  donUç"  leur  maître ,  ils  s'approchèrent  de  lui ,  &  un  d'euic 
Bwim.effift ,  dùiu  £q  hafàrda  de  lui  dire  :  Maître ,  arrêtez  vous  un  mo- 
ment, confidérez  avec  nous  ce  fùperbe  édifice. 
Quelle  folidité ,  quelle  grandeur,  quel  choix  de  ma- 
tériaux, quelle  régularité  d*archite<5hire  !  Que  de  ri- 
chelTes  &  de  thréiors  y  font  renfermésîUfèmble  quç 
ces  bonnes  gens  zélés,mais  peuinftruits,  vouloienç 
lui  feire  entendre  que  cet  ouvrage  ,  le  plus  beau 
monument  de  l'Univers ,  méritoit  oien  d'être  con- 
ièrvé ,  <Sc  qu'il  poxirroit  être  d'ulàge  dans  l'établiflè-p 
ment  de  fon  nouveau  Royaume;  car  leurs  idées  fîijr 
h  naturç  duregnç  du  Chrift,  n*étoiçnç  f  ^  çnçprç 
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bien^irituelles,  ni  parfeitement  rectifiées.  a«.  Chnftîîj^ 

Vous  vous  trompez ,  répondit  le  Sauveur  »  vous     "^3^*  wam» 
regardez  ces  édifices ,  &  vous  en  admirez  la  magni-   mtth.  xxiv.  i.  ip. 
ficence  :  confidérez-les  à  loifir ,  j'y  confens;  mais  l^  :  vîaÏÏ Xc 
apprenez  queUe  en  eftla  deftinée.  En  vérité  je  vous  Sf„*;„^XViSi  îte 
le  dis ,  de  tout  ce  qui  fait  en  ce  moment  le  fîijet  de  lapisfupa  lapjdem.îui 

1..*.  .1  o  .  »    n  non  dethruanir. 

votre  admiration ,  un  jour  viendra ,  oc  ce  jour  n  elt    Mare,  xiil  «. 
pas  éloigné ,  qu'il  n'en  reftera  pas  pierre  fur  pierre,  ^'^^^\  ';^ 
tout  fera  détruit ,  renverfé ,  anéanti.  *"  »  "  ^«nt»»  «o»  '•- 

Les  Apôtres  firappés  de  cette  nouvelle  predic-  pUem  qui  non  «Jcûn». 
tion,  prononcée  avec  tant  d'aflurance  &  de  dou-""' 
leur,  parurent  confternés.  Ils  ne  répondirent  d'a- 
bord que  par  leur  filence  :  mais  quatre  d'entr'eux  , 
les  plus  intimes  confidens  de  leur  maître ,  &  les  plus 
attentifs  à  recueillir  toutes  fès  paroles ,  réunirent 
ce  qu'il  difbit  de  la  maiibn  de  Dieu ,  avec  ce  qu'il 
venoit  de  dire  du  fort  futur  de  la  ville  &  du  peuple 
de  Jerufàlem;  del'avenement  formidable  duMeffie 
pour  exercer  fes  vengeances,  &  de  la  ruine  totale 
de  la  nation ,  fîir  les  débris  de  laquelle  s'établiroit  le 
règne  du  Chrift,  ouïe  Royaume  de  Dieu;  ils  fu- 
rent curieux  de  lavoir  le  temps  où  s'accompliroienc 
ces  grands  oracles.  A  la  vérité,  ils  dévoient  être 
înftruits  par  les  termes  mêmes  de  la  prédicSlion ,  que 
ion  accompliflèment  ne  fèroit  pas  reculé  au-delà 
de  la  génération  préfènte  ;  ce  qui  comprenoit  un 
e^ace  de  trente-cinq  ou  de  quarante  ans  :  mais 
cette  connoifTance  leur  paroiffoit  trop  générale  ;  ils    ^^,  ^,^^  ^  5^, 
louhaitoient  au  moins  quelques  indices  auxquels  ils  ^eme  awem  eo  fuper 
pûffent  difoerner  les  approches  de  l'événement.  Ces  St?d  tîlTDirdptu 
quatre  Apôtres  étoient  Pierre,  Jacques,  Jean  &  An-  S  quSS  U'îi? 
lire  :Ils  s'entretenoientenfèmbleduiùjetdeleurin-  aquodCgnumadventu» 

'    -    .  toi  t  &  coafiiounauooif 
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Anno  Chnftîjîv     quiétudc ,  &  J.  C.  qui  connoiflbit  le  fond  de  leurs 

Marûi  ji.Fena  III.    ^ ,  ^ ,^^_  , ,__  _,.    . 


cœurs,  s*aiîit  exprès  (îir  la  montagne  des  Oliviers  , 

Marc.  XIII.  J.  Et  dans  un  endroit  où  la  mailbnde  Dieu  lui  fervant  de 

oiiTOranTwnéra  Tem-  pcrfpeâive,  il  fembloit  attendre  la  queftion  quils 

'tertogabanteum  fe-  ^  pfopofôient  de  lui  feirc.  Comme  il  les  avoit  fou- 

paratim,  Petrus  & jaco-  yent  honorés  d'unc  confiance  particuliere,&  qu  ik 

bu$,&  JoannesSc  An-  .  ♦    j     i   •     i    r  L    r  »•!      >        -- 

drxas.  avoient  appris  de  lui  plufieurs  choies  qu  il  n  avoïc 

ifta**fient  °&"quS"fi- dites  qu'à  eux,  ils  s'approchèrent  feuls,  &ils  lui 

Œ&ïïcîîûS.'^^^^^"  ^«Cf^  •  Maître,  nous  avons  fort  biei> 

■i4ri.  compris  ce  que  vous  venez  de  nous  dire  fîir  la  ruinej 

du  Temple ,  &  nous  lavons  de  plus  que  vos  autres 

prédi<Stions ,  ont  avec  celle-ci ,  une  fiailbn  infépa- 

Luc.  XXI.  7.  intet-  rable  :  mais  dites-nous  quand  ces  chofès  arriveront; 

Er?  p"S^o7.  apprenez-nous  diftinaement  de  quels  fignes  feronc 

quando  h«  erunt ,  &  précédés  votre  avènement  en  qualité  de  Juge  ^  <Ss 

quod  fîgnum  cum  fien  f  -  i     r      t    ^  o    •• 

incipiem  î  la  conlommation  du  iiecle  î 

Jefùs-Chrift  voulut  bien  fàtisÊiire  à  la  queftion 
de  Cqs  quatre  confidens ,  &  jamais  peut-être  aucune 
iilftruéÛon  n'avoit  mieux  mérité  leur  attention.  Les 
Chrétiens  de  tous  les  fiecles  y  ont  un  égal  intérêt  ^ 
puifque  ibus  la  figure  du  déûftre  prochain  qui  me- 
Haçoit  la  Judée  ,i  nous  avons  une  Prophétie  écla-» 
tante  de  la  ruine  du  monde  çntier,  où  les  appro-i 
çhes  du  dernier  jugement  font  décrites  dans  les  ter-j* 

rerî5rdL''S*,'5bS  n^es  les  plus  magnifiques.  * 

eis  :  videte  ne  qui»  vo»     Prenez  garde  y  leur  dit  Jefîis ,  de  vous  livrer  % 

Marc.  xiii.  f .       Tillufion ,  OU  de  vous  laiflèr  enlever  la  foi  que  vous 

Luc.  XXI.  «.        jj^g  devez ,  comme  au  fils  unjquç  du  Père ,  &  au 

Mçffie  envoyé  de  Dieu.  Jç  fuis  venu  dans  Je  temps, 

où  felon  h$  oracles  prophétiques ,  le  Chrift  promis 

*  Vide  Alcazar  in  Ajfocal^  Cap.  yi.  vciC  i»#  Uçm.  8.  pag/4tf^f  4c  figijî» 
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à  vos  pères ,  a  dû  paroître  dans  fbn  Royame.  Voilà     Anno  Chnfti  j  j; 

pourquoi  vous  allez  voir  s  élever  une  loule  de  me-  - 

chans  hommes j  qui  ufùrperont  le  nom  de  Chrifl  :    Mat$h.  xxiv.  u 
chacun  d'eux  fe  donnera  pour  l'envoyé  de  Dieu ,  &  iîî^^n/roTceme;" 
<lira  hautement  :  C'efl  moi  qui  fîiis  le  Meifie ,  c'eft  ^g©  ûmchriftus  :  aç 
à  moi  qu'il  Êiut  s'attacher.  Pmfieurs  de  votre  peuple  ^ 
courront  après  ces  împofteurs ,  Se  groflîront  leur 
ièéle.  Vous ,  mes  Apôtres,  inftruits  à  mon  école, 
Se  témoins  de  mes  miracles ,  défendez-vous  de  ce    ^^'  ^^h  *•  ^  *«"•• 
Icandale  que  je  vous  avems  n  être  pas  éloigné  :  re- 
gardez-le comme  le  premier  lignai  àc$  évenemens 
jqùe  je  vous  ai  prédits. 

Vous  entendrez  enfùite  parler  de  combats,  &  ré- 
pandre des  bruits  de  bataille  :  ne  vous  effrayez  pas  à 
-ces  nouvelles ,  continuez  de  prêcher  &  de  faire  vos 
£3n6lions:iljÈiutqufi  toutes  ces  chofes  arrivent  ;  ^^^J*  g^^P^^^J  JJ^^'JJJ 
mais  la  fin  de  la  Synagogue  &  la  ruine  de  votre  na-  «ft  fini». 
tien ,  n*>en  doivent  pas  être  la  fîiite  prochaine. 

Avant  ce  derniertemps,vous  verrez  dans  l'étendue  coî&îg»  eS«M  Ik 
<le  la  Paleftine  desdivifions  interminables.  Une  na-  «emem,  &  regSm  in 


tion  s'élèvera  contre  une  autre  nation,un  Royaume - 

_»  .|  ucci  Et  erunt  peftilentia» , 

contre  un  autre  Royaume  :  il  y  aura  en  dirrerens  en-  &  fomej ,  &  ten»  motus 
^oits  des  peftesjdes  Éimines,  des  tremblemens  de.*"^*^"* 
terre.  Il  paroîtra  des  phénomènes  efïrayans  &  des 
lignes  prodigieux  dans  l'air.  Cène  feront  encore  Tea*^;e^^J;V;  ;;;;; 
.que  des  goûtes  échappées  du  calice  de  colère  que  &%na  magna  erum. 
votre  infortunée  patrie  épuifera  tout  entier  :  ce  ne  auSonJSS^'fuw 
feront  là  .que  les  effais  de  Ion  affliction  &  les  com-  '*°JS™^in,  ^.    j. 
fnencemens  de  fes  malheurs.  Ainfi  avant  l'irruption   i^.  xxi.  $.  /.  lo, 
xles  armées  j^oimnes  dans  la  terre  de  Juda,  Dieu 
^combattra contre  elle  parles  maladies  contagieu- 
^  ^  par  la  ftéf  ijité  de  la  terije  >  tandi?  que  concou- 


II. 


Digitized  by 


Google 


^o6  Histoire 

Airno  ariiK  îj.     rant  aveuglement  à  fà  propre  perte ,  elle  s*ëpuiferà 
Matt- ji.FeriA        d'hommes  Sc  de  forces  par  les  guerres  du  dedans  & 
les  fëditions  domeftiques. 

C'eft  ainfi  qu  il  faut  entendre  les  paroles  du  divin 
Maître  :  ce  font  des  combats  dépeuple  contre  peu- 
ple ,  dans  le  fèin  de  la  même  Province ,  qu'il  expri- 
moit  par  le  foulevement  d'une  nation  contre  ime 
autre  nation  ,  &  d'un  Royaume  contre  un  autre 
Royaume.  Ceft  à  peu  près  dans  les  mêmes  termes 
qu'un  ancien  Prophète  ,  annonçant  les  malheurs 
qui  dévoient  affliger  la  terre  feinte  fous  le  règne 
*.  Paraiif.  XV.  ^^'^za ,  avertit  ce  Prince  que  la  terreur  &  le  trou- 
Terrores  undiqne  in  ble  fe  répandront  de  toutes  parts  for  tous  les  habi- 

cunâubabitatonbuster-  ,     ,  >  •  > 

lanun.  tans  de  la  terre ,  qu  une  nation  s  armera  contre  une 

geii*conS"ge!iem"'&  nation  ,  unc  ville  contre  une  ville;  parce  que  le 
dvite»  contra  dvitatcm.  Seigneur  irrité  accablera  Ifiaël  de  toute  fortede  ca- 
lamités. 

Toute  la  terre ,  dans  ces  prédiélionj ,  défigne 
toute  la  Paleftine  :  les  différens  Royaxtmes  6*  les  lif- 
férens  peuples ,  {ont  les  portions  anciennement  di- 
vifëes  d'iîraël  &  de  Juda.  Ce  font  ces  guerres  par- 
ticulières caufées  par  l'ambition  du  gouvernement , 
&  par  l'oppofition  des  intérêts  entre  des  voifins& 
des  peuples  fortis  du  même  fàng,  que  Jefos-Chrift 
donne  à  fes  Apôtres ,  comme  le  prélude  fonfible  du 
dernier  défàftre,  &  comme l'Hifioire  prophétique 
des  dernières  années  de  la  République  des  Jui&. 
dew  îlïii?"^pS;  M^s  indépendamment  de  ces  guerres  &  de  ces 
combats ,  dit  le  Sauveur  à  fes  Apôtres ,  ceux  qu'on 
vous  livrera  à  vous  mêmes ,  &  qui  deviendront  plus 
furieux  à  mefore  que  la  fin  s'approchera ,  vous  aver- 
tiront encore  plus  peifonneûement  d'être  for  vas 
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gardes.  Car  voici  comment  vous  ferez  traités ,  vous     Anno  chriiu  ?  j. 
&  les  fidèles  que  vous  aurez  gagnés  à  l'Evangile.   Mart.i^.Feriâiii. 
Les  Juife ,  ennemis  irréconciliables  de  la  loi  nou-     Manh.  xxiv.  9, 
vdle  que  vous  prêcherez  avec  conftance,  fe  faifi-  JÙSo^ïî^xid^i; 
ront  de  vous ,  ils  vous  perfécateront ,  ils  vous  feront  ^îîf  •  ^  *"^*  ^°  o"- 
mourir  par  eux-mêmes  quand  m  le  pourront;  oc  «omenmeum. 

j.f  .         ^  «ir..  /  10.  Et  tune  Icandali» 

3 uand  ils  croiront  ne  pouvoir  leiaire  impunément,  fabunturmuiti,  &invi- 
s  vous  livreront  aux  Magiftrats.  Ils  vous  traîneront  SbuiSem.'^'*'* 
dans  les  Synagogues  ;  ils  vous  jetteront  dans  des  pri- 
ions ;  ils  vous  traduiront  devant  les  Rois  &  devant  Mare,  xiii.9.  Tra- 
ies Gouverneurs ,  en  haine  de  mon  nom,  dont  ils  iiS''&?iIsJîagS^ra- 
s'efForceront  d'abolir  la  mémoire.  Par  tout  vous  fe-  ?"^ï*  '  j^  *°«r»1- 

1/vi  1  ••!  '*£*'     Itabius 

rez  regardés  comme  des  féditieux  &  des  criminels ,  pf  opter  me,  in  teftimo. 
parce  que  rien  ne  vous  empêchera  de  profeflèr  hau- 
tement votre  foi ,  Ôc  de  rendre  témoignage  à  la  vé- 
rité de  ma  miffion. 

Défiez  vous  au  reftè  de  tous  ceux  qui  vous  ap-  „.  TraJetaMtemfepi 
prêcheront  :  vos  plus  cruels  perfêcuteurs  feront  vos  J'  ^"£^  ."&"  o*!*- 
peres ,  vos  j&eres,  vos  proches,  vos  alliés,  vos  amis  :  ftïge»"  fiiujn  parente$ , 

it     r  I  «>  1.AI/  &  morte  aflSaent  eoï.  . 

Ils  leront  les  premiers  a  vous  trahir ,  a  vous  denon-  luc.  x  xi.  i«. 
cer,à  vouslivreraux  tourmens.  Quelques-uns  d  en-  ^2^i  îSt^ï 
trevous,  jeyousledislànscrainte  dé  vous  effiayer.  cognati$,&amici$ ,  & 

,,  1  •      CL-  r  .    \  motte  afiiaent  ex  tous: 

penront  en  combattant  pour  moi ,  oC  leront  mis  a    17.  Et  ends  0*0  om. 
mort  comme  moi.  Ceux  de  vous  <Sc  de  vos  Difciples"*""  ^''^  """"* 
^m  échapperont  au  dernier  fiipplice,  n'échapperont 
pas  à  la  haine  de  leurs  femilles ,  &  à  l'abomination 
ide  leur  propre  peuple  :  ils  Ibufïriront  de  mauvais 
craltemens  ,  &  ils  vivront  dans  les  alarmes. 

Qu'ils  ne  fe  laiflent  pas  cependant  ajfïbiblir  ou 
i^écourager  :  ils  {ont  tous  Ibus  ma  protection.  Je 
veux  des  Martyrs  qui  cimentent  mon  Eglife  de  leur 
f^ti^y  je  veux  aum  des  pères  qui  la  perpétuent  |t 


meum. 
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Anno  Chriftî  îj;     qui  Tetendent  :  c*eft  à  moi  de  régler  le  fort  des  uns 

Mart.  31.  Fend  III.    ^     ,  ,   ^^  .O  ,. 

OC  des  autres  ;  c  elt  a  vous  tous  de  vous  réiigner  au 

fort  que  je  vous  deftine.  Ceux  que  j*ai  réfolu  de  con- 
fèrver  pour  en  feire  les  prémices  &  les  propagateurs 
de  mon  Royaume ,  ne  perdront  pas  durant  ces  trou- 

piUuT'dT^phê  vlûro  ^^^^  domeftiques  un  des  cheveux  de  leur  tête  :  qu  ilj 

non  peribit.  avcnt  fèulement  patience ,  qu'ils  foutiennent  l'ora- 

le. inpauentiâveftTâ    '  r  r     à.         »!•       1  1  •      n 

poffidebins  animas  vef-  ge  avct  lermeté.  Au  milieu  des  tyrans  leur  vie  elt 

*^'  en  afïùrance ,  ils  fîirmonteront  la  malice  des  hom- 

mes ,&  je  défendrai  leurs  jours  contre  les  entrepri-r 
fos  des  perfècuteurs  de  leurs  frères. 

Dans  tous  les  maux  que  vous  éprouverez ,  con- 

folez-vous  par  le  fouvenir  de  la  caufe  8c  des  fîiccès 

nmên^meuml'  ^'**^"'  ^®  ^  perfëcutîon  :  c'eft  pour  moi  que  vous  fouiîri- 

îj.  condnget  autem-fez   ^  yos  fouf&ances  produiront  ma  gloire.  Ce 

yobis  >  ûi  teftimonium  r        t  r  i  /        . 

lera  dans  ces  occalions  que  vous  me  rendrez  temoi- 

vtarc.  Mii.^.pfop-  gnage  devant  les  Juifs,  les  Galiléens ,  ley  habitans 

."*'^**^»^"^»"de  laSamarie,  &  jufqu'à  l'extrémité  de  la  terre: 

Matth.  xxnr,  14.  Et  car  avant  que  ma  vengeance  éclate,  il  feut  que  mon 

gSÎmïi^fn  SnSSÔ  Evangile  foit  connu  &  prêché  dans  tout  le  monde  ; 

omîibus"*  nriblT"*""  ^  ^^^^  ^^  toutes  Ics  natîons  qui  l'occupent  , 
Et  tune  Tenietco».foientînftruites  de  l'avènement  du  Meffie,&  de  l'é- 
Marc^hn.  lov  Et  in  tabliffoment  du  règne  de  Dieu.  Ce  ne  fera  qu'après  - 

ÎJTtSt  ^'p"«  JbÎ  la  prédication  que  vous  ferez,  en  parcourant  da- 

wngeiium.  t)ord  Func  après  l'autre  toutes,  les  villes  dlfraël , 

Matth.  X.ti.  Amen        ,,  *ii-iio  o    t         •  i 

dico  Tobiï ,  non  con-  qu  amveront  la  fin  de  la  Synagogue  oc  la  ruine  de 

fununabitis  ctvitates  If-  .  4.       tj    <j 

racl  ,ddnec  veniatfilius  VOtre  patrie. 

homin»..  j^^jj  çg  ^j.j^  ^^^  ^j^j^j  f g  temps  quc  VOUS  porterez 

par  tout ,  félon  mes  ordres ,  la  lumière  de  l'Evan- 
gile ,  que  la  perfecudon  des  feux  zélés  viendra  fon- 
dre fîir  vous. 

.^%^''yZ'^  '  Êfe^  P«ÏQ5  çito)^ns  devant  les  Juges  d'Ifraël , 


ler 
illis. 
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DU  Peuple  DE  Dieu.  L IV.  XI.     209 
^traînés  aux  tribunaux  des  nations ,  ne  vous  inquié-     Anna  chrifti  ^j, 
tez  point  de  votre  défenfe.  Ne  préparez  point  ce    ^'"•^'•^'"'^'"^ 
que  vous  aurez  à  dire ,  pour  autorifer  le  témoigna-  dente»,  noUte  precogi- 
ge  que  vous  me  rendrez,  ou  pour  fermer  la  bouche  **'S"*joirTI!'se<i 
à  vos  ennemis  &  aux  miens  :  vous  direz  avec  har-  ^ina*'E^°id"i^"uu 
dieflè  ce  qui  vous  fera  fùggéré  dans  le  moment,  nàn». 
Songez  que  ce  ne  fera  pas  vous  qui  parierez ,  mais  lo'Jemw^^fed  r  ïAm 
le  Saint  È^rit  qui  parlera  par  votre  bouche  :  moi  ûna». 
qui  fîiis  votre  Maître  &  votre  Dieu ,  je  vous  don-  eri^SbîiÎTCftriî! 
]:ierai  des  paroles ,  je  vous  fournirai  ime  fàeeflè ,  à  «on  prxmeditari  quem- 

.  *■  .  'ma-  admodum  ie(pond«atis. 

quoi  tous  mes  ennemis  ne  pourront  rëliiter  ^  oc  ne  if.  Ego  emm  dabo 
trouveront  rien  à  répliquer.  Ne  craignez  donc  pas  ^^oT^^t^Si 
de  fbôtenir  mal  la  caufè  dont  je  vous  chargée  :  jamais  "*»  *""??;''"'«  <>"*■ 

.     i-  'f,.         .  o      /  netadveriviivefin. 

vous  ne  manquerez  de  iorce>  ii  jamais  vous  ne  man- 
quez de  confiance. 

Mais  aflàrez-vous  auffi  qu'elle  fera  violemment  at- 
taquée. Aux  perfécutions  des  tyrans,  fè  joindront  les 
preftiges  des  impofteurs^&lesillufionsdes  feuxPro- 
phetes.L*orage  excité  contre  lesMaîtres  fè  déborde- 
ra fîir  les  Difciples  :  ceux-ci  fcandalifés  &  ef&ayés  re-    Mmh.  xxir.  10.  Et 

noncèrontengrandnombreàlaprofefTionduChrif-ïïri/^iiSmr 
tianifme  :  ils  abandonneront  ceux  qui  les  avoientinf^  iJîlUm  °^^°  *"''*''""* 
traits  ;  ils  feront  les  plus  ardens  à  livrer  aux  Magif^    1  ».  Et  muki  pfeudo- 

^   _^  »•!  ,  /     j  1      •  1       ProphetJtfiirgentj&fe- 

trats  ceux  qu  us  avoient  protégés  dans  des  jours  plus  ducm  muitot 
tranquilles  ;  ils  haïront  en  ennemis  déclarés  ceux 
qu'ils  avoient  paru  aimer  comme  leurs  pères  ;  ils  fè 
lâifïèront  féduire  par  le  menfbnge ,  parce  que  la  vé- 
rité coûtera  trop  à  défendre  :  &  comme  la  malice  .  ï?<Ef  qM"•»™a^"''- 
des  Juiis  ira  toujours  en  augmentant ,  vous  verrez  cet  chama*  muiioruB* 
£è  refiroidir  fènfiblement  à  votre  égard  la  charité  de 
plufieurs,  chez  qui  vous  aviez  coutume  de  rencon- 
trer du  fècours  ,  &  de  trouver  un  afyle,  La  diflènfion 
Tome  m.  Dd 
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Anno  ChtWî }  j.     fè  mettra  dans  les  familles  :  loin  de  fbnger  à  vous  fè- 

Mart.3i.Feriilir.     ^^^j^ ^  ^^  j, . ^^.^  ^^^  ^^^j.  j^  |g  |- ^.^ ^  ^^^  ^^^  ^éi^ 

Marc.  xw.  it.  Tra-  Jg  VOS  Difciplcs  VOUS  lèfont  enlevés  ;  le  frère  livrera 

det  autem  nater  fratrem  y,       r  \    t  i  i/  r.ni 

inmonem.  Se  paterfi-  lon  irere  à  la  mort  ;  le  père  dénoncera  ion  nls  ;  les 
iî.7areîteT,tE»**i  cnfans  fc  fouleveront  contre  leurs  pères  &  leurs 
fiaent  eo».  meres  ;  la  voix  de  la  nature  ne  fè  fera  point  enten- 

dre parmi  les  clameurs  de  la  fëdition  y  &  l'on  verra 
le  fàng  du  père  fidèle  ^  verfe  par  les  mains  d'un  fils 
fiiperftitieux.  Dans  ces  temps  d'horreur  &de  défbr- 
dre ,  il  faut  être  réfbluàépuifèr  avec  couracre  toute 
Qui  autem  pcrfererave-  la  lureur  de  mes  cnnemis.  Ce  fera  un  crime  devant 
m  infinem.  hïc  ûiwf  j^^i  ^g  difTimuler  OU  de  feindre  :  celui-là  feul  fera 

ont* 

fàuvé  ,  qui  perfëverera  jufqu'à  la  fin. 

Vous  voyez  que  je  ne  vous  cache  rien  de  ce  que 
vous  aurez  à  fbuf&ir ,  durant  le  cours  des  aimées  que 
la  Synagogue  déclarée  contre  moi ,  a  encore  à  fub- 
fifter  :  je  vous  donne  même  les  perfécutions  qui 
vous  attendent  j  comme  le  iîgnal  de  Tétabliflèment 
de  mon  Royaume.  Voici  maintenant  à  quoi  vous 
reconnoîtrez  que  le  temps  eft  proche: voici  les  con- 
fèils'que  vous  devrez  fùivre  pour  vous  mêmes ,  <fc 
donner  à  ce  qui  vous  refiera  de  Difciples. 
xj.  cùm  ergo  vide-      Quand  VOUS  verrcz  l'abomination  de  la  défbla- 

ritis  abominatîonein  de«    •  •       r    r        t  t»  f-n         i  t>      •    <        t 

ioiaàoiii$,<iuzdiâaefià  tionqui  a  été  prédite  par  le  Prophète  Damel^  pia> 
Smtlo'c'taôfïï  céedans  lelieuÊiint:  ceft  alors  que  ceuxquilifent 
**'^,!!'""v»*?"*    nK  la  prédi<5lion  doivent  s'appliquer  àrentendre:c*eft 

Marc. XnUn. CAoi    ,*  i.|     J    •  a  »    il  » 

aatem  videritis  abomi-  alors  qu  ils  doivent  reconnoitre  qu  éu&  va  s  accom- 

oadonem  defbladonis ,      t«i  rt  i     ri     i  '    r  tf      •      t 

flantem  ubi  non  débet,  plir  dans  la  plus  grande  lé  vente ,  car  c  etoit  de  ces 

,uiiègîtinteiugau       '^^^  jg  Calamité  que  prophétifoit  l'homme  de 

Dieu.  Ceft  uniquement  dans  la  ruine  totale  dont. 

je  vous  entretiens ,  que  s'accomplira  ce  que  l'Ange 

annonçoit  au  Prophète ,  loi^u'U  lui  difbit  ca 
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termes  précis ,  après  la  révolution  defoixante  &  dix     amo  ChriiH  3  j. 
femairus  aprh  la  mort  du  Chrijl  y  &  lorfque  la  guerre  — ^"'^''    " — L 
fera  terminée ^  arrivera  la  dernière  défouuion  ë  cette    ^'^i  ix.  xt.  ,7. 
défolation  durera jufquâ  la  confommation  &  à  la  fin. 
Comprenez  au  refte  que  par  t abomination  de  la 
défolation  placée  dans  le  lieu  faim  ^  jentens  les  ar- 
mées Romaines  rangées  iôus  leurs  drapeaux  iàcrilé-    . 

•  /!•    1        «Il     o   •  >    •  Lue.  XXI.  lo.  Citm 

ges ,  que  vous  verrez  mvettir  la  ville  Sainte,  ou  ja-  autem  videmi»  dreum- 
mais  eUes  n'auroient  du  paroître ,  &  fe  préparer  à  ES  !' JSi'luiâ 
porter  la  défolation  dans  Ces  murs.  Ceux  d'entre  SJJ^JJJJ''"*'"  *^'*^' 
vous  qui  vivront  encore,  &  qui  feront  témoins 
de  cette  inondation  de  foldats  idolâtres,  ne  pour- 
ront plus  douter  que  la  ville  proferlte  ne  touche  à 
Ûl  ruine  :  vous  vous  fouviendrez  en  ce  moment  de 
mes  prédirions  Se  de  mes  avis.  Julques-là  vous  au- 
rez pu  demeurer  dans  les  villes  de  la  Judée  &  mê- 
me dans  Jerufàlem ,  fans  interrompre  vos  fonéUons  : 
le  temps  d'inftruire  fera  palfé,ce  fera  celui  de  la  pré-  Tunc''qui  in  jud«  Vum*, 
caution  &  de  la  fuite.  Que  ceux  qui  feront  dans  les  ^«^*"  *•*  '"*''""  ' 
places  de  la  province  fe  cachent  dûis  lés  foûterrains. 
Se  dans  les  creux  des  montagnes ,  s'ils  ne  veulent 
pas  être  entraînés  par  le  torrent.  Que  celui  qui  fe    ,y,  ^^  ^„j  j„  ^^^^ 
trouvera  au  plus  haut  étage  de  ià  maifon,  fe  preflê  "*?"  .fe^endat  toUere 
de  defeendre  Se  de  fuir;  qu  il  n'entre  pas  dans  fes 
«ppartemens  pour  y  prendre  les  chofes  en  apparen-  ,  g.  Et  qoi  in  agro,  non 
ce  les  plus  néceflàires.  Que  celui  qui  eftà  la  cam-  ^fo^.  *"*"*"  """ 
pagne  ne  rentre  point  dans  la  ville  pour  s'y  revêtir    ^^^  ^^  ^ 
de  fon  habit  ;  qu'U  fonge  à  la  fureté  de  fà  perfoiine ,  i  <. 

a_>.l  ^  r         (T      J  rf-^  •      Luc.  XXI.  %i.  Tune 

de  qu  il  apprenne  a  le  pafler  de  tout.  Que  ceux  qui  qui  in  jud»  nmt ,  fu- 
ient fer  les  frontières  ne  s'avancent  point.  Il  n'eft  f„""rô/^o"e"ur;  ÏÉ- 
plus  de  raifons  d'intérêt,  de  fociété  &  de  commerce  :  «lan»  :  &  qui  in  regiom- 

-■'      it'        .        .  r*  ri  bus,«oninaemmeam. 

xnallieur  a  quiconque  le  trouvera  conlondu  avec  un 

Ddij 
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Anuo  ChriW  jj.     peuple  coupable  &  condamné ,  pour  qui  il  né  luira 

Man.  jt.Feriâiii.  ^^^^  ^^^  j^  j^^^^  j^ défolation  &  de  vengeance; 


Lue-  xnn.  j  I.       jours  fiineftes  &  formidables ,  où  toutes  les  prédic- . 
fii^îttfS'ïdfM^  tions  des  Prophètes  vont  s'accomplir. 
fcn'SSt.""""  '"*    Malheur  aux  femmes  qui  en  ce  temps-là  feront  en- 

»3.  v«  antem  p«g-  ccintes  ,  &  à  celles  qui  allaiteront  des  enfans.  Pour 
in  iuis  «liebos.  Erit  enim  VOUS ,  priez  Dieu  que  1  approche  des  armées  enne- 
Sïir.  Ï'S*  p5SS  inies  ne  vous  oblige  pas  de  fuir  durant  rhyver;temps 
•>«»<=•  facljeux  où  le  froid  ^  la  pluie  ,  les  incommodi- 

MMith.  XXIV.  »o.  tés'  des  chemins  arrêteroient  la  précipitation  de  vo- 

Crateautem^utnonfiat  ^  «^      t»  •  le*  J 

fuga  veftra  in  hieme .  trc  retraite.  Pticz  cncore  le  Seigneur  de  ne  vous  pas 

vci  sabbatp.  fùrprendre  au  jour  du  ûbbat ,  durant  lequel  la  loi 

,  vous  défend  une  longue  marche.  On  ne  pourra  fiiir 

II.  Erit  enim  tune  tri-     .  i.  ._  ta  i^»i_l^» 

buiatio  magna ,  quaiii  ni  ttop  loin,  mttop  tot  i  caih.  triDulation  qui  tom- 
îfquetSriiV"  fi!^  ^^^^  ^^^  Jerufàlem ,  fur  la  Judée  &  fur  tous  fes  habi- 
tans ,  fera  fi  terrible ,  qu  il  n*y  en  a  point  encore  eu 
de  fèmbkble  depuis  le  commencement  du  monde.^ 
Se  que  jamais  il  n'y  en  aura  de  pareille. 
demTn  Sadî*;  fc^cS'     ^^  ^^^  périront  cn  foule  fous  le  fer  de  leurs  en- 
oTi  ducennir  in  omnei  ncmis  ;  ccux  quî  fè  dérobcront  à  la  mort  feront  em- 
menés captifr ,  vendus  &  difperfés  dans  toutes  les 
tnr^V^nrilîiT  Ti^^^  Provinccs  deFEinpire  Romain  ;  Jerufàlem  fera  fou- 

SSlS'.'"  **"'**"  "*'  ^^  *^^  P^^*  ^^^  Nations ,  fès  ruines  informes  feront 
habitées  par  des  étrangers  ;  ils  y  domineront  aufïï 
long-tempsquilplairaauSeigneurd'abandonnerfbn 
ancien  héritage  à  la  profanation  des  impies.Duranc 
tous  les  jours  de  la  guerre  Se  du  flége ,  les  calamités  ^ 

rifibil^fSmdi^^n^ere&ladéfoktion  feront  fi grandes  qu'aucun 

m^  nonfieretûiTOpm-  dcs  anclens habitans  nepourroientéchaper^fîDieu 

'  par  miféricorde  ne  diminuoit  le  nombre  de  ces 

Sed  propter  eieâo*  jo^rs ,  &  n'en  abrégcoit  la  durée  :  mais  parce  qu'au 

Neriabuntur  diesiiii.   jxù}iw  d'm  P^uplc  incrédulc ,  le  Seigneur  verra 
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quelques  fidèles  qui  croiront  à  fà  parole ,  &  que  ces     An«<>  ChrîiK  ??.  . 

1*  I    .  r  1  •!  1  r     ■  Mart.  31.  Feril  III, 

hommes  lui  font  chers,  il  veut  les  conlerver  pour  __! .• 

la  gloire  de  fbn  nom  ;  il  ne  permettra  pas  que  les 
jours  de  fà  colère  durent  aflez  long-temps  pour  en- 
velopper fes  amis  dans  la  ruine  des  méchans. 

Vous  même ,  mes  Apôtres ,  on  eflàyera  de  vous  Tuî??î*ui.^S  ^l 
fëduire  ;  on  fe  flaterade  vous  pervertir  :  les  uns  ^^^^^^^^^^^^l 
diront, le  Meffieeft  ici,  d'autres  vous  crieront, 
C*eft-tà  que  vous  le  trouverez  :  ne  vous  laifTez  pas  pfeudêchriftft  &  pSî^ 
impofer  par  ces  hommes  ou  trompés  ou  ttomi^&iTS,^^^^^^^^^^^^ 
On  n'entendra  parler  dans  ces  jours  rrialheureuxquet»"'»  in  enotem  ûvJu- 
d'Ante-Chrifts&de£iuxProphetes;ces  fùbomeurs  etiam  eieâi 
feront  des  chofès  fi  extraordinaires ,  &  en  apparent 
ce  fi  prodigieufès,  que  ceux  qui  croiront  en  moi ,  ,,.*î'ori ?«.'''  **' 
&  qui  feront  à  ce  titre  par  diftinâion  des  incrédu-.    ^^'  ^"'  *'• 
les,  les  élus  de  mon  père,  y  fèroient  fùrpris,  s'ils 
n'étoient  fbigneufèment  fîir  leurs  gardes ,  &  s'il 
étoit  pofîible  qu'ils  oubliafïent  en  fi  peu  de  temps 
mes  prédiélions  Se  mes  avis. 

Il  ne  refte  rien  fur  quoi  je  ne  vous  aye  prévenus  ;  et^'^it^"k^'  f^ 
c'eftàvous  d'être  attentiÈ  &  de  reconnoître  les  «'»*j/**ï'*  <>"™*'     , 

.,-..,.,  ,.  Matth.    XXIV.    »y, 

pièges,  ôi  queiqu  un  vient  donc  vous  dire  avec  un  Eccepradixi  voWt.  , 
^and  air  d'afTûrance  :  Voilà  que  le  Chrift  s'eft  mon-'  toÛs  :  È<î?tn  defe«o 
tré  dans  le  defert  de  la  Judée  ;  U  promet  de  fkuver  t'J:^^r.\7S. 
ceux  qui  s'attacheront  à  lui  ;*n*allez  pas  fîiivre  ces  oedetw 
mauvais  guides.  Si  l'on  vous  annonce  qu'il  s'eft  en- 
fermé dans  les  murs  de  quelque  ville ,  où  afîifté  de 
fès  feébteurs  il  prétend  faire  échoiier  les  efforts  de 
vos  ennemis,  n'en  croyez  rien:  ces  feux  Meflies 
périront  avec  tous  ceux  dont  ils  auront  fùrpris  la 
confiance.  Car  de  même  aue  l'éclair  fendla  nue ,  &  exitîb  oS.Sr*7S 
que  parti  de  l'orient  il  fè  fait  voir  à  l'occident  :ainfi  ^^""^'1  ^SiTsia 

-  kominit. 
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Aimo  chnffi }  j.  &  avcc  la  même  vîteflè ,  le  premier  né  des  enfans 
— '"^^'^  "" — '__  (jes  hommes  fè  montrera  de  tous  côtés  fans  qu'au- 
cun de  Ces  ermemis  ait  le  temps  ni  le  pouvoir  de  fè 
Matth.  xxnr.  x8.  dérober  à  fes  coups.  Par  -  tout  où  (è  trouvera  le 
JîisTlmc  con^e^bïî"  corps ,  \ts  aîgles  afiamés  de  nourriture  y  voleront. 
*"^txnii.  14.  i6.  ^^"^  ^^^  ^^^  endroits  de  la  Judée  où  fè  cacheront 
3  7<  les  impies  dignes  de  la  colère  du  Ciel ,  là  les  fbldats 

Romains  figurés  par  les  aigles  de  leurs  drapeaux ,  Se 
conduits  par  la  main  de  Dieu,  viendront  exercer 
fès  vengeances  fur  les  fëduéleurs  Sc  fur  ceux  qui  fè 
laiiTeront  fëduire. 

Tout  ce  qu'avoit  dit  jufqu'àce  moment  le  divin 
Maître  à  fos  Apôtres  ne  leur  préfèntoit  eiKore 
que  la  trifle  image  des  malheurs  dont  la  terre  de 
Juda  fèroit  inondée  avant  le  fiége ,  la  prifè  &  le  fàc- 
cagemênt  de  Jerufàlem  ;  c'étoient-là ,  comme  il 
$*exprimoit ,  les  préludes  ^  le  commencement  des 
douleurs.  Quand  il  vient  à  la  dernière  cataflrophe 
«ui?^t«r^il;nS  qu  il  appelle  la  confommation,  il  change  de  ftyle, 
•■o»  éi  prend  le  ton  des  anciens  Prophètes.  Il  recueille 

les  expreffioiis  figurées  dont  s'étoient  fèrvis  autre- 
fois les  envoyés  de  Dieu ,  lorfqu  ils  anonçoient  fé- 
lon le  génie' de  leur  langue,  la  ruine  des  villes^  & 
la.  défoktion  des  Empires. 
»i>.Statiinartem-poj  Aufît-tôt  afrèsccs  joursdetribulation,dit  Jcfîis- 
lonim.  Chrifl ,  âC  quand  Jerufàlem  aflîégée  par  les  Romains, 

nii'fignS  foîe&iSl  fera  prête  de^toitlbcrau  pouvoir  de  fès  ennemis ,  oïl 
"*Et1S"ï'em8  fteavn  ^^"^  ^^  phéoomenes  prodigieux  dans  le^fbleil, 
genoumpre  eonfufione  dans  la  lunc ,  &.dans  Ics  étoiles.  La  conftemation 

lonitu»  aaas  ft  fluc-  r-    f         i      r  t  i        j     i  t 

tuum.  le  répandra  fur,  tous  les  peuples  de  la  terre.  La.  mer 

&  les  flots  en  fiirie ,  comme  au  fort  d  une  violente 
tempête, . Jetteront  1  «pouvante  dans  tous  les  cœucs; 
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DU  ?ÊtT?tE  D«  PlEÎT.  LiV.  XL      Silf 
les  hommes  {èchçront  de.^rayeur  4ans  i attentei  du     Akhô Chrtfti  jj. 

I         .  .         r  1     T    J'        '  •  «Iait..3i.  Feriâllli- 

dernier  coup  qui  va  irapper  la  Jugée  toute. entière  ;  ,, 
les  Anges  de  Dieu ,  les  puiflànçes  du  Ciel  fè  met-  .  uc.  xxu  »< .  Aref« 
tront  en  mouvement,^  voudront  avoir  leur  part  à  SS»  !  &!Z^|£mS 
Taiiéantiilèinent  des  ennemis  du  Seigneur,  JLefbleil  So^ïS ""**"  ""' 
yohfeurcira,  la  lune  refufera  ^  lumiete  à  h.  terre.,  ■NBmtiiiwtwcwiûfimi 
les  étoiles  tomberont  du  Ciel  »  le  zsih.Sc  l'indigna^  jmth,  Jçar.  >#1 
tion  armeront  les  e^its  bieiiheiureiw  contre  iW^f^JS^'^S^ji.S; 
dace  des  pécheurs.       '  ^'•«^»  &A«'»* '««»«•« 

Sous  des  idées  toutes  iembiables.ot  loiis  lç$  ms-  ma  commoTebuntur. 
mes  exprefliqns ,  îl^  prédi&lt  aux  Affytîw^  h    J^'-m"*/**©*/* 
chute  dé  Babylone  ;  Ezé<3hkil)  attx  Emptim^  &  .à    ^"u'jfS^l'oJ'  '* 
Pharaon  la  ruine  de  leur  capitale  ;  Joiel  à  la  niaUbeùt 
reufe  Jerufàlem  les  entrepriiès  de  Sennacherib ,  âc 
lès  fùccès  de  Nabuchodonofor.  On  ne.voit  d«î3  tous  ' 
leurs  textes ,  que  jçars  cruels  y  de  colère ,  ctMignà"  '        '    . 
thnÇ^deJureur;çuohciirciJfemerudufQkil,iclipfis 
de  la  lune  j  chute  des  étoiles ,  horreur  &  ténèbres  rç- 
pandues  fur  toute  la  face  de  la  terre.  Les  ajlres^  du 
Ciel  pleurent  àffe  défilentj  le  Seigneur  fait  emendrt 
Ja  voix  à  la  tête  des  armées,  ennemies  de  fin  Peuple  i 
le  fangj  le  feu  fia  famée. couvrent  les  campagnes* 

Telles  font  les  magnifiques ,  mais  lugubres  ima- 
ges fous  lesquelles  le  Seigneur  feit  prédire  àMem- 
phis ,  à  Babylone ,  &  à  Jérusalem  des  malheurs ,  qui 
pour  être  grands,  n*étoient  pas  irréparables  :  mais 
qu'étoit-ce  que  ces  prédiélions ,  en  comparaifbn 
de  celle ,  où  le  Meffie  lui-même ,  méprifë  dans  là 
perfonne,  &  rejette  par  fon  Peuple,  lui  annonce 
qu'avant  le  terme  de  quarante  ans ,  il  viendra  punir 
fes  £ijets  infidèles ,  réprouver  leur  culte  >  les  aban- 
donner pour  toujours,  les  en&Velir  fous  les  ruines 
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Abbô  ch(i«  j|.    (le  leur  ville  *  &  régner  fîir  les  nations. 


Quand  Jeruiàlem  prête  à  fùcGomber,  contînue- 

M»tth.  jtx9r. }é.Et  t-?il,  fè  verra fànsrelîburce ,  alors^èlle  reconnoîtra 

fa^nisino^&nmc  ^ùe  1^  fîls  de  THomme  qu  elle  a  crucifié  &  qu  elle 

£?*SwS.«SS:n'apas  voulu  croire  reiTufcité ,  vit  &  règne  au  plus 

hotMM  veme«t«m  in  |iaut  des  Cicux.  Les  fignes  de  fon  indignation  Ce 

nubibus  eau  eùm  Tir*  .r  n  i  i     ^^    /         .11 

taee  militai &iiuij«âiiate.maniretteront  dans  les  nuées; 'ils  le  verront  avec 
Lm^x^'irf'     frayeur,  comme  s'il  étoit  porté  dans  les  airs  avec 
toute  la  majefté  d'un  maître  outragé  qui  fè  vange. 
A  ce  terrible  ipeéiacle  ,  tous  les  habitans  des  villes 
de  Juda ,  feront  éclater  leur  douleur  ;  on  entendra 
deisg-émiilèmÊns  Se  des  fàngiots  >  regrets  inutiles , 
gémiâèmens  S&peïâus  ;  ce  tera  le  temps  de  la  puni- 
tîon ,  Se  non  celui  de  la  mifèricorde. 
înd  Jii2ï.!^rdw".     ^°^  vous,«i  contraire ,  fîdelesMiniftres  &  Pré- 
*  '!n  **  "^''"  ^^^  **  ^^^^^*"  2elés  démon  Évangile ,  ce  feront  des  jours 
Sempdo  vJftra?"'^"^*  delàlut>  de  délivrance  &  de  viàoire.  Les  Princes 
de  la  Synagogue  &  les  Prêtres  du  Sanâuaire  péri-^ 
ront  avec  tous  leurs  fùjets ,  victimes  infortunées  de 
Topiniâtreté  de  leurs  Docteurs  ^  âc  de  Timpoilare 
de  leurs  Maîtres.  Vous  â:  vos  Diiciples ,  vous  lève- 
rez la  tête ,  vous  triompherez  de  vos  ennemis  ;  vous 
miSî/tigSi»^  vous  élèverez  fiir  leurs  ruines.  Envoyés  par  le  Père 
Mba  ,&  Toce  magna ,  céleftc  qui  pFcnd  foin  des  membres  de  fon  fils  fur  la 

Etcongregabuntelec-  ^      \  ,     ,  o  r        1 

tosejus  à  quatuor  vends,  terre ,  VOUS  wez  armés  de  trompettes ,  oc  au  Ion  de 

àfiunmîsccelorumuiQue  ■■•/i^'         tr      tii  j 

ad  terminos  eorum.     VOS  VOIX  eclatantes  raiiembler  votre  troupeau  des 

fu^'*teS"«fi;a1  q^tre  coins,  OU  des  deux  extrémités  de  la  terre. 

fiiaumm  cc^,  Vous  mettrez  vosoiiailles  en  fàreté ,  &  vous  fuirez 

avec  elles  bien  loin  du  f^jour  maudit ,  où  Ton  ne 

verra  plus  que  débris  Sc  folitude  >  refies  pitoyables 

du  feu ,  du  fèr  &  derefclavage. 

Vous  cônnoifTèz  maintenant,ajoûta  Jefùç-Chrifl , 

quelle 
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l>u  Peu^l^e  DE  Dieu.  Liv.  XI.     tif 
ijuelle  fera  bien-tôt  la  deftinée  de  cette  ville  fùper-     An.  ariftî  33. 
be,qui porte aujôurd^liui â tête orgueilleufe jufques  W"»'3..FeriAiiL 
dans  le  Ciel;  vous  fevez  ce  que  deviendront  les    Mmhi xxiy.i^. kh 
villes  de  Judée  qui fè  feront  gloire  d'imiter  la  ré-ari>ore4iutem  fici,di6 
yolte  de  la  capitale  :  c*eft  à  vous,  d'être  attentifs 
aux  fignes  que  je  vous  donne  des  approches  de  ma 
vengeance ,  afin  de  n'être  pas  enveloppés  dans  la 
difgrace  générale.  Ne  vous  lalTez  point  d'inftruire , 
ide  Ibuffrir  &  de  combattre  ;  fbûtenez  vous  parlafoi 
çii  mes  paroles ,  &  par  l'alïurance  d'un  prompt  fè- 
cours.  Ecoutez  moi  donc  encore ,  &  pénétrez  bien 
la  parabole  que  je  vais  vous  dire,  je  la  prends  du  fi- 
guier. 
.    Quand  cet  arbre ,  aufll-bien  que  tous  les  autres,  „  ^""  î^."  """  «J«» 

^^      .  ^  .11  1  1  i       *«"er  filent  &folianata, 

commence  a  avoir  des  branches  tendres,  que  les ^«0$ quia propèeft*ftas. 
bourgeons  fe  font  voir ,  &  qu'il  fè  couvre  de  feuil-  luc.  'xxl  t^.*Et  ai- 
les ,  vous  connoilTez  que  l'été  approche ,  &  vous  tZS^lTr^^ 
yous  promettez  les  agrémens  de  la  belle  fàifbn.  "«  "'>off*' 

n,  .    r  1  •  1       '    1      A*         3***   ^""  producunt 

Amii  quand  vous  verrez  arriver  toutes  les  choies  jam ex fefruaum.fcitis 
que  je  viens  de  vous  prédire,  fechez  que  le  fils  de  ^"3Î^'ï«'&*vM*?à^ 
l'Homme  n'eft  pas  loin ,  &  que  déjà  il  heurte  à  la  T^f*"*  ''?*=  *"'  »  ^%^ 

x  ^         ï.  '  tote  quoniam  prope  eit 

porte  ;  que  la  vengeance  va  eclater,que  votre  déli-  regmanDei. 

yrance  eft  prochaine ,  &  que  mon  règne  va  s'établir. 

.   Le  Ciel  &  la  terre  pafleront  :  mais  les  paroles  q  ue  ^*'^'  ^^K-  3  î  •.  K 

,.  rr  •!  r  j    11        r*  •  &  vos  cum  vidcritis  h«c 

je  VOUS  dis  ne  paneront  pas  ;  il  laut  qu  elles  loient  omnia  ,  fcitote  quia 
littéralement  accomplies ,  &  entièrement  vérifiées,  p' 3^,*  *câîum'"&  * 


terra 


Or  je  vous  aflure  en  vérité,  que  cette  génération"»"^""*'  verbaautem 

*    .  .  .       -  1-f.         ,      ,    o  _  mea  non  praetenbunt. 

lie  finira  point ,  que  tous  les  Juiis  qui  vivent  aujour-    î*.  Amen ,  dico  vo- 

d,t     .         V  o  t    r'  J>  bis , quia  non  praeteribit 

hui  ne  feront  pas  morts ,  oc  que  plulieurs  a  entre  generatio  iwec ,  donec 

yous  vivront  encore ,  lorfqu'on  verra  arriver  tous  ^'JSic.'SÎÏÏ.jo.îi. 
les  grands  évenemens  dont  je  viens  de  vous  entre-,  ^f*.  xxi,ii.  a, 
tienir. 
*  Tome  III.  Eii 


Digitized  by 


Google 


2i8  Histoire 

An.  chrifti  j  j;  Vous  voudricz  en  lavoir  avec  plus  d'exa^îtude  lé 
Martii^i.Feriâiii.  jouf^i'heurc  &  le  moment  :  Mais  fur  cela,  je  n'ai  rien 
Matth.  XXIV.  i6.  De  à  VOUS  dire ,  &  il  ne  m'eft  pas  poffible  de  vous  fàtis-i 

die  aatem  illa  &  nora  r  •         -rx         •     i  •         • 

nemofcit.nequeAflgeU  lairc.  Depuis  le  tems  que  je  VIS  avec  vous ,  vous 
cidotum,  nifi  foiuspa-  ^^yQ^  fevoir  que  je  ne  dis  rien  de  mon  propre  mou- 
vement ,  &  que  fiir  ce  qu'il  me  convient  de  vous 
apprendre ,  mon  Père  qui  m*a  envoyé  me  marque 
des  bornes  précifès ,  que  je  ne  franchis  jamais  ;  mon 
Père  fèul  peut  révéler  le  jour  &  le  moment  qu'il  a 
fixés  pour  l'exécution  de  lès  defïèins.  Les  Anges  qui 
font  dans  le  Ciel  ne  le  peuvent  pas ,  &  moi  je  ne  le 
dois  pas.  Je  vous  en  ai  dit  afïèz  pour  votre  inftruc- 
tion  y  lorsque  j'ai  renfermé  l'accompliUèment  de 
ma  prédiélion  dans  le  cours  de  la  génération  pré/en- 
te :  ce  que  je  vous  dirois  de  plus  éteindroit  votre  vi- 
gilance i  loin  de  l'exciter ,  &  de  la  rendre  plus  aéU- 
Mare.  xiiu  ji.  De  ve  !  à  votre  égard  &  pour  votre  utilité,  je  n'en  fàî 
îe*mb1SÎfeqw  Anwu  P^  davantage.  Les  Anges  bien-heureux  connoif- 
in  coeio ,  ne^ue  fiiius ,  fènt  les  fecrcts  de  Dieu ,  mon  Père  les  leur  révèle  : 
»  p«w»  j^^^  çg  ^>^^  p^j  p^^^  jgg  révéler  aux  hommes  fans 

fbn  ordre.  Il  en  eft  de  même  de  moi,  étant  Dieu 
comme  mon  Père ,  &  deftiné  en  qualité  d'Homme- 
Dieu  à  être  le  Juge  de  tous  les  hommes ,  je  n'ignore 
i;ien  de  ce.qui  les  regarde  pour  le  pafïe ,  pour  le  pré- 
fènt  &  pour  l'avenir  :  mais  en  qualité  de  Dcéleur  Se 
•  de  Maître ,  je  ne  ùl  que  les  chofes  que  je  dois  en- 
ièigner  ;  &  celle  dont  vous  voudriez  être  inftruits  , 
n'en  eft  pas.  Profitez  des  connoiflànces  que  vous 
avez ,  &  fbyez  continuellement  fur  vos  gardes. 
Mv»ft.  xjf/r.  }r.  su      L'avènement  du  fils  de  l'Homme ,  ou  le  jour  de 

pitaatemindiebusNoe  ^  r  •    i    t>^i 

ita  erit  &  a4T!smus  fiiii  ics  vengeances,arrivera,comme  autreiois  le  Déluge 
*'^"*  au  temps  dç  Noë,  Àvanç  Iç  commencement  de  l'i-» 
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bu  Peuple  ce  DiEU.Iiiv.  XI.  21^ 

hondation  eénérale ,  &  jufqu'au  jour  où  Noë  entra      An.  Chrifti  ??; 
dansl  Arche  j  les  hommes  laiioienc  des  telims  :  ils  , 

ëpoufoient  des  femmes ,  ils  marioient  leurs  filles  ;    Maith.  xxiv.  j». 
&  vivoient  dans  la  fécurité  >  ils  effayoient  de  tous  £?aS?rdSi"  t: 
les  plaifirs.  Les  {àees  avertiflemens  du  Saint  Patriar-  ^^^^  *  ^'^^^^  » 
che  ne  troublèrent  pas  leur  joie,  &  ne  rorcerent  pas  Jf««  »  "^j^e  ^  mm 
leur  indifférence.  Le  Saint  homme  ^vec  là  famille  in  arcam.      "'   °* 
iè  mit  à  couvert  dans  l'afyle  qui  lui  étoit  préparé  ;     ^'  '*^*  *^'  *^' 
tous  les  hommes  vivans  étoient  condamnés ,  &  per- 
sonne ne  fè  croyoit  menacé.  Le  déluge  vint ,  &  pas 
un  ne  fè  fàuva.  Croyez  voir  ici  l'image  de  ma  fùbite   ^****  ^^^'  if-  Et 

,-'..,.  o  j  non  coenovemnt  donec 

apparition,  lorlque  je  viendrai  me  venger  de  mes  venu  diiimum,  &  tuUt 

ennemis.  Ita  ent^advemi» 

Souvenez-vous  encore  de  Sodome,  de  Gomor-^ii°™S*  «  c- • 
rhe  ,  oc  des  autres  villes  condamnées  au  teu ,  du*|f"»'>«»v^^'"*'*'" 

j     •    /i     T       1        1       1    L«  J  «11       •     r     «ew»» i^u» :  edebant  & 

tems  du  julte  Loth  :  les  habitans  de  ces  villes  inia-  bib«bant  :  emebant  & 

mes buvoient  &mangeoient,  ils slnvitoient  àdesSÊSaL^^*^* 

repas  ;  ils  faifbient  des  contrats ,  des  acquifitions , 

des  échanges;  ils  plantoient  des  jardins,  ils  bâtif^ 

ibient  des  maifbns  ;  ils  étoient  à  la  veille ,  au  jour  & 

au  moment  d'être  confiimés  par  le  feu  du  Ciel ,  qu*ils 

iè  flatoient  d'avoir  de  longs  &  d'heureux  jours  à  paf^ 

ièr  fur  la  terre.  Un  matin  Loth  eft  emmené  par  les    "^9»  Quâ  <Ke  autem 

Anges  hors  de  Sodome,  lui  fà  femme  &fès  filles.  JSt  i^em  &  fuijhï^ 

A  rinftant  Dieu  fait  tomber  une  pluie  enflammée  1?£^*°  '  *  •*""*«  ?"' 

ide  fbufre  &  de  bitume  ;  tous  les  hommesfbnt  bru-  ^'^l;/^"/^'"  J"'" 

lés  &  la  terre  devient  un  defèrt.  Telle  eft  encore  msteveiaUtur. 

l'image  naturelle  des  malheurs  de  Jerufàlem  &de  la 

iùrpriiè  de  fès  habitans.  N'oubliez  pas  aufli ,  je  dois    3  v  ^*"<»«  ^^^ 

vous  le  dire  à  cette  occafion ,  l'accident  qui  enleva 

la  femme  de  Loth ,  lorfque  contre  l'ordre  de  Dieu  , 

elle  eut  l'indifcrétion  de  regarder  ce  qui  fe  paiïbit» 

Etij 


^ 


Digitized  by 


Google 


b.ià  Histoire" 

An.  Chrifti  î }.      Changée  en  ftatue  de  fèl ,  elle  vous  avertît  de  ce  quâ 
Mart»?uFenAni.  ^^^  ^^^^  ^  Craindre  >  fi  vous  négligez  les  avertijè*^ 

mens  que  je  vous  donne. 
Lm.  xm.  j4.  Dieo    Au  temps  dont  j  e  vous  parle,  &  dont  je  vous  pré-** 

vobis ,  in  illa  noae ,  e-  j»ii  \  «*  «  .  ji 

luntduo  in  leâo  uno:  dis  ÏQS  horreurs  y  dcux  hommes  dormiront  dans  le 

unus  aflumetui  &  alter       a  t  •        r*  i  • 

reiinquenir,  même  lit,  leront  voyage  de  compagnie ,  ou  tra- 

vailleront enfèinble  dans  le  même  champ  :  Tun  fera 
pris  &  chargé  de-  fers ,  l'autre  échappera  &  confer- 
3f.  Dn«  erunt  mo^yera  fà  liberté.  Deux  femmes  moudront  en  même^ 

lentesmunum,  unaai-  ^  t-      u  r  / 

fumctur ,  &  altéra  reiin-  temps  au  mcme  moulinil  une  lera  emmenée  captive, 
3nS"affuir!mrr&S«i  &  l'autre  trouveta  moyen  de  s'enfuit.  Veillez  donc> 

^^^MS!'xxiy,  40.  J^  ^^^  ^^  ^^^^^  ^5  *^®^  »  fbngez  à  vous , &  priez, 
♦*•  ♦*•         „..     parce  que  vous  ne  fevez  ni  le  jour  ni  Theure.  Ne 

vipiate,  &orate;  nef- laillez  point  appéiantit  VOS  cœurs  par  Imtempé- 
dj..|nim  quando  tem-  ^^^^^  ^  ^^^  ^^^^^^  j^  ^j^  ^  ^^  ^^^  l'embarras  des  af. 

Luc.  XXI.  34.  Atten-  ^jres  jg  qq  monde ,  de  peur  que  le  jour  décifif  ne 

dite  autem  vobis  ,ne  J^T  ^   .*  r  a         ar 

forte  graventur  corda  VOUS  lurprcnne  tout  a  Goup  ;  Car  11  lurprendra  eiiec- 

TefiTaincrapula&ebrie-    .  •  «il»  r      t     C  j1 

tate.&curishujusvitz.tivementtous  ceux  qui  habitent  lur  la  lace  de  la 
?e!ilK«  Sii  ""'  "'  ^erre ,  comme  les  oifeaux  font  furpris  k  arrêtés  dans 

jf.Tanquam  laquent  yn  filet, 
enim  nipcrvenietinoni'        -wr    'it         a  n  t 

nés  qui  fedcnt  fupet  fa-     VeiUcz  &  rfricz  cn  tout  temps,ann  que  vous  me- 

cîem  omnis  terrz.  «^^         j*  /    »  i  ti  \  u  t   • 

a»,  ParaboU  du  Htiez  d  cviter  les  malheurs  ou  tant  d  autres  péri" 
■dmefiiquefideU ,  </«ront,&  quc  VOUS  foycz  en  état  de  paroître  avec 
C  '!''Ustux  %'.  confiance  devant  le  fils  de  l'Homme ,  votre  Juge  & 
nomes.  votre  Roi.  Veillez  comme  des  domeftiques  zélés 

omid\e2rro«S*,  ^  fidcles ,  qui  attendent  le  retour  de  leur  maître ,  dc 
ut  digiù  Êabeainini  fu-  qui  ne  fàvcnt  pas  l'heure  à  laquelle  il  reviendra. 

Î'cre    ifta    omnia    î"»  ^J  ^         r  i      r  a  i.ii 

utura  funtj  «cftareanta  Peut-ctre  Icra-çe  le  foir ,  peut-être  au  milieu  de  la 

fiUum  hominis.  ,  a  rr  ♦  i  i  > 

Marc.  XIII.  3  j.  vjgi-  nult ,  pcut-ctre  aulii  au  premier  chant  du  coq ,  ou  a 

!;ird?S;:btt"S^P«^,"t^<^"Jou^^  qu'aumomentde  Ton 

fcro an  média  node,  an  arrivée  VOUS  fovez  fùrpris  ,  &  qu'il  vous  trouve 

palli  cantu ,  an  mane.        ,  /      t         t     r  .\    '  * 

|tf,  Ne  çùm  venerii  plonges  dî^SlC  lommeil, 
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>■  .Veillez  non-feulement  pour  votre  fureté,  mais  MtSlu'rSliH 

pour  celle  de  mes  Difciples  que  je  confie  à  vos  foins. \ 

Quand  je  vous  ferai  enlevé ,  Ôc  que  loin  de  vos  yeux  repente ,  inveniat  ▼©» 
je  ferai  afTis  à  la  droite  de  mon  Père ,  regardez-moi    'm^^'xui.  j4.  s» 
comme  un  maître  qui  eu  parti  pour  un  pays  étran-  ^'J^;^  Sq«rè 
firer.  Il  a  lailTé  à  fes  domeûiques  le  pouvoir  de  faire  «««? .ftam ,  &  Jeditfer. 
dans  la  mailon ,  ce  qu  ils  jugeront  être  du  bien  de  que  opens ,  &  }zm<m 
fbn  fervice.  Il  a  pris  foin  d'avertir  fbn  portier  d'être  ^"^^  "*  ^«"«*- 
toujours  alecte  pour  fe  trouver  en  état  de  lui  ouvrir 
la  porte  &  de  le  recevoir.  Ce  maître  reviendra , 
jmais  il  ne  s'eft  point  déclaré  fîir  le  temps  de  fbn  re- 
tour. Soyez  donc  prêts  ,  v<:>us  mes  Apôtres ,  pour . .  ij:  Q"<>^  ^'^.^^ 
me  rendre  compte  de  votre  adminiltration.  Aver^  vigiiate. 
tiffez  vos  Difeiples  de  ne  s'oublier  pas  eux-mêmes.  ^\wttgo ,  qui/nefcl- 
Ce  que  je  vous  dis  je  le  dis  à  tous  :  veillez  &  priez ,  ïeft2?îiSi»  &*."""" 
parce  que  tous  ont  befbin  de  vigilance  &  de  prière. 

Ne  voyez-vous  pas,  que  fi  un  père  de  famille    4î.nwaa»mfdto- 

r       '    \  \\     \  «Il  T  .1  tequomam,fîfciretpa« 

lavoit  a  quelle  heure  viendra  le  voleur ,  il  ne  man-  terfàmiuas  quâ  howi  rur 
queroit  pas  de  veiller ,  &  qu'il  ne  fbufîriroit  pas  que  udqîe™*  *&"  on '?n«« 
Ton  vînt  percer  fon  logis!  Combien  plus  vous  eft-  ^"*°''ij'îo'&  yofjfto'te 
îl  nécefiàire  à  vous  autres,  d'être  toujours  prêts , para" .  <i«"  q«i  nefa- 

>r         u\  ''  t  r  r  t    os  horl  filjus  hominit 

puilque  1  heure  que  vous  n  y  penlerez  pas ,  lera  cel-  Temonis  eft. 
îe  où  le  fils  de  l'Homme  viendra  vous  furprendre.    «Ji^vS  ffU! 
Quel  eft  à  votre  avis ,  le  ferviteur  fidèle  Ôc  pru^-  <»"«"  confiituit  Domi- 

j      ^  ,  1     r        t  r  '^^        nus  luas  fuper  fanultam 

dent ,  que  le  maître  au  moment  de  Ion  départ  a  eta-  fuam,  m  det  uuscibum 
bli  fur  toute  fà  mai/on ,  afin  de  fournir  à  tous  fes  '"irBrawsiiieremj. 
domeftiques  durant  fon  abfence  les  chofes  nécef-  E^JJis'riOTeiî^S 
iàires  à  leur  entretien?  Heureux  cet  œconomejfic^'c"*"- 
fi  le  maître  à  fbn  rctaur  le  trouve  faifànt  fbn  de-  bb^quo^am  ftper  om- 
voir.  Je  vous  le  dis  en  vérité ,  il  lui  donnera  avec  i^°"*  *'  ~"^""'* 
confiance  l'adminiftration  de  tous  fès  biens.  Mais  fi  f-  ^«  a««« .«"««« 
un  Içrviteur  oiltingue  delà  forte  par  le  choix  du<ie^>'o:moramfecitDo> 
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Mm  ChrifB  33;    maître ,  devient  négligent  ou  infidèle  ;  s'il  dît  d^ns 

Wattuji.Fenâiii.  f^^  cœur,mon  maître  n'eft  pas  pour  revenir  fi-tôt  ; 

Matth,  xxty.  49-  Et  fi  dans  cette  peniëe  il  fè  met  à  battre^  à  maltraiter 

SJOTfuosTnîuiAÎStles  autres  domeftiques  ;  s*il  perd  fbn  temps  en  dé- 

ES*  ^^^  *""  *  bauches ,  à  manger  &  à  boire  avec  des  ivrognes  : 

.  ï«'..y*"**î  Doininus  fon  maître  arrivera  le  jour  qu'il  ne  Tattend  pas ,  & 

fervi  illius ,  m  die  quâ  ^  ,  ^   r  •    .  /    a       o         J      ^  1 

non  Tperat ,  &  bon  91a  a  ime  beure  tout  a  tait  imprévue.  Sans  doute  que  le 
**"ji"Etdi?idetettm,niaîtFe  indigné  féparera  ce  mauvais œconome  du 
eîm  h^'wim"  îiEc""  '^ombrc  de  fes  bons  domeftiques  ;  il  le  placera  par- 
lit  fletus  &  firidçi  ita-  mi  Ics  impofteurs  &  les  hypocrites ,  comme  un  fcé- 
**"°**  lérat  qui  Ta  trompé  par  les  apparences.  Funefte  fi- 

tuation  ,  où  le  mallieureux  n  aura  pour  partage  que 
les  pleurs  &  les  grincemens  de  dents  ! 

La  différente  conduite  des  deux  œconomes  Se 
leur  fort  différent ,  nous  peignent  au  naturel ,  d*un 
côté  les  Apôtres  de  Jefiis-Chrift,  gouvernant  jus- 
qu'à {on  arrivée ,  les  Difciples  fidèles  de  la  Galilée  , 
&.  d'une  autre  part  les  Prêtres  de  la  Synagogue  avec 
les  Do<5teurs  de  la  loi ,  confirmant  dans  la  révolte  > 
Se  fbûtenant  dans  l'incrédulité  les  brebis  égarées  de 
la  maifbn  d'Ifraël ,  qu'ils  auroient  dû  ramener  au 
Bercail. 

Le  Melîîe  dont  le  retour  étoit  annoncé ,  ne  pa- 
roît  pas  auflî-tôt ,  que  c€s  derniers  ne  pouvoienc 
d'abord  s'empêcher  de  le  craindre.  Ils  fè  Nattèrent 
que  jamais  il  ne  reviendroit,  &  que  ce  Jefus  qu'ils 
avoient  fait  mourir  n'étoit  pas  un  véritable  prophè- 
te. Sur  cela  ils  fè  rafîurerent.  Ils  firent  la  guerre  aux 
Apôtres ,  qui  étoient  comme  eux  ,  les  enfens  de 
Jacob  &  les  fèrviteurs  de  Dieu.  Ils  fè  lièrent  avec 
les  Idolâtres  &  ils  communiquèrent  avec  eux.  Jefùs 
revient  cependant  lorfqu'onne  l'attend  plus,  Sç  si 
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le  yenge  par  les  armées  Romaines.'  Les  Juifs  font  :  Anno  chrifti  jj. 
chaflfés  de  l'héritage  en  punition  des  mauvais  traite-  "^'^'•^""'•"^' 
mens  qu'ils  ont  ùâts  aux  Minières  de  Dieu  :  Se  par- 
ce qu  ils  ont  refiifé  de  les  entendre  lorlqu  ils  les  in- 
vitoient  à  recevoir  l'Evangile  ,  ils  font  exclus  de 
TEglifo ,  &  du  Royaume  du  Chrift. 

Nous  croyons  cette  explication  de  la  parabole 
d'autant  plus  vraiflèmblable  qu* ime  autre  figure  dont 
Jefîis-Cnrift  l'accompagne ,  6c  qui  fuit  fans  inter- 
ruption ceile-ci,nous  paroît avoir  le  même  but.  Se 
continuer  le  même  parallèle  entre  les  Galiléens  & 
les  Juifs.  Les  uns  nous  y  font  repréfontés  comme 
entretenus  par  les  Apôtres  dans  la  foi  du  MefHe  Se 
dans  l'attente  de  fon  focond  avènement ,  au  lieu 
que  nous  voyons  les  Juifs  trompés  par  leurs  feux 
Doéleurs  >  Se  raflàrés  mal-à-propos  contre  la  crainte 
des  malheurs  dont  ils  étoient  menacés ,  vivre  dans 
une  indolence  honteufe ,  Se  s'endormir  dans  la  fé- 
curité  qui  les  perdit. 

Vers  les  derniers  temps ,  dit  le  Sauveur  à  fes  DiA 
ciples,  c*efl-à-dire  ,  quand  Dieu  viendra  fîibite- 
ment,  ainfi  que  je  vous  l'ai  prédit  ,^  mettre  fin  au 
fîecle  de  la  loi ,  U  fo  fera  dans  le  Royaume  du  Meffie 
un  difcernement ,  dont  voici  l'image  Se  la  figure.  - 
Mais  remarquez  que  ce  premier  difcernement ,  eft 
lui-même  la  figure  Se  l'image  de  ce  qui  arrivera  dans 
mon  Royaume  ou  dans  mon  Eglifè ,  depuis  fon  éta- 
blillèment  parmi  les  Gentils  ,  jufqu  à  la  dernière 
confommation  de  tous  les  fiecles. 

Dix  Vierges  furent  invitées  à  des  noces  pour  j«.  paraioUs  des 
faire  le  cortège  de  la  nouvelle  époufè ,  Se  toutes  yUrgexfoiUs,  &  dts 
prirent  leurs  lampes  à  defTein  d'aller  au  devant  des'^^'""^''-^'''^'^* 
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Atinô  chiîiH  îî^.    deux  épovoc.  Cinq  de  ces  filles  étpient  des  Vierge* 

an.  3t.       — ^  folles ,  &  les  cinq  autres  étoient  des  Vierges  fàges. 

umh.xxv. ,.  TuDc  Les  cinq  folles  fe  iàifirent  de  leurs  lampes  à  l'aven- 

fimtle  erit  reMum  coe-  ^  o_  •  •  11       1»L    •!        /       rt*  • 

iQrum  decem  virginibus  ture ,  oc  nc  prirent  point  avec  elles  1  huile  néceUaire 
aS'fSffSirrnm  SbI  ^  ^«^  entretenir.  Pour  les  Vierges  fàges  en  prenant 
•iam  Aonfo  &  fponût.  leurs  lampes  à  la  main ,  elles  eurent  foin  de  faire 

1.  Quinqueautemex    ■         .^       *■■,,,     .1      «     .  .  i,  n 

ds  erant  làmat,  &  quin-  provilion  d  huiIe  OC  de  1  emporter  avec  elles. 
^"'r^a^JuSque  htax      Comme  Tépoux  tardoit  à  venir ,  elles  fbmmeil- 
Spfenlrfi*  fe"  ^^^^"^  toutes,  &  elles  fe  mirent  à  dormir.  Sur  la 
cum.  minuit  on  entendit  crier  :  Voilà  l'époux  qui  vient , 

4.  Prudemej  verè  ac-    ]<  •  1    1    •     a  •     I       j-     i/*  r 

ceperunt  oieum  in  vafis  allez  au-devant  dc  lui.  A  cc  cri ,  les  dix  Vierges  le 
"il.'Monmïcm-fa-  levèrent,  &  leur  premier  foin  flit  de  préparer  leurs 
ciente  fponfo ,  domnta-  jampes  :  iiiais  les  Viergcs  folles  dirent  aux  Vierges 

•verunt  omne»,  &  dor-  -,      r'  1°  i     .1  1       ° 

mienint.  lagcs  ,  donncz-nous  de  votre  huile  3  car  nos  lampes 

6.  Media  autemnoâe  >  /     •    j 

damor  feftus  eft:  Ecce  vont  S  et.emdre. 

gona.jcnit ,  exite  ob-    ^  i^^  ^^^^  répondirent  :  De  peur  qu  il  n  y  en  ait 
7.  Tune  furrexerunt  pas  afîcz  pour  nous  &  pour  VOUS ,  allez  plutôt  à  ceux 

©mnes  virgmes  lUar ,  &  r^    .  ^  «  L  l'L    -1         /    /T  • 

ornavenim  lampades  qui  en  Vendent ,  &  achetcz  1  huile  nécellaire  pour 
"*  Fsttu»  antem  fa-  votre  uiàgc.  Tandis  qu  elles  étoient  en  chemin , 
E'Te'^wwSo'!  l'époux  arriva.  Les  Vierges  %es  qui  étoient  prêtes 
quia  lampades  noftr»  entrèrent  avec  lui  dans  la  fàlle  des  noces,  &  aufîi-tôt 
9.  Refpon'denintpni-  la  porte  fîit  fermée.  Quelque  temps  après  les  Vier- 
fon^nôn  fiSSt  nowî  g^s  folles  vinrent  auflï ,  &  fe  mirent  à  crier  :  Sei- 
îj£j  "I  ''°^"'  ""*  ffneur ,  Sei£rneur,ouvrez-nous.  Moi ,  leur  répondit 
**"•    _  1  époux ,  je  vous  le  dis  envénte ,  je  ne  lai  qui  vous 

lo.  Dumautemirent  a  tr    «il  j  i  t    r       /~'\     «n 

«nere,venitfponfus;&  êtes.  V eillcz-donc ,  conclut  cncore  Jelus-Chrilt, 
SeTumTadtT  P^rcc  que  VOUS  ne  favez  ni  le  jour  ni  Theure. 
"".',*  m""  V*-  ''""'l'  •  Nous  avons  iufqu'ici  la  lettre  de  la  parabole  :  mais 
venium  &  reJiqu*  Ht-  pour  en  bien  prendre  le  lens  immédiat ,  il  laut  la 
f è^DoSeTapS'îïr  regarder ,  ainfi  qu  elle  Teft  en  effet ,  comme  la  con- 
"'ii.  At  iUe  refpon-  '^^^^^^^^oï*  dulong  entretien  que  le  divin  Maître  y  à 
dens ait: Amen dicovo-  loccafion  du  Tcmplc  &  de  la  ville  de  Jeruiàlem  y 

avoit 
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avoît  commencé  avec  Ces  Apôtres  fur  fon  fécond     AnnaChrifti  j^ 
avènement ,  ou  fur  la  prochaine  réprobation  du    ^^''"•^'•^°"^"'' 
peuple  Juif.  .  ««f*»  x-x»'.  i  ?•  vi- 

T»'  >/      •        1  \      r       'tt        if  •         gilate  itaque ,  quia  nef' 

Rien  n  etoit  plus  propre  a  réveiller  1  attention  ckk  aiem  n«que  bonun. 
des  Apôtres  &  à  exciter  leur  vigilance  que  ces  di- 
vines paraboles ,  où  les  évenemens  étoient  expri- 
més d'une  manière  fènfible ,  fans  qu*on  pût  néant- 
moins  y  découvrir  le  précis  de  l'exécution.  Ceft 
à  ce  defïèin  que  Jefùs-Chrifl  s'attachant  à  la  même 
leçon  ^  &  la  fixant  toujours  au  même  fùjet  par  la 
date  précifè  qu  il  lui  donne  de  fbn  fécond  avène- 
ment pour  la  punition  de  Tinfidele  Jerufàlem ,  il 
continue  fans  aucune  interruption  de  propofèr  en 
peu  de  mots  une  nouvelle  &  dernière  parabole. 

Quand  je  paroîtrai ,  dit-il ,  à  fès  Apôtres  ,  quand 
je  reviendrai  mettre  fin  à  TacçomplilîTement  de  tou- 
tes les  prédictions ,  j'en  ufèrai  avec  les  enfàns  d'I- 
fiaël  que  j'aurai  comblés  de  mes  bienfaits^  de  la  ma- 
nière dont  je  vais  vous  le  repréfènter  dans  cette 
dernière  figure.  «  ip    ai   j 

Un  homme  riche ,  &  réfblu  de  Êiire  un  long tJeM."  ^'^  "'  ' 
voyage ,  appelle  fès  fèrviteurs ,  &  il  difbibue  en-  '+•  sicutenîm  homo 
tre  eux  tous  les  biens ,  ann  que  durant  ion  ablence  cavù  fenroïruo»,  &  u». 
ils  les  fafTent  valoir.  Il  confie  à  l'un  cinq  talens,  deux  *''**i"  *.  Rmî  Jedkqnîn- 
à  l'autre ,  &  au  troifieme  il  en  donne  un>  à  chacun  S""**^?""  '  **"'  '^'*"* 

rt  r       t    t    i      fi      l'rtM       •  C'  i  A         "uo^ali  vero  nnum,  u- 

lelon  fon  habileté  :  la  diitribution  laite^  le  maître  niçuiquefeawdumpro- 

pnam  TÎrtutem  y  &  pio- 
part.  fbaus  t&  ftatim. 

Le  ferviteur ,  chargé  de  cinq  talens ,  les  négo-  ^^^eit^S^Ï 
tie ,  &  il  fait  fi  bien  par  fès  foins  qu'il  gagne  cinq  ^  »  ^^^^^l\^ 
autres  talens.  Le  ferviteur  qui  en  a  reçu  deux ,  en  quînque. 
ufe  de  même,  &  fait  un  profit  proportionné  de d„o"iJccepeni"i»ciaS 
deux  nouveaux  talens.  Le  troifieme^,  qui  n'a  qu'un  efiaUaduo* 

Tome  III.  F  S 
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Aanoarifô  u.    talent  >  prend  un  parti  tout  contraire  :  ilTenfôuîc 

Man.,t.FeriUlI.    ^^  ^  tCTrC  ,  &  illc  Cachc. 

MMtA.xxs'.it.Qm  Après  bien  des  années  d'abfènce  le  maître  re- 
S«  fSiî!^*  vient ,  &  il  feit  rendre  compte  à  tous  Tes  ferviteun. 
abfconditpccanjam  Do.  £g  dépoûtairc  de  cinq  talens  fè  préiènte  avec  con- 

mini  lui»  t  /^  f  /r* 

i9.PdtmuitiimTerà  fiancie ,  &  dit  à  ion  maître  en  lui  ornant  r  argent 
ausrerTorumiUonun,&  reçu  OC  le  profit  acquis  :  Seigneur,  vous  m  aviez 
*t':  EÎ'SdTïi  donné  cinq  talens,en  voilà  cinq  que  j'ai  gagnés  par- 
quinque  taiema  accepe-  deflùs.  Jefuis  contcnt  >  répottd  le  maître ,  vous  êtes 

rat  obtulit  alia  qwnque  ,  a   f  i    t     r       '  // 

taienta  dicens:Dofnine,  un  Don  ot  fidèle  letviteur  :  parce  que  vous  avez  été 
SftSTiS^^jSfoigneuxdans  TadminiAration  d'un  petit  bien,  je 
^"m 'aSdÏSiui  e.  ^^"*  ^'^  dorme  un  grand  à  gouverner  ;  entrez  ckns 
jus ,  euge  ferre  bone  &  la  joic  de  votre  SeicneuT»    ' 
foifH  fideiis ,  lupermui-     Le  Iccond  domeftique  rendit  im  compte  iem- 

5  gUlISSi'ïï:  blable ,  &  fiit  reçu  avec  les  mêmes  témoignages  de 
* j*  ^^if'^ÎL""*"  *  ûitisBi&ion  :  Sêicrneur ,  dit-il,  vous  m'aviez  confié 

qui  duo  talenta  accepe-   ,  ,  O  '  '  ^     , 

lat,  &  ait  :  Domine,  deux  talens ,  en  voila  encore  deux  que  j  ai  {raornés. 

duo  talenta  tradidifti  ai-  r    r  '  •    1  *  •%r  '^  t. 

hi ,  ecce  aUa  duo  lucra-  Je  luis  content  reprit  le  maître.  Vous  êtes  un  bon 
""^îrAituu  Dominu.  ^  ^^cle  fèrviteur  :  parce  que  vous  avez  été  fbi- 
ejus  :  euge  ferve  bone  gneux  dans  l'adminiftration  d'un  petit  bien  ,  je  vous 

&  fideb»  ,  quia  fuper  ©  .  r  't 

pauca  fuiAifideUs,ru^f  en  dotmerai  un  grand  a  gouverner  ;  entrez  dans  la 

niultateconflituam:u- •    ♦      j  ^       o    «^  • 

tra  in  gaudium  Dottrini  jOlC  dC  VOtte  Scigneur. 

*"'U.  Accedem  ntem     ^*"it  enfin  le  troiileme  ferviteut,  il  avoit  été 

6  qui  unum  taientam  chargé  de  Êdrc  valoir  un  talent.  Seigneur,  dit-il . 

accepeiat ,  au  :  Demi- .         ^  .  »  i  °i       o_. 

ne ..  rdo  quia  bomo  du-  jc  VOUS  connois ,  VOUS  êtes  UH  oomme  dur  ccmexo- 

"wed»  nbi  non  fen-  lable  »  VOUS  recueillez  où  vous  n'avez  point  femé  ; 

SôîffpariiftL"^****""  vous  raflèmblez  où  vous  n'avez  point  répandu;  j*ai 

ly.  Ettifflensabu,&  cKiint  votre  cxtrème  rkmeur.' Je  n'ai  pas  plutôt  eu 

abicondi  talentum  tuum  t  •  •>•/!  i/i 

in  terni.  Ecce  babet  votre  argent  entre  les  mains  que  j  ai  appréhende  de 
quod  tuum  eft.         |ç  ^^^^ .  j^  ç^  ^^  j^j^j^  ^j^^  Tenfouir  dans  la 

terre.  Le  voicF,  repretiez-le  ;  c'eft  votre  talent ,  je 
n'y  prétends  rien  :  mais  auûl  ne  me  demandez  rien 
au-delà. 
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Serviteur  mauvais  &  pareflèux ,  répondit  à  celui-     ^"no  Oirin;  j  j. 

.«  A         «J»/  /»•  !•  Mart.  îi.  FeriâlII 

Cl  le  maître  mdigné  >  vous  laviez,  dites-vous ,  que 


je  recueille  où  |e  n*ai  point  fèmé ,  &  que  je  ramafTe  Manh.  xxr.  x€.  Rer- 
où  je  n'ai-poini  r^andu  ;  vôxis  deviez  donc  placer  SïejM  ,ïS"ifsSïê 
mon  argent  chez  le*  Banijuiers ,  afin  qu'à  mon  re-  "^rtJ'^^^oM. 
tour  je  pui&  retirer  non-fèulentent  le  fonds  quino^congregoubiBo» 
m'appartient ,  tàsàs  encore  les  profits  qui  en  tk-^  ^xl\  opomm  «rg&  w 
roient  revenus.  Qu'on  ôte  à  ce  malheureux  le  ta-  Sïn;itJ&"f  2 
lent  que  ie  kif  avois  remis  ♦  &  qu'on  le  domie  à  ce-  '?'*'"  ^^.  ««pifl*™ 
lui  qui  a  dtz  calens^  Car  à  celui  qui  a  déjà ,  on  lui  cnni  uru». 
donnera  encore.  Se  il  ièia  dans  l'abondance  :  pour  eo  aLnMmr&'d!!» ei 
celui  qui  n'a  pas  ce  quildevroit  avoir,  on  lui  ôteraga!"*^  ^"^  '*■ 
k  peu  qu'il  fèmbloic  polféder.  Bien  pks  ,  on  le^  *?•  5?"  enim  ha- 
ponirade  Ion  indolence.  Saïuilez  donc  ce  lerviteur  ut  : 
inutile ,  jettez-le  dans  les  ténèbres  extérieures  bien  bef,'  ÎJÎSi %«!  £^ 
loin  de  la  fbciété  de  mes  fidèles  ièrriteurs.  Qu'il  "^^  »'*'?"'*  «'>i 

i*  ,         fT       r   t  ♦  t  ^  .!•     »  30.  Et  inumem  1er- 

lôit  reflerré  dans  un  noir  cachot ,  ou  il  n  y  aura  que  ^^un  ejicite  in  tenebm 
Jarmes  ci  que  gnncemei»  de  dents.  nu  &  oiidot  denihun. 

La  dernière  parabole ,  ou  celle  des  talens  y  dans 
ion  application  prochaine  regardoitleminifieredes 
Apôtres ,  de  leurs  envoyés  &  de  leu»  ^ccefièurs 
parmi  les  Jui6  de  la  Paleftine,  depuislaré^iiteélioû 
de  JefùsOhrift  jufip'à  k  demieise  révokcîon  où  la 
Synagogue  devc^c  êtré^^  enièvelie.  EJte  aiin(»i<^oit 
le  compte  «ig«ia«aac  cpter  le;  Meilie  glor^  feroit 
rendre  à  (es  Minlfeet  auprès  des  brebis  égat^éés  de  la 
maiibn  d'iâa^ ,  dts-fôit»:  ^'Hlies  chargeait  en  les 
quittant ,  de  prendrede  USs  converfiom 
..  Cette  nouvelle  de  demkre  parâ&ole  a|a6tée  à 
tant  d'autres  c^  Tavoiem  précédée  ,  s^prenoi^  aux 
Apôtres  de  Jeiùs-Chrift  l'hiftoire  de  £tur  prédîea^ 
tîon  ^  celle  du  peuple^  dôiit  il$  étoient  chai^gés 
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^Anno  chnfti  |j.^  jufqu  à  la  {ùbftitution  des  Gentils.  C'efl  pour  cette 
.  raifbn  que  les  écrivains  fàcrés  adreflànt  aux  fidèles 
de  leurs  temps  les  mémoires  qu'ils  avoient  recueil- 
lis des  paroles  Sa  des  adlions  de  leur  maître  ,  **éten- 
dent  avec  une  exactitude  fi  fcrupuleufè  fiir  tout  ce 
qu  il  leur  dit  les  derniers  jours  de  fà  vie ,  à  l'occa- 
fion  de  fbn  fécond  avènement  au  fîijet  de  la  puni- 
tion des  en&ns  &  de  l'adoption  des  étrangers.  On 
étoit  dans  l'attente  de  ces  grands  évenemens ,  &  les 

Î)remiers  Difciples  à  qui  les  Minières  de  l'Evangi- 
e  avoient  foin  d'expliquer  les  figures ,  n'y  pou- 
voient  être  trop  préparés. 

Il  ne  feut  pas  croire  néantmoins  que  les  nou- 
veaux fidèles  de  la  Circoncifion  foient  les  fouis 
intérefles  à  ces  importantes  leçons ,  ni  qu'ils  en 
fùflènt ,  ou  l'unique ,  ou  même  le  principal  objet. 
Si  Jefos-Chrift  devoit  préparer  fos  Apôtres ,  &  par 
eux  les  Ifi-aélites  de  leur  temps  à  la  ruine  prochaine 
de  leur  coupable  patrie  :  combien  plus  avoit-il 
en  vue  de  précautionner  les  Chrétiens  de  tous  les 
flecles  contre  les  iùrprifos  de  la  mort ,  &  de  les  te- 
nir dans  une  fàlutajre  frayeur  à  l'approche  des  ven- 
geances étemelles ,  dont  le  jour  &  le  moment  nous 
iont  à  tous  inconnus  !  En  ce  fens ,  c*eft  à  nous  en- 
core plus  qu'aux  Juife  >  que  s'adreflè  la  parabole  du 
bon  &  du  mauvais  forviteur,  dont  l'un  diflipe  tous 
les  biens ,  &  1  autre  tient  tout  dans  l'ordre  en  atten- 
dant le  retour  du  maître.  Ceft  à  chacun  de  nous 
que  doit  forvir  de  modèle  le  père  de  femille  qui 
.veille  contre  l'irruption  des  voleurs.  Car  c'eft  avec 
l'artifice  d'un  voleur  que  le  moment  de  la  mort 
viendra  nous  fiirprendre  à  l'heure  qye  noys  nel'at-' 
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tendons  pas.  Unous  eétà  jtous  ordonné  de  faire  va-  AnnoChriffi  *}.' 
loir  les  thréfors  d'inftriiaion  &  de  grâce  que  lé  ^""^^•^'"'^"^- 
maître  nqus  a  confiés  parcejqu  il  (km  toujours  éga- 
lement vrai  que  le  fervitéur  pareiïêux ,  qui  enfouit 
le  talent  &  qui  au  jour  du  jugement  de  Dieu  n'en 
repréfèntera  pas  les  profits,  i^ra  puni  comme  un 
diflipateur  &  un  méchant  oécpnitînei  I-es  Vierges^ 
£:>lles  &les  Vierges  ^gei^.feronthjiifîiuà la.fii^du> 
monde  l'image  natiureile  î  les  unÈs  dés  Chrétiens: 
vigilans ,  &  les  autres  des  Chrétiens  téméraires  ;, 
dans  l'attente  où  lis  doivent  être  à  tQus.làs  s^mens 
de  Ja  décifion  de  lèuriort;  ;  .  o  ;  -^n  .  1 1  ir  ;  )  i<  ?  .o 
V  Ces  paraboles  Sc  toutes  les  autres  >  dans  .les;v!ûes) 
de  Jefùs-Chrift ,  nous  inftruifènt  encore  mieux  pari 
rapport  aux  biens  8c  aux  maux  de  l'étermié ,  qujel*: 
les  ne  préparoient  les  Chrétiens  de  la'  PaIeJ(lineÀk> 
punition  teniporelle  de  leurs  frères  j  :ci  'lottt)le$i 
mêmes  coniequences.  Expliquer  les  dernières  inf- 
tru(5lions  que  le  fils  de,  Dieu  donnoit'à iès.  Apàtoes'. 
d'une  m^ere  qui  les  étendes  à  tous  lés<hommesi  '&'. 
qui  les  applique  à  tous  les  temps>cein'eft  pasd^sidêri 
placer  ou  en  donner: ulieinterprétatioà,3irbitijid)re , 
c'eft  fe  conformer  aux  intentions  du  divin  J^Iaître  , 
^  leur  Jâiflèr  toute  leur  éiteodue.  Il  ayoiit  &m  doute 
Sks  raiibns  à  l'avaiitace  d§  ihxk  Egliie  ;  lorfiju  ils'exr' 
pliquoit  en  termes  ch«)iiis>  qùicQBvJenn/eritàtOuS! ,  .  ,  , ,  ^  ^ 
îès  Difciples,  &  qui  en  rendent  TapplicîttionMié-     '  \-    ■ 

ceiîàire  à  la  durée  de  tous  les  fiiecles.    .    . 
..   Miais  nous  croyons  qu'il  eft  açffî  de  la  r^ligioii    ■ 
'd'un  Interprète  epca<^  di  iijctéïaJL  <k>  mpnjcrçr Ji  ■.  Û$ 
Ive^leurs  l'pçcsffion  qui  «i  fait  n^igre  j;:§s.tpu(ihi^tes 
paraboles ,  ^  de  les.  ih{lrûiré.d^  rappQct  immédiat 
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Amo  CbàBi  $}£    qu'elles  avoient  au  minlftere^ribnnel ,  qu'en  qua^ 
M.rt.  il.  Fmi  UU   j.^^  ^^  ApA«^  A>  la  Cbt=nm>H]nn .  nu  de  Paft^r  et^ 

Yoyé  aux  biebis  égarées  de  k  maHoQ  de  Jacob  >  le 
fils  de  Dieu  exerçoic  aaptès  des  lâ^lkes ,  à  qui  il 
deftinoit  après  lui ,  de  nouveaux  Prédicateurs*  • 

Nous  n'alitons  pas  cependant  que  les  Apôtres 
du  Sauveur ,  tandis  qu'ils  iouîienc  de  &.  préiènce 
corporelle ,  $C  ju^u'à  laddfcente  de  FEipric  de  lu- 
mière 3  qui  devoft  les  éclalrcir  ,  en  ayenc  eu  la  par* 
£iite  int^gencé» 

Cequ'ibconçurent  att  moim  très-chiremeiit , 
êc  ce  qu'ils  ne  pouvoietit  dès-lors  Ht  diffîniuler, 
c^eft  que  «mit  ce  qu'ikentendoient  de  prédirions 
pour  un  avenir  très-prochain,  leur  annonçoit  en 
particulier  bien  des  tra'vaux  y  des  perfëcutions  & 
des  combats.  Jè£K»-Cbfift  voulut  les  encourager  â; 
les  coR£>lèr  en  leur  i^ptenant  combien  il  s'inté- 
reâoit  aux  Sven  traitemens  mi'ils  recevroiem  Su 
la  terre  >  tandis  que  du  iëjour  de  £  gloire  il  les  ver- 
roit  occupés  à  remplir  la  miffion  qu'ils  devoiem 
bien*«^t  recevoir. 

Outre  f  ab!N>gation  de  la  loi^la  con£>imnat9ofl 
du  fiecle  de  la  Synagogue ,  leur  die  le  Sauveur  é^ 
tiné  à  êcre  ib  J^g&  de  «on  le»  bommes  j^  il  y  aura 
une  dernière  fyi  du^  monde  entier,  &  fon  vejpra 
umk, xnf»  ji.càm  ikn<hrer  la-confemmaeion  db  tous  les  fiecks* 
^S'^'^Srt.  ■  ^  ^*  *««»P^  ^«  ^  réfurreâion  géhéiaie  &  du  jiH 
&  omnet  AnjeU  cum  gement  univeHèl^  k  lUk  de  l'Homme ,  à  qui  tout 
Aiii^ïeataàtiàmr'  ^^k  de  fiigera  été^  donné  dans  k  Ciel  âc  &r  la 
'Fert>e ,  fe  ttibtntfst^  vlâbl^emenç'  à6  en  petConne 
dânsl'éclàt  deSaMajefté.  T&as  ^  Anges  Raccom- 
pagneront ^â  quzdité  de  {es  iîijets^  de  Miniftres  de 
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&$  volontés ,  i&  d'exécatears  de  iès  ordres*  U  &ra    AmioCiirifls  );. 
affis  fur  leTkoncde  fiigloire ,  d*où  il  citera  à  fqn  *'"^^^"^^'"- 
Tribunal  tous  &  cfaaconsdes  liomines  qui  auront    Mmth.  jexk.  ^i.  Et 
rempli  fucceffivement  lesdiâ&entes  conditions  du  S!?^^îï^,&  îS 
monde  depuis  £t  première  oriffine^  juCju'à  ûder-f'J^'J^j^'J''^*"^ 
niere  â:  totale  deftniâion.  Il  les  ctivifera  en  deux  «^  at^biedb. 
grandes  bandes  >  ainfi  qu'en  ulè  un  Pafteur  qui  par* 
tage  fbn  troupeau  >&  qui  fëpare  les  brebis  d'avec 
les  boucs.  Les  juftès  repréfèntéspar  les  brebis  dou*-  ,jJi^^  toUS  f2i" 
ces  &  obéiflàntes  &ront  placés  à  k  droite  j  &  les  •>«'«>•  «»*»»  afin»»» 
mécliam  figurés  par  les  bcnics> anijnàux^iles.&lxiiNt        r' 
mondes^  feront  relégués  à  £i  gauche.      ;     . 

Alors  le  fils  de  l'Homme ,  Juge  fonvéraîn  detous  iJ*idTi^  ^ 
les  hommes  ,  &  Roi  de  l'univers,  fe  tournant  vers  *™2'-  ^*™*  benediai 
^eux  qui.ièront  à  là  droite,  leur  dira  avec  bonté  : 
Venez  à  moi,  vous  qui  êtes  benls  de  mon  Peré  ; fc/jJ^^^iSC 
poUêdez  le  Ciel  où  il  règne.  Venez  régner  avec  lui  "<>"*  """'*'• 
Se  avec  moi  dans  le  Royaume  qui  vous  eft  préparé 
dès  la  création  du  monde ,  comme  le  prix  de  votre 
foi ,  &  la  récompenfe  de  votre  charité.  Car  j'ai  eu  ,ife,Sw  m«&r^ 
feîm ,  de  vous  m'avez  donné  à  manger  i  j'ai  eu  Ibif  J^  HofSa^cS 
Se  vous  m'avez  donné  à^boire.  Je  n'avois  pas  où  legifib  me. 
loger  dans  mes  voyages ,  &  vous  m'avez  retiré  chez 
vous.  J'étois  nud,  &  vous  m'avez  donné  des  ha-  J^'S'n^.Sïï;''!' 
bits  :  j'étois  infirme  d:  vous  m'avez  vifité.  J'étois  "nGaùùatrm  c^tem 
en  prilon ,  &  vous  êtes  venus  me  loulager. 

Quelle  fîirprifè  pour  les  juftes ,  lorfqu'ils  enten- 
<lront  de  la  bouche  du  Souverain  Juge  ces  conlb-        _ 
kntes  paroles  ,  &  une  fi  douce  invitation  î  Eh  ! ,,,  'j^*; 

Seigneur ,  répondront-ils-,  quand  vous  avons  nous  D  «*><«-; 

va  manquer  de  nourriture ,  ce  avons  nous  été  aflez  tî  »> ,  & 

heureux  pour  vous  en  donner;  fiuu  ièçours  dans^ 
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AimoChriftî??.    votre  foif ,  âc  avons  nous  pu  vous  en  fournir! 

amiji.  en     .   q^^j^j  ^^^  avons  noùs  rcncontré  en  voyage  & 


Matth.  xxv.  î».  fans  logement ,  poiir  avoir  eu  la  gloire  de  vous  re- 
Sus*°hïfj^ïS!&coîiê^  cueillir  chez  nous;  fans  habits ,  pour  avoir  là  con- 
fTI!L™,*.?*î™*folâtion  de  vous  revêtir?  Quand  vous  avons  nous 

&  coopf  ruuniu  te  :  ^  i  .  /» 

35>.Au»quandotevi^$â  OU  infirme  OU  dans  les  priions,  pour  avoir  eu 

dtinusinfirinum,  autin  ,,  .  ._         o     j        -         /  •    > 

carceie  ;  Et  venimus  ad  1  avantage  de  VOUS  viliter  OC  de  vous  lecourir  \ 
**•  Vous  m'avez  fait ,  répondra  le  Roi ,  plus  de  bien 

o  Ettef  ndensRex  4^^  VOUS  ne  penfîez.  J'étois  véritablement  préfent 
«cet'iius  :  Amen  dica  où  vosiveùx  ne  me  vovôient  pas.  En  vérité  je  vous 

Tobif.   Quandiu  fecim»  ij.  ._^i^.  •  j  t 

uni  ex  hu  fratribusmeis  le.dis  itoiïtes  ies  lois  que  VOUS  avez  rendu  ces  bons 
nûnimi,.mihifecift«.  ^gj^g^  à  un  fcul  de  mes  frcrés ,  &  même  au  plus 

petit  d'eritr'eux  ,  c'eft  à  moi  que  vous  les  avez 
rendus. 

Cette  Êivoràble  lèntence  prononcée,  le  Roi 
41.  Tune  dicet  &u*  adreflèra  la  parole  à  ceux  qui ,  placés  à  fà  gauche, 
,«i  à  finîto  erunt.      attendront  en  tremblant  la  décifion  de  leur  fort  ; 
&  il  leur  parlera  en  ces  termes. 
Difcedite  à  jj^^jjj"      Retircz-vous ,  maudits  :  allez  loin  de  moi  dans 
qui.paratus  eft  (fiaboio,  le  fcu  étcmel ,  préparé  pour  le  Démon  &  pour  Ig& 
^i'!^Êfurii?*énîm ,  &  Ahges  fébellcs  qui  Tont  fiiivi  dans  ià  révolte.  Car 
SLSi  &nonî".  j'ai  eu  feim,  &  vous  ne  m'avez  pas  donné  à  man- 
diftismihi  potum.       ger  :  J'ai  eu  fbif>  &  vous  ne  m'avez  pas  donné  à 
boire  :  Je  n'avois  pas  où  loger ,  &  vous  ne  m'avez 
43.  Ho^es  eram.&  pàs  reçû!chéz  VOUS  :  Je  manquois d'habits,  &  vous 
^Xn^cQ^tSis  ne  m'avez^  pas  revêtu  :  J'étois  malade  &  enprifon> 
s:;  itTlJ'^ifiSl;  &  voiB  ne  m'avez  pas  vifité. 
"*•  -    Mais,  Seigneur ,  répondront  ces  malheureux > 

.  conftérnés  d'une  fi  accablante  condamnation  ; 
\  quand  vous  avons  nous  vu  avoir  feim  ou  (oii}  man- 
;  quer  de  retraite  ou  de  vêtemens ,  être  malade  ou 
.  .^    .         :  en  priibn  :  que  vous  nous  reprochez  de  vous:  avoir 

non  minulnTUniu  tibiî**  *  r  r^ 

reiule 
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fefufê  notre  compaflîon  ou  notre  affiftance.  Je  vous     An.  chriflî  a: . 
ie  dis  en  vérité ,  répondra  le  Rôi ,  toutes  les  fois ..m^^^  ^..Feriiiin: 
que  vousavez  manqué  de  rendre  ces  offices  de  cha-  M-Mh.  xxv.  4^  .Tûn»- 
rite  àrurtdespluspetitsde  mes  Difciples  que  vous  £So  5 'ta* 
llfoyezicijc'eft  àmorquevôus'lesavezrefùfës.     m^,o",^,^*h,v''JcLM 
•    Le  Roi  n'attendra  pas  um&  féconde  excufè  ;  &  les  feàft». 
^coupables:  confondus  n'entreprendront  pas  de  ré- 
pliquer. L'arrêt  ne  fera  pas  plutôt  prononcé ,  qu'il 
s'exé<iut«ralàns  r^mife  &iàns  appel.  Les  criminel»  ,.4<.Eta)iiiitinm{upe- 

r    ■  A     A     1  1     !•         j>        r        !••  •  pucium  «ernum  :  jufti' 

leront  entraînes  dans  le  lieu  d  un  luppiice  qui  ne  amem  m  vium  »e<rr 
£nira  jamais  ;  &  les  juftes  feront  mis  en  poflèflîon  ""^ 
d'une  vie  immortellej^  de  la  gloire  des  Saints  >&. 
d'un  Royaume  ét?ernel; 

-  Tout  paroît  clair  de  intelligible  dans  cette  pem* 
ture  du  dernier  jugement  >  où  Jelùs  abandonné  >^. 
reprouvé  &  crucifié  par  fbn  peuple  r  déclare  qu'il 
agira  en  Maître  &  en  Souverain  de  tous  les  hom- 
mes. O»  poun»edt  néantmoins  être  arrêté  fUr  un  ar- 
ticle )  &  nous  voyons  qu'on  cherche  aflez  commu" 
îiément,  pourquoi  dans  l&s  motifs  de  la  fèntence  > 
li  rfeft  fait  mention  que  de  la  pratique  ou  de  l'o- 
miffion  dès-œuvres  de  la  charité ,  comme  s'il  fiiffi^ 
ifoit  d'avo&remplîce  devoir  pour  mériter  le  Ciely. 
ou  qu'il  n'y  eût  que.  le  défeut  de  cette  vertu  qui 
précipitât  dans  FEnfer.. 

On  en  apporte  de  très-bonnes  raîïbns  que  nous: 
adoptons  volontiers.  C'eft,  dit'On ,  que  Jems-avoic 
à  cœur  de  faire  fèntir  à  tous  les  Chrétiens  combien 
H  vouloit  qu-ils  s^aimaflènc  les  ims  lesautres ,  &ji'o^ 
bligation  qu'il  leur  Imptjfoît  de  fè  prévenir  dans- 
tous  leurs  Befoins  ;  c-eft  qu'il  prétendoit  leurfeir^ 
piuendre ^  eeque  dit e^prejfêmeot  un  de ièsA^6^ 
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AniK»  ChriiH îs.    ^^cs ,  àut  ctluî  oui  aime  fon  prochain,  a  accompli 
■^  toute  la  loi ,  ou  que  laplemtude  de  la  loiconjijte  dans 


Romm.  xiu.  i.  Qui  tomoitr  cp^oîi  a  pour  fes  frères.  Il  eft  encore  très- 


h^  pécheurs ,  &  leur  obtiennent  des  grâces  de  con- 
verîïon  ;  au  lieu  que  les  cœurs  durs ,  impitoyables , 
fuflênt-îls  exempts  de  bien  des  foibleffcs ,  mérit«ht 
à  un  titre  fpécial  l'oubli  &  l'abandon  de  Dieu. 

Cette  interprétation ,  eft  très-conforme  à  ïtC- 
prit  &  la  lettre  de  l'Evangile.  On  pourroit  peut- 
être  creufèr  davantage  y  Se  trouver  une  laiibn  en«: 
core  plus  littérale  ou  iUence  de  Jefùs-Chrift  iùr 
toutes  les  ceuvres  bonnes  Se  mauvalfès  qui  doivent 
entrer  dans  le  jugement  des  hommes ,  outre  celles 
qui  ont  rapport  à  la  charité  du  prochain^  Pour  j 
réu0îr  heureulement  il  conviendroit  de  h\ic  unQ 
attention  particulière  à  la  conjon<^ure  qui  donn^ 
occaCon  au  di^ours  du  Sauveur  ^  aux  circonftances 
on  il  fut  prononcé  >  SC  aux  moti6  qu'eurent  hs 
Evangélîftes  de  le  çonferver  tout  entier  à  l'inûruc- 
Ûon  &$  premiers  6deles.« 

Je^-Çhriftparlpit  depuis  long-tenms  des  per- 
feutions  qu'auroient  à  efluyer  après  é.  mort  j  jfef 
Apôtres  qu'il  avoir  choiils  j  les  Prédicateurs  de  fbn 
Evangile  »  Sç  tous  ceux  qui  auroient  le  courage  de 
ik  déclarer  iè$  Difciples,  IJsdevoient  être  iiaïs, 
maitndtés ,  pourfîuvis  de  ville  en  ville ,  abandon- 
nés ,  jettes  dans  les  fçrs ,  chargés  de  coofùfîon.  Plu- 
fjieurs  dévoient  être  mis  à  mort  en  hainede  ion  nonu 
ïl  ne  youJoit  pas  les  iaiilêr  uns  €on{blation,&^  i^ 
rdïbujccç.  C'eft  àc^deilbln  qu'Ufe  repréteecpoi- 
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DU  PEITPtE    DB-HlEU.  LlV.Xr.      2^f 

me  un  Roîvîéterieux^  &un  Juge  équitable,qui  dif-     Aano  Chnftî.  «^ 

fere  ju%i'àkfindetousles  fiedcs,  à déckrer pus  J!^2ill±f£t 

bJiquement  iès  arrêts  ,  parce  que  fbn  Royaume  eft 

éternel,  &que  les  coupables  ne  peuvent  lui  échap^ 

pcr.  Alors  ,  dit-Il ,  je  me  fbuviendrai  dans  ma  mi- 

Kricorde  de  ceux  qui  croyant  en  moi  >  ont  foulage 

dans  des  mîfères  foufFertes  pour  moi,  les  Dîfciples; 

qui  m'appartenoîent  en  qualité  de  mes  Mihiftres,  ÔC 

JePrédicateurs  de  ma  parole  :  mais  je  me  fotuviendraî 

aufil  dans  ma  colère  de:  ceux  qui  inconûans  dans 

leur  fol  y  ou  Difoiples  lâches  Se  politiques  j  ont 

laiifë  périr  ,■  fans  fècours,  des  hommes  dignes  de> 

leur  vénération  y  qui  n'étoient  malheureux  fîir  la: 

terre  que  parce  qu'ils  travailloient  à  étendre  mo» 

Empire.  Je  récompenserai  les  uns ,  je  me  tiendrai 

£dt  à  moi  même  ce  qu  ils  auront  ùk  de  bien  en  vue 

ée  moir  à  mes  Apôtres  Se  à  mes  frères.  Je  punirai. 

£^veremént  les  autres  y  parce  que  c'eft  à  moi  qu'oie 

refolèles  fèrviees  qu'on  n'accorde  pas^  dans  le  be^ 

foÏR  à  ceux  qui  ctoyent  en  moi ,  &  qui  prêchent 

ma  religion  rs'il arrive  fîir-tout  >  qu'on  ait  pour  eux 

cette  dureté j  par  Indifférence,  ou  par  haine  pour 

la  foi  que  je  fuis  venu  apporter  fîir  la  terre. 

Comme  ce  n'étolt  qu'a  cette  occafion  que  Jefus-- 
Chrâl  parloit  alors  du  Jugement  dernier ,  Se  qu'ai 
en  parloit  à  des  hommes,  qui  déjà  inAnûts  par  ht 
tradition ,  {àvoient  que  tous  les  crimes  contre  la: 
loi  de  Dieu ,  feroient  la  matière  de  la  fèntence ,  il 
lui  fùffifoit  de  leur  faire  comprendre  d'abord  >  que^ 
ce  lèroit  hiî,^  qui  en  quaUté  de  premier  né  de  tous: 
les  hommes  ,  ou  de  l'Homme-DIeu  x  fils  unique  de: 
Pieu  ^dédderolc  de.  leur  iojX£^  enfîûte  quàl'i^ 

H  9 
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à^6  fi  I  §  l*  ô  ï  il  * 

Aano.<yinftî  jîj     gard  des  Ifraëlites  de  la  génération  préfente  >  aine*; 

i^« ,  quels  il  étoit  tpécialement  envoyé  ^  les  bons  ou  les 

mauvais  traitemens  qu'ils  feroient  à  fes  Minières  , 
les  uns  par  reipeâ  pour  ik  personne ,  les  autres  par 
mépris  pour  ià  Dôélrine ,  lèroient  la  règle  du  dil^- 
cerneinent  public  <ju*il  feroit  d'eux  à  la  fin  des  fie- 

La  règle  eft  générale  ;  eUe  s'étend  à  tous  les 
lieux,  &  à  tous  les  temps  qui  reflèmbleront  à  ceux 
dont  Jefîis-Ciirift  a  fait  la  peinture.  Un  Miniftre  fb 
i'Homme-Dieu  chargé  d'annoncer  fà  parole  Se  .de 
défendre  fà  religion,  fût-il  d'ailleurs  peu  de  chofè 
{èlon  le  monde ,  fera  toujours  un  homme  reipec- 
table  aux  autres  hommes ,  &  bien  cher  à  celui  qui 
renvoyé.  Le  fècourir  dans  fès  befbins ,  &  le  protêt 
ger  contre  fès  ennemis ,  c'efl  protéger ,  c'eft  fecou-r 
rir  J.efiis-Chrtft.  Le  déeréditer  au  contraire  ou  ia 
haïr ,  l'abandonner  même^  &  le  voir  firoidemene 
fecrifier  ,  c'eft  trahir  Jefiis-Chrift ,  &  négliger  les 
intérêts  de  Dieu.  Comme  la  Doârine  Evangélique 
fera  toujours  le  feandale  du  monde ,  il  n'eft  point 
rare  de  fe  trouver  dans  des  conjonébires  où  l'on 
voit  la  haine  publique  s'attacher  à  fes  défenfeurs- 
G*eft  alors ,  que  la  différente  conduite  des  hommes 
fera  le  principal  fondement  de  l'arrêt  fiiprème  qui 
décidera  de  leur  éternité. 

Cette  inftru(5lion  fi  confelante  pour  les  Apôtres  ,' 
&  fi  utile  à  leurs  {ùccefièurs  dans  leurs  conibats  de 
religion ,  mit  fin  pour  le  divin  Maître  aux  fatigues 
de  cette  laborieufe  journée.  Il  l'avok  paflee  toute 
entière  à  confondre  la  malice  de  fes  ennemis ,  ou  à 
ibitifief  le  courage  dp  fes  Difeiples.  C'eftaini]  qui|. 
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t>uTëtjple  de  Dieu. jLrv.  XI.    137; 


"1! 


«ft  ufbit  tous  lesr  jours ,  depuis  qu  il  s  etoit  rappro-      AmioCimfti  jj. 
iChe  de  la  capitale*  C  etoit-lade  quoi  s  occupoit  le  ..  — . — 

fils  de  Dieu  avec  autant  de  tranquillité  &  de  zèle     , 
ué 


et 


tO] 

xjan  fr-  t»?» 

yde  ] 

je  tj  adfiiimia 

eeuBk 

-mai  ,  .  .        X 

-ce  que  Jelîis  vînt  leu^  diftribuer  Ip,  parole  qu'il  an- 

Jionçbit  tout  aiutfeméftl:  quelle  faîfèiéftt  les  Stribes 

4&  iç5.  D,0($leurs,  4e^  la  loi.  Jl  ne.  ceflbit  point  d'ijoÇ- 

traire  >  &  on  ne  le  lafïbit  point-de.  L'éconterl  j/ers 

le  fbir  il  raflêmbloit  lès  Apôtres  &  (ks  plus  fervens  .  ^^'  ^^-  jr.  Noot 

ifciples,  fur-tout  ceux  de  la  Galilée.  U  reprenoit  baturin  mome,  îuiT<fcr 
avec  euxla route  de  Béthanie,&  durant  le  voyage,  ^^  ^^^^ 
il-^lcur  feHbit  en  particulier  des  confidences  plus 
intimes. 

On  s*étoit  accoutumé  à  cett 
du  fils  de  Dieu ,  &  il  eft  vrai: 
taukté  le  Temple  le  foir  de  la 
S'expliquer  fur  (es  defïèins:,  or  , 

main  x:omme  à  l'ordinaire,  p(  . ^ 

taon  de  l'entendre  :  mais  il  a 
pour  la  dernière  fois  ,  Se  Jerul 
|e  revoir ,  que  pour  lui  donner  la  mort. 

^  .       -  ...  s  - 

r  .  Fin  du  Livre  om^kniet 

;  •    '  .  ■■  l 
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HISTOIRE 

DU  PEUPLE  DE  DIEU 

TIRÉE  DES  SEULS  LIVRES  SAINTS. 


ar 


Anno  Chrifii  33-. 
Man.  ji.  Ferii  III. 


LIVRE    D  O  U  Z  I  E  M  E^ 

E  que  Jefus-CIiriR  devoit  aux  en&nf 
de  Jacob  ^  en  qualité  de  Do6ieur  &  de 
Maître  >  fii^ufiérement  envoyé  pour 
les  préparer  au  Royaume  de  Dieu  ,  il^ 
Tavoit  abondamment  accompli  par 
trois  années  de  courfès  évangéliques  dans  k  Judée^ 
dans  la  Samarie^  dans  la  Galilée  ^&  dans  toutes  le& 
parties  de  l'ancien  domaine  du  Peuple  de  Dièur 
mais  fi  Jeiîis  étoit  en  particulier  &  pour  un  temps 
feulement  ^  le  Paileur  des  brebis  égarées  de  lamai-: 
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btr  Pbvfxb  i>H  DiBV.  Liv.  XII,  559 
feji  d*Ifiaêl,  ou  TApôtre  de  la  Paleftine ,  il  étoit     AnnoChrifti  jj. 

pour  toujours  &  fims  diftindlion ,  le  Meflie  de  tous   '^'"'^'- ^'"^"^* 

les  Peuples ,  la  Victime  du  Monde  entier  ,  Se  le 

Sauveur  de  tous  les  Hommes.  A  ce  titre  il  devoît 

mourir  pour  leur  mériter  à  tous  par  l'effiilîon  de  fbn 

Sang  Divin  ^  les  grâces  du  £dut  Si  la  gloire  de  IV 

doption. 

Ju£qu'ici  nous  l'avons  va  remplir  le$  villes  Se  les 
campagnes  du firuît  de  fès  leçons^  de  l'édification 
de  Es  vertus  Se  de  l'éclat  de  ïks  miracles.  Nous  l'a- 
yons vu  naître^  agir^  prêcher  Se  Inftruire  en  Hom« 
«ne-Pieu.  Il  nous  refte  à  le  voir  foufïrir  de  mourir 
en  Di£u>  prouvant  Ûl  Divinité  plus  invinciblement 
pv  Q^mott  que  par  &  vie.  Ce  que  nous  avons  ra-^ 
Conté  de  ion  entrée  dans  le  monde  ,Scd&  l'exer-* 
cice  de  Ibnmîniilere  étonne  l'incrédulité.  Ce  que 
f^ous  allons  cepréiènter  de  {es  humiliations  âcdtù. 
Croix^la  confond  âc  ladéièfi>ere.  Ceft  donc  fur  lo 
théâtre  de  iès  fôufïraces  Se  mr  l'Autel  de  fbn  Sacri-* 
6ce qu'il  nous  £iùt maintenant  étudier,  cet  homme 
^ul  s'eft  dit  le  Fils  Se  l'envoyé  de  Dieu.  C'eft  là 
que  nous  appelions.  Se  le  fidèle  pour  le  toucher  j 
Se  l'Incrédule  pour  le  convaincre.  Nous  ne  leur  pré*  • 

itérons  )(|u'un  homme  qui  fbufire  Se  qui  meurt  ; 
niais  un  Homme  qui  meurt  Se  qui  fbuf&e  au  milieu 
d'une  foule  de  proidiges  fi  divins ,  Se  avec  un  afièm- 
|>lage  de  circonfbnces  fi  fiâppantes ,  que  le  Chré- 
^n  qui  l'adore  y  trouve  l'appui  le  plus  inébranla- 
ble de  fà  foi  9^  que  l'incréiduk  qui  le  blafphèmè 
y  peotcontf  eca  9  s'il  a  de  la  droiture ,  les  pluspreiStns 
fnoci^  d'un  prompt  xetour  à  la  vérité. 
^  j^'odi^  ^uvifituie  ^ement^  avant  que  d'eiv* 
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24x3  H"  I  S  T  o  r  n  ï? 

AnnoChjrkffi^^.  tuiTier  la  leifluTC  des  fbufïrances  &  de  la  morede* 
^  Jefiis,  quii  étoit  prédit  dans  toutes;  lesr  Ecîici»es' 
que  le  Chiift  fèroit- immolé  à  laf  gloire  cte  Dieu, 
au  {àlut  des  hommes  ^  &  ài'émblilTement  d*un>  nou^ 
veau  culte,  fiandé  fur  la  Divihité  de  fà  peHbnne  , 
■âc  £ar  le  mérite  de  ùtn  fàcrifîce.  Rappelions  nous 
encore  que  le  Chrift  lui-même  durant  toute  fà  vie  > 
&  ju{qu*au  momencïle'fà  morcàvoit  «xpiiqué.,jdé- 
taillé'&  confirmé  Les  oracles  desànciensPropHetesi 
Confrontons  THiftiaire  avec  les  Prophéties  >  & 
inftniifbns-iiQus»;  . 

•    '  Toutie  dilpofoîryà  leur  ac^ompilifléinent ,  ^dil 
CQtédùFeréétèmel,  èpidepuis  plus  de  quatre  mille 
ajQS  ,.ACtendi>ic  une  hoÂie.  "digne  de;  lui  ;:  Jt  de  k^part 
du.  Fils  untclue-y  qui  ea 'entrant  au  .monde ,  s'étoit 
offert.è  kplacé. des  lloiocaulies  inlîiiSiàns  de  la  loi:> 
It  il.  on  ofe  le  dire  d«L  côté,  même  de  ^enfer  ,i  quii 
svolt  déchalbé. jconti»  lâivChriit: toùces.-fës  puu^ 
ûncéis;. .';  j!,  •,  ^.■ 'l-îl:  .•>•.■.•'.'•■  ;'  ..":.'■ 
L  '<  ieur  Bcure  étofi:  -venue ,  &  c'étofc  à  Jèruialem 
que  le  fort,  armé  avoit  réuni  iès  forces.  Plui  le  PeU"»- 
^e  înntjcent  &  dociléièinhloit  doiuier  à  Jefîis  des 
xàaijqpaeÂ  de  Ed[pe<5iâcxtes  témcognageside  confian*' 
p ,  pks.lesrJMagiftratsi,  les;Prêtres<St  les  Pontifes-,, 
mv&s^ du  feurde  la.jalaufie  ,, avmeiit. d'empreflë^ 
ment  pour  le  perdre. 


esnfeiiitnuuJim^  -  A  cc  deflcin  il  s'étoit  tenu  un  grand  ccmfeil  â^es 
Jùiint  contre  j^em^  Pr>n^e$  de  la  nation ,  &  des"  cheâ  du  Êicerdoce 
^ïte^  xxn.  j.Tunc  si^eziCaïphe  ^Souverain:  Sacrificateur  en  ibndion 
•ongregaH  fam  prinei-  duT^nt le:CDuis  de  Cette  atmée  r  on  vréiblut  dfutie 
aioMs  ^puii  iit  atriunF-voix  commune  de  iurprendre  Jelus  de  Ivazsireth  f^^ 
SSifefc*' d^^éiûc^  ià.peïibim^^&.  dek 
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D  U  P  E  U  P?L  E    D  E  D  I  B  U.  Ç I V.  XII.      ahff - 

.  Ce  n*etoit  ]f)as  la  première  fois  qû'pn  avoit  pris     Anno  chrifti  j  j; 
de  femblables  réfolutlons  :  mais  dans  cette  aflfem-v;    -'-•''  •""*    '.. 
blée  on  convint  qu  il  n'y  avpit  plus  de  temps.à  per^  j^,^.^  ^  xvi.  ^.  pt  * 
dre,- ^qa'ïïMïpkic^èU ehofè fût  exécutée .^!^^»Ç]jei2*'fiâSenV& 

laPâque.  .        "   "  •      .'.  <      i       jocdderem. 

Le  terme  étôit  bien  court;. on  délibéroitdela  „2ebant ftiT^i sâc« 
ibrte  dans  le  Palais  du  Pontife  fur  la  fin  de^k  férie'yotes,&  scnb*,  quo- 
tfoifieme  ;  &  h  fête  fe  ipélebroît  pour  le;?  Juifs  fur  JJnt  &^ocddetent  ""*' 
le  fbir  de  la  fixiéme  féfie  où  commehCioit  le  Sab--  ^*f-  -s^^^^-  «•  Ap- 

1  "^  ^  *^  1  '     »      '     .       propinquabat  autem  diet 

bat ,  qui  lepriçouroit  cette -année  avec  le  pfeoiier  i■eftusa^ymoruIn,q^idi, 
jour  des  azymes..  Ce  n  étoit  que  trois  jours  que.  le 
donnoient  les  ennçmis  de  Jefiis ,  pour  achever  une- 
entrepriiè  quib  tutoient  inutilement  depuis  troisf, 
ans/i  m^isji'çn.4î<>kafïè^^;puj^ue  lé;  Fils  dejPjeu 
qui,,voyoit  leurs  complots ,  &  qui^le^  ajvok  fi  jpu-^ 
vent  déconcertés ,  confentoit  enfin  à  n  en  plus  iîitr 
pendre  lefîiccès.    .      .  ,      .  ; 

Outreia  haine  que  partaient  à  Jefîisfèsienher)  '  '  *-  ,  ? 
fnis ,  pafîion  aveiîgle  &  précipitée  qui  ne  fe  croit; 
jamais  aijeztti$!t  fàtls|àite  ,ils  avouent  une,a\jtre  rai-, 
ion  de  brufquer  jpour  ainfi  dire  toutes  leurs  démar- 
ches. Le  jour  de  la  fête  ne  convenoit  pas  à  leur 
iàcrilége  ;  c'étoit  un  jour  fblennel  de  fianchiiè  pour    Matth.  xwi.  ? .  dî- 

flT>ijT        r  t        '■    't     t  •  A  r     r  cebant  autem  :  Noiv  in 

le  Peuple  <ie  Jenilalem.:  il  n  ajaroit  pas  même  four-  die  fefto  ,  ne  fonè  «n- 

fert  que  duram  k  fête  >.  le  Magiftrat  Romain  eût;""î;^,fS?^;;  ,7"^*»^ 

^t  conduire  de  ià  pro{^e  autorité  un  criminel  au  ;  ; 

iîipplice.  On  rifquoit  trop  néantmoins  à  reculer 

|iiîqu*après  lafblennité.  Jefps  pouvoit  ^'échapper 

îècrettement  &  fè  «lettre  à  çoùyert  d^ns  laGali-  :  ' 

lée,  où  il  avoit  grand  nombre  d'aipis  &  de  t)ifçi*:       ' 

j^les.  On  n*avoit  que  les  trois  jours^quireftoientî 

^n  iè  détermina  à  les  bien  employer^  encore  fel^ 
Jomem.  '  Hb 
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AanoChriffi  «;    loit-il  ufèf  éc  beaucoup  de  précautions,  te  peii^ 

Mart.  }i,Feriliii,  pi^  aimoît  Jefîis  ;  &  fi  Ton  donnoit  à  ce  qu'il  y 

Lac.  xxtt.  ».  Tuner  ^^^^  adlueliemcht  dans  la  VUIe  de  ikleles  afïëc-j 

(am  Tcro  piebea»      ttonnés  à  (à  perfonne ,  le  loifir  de  ^  recomioître  « 

t)n  craignoit  une  fëdition. 

Pour  la  provenir ,  le  parti  fot  pris  de  (è  iàifir  de 

Jefùs  >  de  lui  Êiire  fon  procès ,  de  poïter  la  fenten- 

ce  j  de  li  Eire  confirnaer  par  Pilate ,  &  <lfe  l'exécu-* 

ter  preiqûeà  la  même  heure.  On  s'attendoit  appa-i 

remment  que  Jefîis  viendroit  à  ifoft  ordinîâre  paflêc 

dans  le  Temple  les  trois  jours  fùivans ,  &  qu'on 

trouveroit  le  moment  de  l'arrêter.  On  le  trompa  j 

&  fi  la  noirceur  d'un  indigne  Difcipk  ïi'eût  lùpn 

pléé  à  la  ifauffë  prudence  des  Prêtres,  k$  mefiire| 

étôient  malprifes. 

1 1.  ■   Par  une  rencontre  aflèz  fînguitef  e ,  oti  plutôt  par 

frMeiUJefus^^^^  difpofition  expreflè  de  la  Providence,  les cliefe 

Chnft  fur  fa  mort  .     .      *^  ,  \  .    _       ^  -         ,  jy      i  t  f 

^oehaint,  de  la  iiation  tenoient  a  Jenualem  leur  ^^lemblee 

comte  le  Cbrift ,  à  lamêrae  heure  oà4e  Chrift  de 
fen  côt^ ,  atffis  à  la  vue  de  la  Ville  &du  Temple  j 
foùdroyoit  des  plus  terribles  iMiadièmes  le  peuple 
mgrat  qui  fç  difpo^t  à  &crifîer  ion  libérateur. 
Auffi  le  divin  Meàtre  eut  à  peine  aciïevé  la  iongùQ 
Prophétie  que  hous  venons  -de  rapporter ,  avec  les 
.        ^ffétentes  paraboles  qui  y  feilbient  alliriîon ,  que 
Matth.  xxm.  i.  Et  pour  prélèrvér  fes  Diteiples  -du  "danger  4e  la  tor- 
li!^  jefuf  fmBoil^  prîiè  j  il  leur  dit  eh  Cintrant  avec  eu)c(èiilsà  Bétha'* 
pïïkSr  *  ^^  ^"^  ^^^  '  Vous  fovez  que  «ous  towes  habitans<ie  la  <3ar 
»-sçiri»q««poftbî-"lil^e    nous  devons  dans  deux  ^ours  célébrer  à  Je- 
Uus  hominis  ttacietnr  utTulafleSm  la  lête  de  Paque ,  OC  que  nous  mangerôni 
«rucifi  gatw  l'Agneau  Paifchal  im  jour  plutôt  ^uc  les  Jufls.  X^ 

■jourièrale  dcfwer  de  mavie  :-ç'-eft^ui  pùlepîv 
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hiier  né  des  hommes  fera  Uvïé  entre  Je*  mains,  4es  ,J^""*^''^*î.«;„ 
GentiJs  pour  être  cruciiié.  _■, 

La  déclaration  étoit  bien  précifè  ^  &  la  date  de 
révenèment  marquée  avec  une  grande  exadjtjade. 
Kous  ne  voyons  pas  cependant  que  les  Apôtres  en 
aycnt  été  auffi  frappés  que  le  dévoient  être  des 
bommes  tendrement  attachés  àla  personne  de  leur 
MiStre.  Ilfemblë  que  la  tranquillité  avec  laquelle 
il  parloit  de  {bniùt^lice ,  leur  in^irât  de  la  fécu-» 
rite  ;  ils  s'étoient  èit  une  telle  habitude  de  l'enten- 
dre ,  quils  ne  prenoient  plus  ce  qu  il  leur  diibit  de 
temps  en  temps ,  que  commis  des  akrmes  qu'U  fe .     . , 
plai£:>it  à  l^ir  donner  pour  metti^e  leur  a^é^tion  à  .     , . 
ïépreuvfi ,  ou  tout  au  plv»  comjne  des  çonjcétiirés 
fondées  furies  mauvaâès  intentions  de  la  Synago- 
gue. On  rentra  auffi  froidement  dans  le  Bourgs 
que  û  une  paceillfi  dénonciation  neot  (^ •r^n  d'el^ 
^yant.  LcM^è  iè  fépaca  de.fes  Pi^iples  qm 
allèrent  prendre  leurs  logemens  chacun  dans  h 
maiibn  où  ils  avoierit  coutume  de  fe  retirer  durant .  i«.  xia.  37,  Noc- 
ia  nuit  ;  pour  Jefiw  il  la  paflà  vraiflèmblablement  teïïl S^^w'îîi  toS; 
en  oraifbn  dans  quelqueriduoit  écarté  deiamontar^  **"'**'• 
gne  des  Oliviers.  ...    '  '  ii» 

Le  lendemain  il  frit  invité  à  manger  par  un  Ha-  jejUsfoupf  l  Bé-. 
bitant  de  Béthanie,  appelle  Simon ,  &  fîimommé  'Jf^  chn.  Simon . 
le  Lépreux  ;  foit  que  ce  fut  un  fùmom  de  fà  femil-  ,;>  H^emmTfUufi 
le ,  foit  quileût  été  perfbnnèllement  atteint  de  la  vûntrépandre  fur  fa 
lèpre ,  &  peut-être  guéri  par  Jefiis.  Le  divin  Mai-  ^^.  ""  ^"^^  '"' 
tre  accepta  ^Invitation  ;  il  pailà  la  journée  dans  fès 
oca^ations  ordinaires  ,  &  il  fe  rendit  £»r  le  foir  ^^,x^j,,,cim 
avec  tes  douze  Apôtres  dans  la  maifon  de  Simon  ;  autem  jefù»  effet  in  bc- 

4%       r  11  I  .       .      t  •  n  thmia  in  domo  Sunor 

ià  p  le  içi)iOuyeUerent  ios  principales  cn^conitance»  n»  Up^fu 
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. ,  Anno  Chrifli  «.     (I%t  '  tépAS^  y  OU  ii  s'étoit  trouvé  quelques  ]oxafi 
::=ê::!i^=lâ2lL  auparavant  chçz  Lazare  ,  frère  de  Marthe  &  dé 

Marc.   XIV.  3.  Et^^^/è^    '  '   -  - 
lecuraberet.  '   *^"  *     .  1         «    /«  «i       ■      r  /i  / 

Af4«ft.  XXVI.  7'hc----   Un  vitefttrerdanslalalleune  temme  zélée  pouc 

bMl*aîabSromunguen-ia  glôirc  du  Chrift  ,  &  toucliée  d'une-  vénération 

per"i:f  ipfiuwett  profonde  pour  fa  perfonne.  A  ces  traits ,  &  à  toute 

bemjs.  là  fîike  de  Taélion ,  on  croit  voir  encore  la  Sainte 

Amante  du  Sauveur  ;  elle  portoit  à  la  main  un  vafè 

d'albâtre  rempli  cf  an  extrait  d'épis  de  nard  ,  li- 

mdie^ïSs'^iïbaf  ^^"*'^'^"  grand  prix  ,&  d'une  odeur  excellente. 

trum  un;;uen£i  nardi  fpi-  Elle  s'appTOcha  ayec  un  refpcél  mêlé  de  confiance  ! 

"a'baftro't  effudit  ftper  ^ell©  f  oftipit  l'orificé  dU'  vulc ,  &  éïç.  répandit  la  li- 

"5/m"'>A'//.  If.  -q^ear  for  la  tête  de  Jefiis.  On  en  ufoit  quelquefois 

cxL.  u  delà  forte ,  &•  nous  en  voyons  la  pratique  lûppo- 

fée  en  d'autres  endroits  de  l'Ecriture. 

«    Judas  dans  une  occalîon  pareille  3  avolt  donné 

tm  rtiâlivais-fexettiple ,  qui  fut fîiivi dans çelle-clpar 

quelques'uni  des  Apôtres  :  mais  leur  remontrance , 

Matih. XXVI.  8. vi-  quoique  vive,  ne  ^partoit  pas  du*  même  principe 

ind";^na^'S:fS2S£;  *^ônt  ccllç  du  traîtrc  avoit  été  itifedée.  La  piéufe 

^  ?rPotd?eii'^ftttd  ^^^r^^t^  -cle  cette  femme  leur  parut  une  profofion 

vxnumdariinuUo,&dari  déplacée  ,-ils  cn  fu^cnt  indîgnés^  ils  frémilfoienc 

^^K.'!(^/f^4.  Erant  contre  la  généreufe  Ifraélite ,  ils  la  condamnoienc 

fS^tirrril^  ^ans  pitié/Voilà  ks  Hommes ,  &  quelquefois  même 

fos ,  & jicehtcr:  Ui  les  -hommcs  vertueux,  quand  une  lueur  de  raifoin 

qnid   pcrditJO    iRa  ua-  r  .n     i  i  .  ■ 

guendf^ciaeft.'    .     lavorile  leur  chagrm. 

.  s.  i^oter^t.  ehip  ,.„;     JVIalgré  le  filence  d'approbation  que  gardoit  Je- 

^enfùmifiudT3Enamda-  fus,  fos  Dlfoiples  nc  pûrciit  fo  taire  :  ils  firent  écla- 

npîufîuàtntrecentlsd©.  ,  -ri  o     -1     J.  rr      1 

nariis.&daripauperibus.  ter  icui  mauvaile  humeur ,  ocils  dirent  allez  haut  : 

tf  frcmebant  in  cam.     ^  ^^^j  ^^  ^^^^^^  ^^^^  ^.^  ^  ^^  ^^^^^^  ^^  précieu- 

fos  î  On  eût  pu  vendre  cette  liqueur  plus  de  trois 
tents  deniers  j  une  fomme  fi  confidérablç  ne^-j 
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ïbit-elle  ixls  mieux  employée  au  fbulaffement  des    Anno  Chriffi  ?;.• 

•n  7  .  Mart.  îi.FetiâlII. 

JCauvres  î  .       ^        ...   -. 

. .  Ils  {è  iàvoient  apparemment  fort  bon  gré  de  leur 

âttaition,&  bien  inftruits  de  Tamour  de  Jeiùs-Chrift 

pour  les  îndigens,ils  s'imaginoient  êtreparfaitement 

entrés. dans  fes  vues.. Il  eft  vrai  que  le  divin  Mai-  ^ 

treaimoit  les  pauvres  jufqu  à  la  tendreflè;:  en  toute  - 

jpccafîon  il  fè  déclaroit  leurproteébeur  &  leurpere  : 

mais  il  ne  vouloit  pas  que  les  devoirs  de  la  charité  ^  .^'»«*-  ^^^l-  ^®' 

Y»       A/r  1  f  \    r     i-r        r        1  1       t    Saens  autem  Jefus,ajt 

lervment  de  prétexte  a  le  dilpenler  de  ceux  de  laiiiisrQuidmoieftieais 
religion,  ou  quils  relTerraiTent  les  efEifionsdunei"^^bonùm'opMÏÏeft 
piété  libérale.  N'inquiétez  point  cette  femme ,  ré-!  •**  ""*• 
pondit-il;  ne  lui  faites  point  un  crime  dune  bonne 
ceuvre..Ce  qu  elle  vient  jde  faire  à  mon  égard  a  plus 
de  mérite  pour  le  préfènt ,  Se  plus  de  rapport  à  la- 
venir  que  vous  ne  penfez.  Au  fiijet  des  pauvres 
pour  qui  vous  vous  intéreiîèz,  j'approuve  votre    "•  Nam.ftmperp'tt- 
corhpaJlion;  vous  en  aurez  toujours  parmi  vous ,  <xme  autem  non  femper 

1»  r  A     t        r   ■         '       ■  habetis. 

occaiion  de  les  lecounr  ne  vou?  manquera  pas  :    Marc.xiv.6.  jefu» 

mais  moi  vous  ne  m'aurez  pas  toujours  dans  un  état;S"ii1nSoS%1wl'? 
à  recevoir  de  pareils  témoignages  de  votre  refpe<5î:?o'"^op»"  opéra»  eft 


Se  de  votre  anu)ur.  Cette  perfbnne  fidèle  a  feit  y.semperenimoau- 
j50ur  honorer  mon  corps,  tout  ce  quelle  pouvoit  Jf 'Sm'ïdSeriîu t  ?(^ 
faire.  Après  ce  que  je  vous  ai  dit  de  ma  mort  pro-  »«*^  l"**  ^"'"'ïi^fJ 

-     ,  r^  11.  11  n  "^  autem  non  fediper 

chaîne,  vous  deviez  bien  comprendre  le  myftere  habetis. 

j      r  rt«  T  11  J      >         •  A  8.  Quoi!  habmthjec, 

de  Ion  aôhon.  Je  vous  le  demande  a  vous  meme,.fecit  rpnevenit  ungere 
qu'a-t-on  coutume  de  pratiquer  à  l'égard  des  corps  ^^  "^"^  ^  *^^'^- 
qu  on  eft  prêt  d'enfèvelir ,  Sç  qu  on  va  enfermifer 
dans  leur  tombeau?  Ne  voyez-vous  pas  qu'on  Içs    «««*•  ^^f^-  "• 

1  If  .0  «ix  .  Mmens  emm  haec   un- 

enibaume  de  partums  exquis  ;  &  voila  cç  que  vient  goenwm  hoc  in  corpus 
•  de  faire  cettefemme,  Elle  a  prévenu  de  deux  jours  ZSé^^  f«P«Ji«°«'«» 
le  moment  de  ma  mort  ;  S^  comme  fi  elle  étoit  par- 
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Aiitio  Chrifti.??;    feitement  înftraîte  des  approches  de  ma  Croix ,  elle 

Martii  31.  FenallI*  ,  ^   1  •^/v       1  a  n        '  ^-^^ 

a  prépare  mon  corps  a  la  lépultute.  Au  reûe ,  cette 


^Matth.  XXVI.  ij.  aélion  qui  vous  choque  aujourd'hui  ,  lâchez  que 

Amen  dico  vobw ,  ubi- ,.  ^*-  *■  a  n  t 

cumquepredicatumfiie-  Dicn-tot  VOUS  1  approuvercz^  oc  quc  vouslerez  les 

So  mundr"ï«mr  &  premiers  à  en  faire  l'éloge  :  car  je  vous  le  dis  en 

ï^aSliwf'  *"  "*'  v^'^^'^^  >  par-tout  où  mon  Evangile  fera  prêché  , 

iiarç,  joK.  *,       (  &  il  le  fera  dans  toutes  les  parties  du  monde  ) 

on  y  parlera  de  l'acStion  que  vous  condamnez , 

comme  d'un  a6le  de  Religion  digne  de  louange  ; 

&  la  mémoire  de  celle  que  je  dércnds  contre  vos 

reproches  3  s'étendra  auill  loin  que  la  foi  du  Meilîe  ; 

elle  &  Ibûtiendra  auâi  long-temps  que  la  durée  de 

mon  Eglifè.  La  prédi(5tioa  s'eil  accomplie ,  Sl  per- 

fbnne  ne  lit  dans  le  monde  THiftoire  de  la  Pamon 

de  Jefùs ,  qu'il  n'apprenne  en  même-temps  la  reli- 

gieufè  prodigalité  de  la  femme  de  Béchanle^  dans 

la  maik)n  de  Simon  le  Lépreux. 

Heureuiè  maifbn  d'avoir  reçu  le  Fils  de  Dieu 
pcefque  à  la  veiUe  de  ion  iàcriËce  !  mais  malheu- 
seufe  di'avoir  recelé  en  même-temps  dans  £ba  fèin 
fcus  la  figure  d'un  Apôtre  ,  le  plus  méchant  de  tous 
liés  hommeS' j  au  moment  oàH  médicoic  le  plus  noir 
de  tous  les  crimes. 
jtii^  traiu  avec     ^^^  ïicariote  étoit  du  cepaî,  auffi.-Hen  que  les 
Uf  Prêtres  &  les  Ma- aattts  Difciplcs;  il  entendoit  comme  eux  ce  que 
^^i^ll^il^jZ.  Jefus-Chrift  annonçoît  de  là  palTion  prochaine  ,  & 
'des  préparatife  de  là  fëpukure.  Un  fi  trifte  moment 
lui  parut  propre  à  former  des  projets  de  fi^mine. 
L'avarice  dont  il  brûloit  n^étoit  pas  contente  ;  il 
voyoit  avec  chagrin  s'évanoiiir  tous  les  jours  à  la 
lîiite  d'un  M^tre  défintéreffé,  \q&  occafionsdu  gain  ^ 
ibrdide  après  lequel  il  ibûpkoic.  U  ccuc  devoir  pco? 
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ifker  des  conjonébires  :  comme  il  fàvoit  avec  quelle     amio  amW  u; 

ardeur  les  Pontifes ,  les  Prêtres  &  les.  Princes  du^ — "^  ^''  *" — '-' 

Peuple  fbuhaitoient  d'avoir  Jefiis  à  leur  diipofi- 

tion  ;  il  s'imagina  que  jamais  il  ne  trouveroitune 

voie  plus  courte  &  plus  fâre  de  s'enrichir,  que 

de  &re  fèrvir  foa  miniAere  à  la  paflion  de  ces 

£irieux. 

Une  cupidité  fî  aveugle  ouvrit  au  démon  l'en- 
trée de  fon  ame  ;  l'écrit  infernal  s'en  empara  >  &    £^  « 
tandis  qu'il  animoit  à  la  perte  du  fils  de  Dieu  tour  vît  autem  ùànvinjtt^ 
ce  qu'il  y  avoit  de  grand  à  Jeruûlem ,  il  fit  fi  bien  SfcSoî^^riSt 
par  fès  diaboliques  fiiggeâkois ,  qu'il  perfiiada  à  un  «^«««^«•m. 
Apôtre  de  trahir  £bn  Maître.  Jems  lifnt  à  décou- 
vert dans  le  cceur  du  Icâérac  :  mais  ne  le  regaidant 
plus  que  comme  l'ii^rui^ient  des  volontés  de  ion 
Père  ,  il  ne  fit  pas  imàÀsia.  de  connc^tre  iks 
projets. 

Le  temps  vint  4e  (è  recirer  :  Jefiis  forât  tran- 
quillement ;  fes  Apôtres  ie&îvipent  ;  Judas  s'écarta 
à  la  i&veur  de  la  nuit ,  ^'À  aMa  droit  à  la  Capitale 
iàns  être  apperçû  ni  Ibupçonné  de  Ces  collègues. 

U  fe  préfenta  aux  Princes  des  Prêtres ,  &  aux  J^'J^  "^^^Z 
Magiftrats.  Il  les  trouva  peut-^e  avec  les  deux  ««•««"«  ««tMapftratj- 
Pont^ ,  délibérait  encore  Cm  ia  grande  s&àrc  de  immdeiet  w, 
la  détention  de  Mis  ,  dont  4ls  ét^aient  unique- tu^^Ïh;  «Sî'duo': 
iMent  occupés.  Judas  étoit  connu  d'eux,  comme  Jfïânww^S"'^"* 
tm  des  principaux  Oilbiples  de  Jdùs  de  Nazareth,  cip«siâcadottiin:  ^"°'' 
Quelle  dut  être  leur  fiirprife ,  loriqu'ils  entendirent 
l'infidèle  Apôtre  leur  dire  de  ûng  froid.  Vota  ête$    »;•  Et  ait  aK»  :  Qmi 
4^mbarraffès  à  vous  feifir  de  cet  homme  :  voyez  ce  "îoâS.SblnV^** 
i^ue  vous  vouiez  me  donner  >  je  m'engâ^  4  yoy* 
)i  remettre  encre  ies  mains. 


Digitized  by 


Google 


"44^  Histoire         ' 

Anho  chnfti  jj.         La  propoCtion  de  Judas  n'étoit  pas  croyable  • 

Mart.  3t.FenâIII.  if     /      '        cr       r     i  i  jr 

• —  tant  elle  étoit  attreiue  dans  un  homme  de  Ion  ca- 

auS«  K^fiVunt?"'  ra<^ere  :  mais  les  intéreffés  ne  ri{quoient  rien  à  s*y^ 
Maith.  xxm.  ij.  At  prêter.  Il  la  reçurent  avec  de  errands  applaudifle- 

illi  conmtuerunt  eitn- ''^  >ik.t    •  i  /  V  •• 

gentaargenteo»,  mcns.  Mous  VOUS  donnerons,  répondirent- ils _^ 
trente  deniers  d'argent  :  fongez  feulement  à  biert 
prendre  vos  mefîires  &  ne  trompez  pas  notre 
attente. 
.La  femme  étoit  bien  modique  pour  un  fer^ 
vice  fi  important.  Mais  un  crime  à  quoi  l'on  S'of-^ 
fre ,  eft  toujours  aflèz  payé  par  ceux  qui  l'acbet- 
tent ,  &  on  n'eft  plus  en  état  de  le  faire  valoir  , 
,  _  quand  on  a  eu  le  ftont  de  s'en  déclarer  capable.. 

IMC,  XX  11,  6,    Lt  J^     .  ,  ,  .  .11  r  lo'l 

rpopondit.  Judas  convint  du  prix  ;  il  donna  la  parole  ,  oc  lï 

mu:ï$?\u'     revint  à  Béthanie  poflèdé  de  fen  Démon;  mais 
Luc.  xxa,  6.  Etqu».  aufli  tranquille  en  apparence ,  que  s'il  n'eût  eu  rien 

rcbat  oportunitatem.ut  ^  ,  ,t  r-        T  >\  r 

toderetiUoinfineturbis.  a  16  reprocher.  Il  ne  penloit  plus  qu  a  conlommer 
ù.  trahifen  ;  &pour  n'en  pas  manquer  le  fuccès ,  il 
épioit  le  moment  où  Jefes ,  éloigné  du  peuple  done 
il'étoit  honoré  comme  l'envoyé  de  Dieu,  feroiç 
fans  défenfe  contre  fes  ennemis. 

Il  eft  des  attentats  d'une  nature  à  ne  laiiïèr  que 
bienpeuderefîburce,  quand  on  afeulementofè  les 
concevoir.  Judas  dès  le  matin  rejoignit  Jefes  avec 
les  autres  Apôtres.  Il  ne  parut  rien  de  dérangé  dans 
fes  manières.  Le  Maître  &  les  Difeiples  pafferenc 
enfemble  la  meilleure  partie  de  la  journée ,  uns 
que  Jefes  qui  voyoit  à  fes  côtés  un  malheureux  li- 
gué contre  lui  avec  la  Synagogue ,  femblât  avoir  le 
moindre  foupçon  de  là  damnable  intrigue ,  ou  que 
;le  traitiîe  fe  trouvât  embarrafle  de  la  compagnie 
d'un  Maître"  vendu  à  yil  prix  ,  dont  il  ne  pçuvoic 

ignorer 
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DU  ^e]up LE  DE  Dieu.  Lit. XII.  145^ 
Ignorer  Içs  lumières ,  &  dont  il  devoit  craindre  la     An.  Chrifti  ? j. 
jiiftice.  Quand  on  fait  les  erarids  crimes  a^KW  cette     ""'3^* 
audace ,  quel  endroit  fenhble  offi-e-t-bn  à  la  grâce 
du  repentir? 

Sur  les  trois  lieures  après  midi ,  la  Fête  de  Pâ- 
que  commençoit  à  Jeruiàlem  pour  les  Galiléens. 
C'étoit  pour  eux  le  premier  jour  des  Azymes.  Les    j^^  ^      ^ 
Prêtres  depuis  cette  heure  jufqu'au  coucher  du  fo- ''«y*^  ^f êtres  à  jf 
leil ,  étoient  occupés  à  tuer  &  à  dépouiller,  dans  7âfT i^^^f^"'}'/ 
1  encemte  de  la  mailon  de  Uieu,  \<is  agneaux  que  célébration  dt  Ui'à- 
chaque  femille  devoit  y  venir  prendre  pour  les  ^'^'     ^ 
ftianger  au  temps  marque  lelon  le  céremomal  prei-  P"™»  autem  die  azy- 
critparlaLoi.  m^c,  xiv,  tx.-Et 

Jefîis-Chrift  qui  par  Torigine  de  fà  maifon  &  par  ^^à^YT^^^^^l 
le  lieu  de  fà  naiflànce ,  étoit  membre  de  la  tribu  de  •^"**  . 
Juda,  en  même-temps  que  par  la  demeure  de  {àamem*  dies  ayjmorom 
famille ,  &  par  l'éledion  de  fon  domicile  U  étoit  SafFU^Sf'  ""  ''" 
cenfë  Galiléen ,  pouvoit  perfonneUement  choifir 
ou  le  jour  dellihé  aux  étrangers,  ou  feulement  le 
lendemain  que  les  habitans  de  la  Judée ,  &  ceux  de 
Jerulàlem  afïèéloient  à  leur  fblennité.  Mais  il  /à- 
voit  que  le  jour  où  les  Juifs  dévoient  manger  Ta- 
gneau  Pafchal,  ilde'voit  lui-même  expirer  fîir  la 
croix  &  fîxbftituer  dans  fà  peribnne ,  la  réalité  à  la     , 
figure.  Il  choifît  le  jour  des  Galiléens  ;  &  fès  Apô- 
tres effeétivement ,  tous  habitans  ou  originaires  dfe 
là  Galilée ,  ne  doutoient  point  que  leur  Maître ., 
qui  leur  tenoit  lieu  de  père  de  famille ,  ne  voulût 
les  préfider  dans  la  célébration  de  la  Fête. 

Néantmoins ,  comme  il  ne  leur  parloir  de  rien  AccS.ntS>d!i7d 
8c  que  le  temps  approchoit ,  ils  vinrent  lui  dire  :  •'?'"'"  ♦  **'""'."  '•  '^^ 

^.\cr\h.  '^*  paremus  iibi  come- 

Maitre,il  feut  faire  la  Paque,  &  vous  n  avez  point  àw  Pafcha.? 

Tome  m.  ^     '  j.    i'  Morcirir.  ,». 
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Au.  chrifti  jj*     ^c  retraite  à  Jeruiàlcm,  Où  voulez  vous  que  nous" 
fljiait.  31.  FetiâiiL  allions  vous  retenir  un  appartement ,  <&  préparer 

tout  ce  cjui  eft  nëceflàire  l 

Luc.  xxn.  8.  Et  tni-      Vôus  avez  ralfbn^leur  dit  Jefîis  :  il  eft  temps  d*y 

Sî«STÊMteî'rpa«té  penfèr.  Puis  adreâànt  la  parole  à  Pierre  &  à  Jean^ 

noWj  Pafciia,ut  mandu-  ^^j  dgpuis  Cette  hcurc  juTqu'à  k  dernière  de  (k  vie  , 

parurent  plus  que  jamais  les  confidens  de  leur  Mal- 

f.  At  î«î<«x«unt:  ubi  jj.g .  AUez  VOUS  dcux  à  Jeru/àlem»aiouta-t-il  :  feites 

mmc.  xxtn.  1  «.    les  preparatits  convenables  pour  nous  acquitter  tous 

'^"*^'^*"*"''**eniemDle  du  devoir  de  reUgion  qui  nous  preilè. 

„îSo,1?i)ifdi  Jl  Mais ,  Seigneur ,  reprirent  les  deux  envoyés ,  vous 

ûiis,  &  dicit  iiii»  :  ite  in  ne  ^q^j  (jj^gj  p^j  qug]  endroît  vous  choiMèz  pour 

eÎTitatem  ;  &  occurtet        c  •       t        f    r  >       -Ky  •  •  / 

vobis  homo  lagenam  y  taire  la  cerémonic.  Ne  vous  mquiétez  pas ,  r«-. 

w"«i^'"^'"'^*'*""^  partit  le  Sauveur  ;  ^tes  feulement  ce  que  je  vais 

14.  Etquocùmqaein-  y^^  preferire.  A  l'entrée  de  la  Ville  vous  rencon- 

troient ,  diate  Domino  r  ^ 

•Jomûs.  trerez  im  homme,  portant  a  la  main  une  cruche 

d*eau.  Vous  le  fiiivrez  jufqu  à  la  maifbn,  où  vous 
Magiftw 'didtfrêmjîs  Ic  verrez  s*arrêter.  Vous  demanderez  à  parler  au. 
ttfecWaf^ Mm D^f- Maître  du  logis ,  &  vous  lui  direz  :  Voici  les  pa- 
cipuiis  mei».  roles  que  notre  maître  nous  a  ordonné  de  vous 

Marc.  XIV.  14.  Ubi  porter  en  fbn  nom  :  C'eft  dans  peu  d*heures  que 

eft  refeâio  mea  ,Mibi  .      1    .    r  •      1    t»/*  f\-r  •    1  •>  •     1      •/• 

Pafcha  cum  Difdpuii*  ]^  Qois  laire  la  Faque  avec  mes  Dilciples  ;  j  ai  choiii 
tneii  manducem.        yotre  Huifon  à  ce  deflèin  :  montrez-moi  un  endroit 

commode,  où  nous  puiflîons  &ire  les  difpofltions 
eft^j^Sm/Jw^a"  ^equifes.  Vous  n'aurez  pas  plutôt  parlé  de  k  forte  , 
cha  cùm  DifcipuUsmei»  qu  on  VOUS  admettra  avec  plaifir.  L*Hôte  vous  con- 
More.  XIV.  If.  Et  duira  dans  une  grande  iàlle  proprement  meublée  j^ 
«nJdïl^tîdSSî  dont  il  vous  rendra  les  maîtres.  Vous  Taccepterez 
jum,  «t  iiiicparateno-  aycc  reconnoiflànce ,  &  vous  aurez  foin  d'y  tenir 

tout  prêt  pour  le  moment  de  mon  arrivée. 

Il  n'y  avoit  qu'xm  Homme-Dieu  inftruit  fur  l*af 

venir  comme  wr  le  préfent ,  qui  pût  donner  de  pa* 
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DU  Peuflb  DE  Dieu.  Liv.  XII.    i^r 
reils  ordres.  Se  fisumirde  fèmbkbles  aflarances.  ^^An. chmi^^ • 

Les  deux  Apôtres ,  qui  connoiflbient  bien  le  Maî ^^ 

tre  quiis  avoient  le  bonheur  de  fervir,  partirent 
fans  rien  craindre  pour  le  fîiçcès  de  leur  conuniA 
fion.  Ils  marchèrent  vers  la  Ville,  &  ils  trouvèrent  ay^t  Difd  ii*ê  uf* 
les  chofès  comme  Jcfîis  les  leuravoit  dites.  Aflurés  &veÉ«ru«iAcimfcéinî 
d'un  appartement ,  ils  allèrent  au  Temple  :  ils  y  St"îui?*'&*p2w«uS 
firent  immoler  les  vkftimes  ordinaires  :  ils  fè  four-  ^^^'^^^,  xxvi.  i*. 
nirent  d'un  agneau  Pafchal  ;  ils  achetèrent  les  lai-    ^*'*. ^x v  1* 
tues  &  les  autres  légumes.  Ils  iè  pourvurent  de  pains  Verpere'autem&âôdirr 
azymes  &  de  vin.  Ils  firent  rôtir  Fagneau  ;  tout  fe  SJ^tlS.*'"''*''^ 
trouva  prêt  au  temps  que  Jefîis  entra ,  accompa-    ***'*•  ^' V' 
éné  du  refte  de  lès  Apôtres. 

Il  poirvoit  être  environ  fèpt  heures  du  foir  ;  car     ,  r  Y  /*  r  r* 
t*étoit  une  heure  après  le  coucher  du  fbleil  que  la  fafchaU  Zvtcfts  a- 
loi  avoir  placé  le  commencement  de  la  cérémonie.  P^f^"  »  <^  décUrt 
Jefiis  fe  met  à  table ,  &  fès  Difciples  avec  lui ,  felon  J^  ^^J^^Z^  *.  ^'^' 
Tordre  où  ils  avoient  coutume  de  (è  ranger.  Tous 
étoient  aflis ,  ou  même  comme  on  le  croit  aflèz 
communément  couchés  fiir  des  lits,  à  la  manière 
des  Romains.  Le  rit  de  manger  Tagneau  Pafchal  de- 
bout ,  des  bâtons  à  la  main  ,  &  la  ceinture  fur  ks 
reins ,  en  équipage  de  voyageurs  n'avoît  dû  fç  pra-  - 
tiquer  qu  à  la  première  Pâque  célébrée  en  Egypte  , 
lorfque  les  Ifiaélites  étoient  fîir  le  point  de  fe  metr 
tre  en  marche  pour  la  conquête  et  la  Terre  pro- 
mit. Le  fbuper  légal  durant  lequel  l'agneau  devoic 
êxre  mangé ,  fè  fit  avec,  toute  la  régularité  qu'an- 
nonce le  Chef  divin  qui  y  préfida,  &  qui  dèsfà 
première  entrée  daiisle  monde,  s'étoit  fôlennelle- 
xnent  engagé  d'obfèrver  la  loi  dans  l'exaâitude  la 
plus  littéicde. 
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î^i  Histoire 

An.  chrifti  jî.  Ccs  prëludcs  fimples  &  ordinaires  ne  promet- 

toient  rien  de  fineulier.  Mais  la  dernière  raque  de 

THomme-Dieu ,  la  veille  de  fà  mort ,  devoit  être 
accompagnée  de  circonftances  toutes  divines. 

On  étoit  encore  à  table  ^  &  on  continuoit  de 

manger  en  s'entretenant  enfèmble  avec  la  liberté 

tffcSnribu^  ds*,  &  que  le  bon  Maître  donnoit  à  Ces  Difciples  ;  il  jetta 

nancbicaïuibus.  fubitemènt  fur  eux  tous  im  reeard  plein  de  bonté , 

&  Ce  mit  à  leur  dire  :  Voilà  la  première  fois  que 

je  vous  vois  tous  autour  de  moi  manger  l'agneau 

.  *:«••  ^T^al'Jh^t  Pafchal  avec  votre  Maître.  Mais  vous  ne  connoiP 

ait  illis  :  Defideno  deii-  t      t  rr  \  ».a-  jr« 

deravi  hoc  Pafchaman-  fez  pas  le  défir  extrcme  que  j  ai  toujours  eu  de  iaire 
quampadar.  en  vottc  Compagnie  la  raque  de  cette  année.  Je 

vais  mourir  pour  vous  :  je  vais  être  immolé  à  la 
gloire  de  mon  Père.  C*eft  ce  qui  cauiè  mes  empref^ 
lemens  depuis  que  je  fuis  au  monde  ^  &  ce  qui  me 
faifbit  fbûpirer  après  ce  jour  dont  nous  célébrons 
^;';ih^;Sr,^t!  enfemble  la  folennité.  Je  vous  le  dis ,  &  vous  de- 
cabo  iiiud ,  «jo"g  J"*-  vez  m'en  croire  :  Je  mange  l'agneau  Pafchal  pour 
'*'  la  dernière  fois  ;  il  n'eft  plus  pour  moi  de  Pâque 

légale  ;  il  eft  temps  que  par  ma  mort  j'étabMê  mon 
Eglifè ,  &  que  je  cimente  de  mon  fang  le  Royau- 
me de  Dieu  parmi  les  hommes.  Les  figures  vont 
ceflèr  :  la  manducation  de  l'agneau  ordonnée  pat 
Moyfè  fera  place  à,  celle  du  véritable  agneau  de 
Dieu .,  immolé  pour  le  fàlut  du  monde. 
17.  Et  acceptoCaii-     En  difànt  ces  paroles ,  Jefùs  remplifïbit  une 

ce,gratia$eeit,&dixit:  j         •        t1  j  n   i-»«  •! 

acdpite  &  diridite  imer  coupc  de  Vin.  Il  rend  graces  a  Dieu  ,  comme  il 
^°''  avoit  coutume  de  feire  :  il  la  préfènte  à  fès  Di^ 

qubdSiSm  d7ge.*5^P^^s*  ^  ^  ^^^^  ^^  '  ^eccvcz  Cette  coupe  de  la 
neratione  vids .  donec main  de  vottc  Maître;  quelle  paUê  des  uns  aux 
regnum  et  vcniat.     jj^j-gj  ^  ^  bôvcz  en  tous.  C'eft  le  demjer  adiçu  quç 
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D  U  P  1  U  »  LE  a>«    D  tEUJX  I V.  XII.    !if(p 

ydas  direz  àuh  père  qui  vous  almë  &  que  vous  allez    AiM^aofàtfs 
perdre  ;  car  je  vous  dis  de  ce  vm>  ce  que  je  vous  __L_-_«___.  | 

ai  die  de  Tagneaù  PafchaL  Je  ne -boirai  pkè  avec  Mmh.  xxvi.  »*. 
vous  du  fruit  de  la  vigne  ,  comme  je  le  fcs  dans?£,*^odeti"^" 
ce  dernier  repas ,  juiqu  à  ce  que  le  reene  de  Dieu  "!<"«?..  ^  »  ,'^«'î?;''î 
loit  arrive.  En  ce  temps  qui  s  approche,  rellulci-bibamvobi&unjnpvBai 
té  d'entre  les  morts ,  &  déclaré  Roi  par  moh.pere"*î2J!!JÏ^Î5^  .  : 
dans  fbn  Royaume  célefte  qui  eft  TEglife  defon  ^  -  •  -  •  '  _ 
Fils,  je  boirai  encore  du  vin  en  votre  compagnie  Li--.-^ 
avec  une  nouvelle  joie  de  ma  part ,  &  de  nouveauac 
applaudiflèmens  de  la  vôtre. . 

-  La  parole  du  divin  Maître  devoit  s'entendre  à  la  ^^^y^^^^- 
lettre,  des  repas  qu'il  le  propolbit  de  faire  avecïèac^'fl  H)i,  poftqtaaitc-! 
Dilciples  après  là  rélurrecStion  pour  affermir  daos  .  ^  •      ' 

leurs  cœurs  la  foi  de  ù.  vie  nouvelle.'  Le  Pjrince  de  '^  >  t 

£es  Apôtres  a  eu  foiii  de  nous  apprendre  Taccom-  "f 
pliflèment  de  la  prédi<5tion.  x         : 

Ce  fut  apparemment  des  mains  de  Pierre ,  que 
la  coupe  pleine  de  vin  qu'il  avoit  reçue  immédià-  "  ;. 
tement  de  JeiùsrClirift ,  pafïà  dans  celle  d&f^  autres  . . 
Difciples.  Us  en  burent  tous ,  félon  fordre  dé  leur 
Maître ,  &  dans  la  vue  qu'il  leur  avoit  fùggéréie. 
Judas  ne  s'en  difpenfà  pas.  Tous  étoient  vivement 
touchés  ;  Judas  le  pamt  comme  fès  collègues  ;  mais 
le  icelerat  étoit  occupé  dé  penfëes  bien  différen- 
tes. 

^  Le  divin  Maître  ne  put  voir  tant  de  difTimula-  ^£:^  ^'^;^^ 
tîon  &  d'endurcifïèment ,  fans  être  pénétré  de  dou- 
leur. Jefîiisprêt  d'être  immolé  ,  dit-il  en  eémif^    A»"»  ^  ▼p'>»» 
iant  :  mais  ce  n  elt  point  la  vue  de  ma  mort  pro-  tradimius  «ft, 
chaine  qui  fait  en  ce  moment  le  fùjet  de  monaf- 
flx(Slion.  Le  croiriez-vous  ^  fi  vous  ne  l'appreniez 
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Afiiio  GimMn.    de  moSrmèm^  ?  Ceft  un  de  vous  qui  va  me  tnlilr 

?ii±ild2iiïî&  me  Uvier  à  mes  ennemis. 

r  •  .1  \  <  ..AhéS^iànèoi!,s?écrierent  tous  les  Apôtres  conA 

tfirriés^&itremfîlaiiî  ,  ièroit-il  pofllble  qu*un  d'en- 

'  Aî«i»fci,  ATAw.  »»;  Bt  CI e  £001-  fôi  capable  de  cet  attenw  ?  Puis  chacun 

feront  RngM  diocra:  rentrant  en  ioi-meme ,  <x  londant  la  conlcience  , 

«um^  ego  rum  Da-  jj^j^^  k  traîtrê ,  qui  daus  le  moment  eût  dû  expi- 

Mare.  XIV.  18.  19.  yg^  d©-  tcgrct ,  fè  mit  à  demander  à  Jefiis  ;  fèroit- 

û$e. xxu,xu  ix.  13.  cè  \^ï  y  Soigneuf ,  qui  aurois  mérité  d'être  aban* 

donné'deDieu  jujfques-là?  Je  ne  vous  dis  point, 

répondit  le  Sauveur ,  fîir  lequel  d'entre  vous  tom- 

At  ipfe  rerpoiuieos.  9u:  De  ma  prédiction.  Il  n  eit  pas  temps  que  je  vous 

^^^'tt^lv^.^^l^^  connoître  mon  indigne  Difciple  :  mais   je 

me  traa«:         ''    ^Qus  lie  répète  ;  c'eft  un  d*en«fe  vous  qui  cauïè 

Marc.  XW.  I».  Qui      .  .  i^.  1    «         .  1  .  Il     Xi.      11  > 

oianducat  mecum.      nu  peine,  CeMiqui  me  trahira  eit  actuellement  a 

fui^M^wce'ina^Slwbltavec  moi  :  }lmec  la  main  au  même  plat> 

b  ÎSnfll^*  mecum  eft  jj  mange  Ic  même  pain ,  il  boit  à  la  même  coupe, 

Af4«A.  Axw.  z4.  Fi-  Le;  Ei»  de  i'Homine  s'en  va  «Se  quitte  ce  monde, 

BUS  quidem  hominii  va-    .     >»  •,  1       x?      ^  r^    n  I»       J        > 

dit ,  ficut  fcriptumeft  de  aifikqoe  i  unnoncenc  les  ficrituref .  C  eit  1  oi;€ire  dé 
alfpeMuTm  FiiiTÏÏ  ïàon  p«€  ,  )«  «€  m'en  plains  pas  :  mais  malbew  à 
minis  tradetur.  Bonum  celuipojF  OUI  leFils de flîomme  (èra  trahi  &  Mvré : 

erat  ei,  fi  natus  non  fim- 1,        •*■,*/.       ,  *    r  \    t       i        »         •• 

fet  homo  iUe.  bien  it^ieux  ièrost  pour  cox,  mndek  de  n  avoir  )a« 

S  xxih'zi.  Et  mais  va  Ifc  jour  ^  &  d'avoir  été  étjouflfé  «ians  lé  feÎH 
fi„Tum";Ji*''3it'>  femere,  Qaelle.feorréuppo<n?unApÔtre>  à 
tttmeft.Yadit.  quels  fùpplices  eft-il  ïéferv4  ! 

An.  chrifti  jj.  A  ces  mots  du  Sauveur  redoublèrent  les  craîn- 

ab  bôrâ  &iVçuoi  ad,  tes  ;,  &  iè  r^iottvelleren&les  piUs  cruelles  inquiétu- 
"itT "xxil'x^.  Et **^- P^ ^  qudiionne réciproquement ,  on fe de- 
5>fl  c&penin»  quirere  mancl^  ksuffisaui&  autres ,  fi  on  ne  feupeonne  rien  , 

«iterfe,  qui$  effet  èxei$,„^  »  ^         t,  j.  •     j»'         t    J 

qui  hoc  faAunis  eièt.    <x  il  ûA  A  3  point  découvcrt  quelque  indice.  Judas 

foutlem  effiontément  cette  aferme.  De  Taîr  du 

pîîïï«^S*juîlf;*^'^^eJçmoinsdécoBcerté,  il  s'approche  de  Je- 

^ui  tradidk eum ,  dsxtt; 
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Cm  i  comme  ;$ril  eût;  €*i,  ttuelcjue  coiïfidençei  à  W  T3^"JpS^?i| J  v. 

feire  >  ou  qûélqu'ondre  àtû  4ei)(i^tidsr.  H  lâidlt  iàb  hprL'aava'ferotin^, 

Toreille  :  Maître ,  feroit-ce  trioi  doi^:  voii^,  ^3i^î~SÊ?=£i=-^ 

driez  parler  ?  Oui ,  ç*eft  de  voUs  lui  répond  Jéfùs^  Num^md  ejofum  Rab 

vous  le  dites  en  me  le  demandant  ;  vous  he  ^vez^*y^jjiiii;tudixiftî, 

que  trop  ce  qui  eli  éft^  Mais  toifl;  çieçi  iè  pa®  fî 

fecretteraent  entrele  boh  M^îtJ*  ^Jepèïfide  AÎ>ot 

tre  j  que  les  ibupr^ons  ne  tortil^rent  point  ^r  k 

vrai  çoupâhk.  On  cèflà  de  chercher  de*  éckifcifl»* 

mens  que  Jefùs  ^ouvoit  feul  doiiher ,  &  qu  il  refii^ 

{bit  toujours.  Ce  quil  y  eut  de. déplorable,  c'eft 

que  \qs  onze  Difeiples  qui"  étôient  exempts  d'inlîî 

délité ,  ne  Tétoicnt  pas  d*ambitix)n ,  &  que  ne  de^ 

vant  pas  être  encore  ffuéris  de  leurs  frayeurs',  ils 

iè  livrèrent  à  leurs  jaloufies.  V  ï  r. 

Ils  venoient  d'entendre  dire  à  Jefùs  que  l€[  i»firuEHonde jeftts- 
Royaume  de  Dieu  étoit  prêt  de  s'établir.  Us  'P^'^furfhtJMitf!à7ocl 
rent  que  la  mort  de  leur  Maître ,  dont  il  leur  par-,  capon  deUurs  J/pu- 
loit  comme  d'un  événement  très-prochain  ,,lfc  pla«  ^MMtri/féa»et. 
ceroit  inceflàmment  fiir  le  throrie  ,  de.  quelque 
manière  dont  la  chofè  fe  fît.  Ils  laiiïèrent  à.^t  le$ 
{ôuffrances  &  les  humiliations  de  Jefuy,  pour  ne 
s'occuper  que  de  la  gloire  qui  devoit  leur  en  re- 


venir. 


•  -      -  -  '    -^       .  .  .  ■  ■  i 

Quels  durent  être  les  fèmimens  du  divin  Maître  ^  J^'  ^^^i-  **•  ^^ 
iorlqu  après  ce  qu  il  venoit  de  dire  a  les  Diicipies  «mer  eos ,  qui$  eonm 
de  l'horreur  des  fupplices  qui  l'attendoient ,  Se  de  ^*'"**"  '^'  °*'°'- 
la  noirceur  de  la tratuibh  que  méditoit  un  des  douze. 
Il  les  vit  fe  di%utér  en  èi  préfènce-les  titres  de  dil^ 
tin^on.  Se  rechercher  qiri  auroit  les  prertiieres 
places  dans  ion  Royaume  !  Déjà  ils  fè  re^ardoient 
çonune.ies  che&  d'une  AépubOquetiiaiiMtjte> 
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.,  'KnnoC^t&it*    idomineroît  fur  tout  Tuitivers.  Gomme  lis  ne  con- 

tàhlit^ytflïàâ^l  noifloiènt  pas  afléz  la  nature  de  la  véritable  gran- 

udtàéàîmktiaeitii-    ^^f  à  lac[u€lle  ils  étoient-a|>peUés, ilis  la^faifeient 

-  y. .:        '  .      .  côhfiftér  toute  entière  dans  le  droit  de  comman- 

'^  der ,  &  dans  là  ^prééminen'ce  du  rang. 

'^  Jefîïs  ne  s'indigna  point  de  4euir  loiblefle.  Ilfà- 

voit  qiie  bien-tôt  ils  {croient  tout-à-fait  purifiés 

par  le  feu  divin ,  <jui  confùmeroit  dans  leurs  cœurs 

jdfqu  aux  racines  des  prétentions  humaines  :  mais 

en  attendant  qu'il  leur  eût  mérité  lùr  la  croix ,  & 

que  du  throne  de  (à  gloire  il  leur  eût  envoyé  TEiprit 

apoftolïque  qu'ils  n  avbient  pas  encore ,  il  les  traita 

comme  des  enfans  à  qui  on  donne  de  bonne  heure 

d'utiles  leçons  &  de  mutaires  exemples. 

lmc.  XXII.  ij.Dixit      Vous  ne  quittez  point ,  leur  dit-il ,  vos  fauflês 

autem     '  idées  de  prefTéance,  d'honneurs  &  de  dignités.  Au- 

;^.  ;    V   ^  rai-je  toujours  la  douleur  de  vous  voir  vous  regar- 

-■   :   '.  >  der  comme  des  hçmmes  defUnés  à  une  élévation 

Regés^enAim^aûnii-  mondaine  ?  Vous  connoiflez  les  Rois  des  Nations, 

ils  exercent  fîir  leurs  {îijets  une  domination  fiere  Se 

impérieufè  ;  leur  orgueil  (è  fait  (èntir  jufque  dans 

hs  noms  qu'ils  aflfèétent.  Ont-ils  quelque  pouvoir 

fîir  les  hommes  :  ils  en  font  leurs  vaflàux ,  fbuvent 

iJAV^S^Zil:  niême  des  efclaves.  Le  fonds  de  terre  qu'on  cul- 

d'vocanmr;  "  •    :    çiyg  à,  là  fiieùr  dc  fon  front ,  il  faut  le  tenir  d'eux  à 

titre  dé  bienfèit ,  &  à.  charge  de  mille  onéreufès 

ièrvitudes.     -    '  •    '  ' 

ié.  Vos  autem  non  t    Mais^vtouff  ^imès-Difciples  ,  &  mes  Apôtres  ; 

^*  pouvêz-voiïs^xjroire  que  ce  (bit  ainfi  qu'il  vous 

Convienne  d'en  ufèr  ?  Que  le  plus  grand  dé  tous  au 

Sed  çii  major  eft  in  contraire ,  fè  comporte  comme  s'il  étoit  le  plui 

Tobis,fiatficutmmor.    •       .       x,       j,  ^  r  •      >    i        a         j  *  r 

petit;  ^nd  entre  Yous  lera  mis  a  Ist  tête  de  les 

frères. 
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frères.  Il  fera  conftitué  le  Chef  &  le  Pafteur  de  tout   DfeTpS!^?Feî:  v, 
le  troupeau  ;  qu'il  fe  fouvienne  qu'il  ne  fera  le  Mai-  a^  hori  oaavâ  ferotini  * 

■-*  •!        o  J*         •^l»  "^  mediam  noâem. 

tre  que  pour  guider  &  pour  conduire,  i^t  i^exer-  ' 

cice  de  fbn  autorité  confiftera  beaucoup  plus  à  fer-  tue.  xxii.  n.  Et  qui 
vir  qu'à  commander,  &  qu'il  ne  ferale  premier  de  Sof"""*  ^""'^"'- 
tousque  pour  prévenir  tous  leurs  befbins. Car,  je ^^''' ^^cSS»"''**' 
vous  le  demande ,  quel  eft  le  plus  grand  &  le  plus  qui'minifbatf 
diftingué  ;  ou  celui  qui  eft  affis  à  la  table ,  ou  celui 
qui  y  fèrt  \  C'eft  fans  doute  celui  qui  s'afTied  pour 
être  fèrvi.  Et  moi  cependant  qui  fîiis  votre  Sei-    iT.Egoautemînme". 

&-Kit  A  •    •  1        •  dio  veftrûm  film ,  fct* 

^  votre  Maître ,  comment  ai-je  voulu  vivre  qui  miniftrat. 

parmi  vous  ?  Ne  m'avez -vous  pas  vu  >  &  ne  me 
voyez-vous  pas  encore  £iire  l'office  de  celui  qui 
fert  >  &  qui  fè  feit  même  im  devoir  de  fèrvir  \  Pré- 
fèrerez-vous  toujours  la  contagion  des  grands  de  . 
ce  monde  ,  aux  exemples  d'humilité  que  je  ne  celle 
de  vous  donner? 

Ce  n'eft  pas  que  je  ne  veuille  vous  rendre  véri- 
tablement grands  :  je  vous  deftine  à  être  autant  de 
Kois  fous  mon  Empire.  Vous  m'avez  été  iideles  au 
milieu  des  orages  dont  ma  vie  a  été  traverfée  ;  vous 
êtes  demeurés  conftans  à  mon  fèxvice,  vous  ne   5«^  Vb$  a^enrdBr , 

,  .  1  1  A    1  I  rr        '  ^  pennanfiftis  mecun» 

m  avez  pomt  abandonné  dans  les  perlecutions  quew'entariombus  meis. 
j'ai  fbufîèrtes ,  <Sc  fous  lequelles  je  vous  avertis  que  vobbfîcut^diÇî>fultmiî2 
je  vais  vous  paroître  fiiccomber  :  je  ne  vous  laifle- ^"^."ut'e'da'df&Sba- 
rai  point  fins  récompenfè  :  je  vous  prépare  un  ?*  ^»p"  «nenfam  meam 

_,      -^  *  1»     •     /         /  «n  regno  meo ,  &  fedea- 

Koyaume ,  comme  mon  père  me  1  a  prépare  ;.  vous  tis  %«  throno$ ,  judiw 
y  ferez  traités  en  Souverains  ;  &  c'eft  à  ma  table  S/""^*^  *^'"" 
que  je  vous  invite*  Vous  ferez  aflis  fîir  des  thrones  , 
&  vous  jugerez  les:  douze  tribus  d'IfraëL 

Ce  langage  dii  divin  Maître  avoit  im  fèns  myfté^ 
jrîeux  &  caché.  Il  annonçoit  aux  Difciplès  le  baa- 

JomelIL  Jik. 
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An.  Chtifti  3 j.      quct  plus  quc  royal ,  que  Jefùs  étoit  prêt  dlnftî- 
/hori'SlV«oû^  tuer.  Ceft  là  ce  qu  U  appelle  le  feftin  préparé  à 
fltfdiam  nodem.        Pj,^  EgUfè  ,  auquel  dévoient  être  admis  tous  les 
fù}ets  du  nouveau  Royaume. 

A  regard  des  thrones  où  les  Apôtres  fèroienc 
bien-tôt  aflls  pour  juger  les  douze  tribus  d'Ifraël , 
<J.  f'%Ti^t  '^  étoient  le  fymbole  *  de  l'autorité  dont  ils  al- 
?m.  w,  ytrf^  »7.  w»«  loient  être  revêtus  pour  gouverner  &  pour  inftrui- 
^  te  y  pour  condanner  ou  pour  abfbudre ,  pour  rete- 

nir- ou  pour  remettre  les  péchés.  Cette  autorité 
toute  rpîrituelle  ,  ils  dévoient  d'abord  l'exercer 
fouverainement  dans  l'étendue  de  la  Paleftine  , 
comme  Jefùs  i'avoit  feit  durant  fà  vie  fur  les  bre- 
bis égarées  de  la  maifbn  dlfraël ,  en  attendant  que 
les  Gentils  fidèles  ,  fùbftitués  aux  Juifs  indocâes 
.  formafTent  un  nouveau  Peuple  de  Dieu,  de  la  réu- 
nion de  tous  les  Peuples  de  la  terre  dans  la  même 
religion. 

Telles  étoient  les  grandeurs  divines  j  telle  étoit 
la  fùblimité  du.  rang  que  Jefùs-Chrift  annonçoit  à 
fes  Di^iples ,  pour  le  temps  où  il  aurolt  pris  poé^- 
leâîonde  la  Royauté  par  les  opprobres  de  ù,  croix. 
Sublimité  de  grandeurs  d'ime  efisece  toute  noa-* 
velle,  qui  bien  loin  de  fè  dégrader  par  lamodeA 
lie  ,  ou  de  s'avilir  par  les  abaifTemens  ,  dévoient 
îtirer  tout  leur  éclat  de  l'humilité  de  ceux  qui  y  fè- 
roient  appelles.  C'étoient  là  les  céleftes  maximes 
que  Jefus-Chrift  vouloit  graver  ineflÊiçablement 
çans  ïcijptït  de  fes  Apôtres.  Pour  en  rendre  les  im- 
pefïions  plus  profondes,  il  joignit  à  l'énergie  de  fès 
paroles,  la  fojrçç  çoôjours  fùpérieurç  d'u»  grand 
çxçmplf , 
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Le  repas  trâînoît  encore  :  mais  il  étoit  prêt  de     a».  Chnâi  jj. 
finir  lorfque  Jefùs  parut  fè  recueillir  &  &  livrer  abhiîâ(îaavâVerou  ai 
pour  quelques  momensauxplusférieufès  réflexions;  "^^^  °°^*"* 


il  méditoit ,  fi  Ton  peut  s'exprimer  ainfi ,  l'aétion     ^  ^  v  1 1 1, 

ÂPÔ, 

ripa 


la  plus  divine  de  f^  vie.  mfl^'J'uPêf' 

Prêt  à  fe  fëparer  de  l'Eglifè  fbn  époufe ,  il  pen-  a-  u  Us'jJ^arel 
£oïz  aux  moyens  de  ne  la  quitter  jamais,  &  de  lui  ^i«ftit^»  de  PEw. 
laiïïer  dans  le  fàcrement  de  {oh  corps,  outre  ù'  7o1.1an.i.Et«ot. 
préfènce  adorable  ,  un  fàcrifice  perpétuel  ,  &  k  "*  ^^ 
nourriture  de  Ces  enfiins  :  penfêes  dignes  d*un  père 
tendre  &  d'un  époux  fidèle  ;  mais  penfees  qui  ne 
pouvoient  naître  que  dans  l'ame  d'un  Homme-^ 
Dieu ,  &  qui  ne  pouvoient  être  exécutées  que  par 
ie  plus  grand  de  fès  prodiges. 

Il  (àvoit  que  fbn  heure  étoît  vcnne  :  les  Juife  fè    '•  Ante  Sem  feOm» 
prép^roient  à  célébrer  leur  Pâque;  Se  lui  vérita-  ^ia  wnlthSa'ejmfM 
ble  agneau  de  Dieu ,  ilcouroit  à  fon  ficrifice,  dont  TpmZ  ^  ""^ 
il  ne  cherchoit  pas  à  reculer  les  momens.  Il  voyoit 
à  Ces  côtés  ceux  qu'il  avoit  choifis  pour  être  après 
lui  les  Prédicateurs  de  {on  Evangile ,  &  les  fonda- 
teurs de  fon  Royaume.  Il  les  avoit  toujours  tendre- 
ment aimés.  Il  les  laifloit  en  proie  à  toutes  les  ^^t^tt^ét" 
peifëcutîons  de  ce  monde,  éfc  fer-tout  à  la  taine 
irréconciliable  des  Juifs,  qui  peu  contens^  ûnp 
<lu  Maître,  feroient  encore  altérés  de  celui  des  Dif-  • 
ciples.  Parmi  douze  Apôtres  qu'il  s'étoît  attachés. 
Se  qui  dévoient  êcre  les  prémices  &.  les  Pafteufs 
d'une  innombrable  fodété  <k  Chrétiens ,  Ces  yeam.  „:?>??'"  *"'**'*"  'f" 

_,  ^11*     mififfet  m  cor,  «trader 

rencontroient  mcemmment  un  perfide  ,  dont  le  '«  ««"»  J^^  Siaomb 
diable  polfêdoît  le  cœur,  âc  quîalloit  le  trahir.  '^*''' 
Frappé  de  ce  fpeébcle  fi  touchant  tout  à  la  fois  & 
S.  douloureux^  41  le  contemdie lui-même.  Aumo- 
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An.chrifti  jj.  ment  de  dévorer  l'amertume  du  calice  qui  lui  eft 
Ahoit&ttZoû  L*  préparé ,  il  connoît  toute  la  dignité  de  fa  peHbnne. 
mediam  noaem.        i[  {Jjj  qy'}]  gf^  [q  j^\^  unique  de  Dieu  ;  qu  il  a  reçu 

joM.  XIII.  j.  Sôens  ^^  ^^^  P^*"^  ^^^  autorité  abfblue  dans  le  ciel  &  for 

quia  Omni»  dcditeifater  la  terre;  qu'il  peut  difpofèr,  en  Maître,  de  toute 

*"""  la  nature  ;  que  ce  pouvoir  eft  dû  à  fbn  humanité  , 

parce  qu  elle  eft  inséparablement  unie  à  une  per- 

Et  quU  à  Deo  edvk,  fonnc  divinc.  Il  eft  le  Verbe  de  Dieu  ;  c'eft  de  Dieu 
qu'il  procède  ,&  c'eft  du  feîn  de  Dieu  qu'il  eft  parti 

EtaiDeoffiTadit.  po^j  defccndre  fiir  la  terre.  IJ  eft  l'Homme-Dieu, 
Se  après  avoir  rempli  (on  miniftere  parmi  les  hom- 
mes, il  doit  quitter  la  terre  pour  aller  prendre  là 
place  dans  le  ciel ,  qui  eft  le  fë jour  Se  le  throne  de 
Dieu  :  mais  on  peut  dire  qu'il  eût  changé ,  comme 
à  regret ,  le  fëjour  de  la  terre  contre  un  throne  dans 
le  ciel ,  fi  fà  puiflànce  ne  l'eût  mis  en  état  de  régner 
à  la  droite  de  fon  père ,  {ans  abandonner  l'Eglifè 
{on  épofè ,  &  fans  quitter  fès  Difciples.  Comme  il 

«imÎTiîïùndotin"^  ^*  ^^™f  j^^'^*  ^^^^  P^^  ^^  tendrcfTe ,  qu'au 
hfim  du^  cf».  moment  où  il  fè  difpofbxt  à  fëparer  d'eux ,  il  trouva 
&  il  fè  fît  un  plaifir  de  trouver  dans  fbn  pouvoir  des 
rcfiburces  contre  une  abfènce,  qui  lui  étoit  glorieu- 
se ,  mais  qui  l'éloignoit  de  ce  qu'il  î^Yoit  de  plu$ 
cher  au  monde. 

Ainfi  s'occupoit  le  Fils  de  Dieu  dans  \me  médi- 
tation refpe<SlaDle ,  moins  de  la  penfee  de  fès  {où£r 
frances ,  que  des  inventions  de  fbn  amour.  Il  lui 
tardoit  de  les  exécuter  :  maïs  il  £dloit  y  préparer  fès 
Apôtres.  Il  convenoit  de  leur  apprendre ,  que  pour 
y  avoir  part ,  les  difpofitions  oécefîàires  étoient 
l'humilité  de  l'efprit ,  dont  il  venoit  de  leur  don- 
«er  des  leçons^  ^  la  pureté  de  ççfm  dont  U  alloii; 
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leur  montrer  le  {ymbole  dans  la  netteté  du  corps.       A».  OmOà  », 

r       r     >'i  r  '         i  •  «-.  J  Die  April.  i.ret.V. 

Lorfqii  lis  y  penloient  le  moins.,  oc  que  dans  un  ab  horâ  oôavâ  ferot,  ta 
Clence  profond  ils  ménageoknt  celui  de  leur  M^-  mtdmaaoa^, 
tre,  ils  le  voyent  tout  à  coup  le  lever  de  table,  joan. xin.*.  Sm 
quitter  fes  vêtemens  attacher  un  linge  devant  lui ,  jl^ïï'fiif  ,T2to -v- 
yerfèr  de  Teau  dans  un  baffin ,  fè  mettre  à  leurs  pies  «piffet  Untemn  ,  piae- 
pour  les  laver ,  Se  pour  lés  efluyer  du  linge  qu'il  por-  $.'  pànie  mwh  *. 
toit.  Il  vouloit  rendre  à  chacun  d'eux  ce  fervice  hu-  STEwr^S»  î>S^ 
piiliant ,  &  Judas  ne  devoit  pas  être  oublié.  puionim ,  &  exter|et« 

,  ,  »         ^  1      /r»  limeo  quo  entt  pratcinc-, 

Ce  mt  d'abord  à  Pierre  que.  Jeius  s'adrefla ,  com-  o». 
me  au  chef  du  collège  apoftolique.  Ilétoit  bien  aife  mofitm?eaw^  ' 
qu'on  remarquât  la  diftindion  qu'il  faifoitdu  pre-; 
mier  de  fès  Difîiiples.  L'Apôtre  fàifi  de  frayeur ,  & 
couvert  de  confufion ,  s'écria  en  reculant  ;  Hé  quoi  ! 
Seigneur ,  vous  voulez  me  laver  hs  pies  ;  vous  à     Et  nàt  à  Petn»  « 
moi  :,  Jefus  à  Pierre ,  le  Fils  de  Dieu  à  un  homme  ^^'T  »  *«  "^  »*»« 
pécheur  ? 

Jeiùs  ne  condamnoit  pas  des  fèntimens  fi  juftes  : 
mais  il  avoit  des  raifons  fîipérieures,  &  il  vouloit 
être  obéi.  Pierre ,  lui  dit-il ,  ce  que  je  fais  mainte-  ^jJ^^'P?"'''*  ^^^  ''  ^■ 
liant,  vous  ne  le  comprenez  pas  ;  vous  ignorez  à    Quoà  ego  fedo ,  m 

«•  /  ]•  A  t     n  a_  '     nefcis  moao .  Icies  au- 

quoi  je  vous  prépare  :  bien-tot  vous  fclaurez ,  <x  je  tempoâeâ. 
.vous en  expliquerai  le  myftere.  Non ,  Seignepr ,  tçt  ^^  t^"^ 
prend  le  Difciple,  fouffrez  que  j'ofè  vous  le.diirè  ;  "*  ««"«"»• 
.vous  ne  fàuriez  avoir  de  bonnes  raiionç  de  voup 
^baifler  juiques  là ,  &  jamais  je  n'y  confènt^rai.    :  ' 
U  le  faut  bien ,  repartit  Jôiùs  :  je  le  veux  ainfi  & 
je  vous  l'ordonne.  Si  vous  réfiftçz  encore,  fi  yomjf^tt^rnâ 
ne  ibuffirez  pas  que  je  vous  lave  les  pies ,  je  vous  rç-^*^  p^"*"  mectaa,  ' 
nonce  pour  mon  Difciple,  vous  me  déiobéirez^,  . 

vous  n'aurez  point  de  par^  à  la  graipe  que  je  vou^    »<  Dîdt  «î  ^nên 
<deftine,  M  i  Seigneur,. reprit  j|ferye0ÇÀp^fP^^ 
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Ai.  chtîfti  3t.      de  quoi  me  ffieiiacez-vous  l  Puifque  vous  me  côiiî- 
A^i^Kid  feS.^  mandez,  j*obâs-:iave2-mdi  non-lèulement  les  pies, 
mediamhoaem.        n^^g  ^>]{  k-feàt  eftCote ,  les  maîfts  Se  ïst  tête.  A  qaoî 
ne  me  trouveflfez-vous  pas  pi:êi>  plutôt  que  d'en- 
courir votre  difgrace,  Se  d'être  privé  de  vos  bien- 
^hM.  gmi.io.  Kdt  faits!  Il  ïùffit<ji;fô  je  vous  lave  les  pies ,  dit  Jefîisv 
«bR^fM)^«iBt!p<ae$  Cel^^tti  ibtt<iubaîn.>  n'a  befbin  que  de  cette  pré- 
^x  'M  «  mBh*s  j^aiieion  pour  rtettôyer  ia  podTiere  qu'il  a  contrac- 
tée en  marchant.  Il  eft  d'ailleurs  entièrement  net* 

&îî« ■>»££?**'  *  ^  ^^  ^^  **^^*  ^^  ^^^  *  "^^^  baptême  que  vous  avez 
ri  ireçû  vous 'a  kvé  de  vos  taches.  Votre  confciencô 

cft  riéttè  à  î'fexception  de  quelques  légères  {buîllu-^ 
res,  dont  lafoibleflè  humame  ne  s'exempte  jamais 
pour  long-temps  :  mais  ce  que  je  dis  de  vous  &  6t 
vos  frères ,  mes  Apôtres  comme  vous  3  je  ne  le  dis 
Sei  noa  omnet»      p^s  de  tous  fins  exception . 

Ce  mot  étoit  bien  terrible  pour  Judas  >  ôc  feroit 

devenu  bien  ialutaire  à  une  ame  moins  noire  que  la 

«i.saebatemmqmfr  {Jenne  C'étoît  luî  Que  Jelùs-Chrift  indiquoit.  Le 

■am   eflet  qui  traderet  ^T.  a     n   r    r  !»► 

«um  ;  propterea  dîxitrtfaître  nen  dotttoit  pas ,  &  fi  Jeius  ne  lavoit  piElS: 

F^  o°»»e*»  «noore  publiquement  démafqué ,  ce  n'étoît  pas  étt?- 

%e  ^e  k  bien  connaître.  Oette  reflburce  lut  inu!tile 

^^fîde  ;  (on  adôupîl&ment  étoit  û  profond ,  <}u& 

|4u6eùrs  autres  coups  ùvlû  reçut  fîicceflivemertt;, 

nd^urënt  vaincre  û.  léthargie.  Û  vit  froidement  foft 

Mîàtrie  s'humilier  à  fes  genoux J&  lui  laver  les  jfté*> 

.  „    ^itexloiitecr  ie  moindre  ligne  <le  repentir. 

-4*irSrrfô'    'L^<:^émonieachevée,Jefiisquitt€  le  linge,  Û 

^PM  veWmenta  rua,T.epï<éiid  les  habits ,  Âferemettant  à  table  avec  ^ 

cum  lecubuiiTet  tteràm-_^f^  .    .         _-  '  i         •*.     «i  •       . 

^t  eis ,  fciù  ^uid  fe-tDiïciples  :  VOUS  voyez ,  leur  dit-il,  ce  que  je  viens 


vôrjpçaôf,^e*'âeÊikfeâ.^^<)tre  égard.  Vous  m'appeliez  votre  Sei- 
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DU  Peuple  DE  I5?çi;.  Iiiv. XII.    2(^3 
mais  fi  moi  votre  Maître  &  votre  Seigneur ,  je  vous     A114  cwftî  «. 
ai  lavé  les  pies ,  à  vous  mes  DifcipJbs  &  mes  fîijets  >  * Eï/cSlvi  feiSÏ  ^ 
commeotvojBSii]^  êtes  tous  ferviteursd»  même  «"««"aiftw^^w» 
Dieu  ^  refoièrier-vous  de  vous  rendre  les  uns  ^Xi3fi   j^^  xiii.  14,  si  er- 
autres  defemblables  fèrvice^ji  Ceft  un  exemple  que  p  ^t.  '''I  P«^f  y?^- 
)  ai  prétendu  vous  domier ,  afin  que  vous  teMiez  avec  «jûw,  &  »<*,4*«k;9i- 
chante  pour  vos  ireres  ^  ce  que  j  ai  tait  pour  vous  de$. 
par  humilité  &  par  zefe.  d.J/;,^;:^';;^^ 

En  vérité ,  en  vérité  ;  je  vous  le  dis  ,.le  fèrviteur  po^*»"  H°.  f«"  'obi$ . 
n*eft  pas  plus  grand  que  ion  Maître.  L' Apôtre  ^quo^     i<$.  Amen/amea, 
qu'honoré  d'un  pouvoir  extraordinaire,  neft  pas  îi?,^oÏDomii!iîfuoI 
plus  grand  que  celui  qui  l'envoyé.  Si  vous  apprene?  JJi^  w^^fiaiJ!S°' 
<fe  moi  ces  vérités,  &  fi  vous  les  réduifez;  en  pratî-  .  >7;  sih«c  fdos,  bW- 
que,  vous  {estez  heureux.  Ceiferavotre  fidélité  même"      »«««»"• 
qui  fera  votre  félicité  fiir  la  terre ,  âç  yotre  méritç 
pour  le  cieL  Je  vous  fbuhaite  à  tau?  ce  bonheur  :  votu^  dicî  :1^  &i4 
mais  je  ne  puis  vous  le  promettre  à  tous.  Je  vous  ^o»«'eg«"°^ 
connois  intimement ,  je  £u  q.ui  font  cçyx  que  j'ai 
choifispouren  ùâae  mes  Apôtres  ;  ô^  parce:.qvM?aen  «m  :  q^LnZz^- 

ne  m'eft  caché,  je  &i  aufllque  y^f^-^^s^^A^f^^JT^^^i^Z 
quelques  heures  s'afccompUf  cet  oracle  du^Pïophèr    ?/<'•  xi.  10. 
te  :  celui  qui  mange  avec  moi ,  l'anai  auquel  je  paï* 
tage  mon  pain,  akvé  le  pié  contre  moi  i  il  ma 
tendu  <ks^  piégés,,  il  m'a  ^jp^xKé^  C't^\é^t»  moi 
que  {e  vérifieront  les  paroks-  4fi^  Da/y^d.  Ji<j?s  HfAxi- 
&ns  faites  au  Roi:  d'ièaël  pat  iiè»  en^ns.  où  par  fk$ 
iiijets  n  étoient  que  k  figutc  de  celks  q«upr  de  mes 
Dilciples  me  prépare,  Aittû  s'aoçprapiira  dans,  k 
rîgweurde  k  lettre  une  prédiélo»  qui  eara<^rife 
perfi>nnellementle  MisfiBe.  Je  vou&fjn  avertis  avaiit  u,***  j^SSiS*'*' 
ue  la  cha(è  arrive;»  afin  qt^;  k  Moiymn  exécutée  cùm  ESim  Aunt»  â^ 

«s  VCttyfiHX  ,  YOllî;Ya»SlC01îfirmfcRd41îd«lQtIÔ  £»>  <to  3«â  «go  fil». 
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Ah.  chrifti  îj.     &  que  vous  ne  laîfîîez  point  ébranler  votre  efî)é- 

Die  April.  z.  Fer.  V.  *■       r\.         t        ^'  11  >    •  •  rr 

abhori  oâavâ  ferot.  ad  rance.  Dans  ies  états  douloureux  ou  je  vais  palier  , 
aediam  nodenu        ^^^j  vous'lbuyiendre2  que  je  k^ai  privûs^,  accep- 
tés A  prédits.  Souvenez-VOui  donfcauffi  que  je  iîiis 
le  fcrutàteur  dés  coeurs, Se  ïû  Fils  tinique  de  Dieu. 
/<Mti.xin.  10.  Amen„      En  vérîté  ie  vous  le  dis  ;  Scie  vous  le  répète  vo~ 
lontiers ,  comme  la  conciulion  de  mes  paroles,  <x 
la  fuite  de  mes  exemples  : -aimez-vous,  refpeâez- 
vous  ,{ervez-vouyles"uns  les  autres.  Vous  êtes  mes 
Apôtres  &  mes  Miniftres  :  la  miiîîon  que  vous  avez 
tous  reçue  de  moi,  eft  pour  chacun  de  vous,  un 
titre  inconteftable  à  l'amour  &  aux  prévenances  de 
j(ès  frères.  Noubliez  pas  ce  que  vous  m*avez  enten- 
Qui  accîpît,  fîquem<iu  prêclier  :  applîdUez-vous  ce  que  j'ai  dit  aux  au^ 

aàCeto,  me accipit :  qui         *■         ^  ,/**-«  'l    •         »  •     1     ■»«•    -n 

aiuerameacciptt.acci.  tres  cn  Votté  «vcur.  Cclui  qui  rcçoit  leMmiltre 
eiLeum^uimemifît.    ^^^  j'ènvoye,  c'eft  moi ,  le  Meflie  Se  l'Homme- 
Dieu  qu'il  reçoit  :  &  celui  qui  me  reçoit ,  reçoit 
Dieu  mon  Fere  qui  m'a  envoyé.. 

Ces;  divines  leçons  d'une  humilité  profonde  '^ 
«funeparfeite  pureté  de  cœur ,  Se  d'une  re^eélueufé 
tharité"  pour  fès  frères ',ciii^ofbient  admirablement 
bien  les  Apôtres  au  banquet  célefte  que  Jefùs-Chrifl 
vouloit  inftituer.  Il  a^iroit  au  moment  de  le  £dre  : 
^àis4l  felfoit  encore  une  précaution ,  qui  eût  été 
£)rt  inutile ,'  s'il  n'eût  prétendu  donner  à  fon  £filiiè> 
que  h  figure  de  fbn  corps,  l'apparence  d'un  lacri- 
fice ,  Se  1  ombre  d'un  fàcerdoce.  Il  étoit  importuné 
de  la  préfence  de  Judas,  Il  vouloit  bien  s'abandon- 
ner à^e  traître  pour  être  livré  à  fès  ennemis:  mais 
', .%"  r  V  .1  fo*^'Cprps  Se  fôn  fàng,  dans  le  fàcrement  de  fou 
?  ■  '  '■  '-■  ■*  amour ,  ilàvoit  horreur  de  le  proftituer  àun  Difci- 
pie  infidèle^  Se  de  lui  conférer  le  pouvoir  de  Iê 

coûiàcrer^ 
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Du^ËUPLE  DE  Dieu. Lrv.XII.   26< 
xronfàcrer.  Les  myftfcres  divins  Se  le.{àcerdoce  de  la  ,  Anno  chnftî  jj. 
loi  nouvelle  ne  dévoient  pas  entrer  dans  rEgli{èabhori5aa'viferot.ai 
par  la  profanation  d'un  Apôtre  âcrilége.  Jefîis  ^:!Î^l!f:^l_ 
avoit  inutilement  eflàyé  de  lé  convertir  :  il  réfblut 
de  récarter. 

Saifi  d'indignation ,  &  kiiïânt  éclater  fur  ion .  ^^?  .^^yi'Cûm 

r  I  '    °     1  1     j     r  1^  /  '    f      u     ..  "«c*"'"^  Jefùs,  tur- 

iront.tout  le  trouble  de  Ion  ame  :  En  vente ,  dit-il  batuseftfpiritu,&  dixâs 

àf     r\'r  •!  •/♦/•  1J«  /*       Amen,  amen ,  dico  vo- 

les Dilciples ,  en  venté  je  vous  le  dis  avec  ier-  us.quia  unus  ex  toW» 

ment ,  c'eft  un  d'entre  vous  qui  va  me  trahir.  "***"  '°** 

,    La  dénonciation  étoit  faite  d'un-  ton  &  d'im  air  à 

effi-ayer.  Les  Difciples  fè  regardoient ,  s'interro- 

ffeoient  des  yeux,  s'examinoient  eux-mêmes.  S'il    »»;  Arpidebam  ergo 

V         f/*  ,  I  n  \  \  r     '         «Il     ad    învicem    DifcipuU 

le  prélentoit  quelque  ioupçon  a  leurs  eiprits ,  ils  le  hxiîtantet  de  ^uo  L 
rej«ttoient  comme  téméraire ,  &  ils  le  condam-  '"* 
noient.  Judas  ne  {e  démentoit  point ,  rien  dans  lui 
ne  trahiilbit  la  noirceur  de  fbn  ame.  Ce  fut-là  le 
comble  de  ion  malheur.  S'il  n'eût  pas  été  le  plus 
efïronté  de  tous  les  icélérats ,  il  n'eût  peut-être  pas 
été  un  impénitent  iàns  reflbùrce. 
.  Pierre  s'ennuya  d'une  fi  cruelle  incertitude.  On 
i&it  jufqu'à  quel  point  il  aimoit  ion  Maître.  Déjà 
pour  la  troilieme  fois  il  entendbit  parler  d'un  mal- 
heureux prêt  à  le  trahir ,  &  ce  traître  étoit  du  nom- 
bre des  douze  Apôtres.  Que  n'eût-il  point  oié  s'il 
l'eût  connu  :  mais  il  voy oit  que  Jeiùsqui  fe  plai- 
gnoit  amèrement  de  la  trahiibn ,  s'arrêtoit  toujours 
au  moment  d'en  nommer  l'auteur.  La  réièrve  de 
fbn  Maître  lui  en  ini^ira  :  il  n'eut  pas  la  hardieiïè  de 
lui  feire  immédiatement  ià  propofition.  Il  iè  trou- 
voit  afîîs  à  la  droite  de  Jefîis.  Jean ,  fils  de  Zébédée  , 
étoit  affis  à  ià  gauche.Ge  dernier  Difciple  étoit  cher 

^  ion  Maître,  &  lui-même^  loriquil  veut  iè  feire 
TomelU.  Ll 
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AiMio  ariflî  jj.  connoîtrc  uns  dire  ion  nom  ,11  s'appelle  dans  ^ 
^M^'&ilaoiXd  écrits,  le  DiTciple  que  Jefîis aimoit.  Le  divin Maî- 
inediamnoaem.  j-yg  lui  perinettoit  uttc  forte  de  familiarité  rcipec- 
joM  xiii.  tj.  Erat  tu^uiè ,  qul  Iç  mettoit  en  droit  de  riiqucr  bien  des 
ergorecumbensunusex  démarcFics ,  quc  Pierre ,  quoique  le  premier  &  le 
je'i^'I  ïu«i"*dùigebat  chef  des  Apotrcs ,  fe  fèroit  cru  interdites  ;  juf^ 
J**"**  ques-là  qu  étant  à  table  à  côté  de  Jefùs ,  Jean  ne 

craignoit  point  de  fè  repofèr  fîir  fon  fèin  ;  â:  le  Dieu- 
Homme  ne  le  trouvroit  pas  mauvais. 
«4.  innuît  ergo  ei  Si-      Pierre  oui  connoiflbit  les  fèntimens  du  Maître  , 

mon  Petrus,&dixitei:   q    t     r-  l'L        /  J     ta*/*  •    1 

Quù  efl  de  quo  dicit.'    OC  la  làinte  liberté  du  Diiciple ,  crut  pouvoir  met- 
tre en  couvre  ce  moyen  d'éclaircir  iks  doutes.  Il  fie 
fîgne  au  bien-aimé  de  tirer  le  iècretde  Je£is  >  &  do 
iàvoir  de  lui  qui  étoit  la  traître  dont  il  parloit  fi  {eu-- 
vent  avec  tant  de  douleur  &  cf  aHurance.  Jean  com- 
prit bien  ce  que  Pierre  fouhaitoit.  Il  choifît  ce  mo- 
ment pour  fo  pencber  £ir  le  fèin  de  Jefîis  ;  â:  il  lui 
buMrfuJÎTpeaîI  dit  tout  bas  :  Seigneur,  fiez-vous  à  moi;  ouvrez 
jefu,  dicit  ei:  Domine,  yotre  cœur  à  un  DKciple  que  vous  aimez  &  qui 
vous  aime.  Dites-moi  quel  efl  le  malheureux  qui  va 
vous  trahir.  Je  le  veux  oien ,  répondit  Jeiîis  :  mais 
à  k  manière  dont  je  vais  vous  l'apprendre ,  vous 
verrez  allez  que  c'eft  pour  vous  {&A ,  &  que  )e  ne 
té.  Refpondit  jefw  :  Yous  rcnds  pas  le  Maître  de  mon  fecret.  Le  Difoiple 
wm  ptiS!p?rreMror  qui  mc  trahira,  eft  celui  à  qui  je  vais  préfènter  un 
morceau  de  pain  trempé.  Sur  cela  Jeuts  fans  affèc- 
...m  ;S«df  ai"  tation  trempe  du  pain ,  &  le  donne  à  Judas.  Celui- 
ah  ifcariot*.  ci  le  Tcçoit  Si  Ic  mange.  Avec  ce  morceau  fetal  le 

i;,JiîlSr<lémons'cnfoncedansrameduperfide.Pouiréd'une 
fiireur  infernale ,  il  ne  cherche  plus  qu'un  prétexte 
de  quitter  la  table ,  Se  d'aller  achever  fon  crime* 
Peut-être  attendoit-il  à  s'échapper  dans  les  téne-^ 


nem 
întroivu 
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DU  Peuple  de  Dieu.  Liv.  XII.  i6'J 
bres  ,  loriqu'après  le  rcpas  on  fe  rctîreroit  pour    ^"^Çj^^^jh  , 
prier.  Mais  jelus  qm  avoit  des  deileins  a  remplir ,  a  wi  oâarâ  ren».  ad 
dont  il  ne  rouloit  pas  un  apoftat  pour  témoin ,  lui  "^^"^  ""^"^ 
^umit  l'oocaiioa  qu  iiépioit.  Alkz ,  lui  dit  Jefùs ,    un.  xul  »  7.  Et  di- 
ce  que  voœ  avez  à  fidre ,  fekes^e  uns  différer.        £  S^"  '  '''^  ^» 
Le  Difciple  bien-aimé  fut  k&ui  qui  put  00m-  ^.*^.S''*^ '!'"«•!> •'^<^ 
prendre  ie  lens  de  cette  parole.  Judas  loiut  ians  quiddixemei. 
reproche  aux  yeux  de  tout  le  moisde ,  &  Ton  eût 
imagioé  cent  raifbns  vraifTemblabies  de  fi>n  éva- 

r  j>         •     1       I        /  ♦     1  J       /^  •!      ap.  Quidam emmptt. 

lion ,  ayant  que  d  atteindre  la  ventabie.  Comme  u  tabant, Va  locuios  ha- 
étoit  l'œcoaoaie  de  la  troupe,  plufieurs  penferent  ^t  jSkr^^S 
que  le  lendemain  étant  le  jour  où  Ton  iù£oit  à  Jeru-  ^*J*"*  *«*"  *^  <*»«« 
mem  la  grande  iblennité ,  Jeiîis  lui  avolt  ordonné 
d'aller  acheter  les  proviUons  néceflàires.  D'autres 
crurent  que  portant  £ir  lui  tout  l'argent  dont  le 
Maître  difpofcit ,  Je&s  l'avoit  chargé  de  faire  Tau-  JS;  *«"^  "  '^'^\ 
mône  à  quelque  Emilie  iadi&nente.  Dans  ces  pré-        ^. 

/  ^    .    T     t      r      .     1    I     /'Il     r  ri     ^  30.  Cùm  ergo  acce- 

îugés,  on  rit  Judas  iodir  de  la  laUe  ians  conJèquen-  pifet  «ue  bucceiiam , 

*-^  Cl  »  n        '  t    •        /\  r  C      exivit  continua, 

ce  pour  la  répucation.  Sorti  lui-même  Ians  coniu-  vide  diflen.  de  uf» 
fion  &  uns  ttmoïàs,  il  alla  tranquîUement  noiier  ^^^S^it^^, 
ion  intrisue ,  en  Êdre  les  préparatii^  »  &  prendre  ?"«  «««yerfa  eu  in  gai. 

.      c^  t>       f        .  licumfub  mulo,P«e/. 

main-torte  pour  i  exécuaoo.  ttmfrobimatiqut  fir  u 

Il  étoit  nuit;  &  ce  fiit  cette  nuit  fonefte  à  la  vie  "'T^Z/Tn^ 
de  rHomme-Dieu ,  ce  £ut  même  l'heure  Se  le  mo-  cliari/Ht. 
îBcm  où  l'on  s'cmpreflbit  de  le  livrer  à  Ces  enne-    îrc^'T/."?^  Do- 
tnis ,  qu'il  honora  de  l'inltitution  de  fon  làcrement.  nîdijS*„|",^"i^ 
Il  vouloit  rendre  cette  nuit  plus  àvamageuiè  au  panem,  &c 
monde  que  le  plusbeau  de  &s  jours. 

Tous  les  Dilciples  écoient  encore  à  table ,  à  Tex-  „  *'^-  *  ''''•  »*♦ 

iTJvt>  !•  r»       Coenamiow  amcM  «s, 

ceptioQ  de  Judas.  Ils  n  atcendoient  pour  en  lortir  >  aocepk  jeib  panem. 
4jue  l'ordre  de  leur  Maître  :  mais  ils  ignoroient  tous  aciptôpwgitiiie^ 
également  par  où  Jefùs  précendoiciuiir  le  r^>as.  Il 
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Die"?  S'"i' F«'  V  P"^^*^^  ^^  P^^^  »  ^^^  qu'on  le  mangeoit  ce  jour-là , 
ab  hpri  odavi  ferot.  ad  azyme  OU  fàns  levain  :  le  tenant  entre  fès  mains 
adorables ,  il  levé  les  yeux  au  ciel  ;  il  rend  a  Dieu 

Mattk.  xxfi.  t6.  Et  fbn  Père  de  refpecShieufes  aéUons  de  grâces  du  pou- 
benedixit.  ^^jj.  ^^'j^  |^j  ^  donné  GiT  toutc  la  nature ,  pour  en 

changer  les  lois  à  fbn  gré  ;  pouvoir  dont  il  n'eût 
pas  eu  befbin  de  faire  ufàge  pour  laifTer  à  fôn  Egiifè 
^.^?  W.»  deditque  des  fvmboles  vuides  de  réalité.  Il  bénit  le  pain  ;  il 
Accipite  &  coniedite  :  le  rompt  cn  autant  de  morceaux  qu  il  a  de  convies 
^mri'l^y^T"  à  partager.  Il  le  préfente  à  fes  Apôtres ,  &il  leur  dit  : 
eft«;p«^mêum  q^S^i^e^ez  tous  &  mangez;  ceci  eflmon  corps;  ce 
pro  vobts  datur.         corps  ouc  mon  père  defline  aéhielleinent  pour  vous 

I.  Cor.  XI.  14.  Quod  y  ,*^         o         *.  .  ,.  '  '  j\ 

pro  vobis  tradetur.       E  la  mort ,  oc  quc  je  vais  y  livrer ,  mais  qui  des  ce 

moment  eft  offert  en  fàcrifice ,  comme  il  le  fera 

dans  la  fîiite  de  tous  les  fiecles.  Jufqu'ici  ce  font 

des  victimes  fèmblablès  à  l'agneau  Pafchal  que  l'on 

a  offertes  à  Dieu  ;  vi6Umes  infiiffifàntes ,  &  hoflies 

figuratives  :  maintenant  c'eft  mon  corps  que  vous 

aurez  pour  viélime ,  &  ce  fera  moi  que  vous  fàcri- 

fe£bSmwJ!i2  fierez.  Toutes  les  fois  que  vous  immolerez  l'hoftie 

morationem.  gn  vcrtu  du  pouvoir  ouB  jc  VOUS  confere ,  vous  le 

lerez  en  mémoire  de  moi  ;  vous  vous  louviendrez 

de  la  mort  que  je  vais  fbuf&ir  pour  votre  fàlut. 

Matth.  XXVI.  n.     Ce  que  Jefîis  avoit  Êiit  pour  le  changement  du 

gradasegit,  &  dédit  iuis,  pain  en  fon  corps ,  il  le  fit  pour  changer  la  fubftan- 

oînM».'         "  ^  ce  du  vin  en  celle  de  fbn  fang.  Il  prend  une  ctfu- 

p*e ,  il  la  remplit  de  vin  ;  il  rend  grâces  à  Dieu  fbn 

Père ,  il  la  bénit ,  il  la  préfènte  à  fes  Apôtres ,  &  il 

guis  meiis ,  novi  tefta-  lôur  dit  :  Buvcz-en  tous  ;  car  ceci  eit  mon  lang  , 

Sd«ur"in^'«.S£^ont  l'efiiifion  fur  la  croix  fera  le  fceau  de  la  nou- 

nejnpeccatorum.        yelle  alliance  :  en  fbrte  que  répandu  pour  le  fàlut 

arc.      .  »j.  X  .  ^^  ^^^^  ^  .|  pj.Qçyj.g  )^p^^|iç^J.5  iàrénufïion  de  leurs 
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péchés.  Cette  coupe  en  effet  bien  différente  de     AimoChnftiîj. 
celle  que.  je  vous  ai  pert^ée  après  la  manducation  ^hhltiS^vicl^^ 
de  l'agneau  Psifcliai ,  Consiertt»  »6n  du  vin ,  comme  """""°'*^*°- 
la  première ,  mais  mon  fane  qui  fera  verfë  pour- 
VOUS  ;  afin  que^  le  teitament- nouveau  étant  aihuiitét  &  caUcem,  poft- 
confirmé  &  ratifié  par  la  mort  du  teftateur,  vousfi^J^eriTx";  tîîm 
acquériez  parles  njérites.de  ce^ng  un  titre  allié- .«*'>'"«"»"• '"^W»*' 
ritaee  éternel  dont  vious  joiufjèz  avecmcïi,ili?YOU$>aetur. 

j  dJ    i    •    r^  ^  ■    .  £  '      ^      I.  Cor. JTÏ.  tJ.Siini- 

me  demeurez  naeies.. Ce  que  Yousme  voyiez  laixeputer&caUcempoftquam 

vous  le  ferez  ehmémoire  de  itooLi.        "  .    :.      C£t;.m1e"L:«S;! 

Une  déclaration  fijneryeilleufene  pouvoît  man- «n»  «ft  >««  ««>  ûnemne. 

1     r-         .  1  •  >.    i>    j      •       •        Hocfaate.quoaefcum- 

quer  de  iournir  une. grande  matiei^e  3  iddmiranoitque  bibeot ,  in  meam 

des  Difcipkî  :  maïs  elle  étoîtiî|i«&)plë.i  il  nette  &  commémorations. 

fi  précifè,  qu  elle  n  en  laiJÎbJt  point Ajfaicoritefta^ 

tion  Se  aux  dolites.  Les!oiize  Apôtres.' promus  pat 

les  paroles  &  par  la  volonté  du  Souverain  Sacrifi-* 

cateur  félon  Tordre  de  Melcbifèdech  au  facerdoc'e 

de  la  loi  de  gracé>  (^ievêtu$d't)ncàtaéleretine& 

façable,  connurent  TexceJlerioersie'leur.YiiSUm» 

«U'deffùs  des  anciennes  hofti^.  Ib  comprirent!  tous 

également ,  que  ce  n^étoit  ni  du  pain  ni  dû  vân  qijè 

leur  Maître  leur  préfèntôit ,  &  que  déjà  il  o|firoit 

-en  fàcrifice  ^mais  Son  'cpipi  &  fon.feng  ;  fbnr<;Drps 

prêt  Létre  immolé  ,:&;fo«:Éng:qu'il.alloit  igpaiir 

xlre  ;  que  Tun  &.  l'autre  fèroieat  la  matiecieidu  jâuscî^ 

:fice  perpétuel  qu  il  laiffoit.  à  fon  Eglifè';  qii'mricii 

leurs  fùccefleurs  dans  le  fàcerdoce  en  fèroieiit  1^ 

,ièuls  Minifbos;  maïs  que.tous  ^f»  jfideles  ;ajiroient  -  >   \  •  ■  ■  * 

le  droit  &TobUgatibnid^y |>4rticipec.cooMriè  8/lebrv\^Vj 

•nourriture  céleffe ,  au  prix  dç  l»Mjiîdjtit.,flWigi»g^Idei^'L  •  ^»- 1  '•  '  -  ^>  » 
leur  réWè(5liori  glorieufè,^aufèulfe((*ri6qe,'dottt  *'* 

Dieu  fe  tiendroit  déformais  honoré.,       '   : ..'  o  : .' . 
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Anao  odflij^.  Dans  Cet  efprk  ils  obéirent  aax  ordres  de  JeCis« 
abhiîâ^îliî'fefSili  CJirift;  ils  mangeiei^t  tous  Cou  corps  ^  &  ils  bârent 
sMdiamwtamn,       ^Q^ng  ^  {^„^  {ouB^es  tô^xeces  ^  lei  appaœnces  du 

Al4rr.  JïïJ'.  »3.  Et  pMn  l&  du  VifU 

bibeiunt  exiuo  omnc?,  :  ^'jj  jgflg^  cncorc  quclquct  éclaîrciflfimens  à  leur 
ilonner  iùr  la  célébration  des  iàints  mylleres  j  ou 
fur  le  rit  eilentiel  de  l'oblation  >  fur  les  (qualités  re- 
>quiiès  data  les  miniftties ,  fiir  ia  firéquentation  or^ 
donnée  auxiideles ,  fur  les  efïèts  fanétifians  de  la 
'  manducation  de  l'hoftie ,  oude  for\  immolation  en 
&veur  des  vivans  ou  des  morts ,  Se  ûir  phiUeurs 
points  de  cette  nature ,  le  divin  Maître  les  réfèrva 
au  temps  'qu'il  dieftinoit  à  les  inftruire  2^éf  ù.  ré^ 
^ijnre<5Uon  glorieuse  >  Ùlt  k  conftitution  ide  fbn 
Royaume ,  fur  l^ordre  de  la  iiîérarcKie  ^fùr  Tadml* 
nUbracion^e  fès  fâcremens ,  &  £ir  l'oeconomie  de 
ùm  EgliiJè.  Tout  étoit  renfermé  dans  k  principe  ; 
rien  nepreâbiu  d^en  déveioper  les  confequences; 
ckàqiie  cho^xievoit  avoir  fbn  temps, 
r  Ce  qui  parut  dans  le  moment  préièm  indifpen^* 
âble  à  Jefîis  9  moins  touché  de  Tétat  où  la  iaaine  de 
fbn  (leupleailoit  le  réduire^  que  la  déiblationoà 
ûk  roort^laââèioit  fès-  Difcipies ,  fut  de  les  y  pépa^ 
-verpariinè  longue  ^fùkede.leçons  touchantes^  qui 
-fbiit:,>dubeàu  diicdurs  que  4ious  allons  r^nponer, 
ie  :pnfci$  de  iès  demlâres  volontés^  Se  une  éts  plus 
^récieufès  portions  de  fbn  héritage. 
DemwrMcwrsde     D*abo*d  il îetef^repiiéfente £t païtoK ppochaine , 

'ji^t^«?!%rèfrtf'^^  ils!alioiem;èttcltt  témoins ,  non  fous  l'image 

mmu»  de  PEtubarifis^i^s^mt^^tonixi  ^'ignominies  &>de  £ijppiices; 

'"'  mais  >par  ^«ndrok  coofoiant  de  €k  gloire  niture  À 

de  ceÛe  de  D J6u  fbn  pe9?e. 
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E>epuis  trente-trois  aoa  >  leur  dit-ii  ,  ie  iùis  en-     AnH^chriûi  » j. 
tré  en  ce  monde ,  oc  depuis  trots  années  )  exerce  àb  horâ  oâavi  (»<».  a4 
avec  vous  mon  miniftere.  Tout  ce  temps  a  été  con-  '"^'"^'°  ""^""^ 
^ré ,  ou  à  une  bumble  retraite  >  ou  à  de  pénibles    /««.xiii.  ji.  cùm 
travaux.  Maintenant  que  mon  beure  eft  venue  ,  &  Sîî/dSsSiftitî 
qu  à  la  réfèrve  du  dernier  combat  où  je  triomphe-  iù>». jboaMi» ,  «t  Deu» 
lai  par  ma  mort ,  |  ai  rempli  ma  camere  ;  )e  vous  le 
dis  avec  joie ,  Se  vous  devez  y  prendre  part  :  Le 
premier  né  des  enfans  des  bommes  eft  glorifié  en 
même  temps  que  Dieu  le  père  eft  glorifié  dans  la 
perfbnne  de  Ion  fils  ;  &  parce  que  c'eft  en  lui  que  . 
Dieu  fera  glorifié ,  Dieu  le  glorifiera  à  fbn  tour ,  en  tu,'Jft?n°e?!^&  d£ 
recompeme  de  la  ffloire  qu'il  recevra  en  lui  &  par  5'^<^>'e«>"' »"&«««- 

1.  *.!  LJl'JI  JL  >pw>  .&  continua  glori; 

lui  ;  car  il  ne  veut  plus  de  gloire  de  la  part  des  nom-  ficabk  eum. 
mes ,  qu'autant  qu  ils  honoreront  &  qu'ils  glorifie- 
ront fbn  fils  bien-aimé.  Leurs  adorations  n'auront  de 
prix ,  Se  leurs  vertus  de  mérite,  qu'autant  qu  elles 
en  tireront  de  l'union  de  £es  adorateurs  avec  f  Hom- 
me-Dieu, chef  unique  Se  principe  nécei&ire  de  la 
véritable  religion.  Quoi  de  plus  glorieux  à  Dieu 
que  de  n'être  plus  honoré  que  par  des  hommes 
membres,  ou  frères  de  THomme-Pieu;  Se  quoi 
de  plus  honorable  à  l'Homme-Dieu ,  que  d'être  le 
fe  ul  par  qui  &  en  qui  on  puifTe  dé^xrmais  honorer 
Se  glorifier  Dieu  ? 

U  eft  vrai,  continuoit  le  divin  Maître ,  que  poiir 
parvenir  au  comble  de  la  gloire  dont  je  vous  entre- 
tiens, Se  à  laquelle  je  touche ,  il  Êiut  que  je  paftè  •■■'-■.-• 
par  Us  fbui&ances.  Se  que  je  l'acheté  au  prix  de.  '  /  , .  ' 
znonlàng. 

Oui ,  mes  chers  en£ms ,  je  n*ai  plus  que  ^"el-.^î?:^''^"  »  «J^ 
G[ues  heures  à  demeurer,  avec  yoos.  Dans  1«  çpurs- 
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Anno  ariftijî.    de  ccttc  nuit ,  tnes  ennemis  fe  ^flront  de  moi  ;  ils 

ab  horâ^SâvâVerSji  "^^  fëpareront  de  vous  pour  me  conduire  au  iiip- 

mediam  noftem.        plicc.  Vous  me  cbefcherez  lîif  la  terre  rmais  vos 

/M»,  xm.  33.  Qaa:- *'ccHerches  feront  inutiles.  -  Souvenez-vous  de  ce 

jSxbT  *  *  ^*^"*  ***"  4^^  i^  difbis  aux  Juifs  en  votre  préfènce,  il  n'y  a  pas 

Quà  ero  yado,  vos  plus  de  fix  mois  ,  Oà  ïc  vais  j  vous  ju  pouvez  me 

non-potelbs  venue,        ■V.  .  ,     .  1    •        •  v  ^      .     *•       . 

Juivre.  Je  leur  parlois  comme  a  mes  ennemis ,  qui 
déterminiez  à  ne  pas  croire  enmoi ,  n*auroient  ja- 
mais de  part  à  la  gloire  dont  je  fuis  prêt  de  me 
mettre  en  pofleflion.  Je  vous  le  dis  à  vous  comme 
EtToWsdîconKK».  à  mesDifciples  &. à  mes  amis  lOàje  vais  alUr , 
vozisn€pouve:^meJiiivre;  non  (ine)e  prétende  VOU& 
en  exclurre  pour  toujours;  mais  parce  qu'il  n'eu  pas 
•  encore  temps  que  je  vous  y  donne  votre  place.  En. 

attendant  que  je  vous  y  appelle ,  c'eft  à  vous  de  la 
mériter.Travaillez  de  concert  pour  la  gloire  de  mon 
hora ,  &  pour  i'établilTement  de  mon  Royaume. 
Vous  réuffirez ,  fi  Vous  êtes  iîdeleis  à  garder  le  com- 
mandement que  je  vous  laifle  ,  commandement 
34.Mandatumaovttn  nouvcau,  par  la  manière  dont  vous  devez  Tenten- 
dre ,  Se  dont  il  iraudra  le  pratiquer. 

Jufque^  ici  vous  vous.  êtes,  aimés  les  uns  les  au- 
tres ,  ou  cOîpme  des  hommes  uniienfemble  par  les 
liens  de  l'humanité  A  comme  les  créatures  du  même 
Dieu, ou  bien  comme  enfans  d'Abraham,  votre 
père  commun ,  Se  en  qualité  de  Difciples  de  Moyfè 
Légiflateup  d' ïfraël.  Je  Veux  aujourd'hui  que  vous 
34.  Ut  diiigatû  invî-  Vous  aiitiic?^,- comme  Diiciplies  du  fils  de  Dieu  , 
ut  fc'voï^daiiSîrii^!  C<^mme;ertfitfis  de  TEgËfe  monépouiè>  membres 
"'"•  du  même  corps  dont  je  luis  le  Chef,  &  lîijets  de  la 

.  "   nouvelle  alliance  dont  vous  êtes  les  miniftres.  C'eft 
par  tous-œs  rapports  ^  vxuis  oiniilbnt.  à  moi  que 

je 
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je  vous  ai  aimés  &  que  je  vous  aime  encore ,  jufqu'à     Amo  Chrifti  ?  j.  É 

me  fàcrifier  à  votre  fàiut.  Je  le  fais  auffi  pour  vous  A^tto^ytZluXà 
domier  l'exemple,  afin  que  vous  découvriez  dans  ^^^'^o&em. 
tous  ceux  qui  m'appartiennent  un  nouveau  titre  à 
votre  amour  &  de  nouvelles  raîfbns  de  les  aimer. 
C'eft  en  cefèns  que  le  commandement  de  la  cha-  ' 

rite  que  je  vous  dorme,eft  un  commandement  nou-, 
veau  ;  6c  c'eft  aulîi  par  la  pratique  de  cette  charité  ,^"^'^1^  '•  »•  '» 

'11  r  A         j  1     «>c  cognofcent  omnes 

nouvelle  que  vous  vous  lerez  connoître  de  tout  le  vàn  iMfeipuu  meieftb, 
monde  pour  mes  véritables  Difciples.  Quel  attrait  Lt^Z'^^''^ 
pour  fe  joindre  à  vous ,  fi  après  que  je  vous  ferai 
enlevé  on  voit  régner  parmi  vous  une  concorde 
fraternelle ,  qui  ne  faflè  de  votre  fociété  qu'une 
grande  femille ,  dont  le  Chef  déjà  glorifié  attend 
auprès  de  lui ,  dans  le  fejour  de  ^  gloire,  tous  les 
membres  qui  la  composent  ! 

Simon  Pierre  écoutoit  avec  plaifir  ces  divines 
leçons ,  &  deftiné  à  être  bien-tôt  fous  Jefiis-Chrift, 
le  chef  vifible  &le  père  de  la  Emilie  chrétienne, 
il  comprit  bien  qu  elles  le  regardoient  d'une  façon 
particulière  :  mais  il  ne  pouvoit  fans  amertume  en- 
tendre toujours  parler  à  fbn  bon  Maître  de  fepara- 
tlon&' de  départ.  Cette  afBigeante  penfée  parta- 
geoit  fbn  attention  ;  &  conmie  il  ne  concevoit  pas 
qu'il  y  eût  une  route  au  monde  fi  difficile ,  où  il  ne 
pût  marcher  après  Jefîis ,  il  prit  la  liberté  de  l'inter- 
rompre. Où  donc  allez-vous ,  Seigneur  ,  lui  dit-il ,  pj^  Po^mine  f  qS 
qu'incefîàmment  vous  nous  répétez  qu'il  ne  fèraj:a*«^Refponditd  je- 
pas  pofîible  de  vous  fùivre  ?  Je  vais  d'abord ,  ré-  potê*  me  môdrfi^îu""'* 
pondit  le  Sauveur,  où  vous,  Pierre,  qui  m'inter-  ^''i''*^»""'"*^^*'^ 
rogez  ,  vous  ne  pouvez  aller fi-tôt  fur  mes  pas; 

vous  n'en  avez  encore  ni  la  verta  ni  le  courage. 
Joae  UL  Mm 
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An.  chrifti  îî.  VousLy  Viendrez  un  jour  ;  vous  marcherez  par  le 
zh^ortoàl^wiitVcli  chemin  que  je  vous  trace.  Le  temps  n'eft  pas  arrivé  , 
mediam  nodetn.  jg  y^yj  connois  mieux  que  vous  ne  croyez ,  &  je 
yo<.».xiii.  jy.Didt^^^^g^  votre  foiblefle.  Mais ,  Seigneur  ,  repriç 
^iflbm  w  V?""*  " w  brufquement  l'Apôtre ,  pourquoi  ne  pourrois-je  pas 
Animam  mcam  pro  *te  VOUS  fîiivre  dès  maintenant ,  moi  qui  iîiis  prêt  à 

ponam.  •  5 

mourir  pour  vous  i  , 

3  3 .  Refpondit  ei  jefus ,  Simon  Pierre ,  repartit  Jefùs ,  vous  vous  croyez 
Jon«T  '"^  ^''^  "e'au-deiTus  de  tout ,  aujourd'hui  la  mort  ne  vous  ef- 
fraye pas.  Vous  vous  trompez  feute  de  vous  con- 
noître  ;  vous  ne  voyez  le  danger  que  dans  l'éloi- 
gnement ,  vous  préfiimez  trop  de  vos  forces.  Or 
écoutez  ce  que  je  vais  vous  dire  &  retenez  le  bien. 
En  vérité ,  en  vérité ,  je  vous  en  avertis  :  le  chanc 
tsbhNoî'canS^^^^iucoqne  fe  fera  pas  entendre  à  la  première  pointe 
donec  ter  me  neges,  du  jour  où  nous  allons  entrer ,  que  déjà  vous  m'au- 
rez renoncé  trois  fois ,  comme  un  homme  que  vous 
n'auriez  jamais  connu.  Pierre  eût  dû  mourir  de  dou- 
leur ,  s'il  eût  regardé  les  paroles  de  Ion  Maître  com- 
me la  prédiction  certaine  d'un  avenir  très -pro- 
chain :  mais  il  les  écouta  comme  une  menace  de 
précaution ,  faite  à  deflein  de  le  tenir  fur  fès  gardes. 
Il  n'en  compta  pas  avec  moins  de  confiance  lùr  la, 
prétendue  intrépidité  de  fon  cœur  ;  &  rafluré  par 
le  témoignage  préfbmptueux  qu'il  fe  rendoit  de  lès 
difpofitions  préfentes  ,  il  ne  voulut  pas  craindre 
pour  la  fuite.  Jefîis  l'avoit  feâiûmment  prévenu  ;  il 
le  lailîà  s'applaudir  de  fbn  zèle ,  &  il  reprit  fbn  dis- 
cours en  ces  termes. 

Je  vous  ai  dit  que  je  vous  quitte ,  que  je  vais 
monter  au  Ciel ,  &  que  vous  demeurerez  fans  moi 
fur  la  terte  ;  Mak  je  ne  veux  pas  que  cette  nouvelle 
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trouble  vos  cœurs ,  ou  quelle  aiïbiblifle  votre  cou-      An. châftî  jj. 

,  r  iv.  r      f  Ï5ie  Apra.  z. Fet.  V. 

rage.  Vous  croyez  en  Dieu;  vous  avez  luce  avec  ab hori oaava  ferot.  ad 
le  lait  la  foi  de  la  divinité  :  aujourd'hui  ce  n'eft  pas  «"^'^j'"^  noaem. 
allez  ^  il  faut  encore  que  vous  feffiez  profeffion  de  /o4„.xiv.  i.Nontur- 
croire  en  moL  II  Êuit  que  vous  croyiez  non-fèule-  5f^—  '^A  ^«^"""-.C". 
ment  que  je  luis  le  Meiite  oc  1  envoyé  de  Dieu  ;  «édite. 
mais  l'Homme-Dieu ,  le  verbe  incarné ,  le  fils  uni- 
que de  Dieu ,  le  médiateur  de  la  nouvelle  alliance  , 
le  chef  &  le  principe  de  tout  commerce  de  religion 
entre  les  hommes  &  Dieu.  Dans  cette  foi  dé  velopée 
Se  diftin(5le  fùrajoûtée  à  la  foi  du  vrai  Dieu,  vous 
trouverez  des  raifons  folides  de  vous  confbler ,  de 
vous  réjoiiir  même  de  notre  feparation ,  &  de  déli- 
rer mon  ab^nce. 

Dans  le  Ciel  où  ie  vais,  &  quieftleféjourdemon  »'i?'<iomoPatrismeî, 
père ,  vous  lavez  qu  il  y  a  diiierentes  demeures.  Je    sj  quo  minus dixiiTem 
ne  m'explique  pas  avec  vous  plus  au  long  £ir  ce 
point  de  votre  créance  :  je  vous  ai  domié  plus  d'une 
fois  tous  les  éclairciflèmens  néceflàires.  Or,  fi  jje  .Q««vadoparareT04 
VOUS  quitte,  h  je  vais  le  premier  prendre  poilellion 
du  ciel ,  comme  du  fruit  de  maconquête  &  du  prix 
de  mon  ûnv  ;  c'eft  à  deiTein  de  vous  y  préparer  vos 

_l^a.r-  •  /  J-T  5;  Etfîabîero,&prï-. 

places  :  cS:  Il  je  vais  vous  préparer  des  places ,  ce  paraverovobis  locumi 

n'ell  pas  pour  toujours  que  je  vous  abandonne.  Je 

^arts  ;  &  dans  le  dernier  moment  de  votre  vie ,  ie  .  '**"^'"  venio,&  acd- 

•1.'^  .-,  '     piam-vos  ad  me  ipfum , 

reviendrai  vous  prendi^  avec  moi,  afin  que  vous  utubifumcgo,  &  voj 

foyez  où  je  fuis  ;  je  vous  l'ai  promis  il  n'y  a  que  fix    j,*^^  xii.  lé. 

jours  , lorfque  je  vous  dîfois  que  celui  qui  efl  à  mon 

ièrvice  ne  s'ennuie  point  de  me  fùivre  ;  là  où  je 

ièrai ,  fera  auilî  mon  fèrviteur.  Soyez  fidèles  à    /<»«».xiv.4.Etquà 

_,^„   ^_  •      t      r      •   ^  1        ^7-         ego  vado(citis,&  viam 

VOS  engagemens,  je  le  ferai  a  ma  parole.  Vousfciw. 
-ideyez  maintenant  fàvoir  où  je  vais  ;,  &  connoître 
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27^  Histoire 

AnnoChrifHjj.,  le  chemiiî  qui  conduit  au  terme. 
zbhortltvùl'^M  ^es  Apôtres  en  effet auroient  dû  être  parfeîte- 
medàm  noaenu  mcnt  inftruits  :  cent  fois  Jefîis-Chrift  leur  avoic 
prêché  qu'il  retournoit  à  fbn  père,  que  le  eiel  étoit 
le  terme  de  fès  courfes  paflàgeres  fîir  la  terre  ;  que 
la  foi  de  là  divinité ,  la  participation  de  £es  méri- 
tes,  &  la  pratique  de  lès  lois  fèroient  le  chemin  qui 
conduiroit  déformais  au  divin  fèjour ,  à  Texclufion 
des  anciennes  cérémonies  &  du  culte  imparfait  de 
Moyfè.  Il  étoit  en  droit  de  parler  à  lès  Difciples , 
comme  s'ils  Teuffent  entendu  ,  parce  qu  inftruits 
comme  ils  Tétoient ,  ils  ne  dévoient  pas  prendre 
le  change  :  ils  le  prirent  néantmoins  encore ,  tant 
les  chofès  purement  {pirituelles ,  firent  peu  d'im-» 
preflion  fur  eux  ,  juîqu  à  la  defcente  du  Saint- 
Efprit. 

A  force  d'entendre  parler  de  départ ,  de  chemins 
&  de  routes ,  ils  s'imaginèrent  qu'il  étoit  queftion 
d'un  voyage  fèmblable  à  ceux  où  ils  avoient  cou- 
tume d'accompagner  le  divin  Maître.  Dans  ce  pré- 
_  jugé ,  un  d'entr'eux  nommé  Thomas ,  dit  à  Jefiis  ; 
■efwCdLMqià^Xl  Seigneur ,  nous  ne  lavons  pas  où  vous  allez ,  ni  de 
^  'quomodo  poffiunv$q^eJ  ç^f^  yQyj  tournez  :  Comment  pourrions  nous 

lavoir  le  chemin  î 

Jelùs  ne  le  rebuta  point  de  cette  grolfiere  queA 
tion  ;  il  fàvoit  que  tes  paroles  fi  mal  interprétées 
lorfquil  les  prononçoit,  fèroient  recueillies  avec 
foin ,  &  quelles  étoient  une  riche  femence ,  qui 
développée  par  l'eflprit  de  Dieu,  porteroit  du  fruit 
dans  fon  temps  ;  il  continua  de  parler  &  d'inftruirei 
fu^Vuf^riit^r  C'eft  moi ,  reprit-U,  qui  fuis  la  voie ,  la  vérité  & 
la  vie  :  c'eft  par  moi,  &  par  moi  foui,  qu'on  arrivQ 
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au  terme  ;  perfonne  ne  peut  aller  à  mon  "père ,  &     Anna  Chnfti  j  j; 
fhonorer  d'un  culte  qui  lui  plaife ,  fi  ce  n'eft  par  la  ab  wi^^^'if^rJd 
foi  de  ma  divinité,  par  la  communication  de  mes  "^«""npo^enu 
mérites,  &  par  Timitation  de  mes  exemples  ;  c  ell 
le  fils,  &  le  fils  feul,  qui  conduit  les  hommes  au  mfi^°^'*  ^*"** 
père. 

Si  vous  m*aviez  bien  connu ,  fi  vous  fàviez  par-    han.  xiv.  7.  s  coj 
feitement  qui  je  fiiis ,  vous  euffiez  auffi  coimu  mon  metm  *Sd"ae*wg"* 
père  :  mais  attendez  encore  un  peu ,  bien-tôt  vous  ^' Etïinodàcognofcet» 
le  connoîtrez.  Je  vous  envoyerai  mon  eiÇ^rit  ;  il  ««« 
vous  dévoilera  ce  qui  vous  paroît  caché  ;  il  vous 
expliquera  ce  qui  femble  impénétrable  dans  ma 
doélrine ,  au  fïijet  de  mon  père  &  de  moi. 

Je  puis  dire  néantmoins  avec  vérité,  que  vous  EtTîdiûiscum, 
avez  déjà  vu  mon  père ,  autant  qu  on  le  peut  voit 
£ir  la  terre.  Les  œuvres  de  mifëricorde ,  &  les  mi- 
racles que  j*ai  fiiits  depuis  que  vous  êtes  avec  moi , 
Tont  montré,  finon  à  vos  yeux,  du  moins  à  vos 
efprits  ;  car  c*eft  le  père  qui  opéroit  tous  ces  pro-, 
diges  à  la  demande  de  (on  fils. 

A  cet  endroit  les  Apôtres  furent  encore  arrêtés  ; 
&  au  fond  la  difficulté  étoit  grande  pour  des  hom- 
mes qui  n'étoieht  pas  élevés  comme  nous ,  dans  la 
foi  nette  &  préçife  d'un  feul  Dieu ,  fùbfiftant  en 
trois  perfbnnes  divinps  réellement  diftinguées  en* 
tr'elles ,  dont  lune  s*eft  £iit  homme.  Philippe  ne 
pénétra  pas  la  penfëe  de  fon  maître  ;  il  prit  la  li- 
berté de  lui  dire  :  Seigneur ,  feites-nous  voir  votre    ».  Didt  «  Phiiippus  ; 

j  ]  •  Domine .  oftende  nobk 

père,  nous  vous  demandons  tous  cette  grâce,  qui  patrem.&fuffidtnob». 
Siffira  pour  notre  entière  confblation. 

Que  me  demandez-vous ,  répondit  Jefiis  !  Comr    ,  i^,^  à  /eûj  5 
xnent  atjrive-t-il  que  vous  mon  ancien  Difciple> 


Digitized  by 


Google 


47^  Histoire 

AfliioChrîfti  |j.    VOUS  HIC  fadiez  une  pareille  propofitîon?  Depuni 
abîSi^oSivâferïl ai  ^  long-tcflips  je  fuîs  avcc  vous ,  &  vous  n'êtecp^ 
roedianmoaetn.        eiicôre  parvciiu  à  me  connoître  ;  car  c'eft  Êiute  de 
Tantotemporevobk-.  iti  avoif  bien  conttu ,  que  vous  me  demandez  à  voir 
*X  mî'*"**""*^"**^  ^^^  P^'^^*  -^Ppre^ez ,  Philippe ,  que  qui  me  voit  y 
Philippe,  qui  videt  voit  aufli  mon  père.  Les  chofèsmerveilleufès  qu'on 
me  voit  opérer ,  on  les  voit  en  même-temps  opé- 
rer à  mon  père.  Moi  en  tant  qu  homme ,  dont  l'hu- 
manité fàinte  eft  unie  à  une  perfonne  divine ,  je  les 
opère  moralement  par  voie  de  demande  &  d'impé- 
tration  ;  je  prie  Se  j'ai  droit  d'être  exaucé  :  mon 
père  en  tant  que  Dieu  ,les  opère  par  ik  toute-puif- 
iànce  qui  eft  auflî  la  mienne.  Comment  donc  pou- 

a?w 'dkb^'oftSde"^ ^^^"^^"^  médire  :  Seigneur,  montrez-nous  votre 

bis  paurem  I  père  l  Ne  croyez-vous  pas  que  je  fïiis  dans  le  père  , 

.    ^ &  que  le  père  eft  dans  moi  :  c'eft-à-dire ,  qu'outre 

lo. Non credias, quia ,      ^  ^  ^  ri^rn  i  r 

ego  in  pâtre ,  &  paterla  nature  humaine  iuDiiltante  dans  une  perlonne 
*"  "*  divine  qui  vous  entretient ,  qui  agit  &  qui  conver- 

fè  avec  vous ,  j'ai  encore  la  même  nature  que  mon 
père  ;  mais  nature  invifible  à  vos  yeux  mortels ,  û 
ce  n'eft  qu'elle  fè  montre  dans  iès  opérations  ,  & 
dans  mes  miracles? 
Verba  qxae  ego  lo^     Quafnd  je  VOUS  înftruîs  en  qualité  de  votre  Doc- 

quor Tobis ,  à  me  ipfo ^  o    j  ,,  a  ^     i  l 

oonioquor,  tcur  &  de  votre  Maître,  envoyé  vers  vous  par  10 

père ,  je  ne  vous  parle  pas  de  moi-même  ;  c'eft  cec 
homme  que  vous  voyez  qui  vous  parle  :  mais  jene 
Vous  dis  rien  que  par  l'infpiration  d'en  haut  due  à 
la  dignité  de  îna  perfonne.  Mes  paroles  font  les  pa- 
roles d'un  homme  ;  mais  d'un  homme  qui  étant 
Dieu  j  eft  toujours  guidé  pàt  l'eforit  de  Dieu.  Il  en 

Pater  autera  bme.nj  a  i  »ni  j    

inanens.ipfeÊicit opéra.  ^^  de  même  de  mes  oeuvres  :  c  elt  le  père  demeu- 
rant en  moi  j  qui  opère  les  merveilles  que  je  fais; 
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Je  fuis  homme,  &  ce  n'çft  pas  par  ma  puifTance     Anno  Chriiti  jj; 
humaine  que  je  fais  des  iiniracles  :  Je  fîiis  le  fils ,  &  ab  bwâ  &,i'f^toù  «4 
le  fils  bien-aimé  ;  je  les  demande^  &  mçn  père  les  '"«'"^"«^^«^       ^ 
feit  par  là  toute  puîiîânce4ivinc,  Mais  comprenez      , 
que  là  toute  puiÂiànçe ,  où  ce  qui  eft  la  même  cho- 
ie,  là  nature  divine  eft  commune  à  lui  &  à  moi. 
Comment  donc  ne  croiriez-vpus  pas  que  je  iùis    m».  xiv.ii;noh 

Il  o  I  n.  ^'J  crcdiris,quiae?o  inpa- 

flans  le  père ,  &  que  jte  père  elt  en  môi  i  «e ,  &  pater  m  me  eft* 

.  Ce  que  je  vous  dis  çft  difScile  à  entendre  ;  vous  ^ 
île  le  comprendrez  même  autant  qu'il  faut  pour 
l'enlèigner,  que  quand  Telptlt  de  h  nouvelle  loi 
qui  doit  être  le  fruit  de  ma  mort ,  vous  ièra^com-f 
punique.  En  attendant  cet  heureux  jour,  mes  pa- 
roles pu  vous  devez  reconnoître  TimpreHion  &  *  lé 
iceau  de  la  divinité  j  doivent  lùffire  pour  me  faire 
croire.  Si  mes  paroles  ne  fiiflilènt  pas  .-mes  œuvres    "•  .^J^oquin  propie< 

r  >   n   >  f  /        .  opéra  ipfa  crédite, 

confirment  mes  paroles  :  c  eit  a  leur  témoignage 
que  je  vous  rappelle.  Non-lèuleraeîlt.  j'ai  le  pour 
voir  de  demander  avec  autorité ,  &  d'obtenir  a^ 
premier  ligne  de  ma  volonté ,  parce  qu'elle  çft  Ja 
Tolonté  de  l'Homme-Dieu ,  toutes .  les  merveilles 
que  je  Ibuhaite ,  Se  que  je  ne  fouhaite  jamais  que 
conformément  à  la  volonté  de  mon  père  :  mais  je 
£iis  en  droit  de  communiquer  ce  pouvoir  à  qui  jç 
jugerai  convenable ,  Sç,  bien-tôt  vous  en  ferez  l'é-r 
preuve.  En  vérité,  en  vérité  je  yçus  le  dis,  le  J^^VS" i; If, 
remps  approche,  où  celui  qui  croit  en  moi,  fera?P5«^F«£«f'«=''''^ 
s  mêmes  prodiges  que  moi ,  juiqu  a .  égalf^r  ce    Et  majora  homm  fa^ 
que  j'ai  opéré  de  plus  magnifique  &  de  plus  grand,  ***•     • 
Le  Difciple  fidèle  aura  ce  privilège ,  Se  il  en  ufera 
en  mon  nom ,  parce  que  je  vais  à  mon  père ,  .duquel    Q»ia  aJ  patiem  vadoi 
jpn  qualité  de  premier  né  des  enfans  des  hommes , 
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Aniio  Cbîftî  iii    d'Homme-Dieu,  de  Fils  unique  de  Dieu ,  obéifïànè 

DieApriLt.Fer.  V.  .    r     *\   t  •  •  •      i  i 

»b  hoti  oâayâferot.ad  juiqu  a  la  moft ,  je  lecevrai  tout  pouvoir  dans  le 
meaiamnoaem.         ^jg|  &  fur  k  terre. 

Jean.  XIV.  13.  ït      Les  chofes  que  vous  demanderez  à  mon  père  en 
^"^'rZolnirr;  interpoûm  mon  autorité ,  c'eft  à  moi  qu'il  en  ren- 
hoc  faciam  ;  ut  giorifi-  voyera  Texécution ,  afin  que  le  père  toit  glorifié 
dans  le  tus,  oc  par  le  fais.  De  même ,  li  vous  vous 
adrefîez  à  moi,  pour  obtenir  par  ma  médiation  quel* 
14.  Si  qnid  pederiti*  que  grace  de  mon  père ,  ce  fera  moi  qui  vous  Tac- 
hL'àZ^'  ""*'  '  corderai ,  parce  qu'en  vertu  de  la  dignité  de  ma 
perfbnne ,  rien  de  ce  que  je  demande  pour  vous  , 
ne  me  peut-être  refùfé. 
1  f .  sî  dîiigîds  me ,      Ne  fbngez  donc  plus  qu'à  garder  fidèlement  mes 
mandata  «ea  femtc    |q  j^^  ^  ^  ^^^^  j^  f^j.^^  fi  ^ouj  m'aimez.  Ne  VOUS  affli- 
gez pas  de  mon  abfence ,  comme  fi  je  vous  laifibis 
fur  la  terre ,  trop  peuinftruits  lùr  la  profondeur  des 
myfteres  que  je  vous  révèle  :  vous  ne  perdrez  rien 
à  une  fëparation*  indii^^enfàble  ;  ce  qui  vous  man- 
que de  fèntiment  Se  de  goût  pour  les  chofès  du 
ciel ,  mon  père  ne  veut  pas  que  je  vous  le  donne  , 
tandis  que  je  vis  avec  vous ,  comme  un  d'entre 
vous  :  il  feut  que  je  meure ,  que  je  mérite  par  ma 
mort ,  &  que  du  throne  de  ma  gloire  je  vous  en- 
voyé des  liunieres  dont  vous  n'êtes  pas  encore  ca- 
pables. Reflufcité  Se  placé  dans  le  ciel  à  la  droite 
item,^*liiîim?arad5^  ^^  ^^^  pcre,  je  le  prierai  de  vous  donner  unau- 
tum  dabit  Tobi».         tre  maître  à  ma  place ,  maître  intérieur  Se  invifible 
qui  vous  montrera  vos  devoirs ,  qui  vous  préfixera 

Ut  inaneat  Tobdcam  ji^  i«o_«/'/  11 

in  «tearam.  de  lesi*remplir,  oc  qui  fera  éternellement  avec  vous; 

je  prierai  mon  père  j  &  je  ferai  infailliblement 

'  «7.  Spiritum  yeritads,  CXaUcé. 

Ka'îcd""*'"'  "^°  ^'     ^®  nxaître  que  je  vous  promeçs^  fera  l'Efprit  àe 

vérité  • 
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vérité  >  Te^rit  qui  enfeigne  toute  vérité ,  &  qui      An.  chrifti  «. 
en  donne  rinteÙigence  ;  efprit  que  le  monde  où  abhwâ^SvâVerot.ïd 
vous  vivez ,  ces  Juifs  révoltés  qui  me  perfëcutent ,  ^«^^  nodem. 
.cette  Synagogue  infidèle  qui  me  réprouve ,  ne  re-    q^  „^„  ^^^^^ 
çoivent  pas ,  &  ne  peuvent  pas  même  recevoir.  Ils  "««  <««  eum. 
ne  le  connoifïènt  ni  par  fèntiment  ni  par  expérien- 
ce ;  ils  ne  le  Ibuhaitent  pas  ;  ils  font  tous  prêts  à  le 
rejetter.  Les  chofos  de  la  terre  les  occupent  Se  les 
enchantent  ;  ils  ne  font  point  touchés  des  cho- 
fos  du  ciel.  Pour  vous,  vous  connoîtrez  ce  divin  .  Vojamemcognofc»- 

r    '        o  t  »•  f't   r       /  "'  eum  :  quia  apud  vo« 

elprit,  OC  VOUS  le  goûterez,  parce  quil  le  répan-manebit^&invobiserit. 
dta  dans  vos  âmes ,  &  que  les  trouvant  fimples  & 
droites  ^  il  y  fera  volontiers  fà  demeure. 

Vous  voyez  bien  que  je  ne  veux  pas  vous  laifler    /«««..  x'»'.  i»-  Non 

n      t  j  11*  Cl  /•     Tosrelinquatnorpbanos: 

lur  la  terre  comme  des  orphelins  abandonnes  :  je  veniamadvos. 

viendrai  à  vous;  je  vous  communiquerai  Telprit 

dont  je  vous  annonce  les  merveilles. 

Encore  un  peu  de  temps  &  ce  monde  ne  me 

verra  plus.  Les  Juifs  qui  vont  me  condamner ,  me 

croiront  mort  fans  refïburce,  parce  que  je  ceflèrai 

de  me  montrer  à  leurs  yeux  :  mais  vous ,  vous  me    i^.  Adhuc  modicum 

verrez  encore  ;  vous  vivrez  &rous  me  verrez  vi-*""'"*^«°'"°"^'''«- 

vant.  J*ai  le  pouvoir  de  quitter  la  vie ,  &  malgré  la  Vo*  autem ^detis  me; 

Jiaine  de  ceux  qui  s'imagineront  me  l'avoir  arra-;j>;«°''^**'*^**'''" 

chée ,  j*ai  le  pouvoir  de  la  reprendre.  Je  veux  bien 

me  livrer  à  eux  :  maïs  je  fàurai  vous  défendre  de 

leurs  infîiltes  ;  je  ne  leur  permettrai  pas  contre  vous 

ce  que  je  foufFrirai  qu'ils  fàflènt  contre  moi ,  je 

vous  confèrverai  pour  vous  revoir ,  &  pour  m'en- 

tretenir  avec  vous ,  dès  que  j'aurai  triomphé  de  la 

mort.  Alors  vous  reconnoîtrez  trois  vérités  eflèn- 

tielles  que  je  vous  prêche  aujourd'hui ,  Se  que  vous 
Jome  III.  Nn 
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Anao  ariftî  55.     n'entcndez  encore  qu  imparfeitement  :  vous  com- 

Die  April.  ».  Fer.  V.  .  •     r  •      1  I 

ab  horâ  odava  ferot.  ad  prendrez  c^c  je  luis  dans  mon  père  par  la  commu- 
mediamnodenu         nicatîon  dc  la  même  nature  ;  que  vous  êtes  en  moi 

joan.  xiv.  »o.  !■  iiia  p^r  k  communicîUiion  de  mes  mérites ,  &  que  je 
wumîf  "pa«e  meo',  ^^  ^^  ^^^  P^"^  i'impreflîon  de  mon  eiprit. 
&  vos  in  me ,  &  ego  in      Celui  quî  connoît  mes  conunandemens  &  qui 

ii.Quihabetmanda-  les  obfèrve  j  c*eft  celui-ià  qui  m'aime >  comme  je 
y;Vïifgr™?  Qui  ^eux  être  aimé.  Or  celui  qui  m'aime  fera  aimé  de 
autem  dijigit  me,  diii-.mon  oerc  :  je  l'aimerai  auiîi,  je  me  découvrirai  à 

gnurâ  pâtre raeo,&  ego  ,    .       F, ,    *    .  '       .  ^  n     '  C  "i  ' ST 

«iiigam  eum,  &  mani-  lui  ;  j  cclairerai  Ion  elprit ,  ann  qu  il  me  connoille 
'  auiii  grand  que  je  luis. 

Ces  promefïès  étoient  bien  confblantes ,  &  les 
Apôtres  en  dévoient  être  d'autant  plus  touchés , 
qu'elles  leur  étoient  perfonnelles ,  à  l'exckifion  de 
ce  qu'il  y  avoit  de  plus  élevé  &  de  plus  éclairé  dans 
la  Synagogue.  Une  diftin<5^ion  11  flatteufe  les  fiir- 
prit ,  parce  qu'ils  ne  fentoient  pas  encore  allez  ce 
que  le  divin  Maître  leur  avoit  dit  tant  de  fois ,  que 
l'efprit  làint  vouloit  à  Ion  école  des  Diiciples  fim- 
•  pies ,  humbles  &  dociles ,  non  des  maîtres  orgueil- 

leux &  des  fàvans  pleins  d'eux-mêmes. 

Jude  fùmomnâ^  Thadée ,  frère  de  Jacques  >  & 
«o;:nie?rînoJ:Do:bien  différent  de  Judas  Tlfcariote,  dit  à  Jefus- 
mine.quidfeaumeft,  Chrift  ;  mais  pourquoi ,  Seigneur ,  voudrez  vous 

quia   manifeftatuni»  es .  ,  ,    ^*    ^      ^         '         o  ' 

nobis  te  ipfum ,  &  non  Dien  nous  mltruire  nous  autres ,  avec  tant  de  con- 

«numio.  defcendance?  Par  quel  endroit,  pauvres  &igno- 

rans  que  nous  fommes ,  pouvons  nous  mériter  une 

feveur  que  vous  refulèrez  aux  maîtres  en  Ilraël^  & 

..  , ,    *ux  Doéleurs  de  la  loi ,  aflis  fiir  la  chaire  de  Moylè  \ 

«J.  Refpondtt  Jefiif,  /-.»   n        ,  i»     t   r  r       -   \      >  *'«l 

&  dixit  ei:  Si  quis  duigit  ^  clt ,  fépondit  Jelus ,  que  n  quelqu  un  m  aime  il 
^r^Ibfr'pTet^rS  gardera  mes  commandemens ,  &  mon  père  l'aime- 
diiigeteuHi.ac  ad  eam  ^u  l^Qw  pcic  &  moi  nous  vicndrons  à  lui  ;  nous 

veniemus  ,  «   maono»  T  ' 

nem  apud  eum  faciemut. 
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lui  ferons  part  de  notre  eftrit  :  nous  fixerons  chez    AnnoChnfti  jj. 

,    .  J  T>  t    •         •  »  •  DieApril.  i.Fer.V, 

lui  notre  demeure,  rour  celui  qui  ne  m  aime  pas  ,ab  horâ  oâavâ  ferou  a* 
il  néglige  mes  lois ,  &  il  les  méprife  ;  je  le  méprife:2!±!lf!^!!l_ 
de  mon  côté,  &  je  ne  me  fais  pas  connoître  à  lui.    j^m.  xar.  »4.  q» 
Il  n'en  eft  pas  de  même  de  vous  :  je  ne  vous  ai  rien  '^^^SlJ^^il^'^'^ 
caché  de  ce  que  j'ai  appris  dans  le  fein  de  mon  père 
pour  vous  être  communiqué ,  &  vous  en  recevrez 
bien-tôt  la  parfaite  intelligence.  Reipecftez  mes     - 
paroles  :  ce  ne  font  pas  celles  d'un  pur  homme  »  qui    Et  fennonem  <^em 

'     '     n      '       r  i  ri'  «r  audins  non  eft  meus, icé 

vous  auroit  inttruits  leion  les  lumières  acquiies  ouejus^mi&niepanis, 

naturelles.  Envoyé  par  mon  père  pour  être  votre 

Do(5teur  &  votre  Maître ,  je  ne  vous  ai  jamais  dit , 

que  les  chofès  qu'il  m'a  ordonné  de  vous  dire ,  & 

que  fon  elprit  m'a  iùggérées.  C'étoit  à  moi  de  vous    »;.  h«c  loaims  fin 

révéler  tous  les  my  Itères,  durant  que  j'étois  avec^*''*'*''^"''***"^*"*' 

vous ,  quoique  vous  ne  fuflîez  pas  encore  capables 

de  lespénétrer.  Retenez-les  feulement  ;  quand  vous 

ferez  éclairés  d'enhaut ,  vous  verrez  que  je  ne  vous 

ai  rien  diflimulé. 

L'efbrit  fàint ,  ce  maître  intérieur  que  mon  père  ^  .*«•  Pandems  antea 
vous  envoyera  en  mon  nom,  vous  mltruira  de  ta-  miaet  pater  in  nomine 
çon  à  vous  dévoiler  le  fens  de  toutes  les  vérités  que  Siffugglre^otï: 
ie  vous  ai  prêchées ,  depuis  le  premier  moment  de  omniaquacuœîw<iiM- 
mon  miniftere  public ,  jufqu'à  celui  de  ma  mort. 
Je  vous  aurai  tout  dit ,  &  tout  annoncé  ;  c'étoit-là 
mon  emploi  &  ma  mifllon  parmi  vous.  L'efprit  de 
vérité  ne  vous  enfèignera  pas  de  nouvelles  chofès  ; 
il  vous  fera  comprendre,  goûter  &  fèntir^  celles 
que  je  vous  aurai  dites  avant  que  d'aller  au  Ciel 
prendre  pofTelfion  de  ma  gloire  ;  ce  fèront-là  fès 
lonélions ,  &  vous  admirerez  dans  vous  mêmes ,  la 
perfe(5tion  de  fon  ouvrage  ;  la  conformité  de  fon 

Nnij 
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Anno  Chriftijj.    inftru(5lion  avec  ma  doélrine ,  fera  votre  afîaraftcé 

abîo''/oôavâVerot.ad&  votte  joic  ;  attendez  ces  heureux  momens  & 

mediam  noaem.         confolcz  VOUS  de  Hion  abfènce. 
j6an.xw.  »7.Pacem     .  J©  VOUS  kilïè  la  paix ,  je  vous  donne  ma  paix  ; 

reiinquo  voWs ,  pacem  n^j^jj  ^Q^i  de  la  manière  dont  on  fè  la  donne  parmi 

nteam  do  vobis  :  Non  /»  t         i  r  '        •  /     Li«      ^ 

quomodo  munduj  dat ,  VOUS  lelon  ics  ulagcs  anciennement  établis.  Ceux 
ego  0  vo  «.  ^^  ç^  rencontrent  fè  iàluent  les  uns  les  autres  par 

ces  paroles  de  charité  ;  La  paixfoit  avec  vous.  Us 
la  fbuhaitent ,  &  ils  ne  la  donnent  pas  :  pour  moi , 
en  vous  la  {ouhaitanc  je  vous  la  donne  ;  paix  fblide 
&  inaltérable  jufqu  au  milieu  des  combats  dont  vous 
êtes  menacés,  parce  quelle  eft  fondée  lîir Tempé- 
rance certaine  d'une  éternelle  récompenfe.  Je  vous 
Non  tutbetut  cor  YcP  le  répète  donc  j  que  mon  départ  d'auprès  de  vous 

tium ,  neque  fçopidçt.  i  i  •  . 

ne  trouble  point  votre  cœur  ,  que  rien  ne  vous 

effraye  &  ne  vous  alarme.  Je  vous  l'ai  dit  ;  vous 

28.  Audiftif ,  quia  ego  avez  dû  l'entendre  ;  je  pars  &  je  vous  quitte.  N'ou- 

dixivobii:  Vado>&ve- 1  1.,  •  •  j*  /T      •        •  > 

Bio  ad  vos.  bliez  pas  que  je  vous  ai  dit  aulii,  je  viens  a  vous  , 

&  je  vous  rejoins. 

Mais  j'ai  beau  vous  promettre  mon  retour,  je 

fèns  que  vous  vous  affligez  de  penfèr  feulement  que 

sidiHgeretijine,gao-  je  yous  laiflc  fàns  moi  fur  la  terre.  Si  vous  m'aimiez 

deretnuaque;quuTado  '    .  ,  ,.       .   . 

ad  patreou  néantmoins ,  vous  vous  réjouiriez  avec  moi  ;  vous 

prendriez  part  à  mon  triomphe.  Je  vous  dis  que  je 
vais  à  mon  père.  Ne  feut-il  pas  que  je  lui  obéifïè , 
puifque  dans  un  fèns  très-véritable ,  mon  père  efî 
plus  grand  que  moi  ;  comme  dans  un  autre  fèns  aufH 

^Quia  patet  major  me  vrai ,  je  lui  Gûs  égal  en  tout  ?  Je  dois  me  fbûmettre 
à  fès  ordres  ;  ordres  avantageux  &  honorables  donc 
je  ne  puis  différer  l'exécution  ;  car  mon  père  qui 
eft  plus  grand  que  moi  ne  m'appelle  à  lui  par  le  che- 
min des  fouffrances  de  la  croix  &  de  la  mort  j  que 
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toour  me  couronner  de  fà  propre  gloire ,  &  me  re-  .    An.  chnfti  jj. 
yetir  de  1  immortalité  qui  m  ett  due.  ab  horâ  oâavi  ferot.  ad 

Taurois  pu  partir  de  ce  monde ,  aller  à  mon  père  "**"*" ''^^°*- 
'&  revenir  vers  vous  ,  fans  vous  prévenir  fîir  mes 
deflèins ,  &  fans  vous  annoncer  chacune  de  mes  dé- 
marches :  mais  il  n'étoit  pas  de  votre  intérêt  que 
je  vous  fîirprifïè ,  ou  que  j'ulàfïè  aVec  vous<i'aucune 
réfèrve.  J'ai  voulu  vous  avertir  de  tout  par  avance ,    /«"»«.  xtff^,  19.  Et 
ann  que  voyant  mes  prédictions  accomplies  par  quam  fait  ;«tcùm&c-. 
les  évenemens ,  vous  compreniez  que  rien  ne  m'ar-  "^  ^^  credaa». 
rive  que  je  n*aye  prévû,&  que  jefîiis  le  fils  de  Dieu,' 
à  qui  mon  père  ne  refiife  aucune  connoiflàhcé. 

Il  me  refte  peu  de  temps  à  vous  entretenir ,  te'  30.  J«m»onnH>itaioi 

j.     .    *t  L*  J        L    r      1       -n  •        ^"^    Tobifcum.    Vemt 

ne  vous  dirai  plus  que  bien  peu  de  choie  ;  les  Irrin-  enim  pnoceps  mundî 

ces  de  la  Synagogue  ne  m'en  donnent  pas  le  loifir.  "^"** 

Ils  font  aàuellement  occupés  des  moyens  de  me 

perdre  ;  ils  traitent  avec  im  perfide  ,.&  je  les  laifïè 

confbmmer  leurs  projets  :  car  que  pourroient-ils 

contre  moi ,  eux  qui  n'ont  fur  moi  nulle  autorité ,  ^J^^^  "®"  '"'^ 

a  j'entreprenois  de  les  confondre  \  Mais  je  veux    3'.  sedutcoçnofcat 

).|  ./!>  A  '»  •    '  mundus  t  quia  dilieo  pa- 

quils  puiiient  reconnoitre  que  j  aime  mon  père ,  trem,&  fient  mandatum 
&  que  le  commandement  quil  m'a  fait,  je  Yolc-^"^^'*^^'- 
complis  à  la  lettre.  S'ils  font  attentifs  à  la  manière 
dont  les  chofès  vont  fe  palïèr,  ils  appercevront 
que  fi  je  fuis  fàcrifié ,  &  fi  je  meurs ,  c'eft  l'eflfèt  de 
mon  obéiflànce  ,  &  non  celui  de  leur  pouvoir. 
Voilà  ce  que  j'avois  à  vous  dire  avant  que  de  me 
fëparer  de  vous  ;  levons-nous  maintenant ,  <Sc  fîii-    S"ff«  ««»»»  «""«i 
vez-moi  :  il  eft  temps  que  je  me  prépare  au  com- 
bat ,  &  qu'après  avoir  prié  mon  père,  j'aille  me 
préfènter  à  mes  ennemis. 

<2uel  adieu  pour  les  Apôtres ,  &  de  quelle  conf^ 
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DkTA^Îu.t^^  v.ternation  ces  dernières  paroles  ne  durent-elles  p» 
ab hori .d^â  ferot. ad  Jgs  accabler  !  Jcfùs-Chrift  fut  touché  de  leur  état  : 
tl  IcMigeoita  le  retirer  a  1  écart  pour  s  entretenir 
fèul  avec  Dieu  Con  père  ;  c'étoit-là  toute  fà  confo- 
lation  fiir  la  terre.  Il  voulut  paroître  s'en  dérober 
une  partie  pour  accorder  encore  quelques  momens 
^  l'inftnji^ion  de  Ces  chers  Disciples.  Ils  étoient 
debout  autour  de  bi ,  &  ils  n'ofoient  plus  lui  Êiire 
aucune  queftion.  Il  les  envifàgea  avec  un  renou- 
vellement de  tendreflè  ,  comme  les  premières 
colonnes  de  Ion  Eglifè  chérie.  Il  Ce  remit  à  leur 
parler  avec  le  même  zèle  pour  eux  &  la  même  in- 
différence pour  lui ,  que  s'il  n'eût  pas  été  à  trois 
ou  quatre  heures  près  du  moment  fatal, ,  qui  par 
la  plus  noire  trahison  alloit  commencer  l'enchaî- 
nement de  Ces  douleurs. 

La  plus  importante  leçon  qu'il  eût  à  leur  faire  > 
&■  qu'il  ne  Ce  laflà  point  de  leur  répéter,  parce 
qu'elle  renfermoit  toute  l'oeconomiede  fe  religion, 
confiftoit  à  leur  bien  apprendre  que  Ion  fêjour  dans 
le  Ciel  loin  de  les  féparer  de  lui ,  ne  feroit  au  con- 
traire que  fpiritualifèr ,  accroître  Se  perfe<^ionner 
l'éternelle  union  qu'il  vouloit  avoir  avec  eux  ; 
union  {ùrnaturelle  &  divine ,  fondée  fîir  la  partici- 
pation de  Ces  mérites,  &  entretenue  par  l'influen- 
ce du  chef  glorifié  fur  tous  les  membres  de  Con 
corps  myftique .........  union  puifïànte  &  effi- 
cace ,  en  vertu  de  laquelle ,  les  hommes  adoptés  en 
Jefîis-Chrift,  Se  vivans  de  Con  efprit ,  deviennent 
inoralement  une  même  perfonne  avec  lui ,  font  re- 
connus par  le  père  pour  les  membres  du  fils  unique 
^,  acquièrent  à  titre  de  juflice  le  droit  de  partag-er 
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fhéritaffè union  néceflâire  Sc  indiîpenfe-    ^^î*  Ç'^*'',, 

ble ,  hors  de  laquelle  le  père  célelte ,  qui  a  réuni  abhorioûayâ  ferot.  ad 
toutes  fès  complai(ànces  dans  fon  fils  hJfn.aim*^  ^  "^  laipaoaem.      ^ 
ne  voit  rien  iîir  la  terre  qui  mérite  le  Ciel ,  8c  qui 

foit  digne  de  fes  rëcompenfès union  adftii- 

rable  &  miraculeufe ,  que  Jelùs-Chrift  élevé  au  plus 
haut  des  cieux ,  ne  laiîîè  pas  de  produire  dans  nous 
fans  quitter  le  féjour  de  ù.  gloire.  Il  Texige  de  Ion 
père  entant  qu  Homme-Dieu ,  chef  &  premier  né 
des  en^ns  des  hommes  ;  parce  que  Ion  humanité 
fàinte  eft  perfbnnellement  unie  au  verbe  de  Dieu, 
Se  parce  que  les  mérites  de  fà  fàinte  humanité  ti- 
rent un  prix  infini  de  la  dignité  de  (à  perlbnne  : 
enfbrte  que  les  dons  excellens  des  vertus ,  le  le- 
cours  des  grâces  a<5tuelies ,  l'irtfiifiôn  des  habitude^ 
{àn(5lifiantes ,  qui  forment  le  caraélere  des  en&is  , 
&  qui  fondent  le  titre  de  cohéritiers  ^  Dieu  les 
produit  phyfiquement  &  immanquablement  dans 
l'homme,  par  l'opération  de  &,  toute -puiflânce, 
dès  que  ces  faveurs  lui  font  demandées  par  fon  fils^ 
&  auHl  fouvent  que  dans  les  Sacremens  inflitués 
par  l'Homme-Dieu ,  il  apperçoit  les  fignes  ou  les 

exprelTions  de  la  volonté  de  Jefùs union' 

intime ,  quoique  morale,  & dès4ors  aufll  redouta- 
ble aux  pécheurs ,  qu'elle  eft  avantageuse  aux  juftes  ; 
puifque  fi  les  vertus  &  les  bonnes  œuvres  du  jufte 
adopté  deviennent ,  en  conféquence  de  l'union  des 
membres  avec  le  chef,  la  gloire  &  le  triomphe  de 
Jefiis-Chrift ,  les  vices,  par  une  raifon  contraire, 
&  les  a6lions  honteufès  du  pécheur  Chrétien,  de- 
viennent en  un  fens  qui  fait  horreur ,  la  confofion 
de  Jefus-Chrift  dans  un  de  lès  membres,  &  font  dV- 


Digitized  by 


Google 


a88  Histoire 

Aflflo  Chrifti  îj;    gnes  d'uii  nouvel  Enfer union  qui  une  £oa 

vbYottS^yl'iîLXd  contrariée,  fans  aucun  de  nos  mérites  précédens  , 
mediam  noacm.  gft  a^fl}  confbnte  de  la  part  du  fils  de  Dieu ,  qu'elle 
eft  fi-agile  de  la  nôtre ,  parce  qu'elle  fè  rompt  ou 
fè  maintient,  s'aftbiblit  oufè  reflèrre ,  fè  détruit  ou 
fè  répare ,  félon  que  le  fidèle  adopté ,  ufè  bien  ou 
mal ,  plus  ou  moins  fbuvent  des  moyens  qu'elle 
lui  fournit ,  &  de  la  liberté  qu  elle  lui  laifïè. 

Ge  que  nous  venons  d'expofèr  ,  eft  la  do(5brine 
Evangélique  que  le  fils  unique  a  puifée  dans  le  fèin 
du  père  ;  c'eft  elle  qui  fait  les  Chrétiens ,  &  qui 
xlonne  à  leur  culte,  eflèntiellement  fondé  fîir  le 
Dieu-Homme ,  a<5luellement  vivant  dans  le  Ciel 
à  h  droite  de  fbn  père  >  une  dignité  infiniment  fîi- 
périeure  à  celui  des  Patriarches  Se  des  Prophètes; 
C'eft  elle  qui  divinifè  leur  religion  ,  qui  fan6lifie 
leurs  oeuvres,  qui conlàcre  leurs  perfbrmes>& qui 
leur  rend  celle  de  Jefîis,  leur  chef  &  leur  premier 
né  infiniment  chère ,  aimable  &  prétieufe. 

Et  voilà  (zhs  doute  pourquoi  le  divin  Maître 
travailloit  avec  tant  de  zèle  à  en  laifïèr  de  vives 
imprefllîons  dans  l'ame  de  fès  Apôtres.  Il  vouloit 
que  l'elpxit  fàint  venant  à  les  déveloper  à  leurs 
yeux,  ils  fiffent  de  leurs  Difciples ,  non  des  làges 
félonie  monde,  mais  des  fidèles  en  Jefiis-Chrift; 
iSc  qu'ils  établifîènt  dans  l'univers ,.  non  pas  le  culte 
aibitraiire  delà  divinité  annoncée  parla  voix  de  la 
nature  :  mais  la  religion  révélée  d'un  Dieu  en  trois 
.perfbnnes ,  qui  ayant  donné  aux  hommes  un  Hom- 
mç-Dieu  pour  répai^teur  &  pour  chef,  ne  reçoit 
plus  d'hommages  que  par  lui ,  &  n'a  plus  de  récom-i 
pçnfè  que  pour  Ces  membres^ 

Depuis 
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Depuis  plus  de  quatre  mille  ans ,  cette  religion  Anno  chridi  jj; 
divine  Ce  préparoit  ;  le  culte  Monique  n'avoit  été  abhSi  oaavâ*ferot.*  !î 
agréé ,  que  parce  qu'il  annonçoit  une  perfe6Hon  '°°^'"°"^^'°' 
qu'il  n  avoir  pas.  L'eflènce  du  culte  nouveau  exi- 
geoit  qu  il  eût  pour  auteur  &  pour  chef  un  hom- 
me aufli  véritablement  Dieu ,  qu'il  étoit  i»érita- 
blement  homme.  Difputer  à  Jefîis  la  qualité  de 
Dieu  dans  la  plus  étroite  fignification des  termes, 
c'eft  n'avoir  pas  la  première  idée  de  là  religion  : 
mais  parce  que  les  hommes  qui  dévoient  être  éle- 
vés au  nouveau  culte  venoient  au  monde  pécheurs, 
&  pofitivement  indignes  de  réparation ,  Dieu  ulànt 
de  fès  droits  dans  toute  leur  étendue,  exigeoit  en- 
core ,  que  là  reconciliation  avec  eux ,  qui  eût  été 
fîiffifàmment  achetée  par  un  foûpir  de  leur  premier 
né ,  fi  Dieu  Ion  père  eût  voulu  l'accepter  à  cette 
fin ,  lèroit  attachée  à  Con  obéifîànce  :  mais  obéiflàn- 
ce  rigoureufè ,  que  ce  fils  bien  aimé  deyoit  poirter 
jufqu  à  la  mort  de  la  Croix  ;  ainfi  pour  là  propre 
gloire  ,  &  pour  celle  de  fbn  père ,  Jefîis  devoit 
ajouter  à  la  dignité  de  fà  perlbnne ,  le  titre  de  fès 
mérites ,  afin  quel'Eglifè  Chrétienne  fut  non-lèu- 
lement  fon  époufe ,  mais  Ùl  conquête. 

C'étoient-là  les  grandes  leçons  que  le  fils  uni- 
que de  Dieuj  prêt  à  verfèr  tout  fbn  fàng  par  l'or- 
dre de  fbn  père ,  proportionnoit  à  la  capacité  pré- 
sente de  ceux  qui  l'écoutoient ,  fous  des  figures 
iîmples ,  mais  exprefîives. 

Je  fuis,  leur  difbit-il,  la  véritable  vigne,  qui  .^««.Jfï'.r.Egoi&ii» 
donne  à  fès  haranches  la  nourriture  &  la  vie.,,  je 
communique  la  vie  fùmaturelle  à  mes  membres  ; 

d'abord  comme  caufè  médtolre^  par  les  canatix  due 
Tome  IIL  *  0» 
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Anne  chrifti  j  j.     j*ai  établis  pour  faire  couler  la  grâce  dans  toutes  les 
ab^orâ^^avâVer«.yd  parties  dc  moii  corps  mylliquc.  Je  donne  auffi  la 
mediam  noaetn.         yic  comoie  caufe  phyfique  &  eflSciente ,  parce  que 
c*eft  la  toute -puiiTance  divine  commune  à  mon 
père  Se  à  moi,  qui  produit  Se  qui  diftribue  à  ma 
prierer  dans  tous  les  membres  qui  me  font  unis ,  le 
fîic  nourricier ,  de  Tefprit  vivifiant  ;  c'eft-à-dire , 
les  habitudes  infufos  de  la  foi  >  de  l'efpérance  ôc  de 
la  charité. 
^BPMcrmeusagrico-     Mon  petc  cft  le  vigneron  qui  fe  charge  de  la 
culture  de  la  plante.  Un  làge  de  habile  vigneron  , 
coupe  Se  fepare  du  tronc  de  là  vigne  les  branches 
mortes  ouftériles.Celles,  au  contraire,  qui  font  pro- 
pres à  recevoir  la  fève ,  Se  qui  portent  du  fruit ,  il 
en  prend  foin ,  afin  qu  elles  en  portent  davantage. 
/.«..  AT.  t.  Omnera      C'cft  aînfi  que  mon  père  retranchera  Se  fêparera 

palmitem  in  me  non  fe-    «  •    i      r  i    t  fi»  •  > 

rentem  fruâum ,  toUet  06  moi  le  iidele  négligent ,  qui  tenant  encore  a 
*"""  '  moi  par  là  créance ,  ne  rait  point  de  bonnes  œuvres. 

Et  omn«ra  qui  fert  ^y  Uey  q^q  [q  Difoiplc  dont  la  vie  répond  à  la  foi , 
ut  fruâum  plus  afferat.   il  lui  donnera  de  jour  en  jour  de  nouvelles  lumiè- 
res ;  il  lui  ouvrira  une  voie  plus  excellente  de  per- 

}.  Jam  vo€  mundi  ef-  Kction. 

tUJSs  fr;o"ïï      Pour  vous ,  mes  Apôtres ,  parmi  lefquels  je  ne 
•  (ErgojtmtMm,&yoïs  plus  Ic  perfide  qui  me  trahit  >  *  te  vous  dis 

ametaflhutkmtm  Ettcha-  .     .  *  ^•'■  n    r  t  \ 

riûM  difeefftrat  Judas,  «vcc  joic  quc  VOUS  ctes  tous  purs  OC  ians  tache  ,  a 
it'^&^Stm  caufe  de  la  croyance  que  vous  donnez  à  ma  dodri- 
yosmunAie&tt,  fedad.  ne;  qui  eft  la  bafo  Se  le  principe  de  toute  juftice. 
MOHdum  egrtfo ,  joann.  i^onlervez  votreunion  avec  moi  par  votre  conltan- 
nes:»e  videraurfibiquàfi.  ^^^  <«ans  mon  amouT  ;  de  mon  coté  je  demeurerai  en 
Sti?^:/i  to>I^"«l>»  ^  communication  de  mon  efprit, 
rftra0are,)  La  bfsnche  ttc  pcut  d'elle-même  portçr  du  fruic  , 

4.  Manetemme ,  &  t»     At       »   a  »  /  Ai        •        ^     a  •    r 

ego  m  Tobif.  ii  ^m  n  ^a  mçotf9sé^  au  voaç  4^  la  vign0,  Ainu 
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vous  ne  pouvez  feire  aucune  œuvre  iàlutaîre ,  au-     Aano  chrjfti  3  j. 
cune  a<5lion  de  quelcjue  mérite,  ou  digne  des  ré-  abh^Ti&tcetll'.zî 
compenfèsi  du  Ciel ,  fi  vous  ceflèz  d'être  unis  à  '"^'"°'"'"^'"- 

• 

^^*  Skut  palmes  non  po- 

Je  fuis  la  vigne ,  &  vous  êtes  les  branches  :  ce-  ^î,.î^'®  fruôum  à  fe- 
lui  qui  demeure  en  moi,  &  en  qui  je  demeure, ^"«^ fie necTOî.nifîia 
produira  de  grands  rruits.  S  il  n  y  demeure  pas ,  c  elt  /««..  ak.  $ .  Ego  fum 
un  firment  inutile ,  &  une  branche  infruaueufe.  tZltZIe^tegoZ 
Sans  moi  &  féparés  de  moi ,  vous  ne  pouvez  rien  «<>' Wcfcnfrnaunnnui- 
Êire  qui  vous  profite  pour  la  vie  éternelle  :  rien  Qiiafinemeniiiiipo- 
même  qui  à  titre  de  juftice  vous  di^olè  à  être  '*  *  ^^* 
iànélifiés. 

Si  quelqu'un  cefle  d'être  uni  à  moi ,  &  de  de-    ^'/\  î"".'"  me  nom 

*         *        .      .t    r  •         /Il  manient  :  mmetur  fora» 

meurer  en  moi,  a  lera  )ette  dehors  comme  une ficut palmes, &arercet» 
branche  ftérile  :  il  deviendra  fec  Se  aride  ;  on  le  SignëSeîïï^&a^ 
f  amafièra  pour  le  livrer  aux  flammes  où  il  prendra  *^^** 
£évL  d'aboidi.  Il  brûlera  iànsfc  confiuner,  &  jamais 
il  ne  celîèra  de  brûler. 

Si  vous  perféverez  dans  votre  union  avec  moi ,  &  veL"  me? S  voS! 
Se  fi  mes  paroles  demeurent  profondément  gra-  ÎSûSï'"*"dÎT^^ 
vées  dans  vos  efprits. ,  apf)r«nez  quel  fera  votre  vobK, 
pouvoir  auprès  de  Dieu ,  vous  demanderez  tovt  cq 
au'il  vous  plaira ,  &  il  vous  fera  acGcwdé.  Laffloire    8.  in  hocciarificat» 

j  ni  '    .  L  1     eftl'atermcu»,  utftuc- 

de  mon  père  elt  de  vous  voir  porter  beaucoup  de  tumpiurimamafferatis, 
bonsfruits,&  vous  montrer  des  Difciplesdignesde  &^ffi«=^™°«iDifti- 
£on  fils ,  votre  Maître.  Comme  Dieu  mon  père  m  a^  ^-  s«cut  dîiexit  me  p», 

/  '        '  r  '     r       ^i  .  ./-*^.  ter,ego<falexi  vos. 

aime ,  moi  qui  luis  Ion  nls  unique  ;  ama  mop,  qui 

fiiis  THomme^Dieu ,  k  chef,  &  le  puemier  né  de 

tous  les  hommes ,  je  vous  aime ,  parce  que  vous  «jî*"***  "  '"*^°'* 

çiappartenez^  Continuez  à  mériter  mon  amour  ;  fi  ftrî^JeritifSbiriSS 

vous  gardez  mes  préceptes,  je  vous  aimerai  te^^if^on'i^ea.ficut,  &; 

•  /r*»!!*  eeo  PatrJs  mei  praceptat 

jours^  comme  monperene^^çQe'pomcdem  aiçter,  ifmvi.&maneoiaeiti* 

0«»  dikâiooe. 
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Anno  chriôî  jj.     parcc  quc  jamais  je  ne  me  fiiis  départi  de  fès  vo- 

Die  April.  1.  Fer.  V.  I  / 

ab  horâ  oûavi  ferot.  ad  lOntCS. 
meaiam  nodem.  Jg  y^^  ^J  jj|j.  ^omes  CCS  chofès,  Sc  je  VOUS  IcS 

7m«.  AT.  1 1 .  HsBcio-  répète ,  afin  que  je  trouve  dans  vous  la  plénitude  de 
cutusfumvobi»,utgau-ina  joic ,  &  QUC  VOUS  jouifTiez  d'une  par&ite  con- 

«lium  meum  in  vobis  nt ,  ^  .    ^ .        '  *  '  -i 

&  gaudium  Tefinuniœ-  lOlatlOn. 

^**""  Vous  ne  devez  pas  ignorer  quel  eft  celui  de  tous 

les  commandemens  que  je  vous  ai  faits,  dont  j'ai 
II.  Hoc  «ft  ptJBcep-  le  plus  à  cœur  la  fidèle  obièrvation  :  c'eft  mon  pré- 
cepte  dans  le  lens  ou  je  vous  1  ai  explique  ;  c  elt 
une  loi  qui  m'eft  propre ,  &  qui  eft  fondée  fîir  l'u- 
nion intime  que  je  contrarie  avec  les  hommes. 

fiicut  diiew  wj.""'""  Aimez-vous  les  unsles  autres,  comme  les'Difciples 
du  même  Maître ,  les  membres  du  même  corps ,  les 
enfàns  de  la  même  mère ,  les  fèélateurs  du  même 
Evangile.  C'cft  ainfi  que  je  vous  ai  aimés.  Aimez- 
vous  jufqu  à  donner  votre  vie  les  uns  pour  les  au- 

leiL^lTm"  Me/;  trcs  ;  cat  je  veux  de  vous  une  charité  parfaite,  ai  il 

In  animatn  fuam  j>onat  n'eft  pas  poflîble  d'aimer  davantage  que  de  fè  livrer 

quis  pro  aimas  fais.       ^    ,      ^       r  ^  O     ~l  ^ 

i4.Vosamicimeief-a  iz  mort  pour  ceux  q^  ort  aime.  C  eit-la  la  per- 
pwci'pio'vobî».^"^  ^^^  fe(5lion  de  l'amour ,  &  bien-tôt  vous  connoîtrez  fi 
j'aime  parfaitement.  Vous  êtes  mes  amis ,  &  vous 
le  ferez  toujours,  fi  vous  ^tes  ce  que  je  vous  com- 
mande. 

Vous  fàvez  que  je  fîiis  votre  Seigneur ,  &  votre 
Maître  :  je  ne  veux  pas  néantmoins  traiter  avec 
vous  comme  un  maître  a  coutume  de  traiter  avec 
Ces  fèrviteurs.  Le  maître  ne  leur  communique  poiiic 
fmôs -"daftrîîrnef!  ^s  deilèins  ;  il  ne  leur  découvre  point  le  iècret  de 
citquid  Éiciai  Domipu,  {^  famille  ;  il  ne  les  admet  point  dans  fon  confeil , 
&  dans  fà  confidencie.  Ainfi  Dieu  en  ufbit  avec 
vos  pères  fou?  le  règne  de  la  loi  ;  il  les  éckiroit 
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autant  qu  il  étoit  néçefîàire  pour  des  fiecles  d'om-     Anno Ghnéijj;  ■ 
bres  &  de  figures ,  où  nul  homme  n'étoit  élevé  au-  abhôîâ  oôavâ  ferotVad 
de/Tus^le  la  condition  de  domeftique  dans  la  mai-  'nediamnoaem.      _j 
fon  du  père  -de  famille.  Vous  êtes  montés ,  vous    Vos  autem  aixi  ami- 
autres ,  à  un  rang  fort  fîipérieur,  &  comme  je  vous  ~** 
le  difbis  à  Toccafion  de  Jean-Baptifte ,  non-fèule-    c 
ment  vous ,  qui  êtes  mes  Apôtres ,  mais  le  moindre 
de  mes  Difciples  fera  plus  grand  par  la  profeflîon 
de  l'Evangile,  que  ne  le  fiit,  (bus  la  loi  de  Moyfèj 
le  plus  diftingué  de  vos  Prophètes. 

Je  vous  ai  donné  le  nom  de  mes  amis ,  &  vous    '**''•  '"•  ^.Chnih» 

1  •        .    .1,  -Kg    '  r     t   ■  1.    /  j     '«o  fanquam  filius  ta 

en  avez  tous  les  privilèges.  Moi  leui ,  en  qualité  de  domo  n», 
fils  unique ,  j'avôis  droit  d'apprendre  de  mon  père 
fes  defleins  éternels ,  de  fonder  les  myfteres  pro- 
fonds qu'il  tenoit  cachés  dans  fgn  foin  ayant  l'ori- 
gine du  monde ,  de  contempler  les  beautés  de  la 
nouvelle  époufe  qu'il  me  prépare  depuis  tant  de 
fiecles  ;  il  m'a  tout  révélé  &  tout  confié  :  il  m'a  Êdc 
non-feulement  Tarchiteéte ,  mais  le  poflèfléilr  &  le 
maître  de  l'édifice.  Or  tout  ce  que  i'ài  appris  de    J'f^-  ^'  »?•  Q"? 

„,p,  *.'        ,^*»-.  omnia  quatcumque  audi- 

mon  père,  je  vous  lai  lait  connoitre  ;  je  nai  euviiPatteineo,notafe< 
pour  vous  ni  fecret  ni  réforve ,  vous  êtes  mes  pre-  '"*'^* 
miers  &  mes  plus  intimies  confidens.  S'il  eft  quel- 
<jues  points  c&fficiles  dont  vous  ne  pénétriez  pas 
entièrement  l'étendue  &  les  confëquences ,  c'eft 
que  je  ne  vous  en  juge  pas  encore  capables.  L'eA 
prit  de  vérité  que  je  vous  promets ,  achèvera  de 
répandre  la  lumière  for  les  obfourités  qui  vous  res- 
tent. Ce  n'eft  pas  là  la  conduite  d'un  maître  avec 
fo  forviteurs ,  c'eft  l'ouverture  étlâfemiliarité  d'un 
ami  avec  àts  amis  de  confiance.  7      vr       m 

.  Vous  ne  vous  flatterez  pas  néantmoimdWoirvotmeeiegifiù.redcg» 

elcgÏTOSt 
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AnnoOiriiiijB.    mçrité  mes  &Ye\]^s.  Vous  n'êtes  pas  venus  les  de- 

Diç  AptiU  *.  Fer.  V.  j        o  "  •  •  rr 

*.hor4  ©aavâ  ferot.  ad  mander  <x  me  pç ^y^mr  :  vous  nç  me  connoiifiez 

ipediamnoaem.        p^  ^  loiffqye  jç  v<»us  ai  appeUés  &  cboifis.  Je  vous. 

ai  feits  mes  Pifciples  ;  je  vous  ai  élevés  à  h  di-^ 

Et  pofti  vos  ut  e»di  gnité  de  mes  Apôtrç s  :  ne  négligez  pas ,  du  moins  , 

fxaGm  Yeftef  maneat  »    de  repondf e  a.  mo»  choix ,  «  de  remplir  me*  «etr. 

j^ins.  J['ai;  prétendu  (ju  à  mon  exemple  >  vo\is  viit^ 

^kz  les  Villçs ,  Jes  Bourgs  &  tes  Villages  en  prê-v 

chant  mon  évangile  ;  que  la  lèmençe  de  la  parole» 

répandue  par  vos  foins  ^  arrofée  par  vos  fiiqurs ,  d^y 

ç'il  Iç  fauude  votre  làng ,  (è  multiplie  au  centuple  > 

&  qu!e  les  fruits  de  votre  récolte  foient  de  durée. 

$i  vo^s  £àit^  de  votre  parc  c^  qui  dépend  de  vous  > 

les  moyens  de  réuflir  ne  vous  manqueront  pas» 

«eSisSïSJSîSiKê  "^^"^  Ç^  SfA®  "^^^  demanderez  à  mon  père  en  mon 
«eo.det  fobii.         pom ,  îl  VOUS  l'acçordera  comme  aux  amis  de  fou 
lils^^.  à.  des  ouvriers  que  fon  fils  unique  s*eA  aiïbciéa 
poiju;  l'étabUflèmeot  de  fon  règne. 

Appelles  au  même  miniftere ,  &  partîcipans  de 
Ig  nxême  foi  ^  nse  vpys  féparez  jamais  de  çoçur  & 
d.'in^éiîçts  ;  j©  ne  vous  reçoinmand^  ?ien  avec  pks 
d'^vie  d'être  obéi. 

Aim/ez-vogs. ,  uniflèz-rvot»  d'antant  plus  le*,  ujqs 
^«t.  ^.  tT.Hwlçg  autres  >  ferrez  d'autant  pl)i}sét;roît$fli«nt  les  Beia^ 

anndo  vobis ,  ut  dilifa-        ^  <  '  ^  1 1   '      a        '    i  /> 

tù  invicem.  qui  VOUS  attachent  >  que  vous;  allez  être  plus  conl-» 

tamment  haïs  &  plw  univerfollement  combattus» 

4t?fdto\r"ufamI7riV.Mais:ii  Ifis  Julfe  VQuiî  haïflfenic ,  vous  fàyez  quik 

lem  vobis odiohabuit.  ti^ç,xxx  WjLavant  VOUS,  nç  vo«S;^tiendezrpas  à  être 
aimés:dfi  ceux  qui  n'ont  pas.  aimé  votre  maître.  SI 
V0U5  ^mSx^z  été  de  leurs  caba]je$>  ^  de  ï^vus  cc»^ 
plots  contre  moi ,  {t  vous  aviez  foivi  leurs  maxioEMS 

»£.  '  '     ^liuit^lfiius.  exemples^  il  vous  leux  axiesL  ^è^ler 


Digitized  by 


Google 


DU  Peuple  de  Dieu.  Liv.  XII.     495 
ment  làifTé  entrevoir  Teipérance  de  vous  gagner,     AnnoCimiB jj. 
ou  du  moins  de  vous  affoiblir  >  ce  monde  pervers  3bÇ;'/,P^;â*f|S.Ti 

qui  vous  liait ,  aiiheroit  dans  vous  ce  que  vous  au-  mfidiaauoQfleai. J 

riez  appris  de  lui  :  mais  parce  que  vous  n'êtes  point  ^^  ^    ^^^ 

des  {bciétés  corrompues  dii  monde  ligué  pour  ma  mundo  fuiffetis,mundtts, 

perte;  parce  que  vous  penlez ,  vous  parlez ,  vous  ;«. 

agilTez  tout  différemment   de  lui  ;   parce  que  ^^S^X^^^fe^ 

ie  vous  ai  tirés  de  fon  ïèin  pour  vous  attacher  à^or«*«.!»«"<'0'  p'^p-- 

moi  i  il  VOUS  haïra  lans  melure ,  ot  il  ne  celferà  ja* 

mais  de  vous  haïr. 

Souvenez-vous  de  ce  que  je  vous  difois ,  il  n'y  a  ^JJJ;,  Jç"^^  î^ 
qne  quelques  momens  :  le  fèrviteur  n*éft  pas  plus  <*»«  ▼<»!>« -^ne^^:. 
grancl  que  fbn  maître  ;  s'ils  m'ortt  pèrfécuté  /ilsX^fHécîq^^ïrac. 
vous  perfécuteront.  Ils  écouteront  vos  paroles /iP±SfeflS' 
comme  ils  ont  écouté  les  miennes.  Ne  comptez  pas  ™"*  ♦  ^  »«*™"  ^«"^ 
trouver  dans  leurs  cœurs  plus  dexlroiture,  &  dans 
leurs  efprits  plus  de  docilité  que  moi.  Ne  les  crai- 
gnez-pas cependant;  car  tous  les  mautaîs  traite- 
mens  qu  ils  vous  feront ,  les  mépris ,  les  injures , 
les  violences  &  les  outrages  *  vous  les  efluierez  de    »»•  Sed  h»c  omnîa 

«  1     •  j  *t  .      1  fiicient  TobiJ  ,  proptet 

leur  part  en  haine  de  mon  nom.  Ils  ne  Veulent  pas  nomen  meum:  quia  nef 

reconnoître  quel  eft  celui  qui  m'a  envoyé  :  voilà  "'^''^^'^"^''"^ 

pourquoi  leur  inimitié  paflera  de  moi  jufqu'à  vous. 

JjA  caufe  de  vos  {bufftances  en  doit  être  k  confbla-' 

tien ,  comme  elle  en  fera  le  mérite  IC  la  gloire  i 

vous  ferez  odieux  à  mes  ennemis ,  6k  pèrf^cutës  par  ; 

des  aveugles  volontaires  dont  rien  ne  peut  Juftifier 

les  égaiçmcns. .  -.....■.  ., 

-  Si  je  ne^în'étois.pasmomrfeiii  pûMie,  fi  j'aVoiJ^  Î^^^ÎT^SiiiS^^^^^^ 
fiéfofé  de  kuf  prêcher  ma  dîxSirkife  g^^ds  fèroient peccamm  non habewu, 
ex^mptsdurepoched'inMéÊèé'îÀàîim&imenànil'    '  càs:* 

qù&peuvem-'ils-  alléguer  poux^lfu^J^e^Ofè^  fiâ-^â^oneT^n^^ïïb^  in 

peccatoAot! 
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AnnoOiriffi jj.     jj^n  oui  couvrc  aux  yeux  de  Dieu>  l'opiniâtreté 
ab  horâ  odavâ  ferot.  ad  de  leuT  reliltance  i  lis  me  haiilent  >  oc  ils  ne  veu- 
me  lam  noc  cm.  —  |^^^  ^^  voit  >  quc  me  haïf ,  c'cft  haïr  mon  père  Se 
joM. xi^.ti.  Qui  me  combattre  contre  lui. 

©dit ,  &  Patrcm  meum         t      J*        I  /*  •         >         •  •    a^  ' 

odit.  Je  dis  plus  encore  :  li  je  n  avois  pas  ajoute  aux 

14.  ?»op«ra  n<» Je-  ^ravaux  de  ma  miffion  &  à  la  force  de  mes  paroles 

ciflem  m  eis  quae  nemo  ■  ^         ^  r 

aim  fccii ,  Ja  conviclîon  des  prodiges  ;  fi  je  n  avois  pas  opéré 

au  milieu  deux  des  merveilles  fans  exemple  ;  fi  je 
n'avois  pas  confirmé  ma  prédication  par  des  œuvres: 
que  peribnne  n'a  faites  avant  moi  ;  je  dirois  qu  ils 
iont  excufiibles ,  &  que  même  à  cet  égard  ils  ibnc 

jetcmm non  habé- ^^  ^^^j^^  .  ^^^^  ^^^^^  ce.qu ils  ont  VU,  iis  s'cn- 

Nanc  anttm  &  tide-  durcifl^nt ,  &  ils  fe  xévolteiït  1  tls  Continuent  de  me 

fnnt.&oderum  me,        .      **'      '    „  »  . 

Apattem  meum.       hait  &  de  haiT  mon  père  avec  moi ,  puiique  mon 

père  iè  mjanifèfte  dans  mes  paroles  &  dans  mes 

œuvres.  Que  puis-je  dire  autre  chofe ,  finon  qu  ik 

«urfeiiSfqSfnSw'  accomplirent  à  la  lettre  dans  leurs  personnes ,  cet 

rum  fcriptus  eft  :  quia  oraclç  éicrit  dftns  Icur  loi  :  Cçfl  fans  fujet  ô*  £:ra-: 

odio  habuerUiu  me  gra-  »•»»  !•• 

os.  tuitement  qu  Us  'm  ont  nau 

jM«.^w?r6.' om      Ce  fera  auiîî  inutilement  &  fins  fùccès.  Us  ne 

*û'eTe7rSSt^  ^"^^"'^^  P^  àdétruire  mon  ouvragé.  L'efprit  que 

àPaw-  .    je  vous  envoyerai  du  fein  démon  père,  ou  que 

mon  père  envoyera  en  mon  nom  ;  ce  divin  efpric 

jom.  xfr.  if.  spiri-  4^-^^  ^^^^  deicendre  fiir  vous  à  ma  prière  ;  e^rit  de 
tum  veritatis,  qui  â  Pâtre  véxité  ouî  ptoccde  du  perc  t  eCptït  oui  encouraee 

procedit ,   ille  tefiimo-  o  •        »  .       /  ..       *  V  .     %  ■  'a 

aium  peihibebit  de  me.  vC  qui  exhorte  intérieurement ,  ioit  a  reconnoitre> 

foit  à  prêcher  la  vérité  ;  ce  divin  e{prit  rendra  té-» 

ium'  SiiSs***^"^  moignage  de  moi.  Et  vous^^mes  Apôtrfâ;>;f emplis 

vT]  •;-    ;   de  lumiei^es ^  de  forces,  vous  mé  cohfe^rez  de- 

Ln-i..    f .  1 ..  ..;    yant  les  Juifs;  vous  le  ferez  avec  d'autant  plàas  de 

^^^^abmitwmecumg^lj^  qi/ayant  été  dès  le  commencemeht  le&  té- 

JÈioliis  dé  0^  yle  publique  >&  les  compagnonside 


aium 


'\.:r^/ 

Ou   j   ^  .-i.  ii'i!   niîno. 
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ihes  travaux  >  vous  ne  pourrez  rien  ignorer  de  ce    dÏ"  A*priî!l%n  v. 
ùui  me  regarde  •  &  vous  n'avez  point  d'intérêt  de  ab  hori  ©aavâ  ferot.  ai 

*  ,°i  /ii./i  r  medjam  noâem. 

iurprendrela  crédulité  de  vos  treres.  . 

Votre  témoignage  fera  iàns  réplique  :  mais  vous    J<>«.  xn,  i;H«cIo- 

ki  *-*    ,°  i  T  «r         cunis  filin  vobij ,  ut  oo» 

rendrez  pas  impunément.  Je  vous  en  ai  iou-  f^H"'"""'-^', 

vent  avertis ,  je  le  fais  encore  aujourd'hui ,  afin  que 

dts  perfëcutions  tant  de  fois  annoncées ,  ne  vous 

effrayent  pas ,  &  que  vous  vous  préfentiez  Iàns  foi- 

bleflè  à  des  coups  que  vous  aurez  prévus. 

Ici  le  divin  Maître  qui  avoit  coniàcré  ime  partie 
de  fbn  difeours  à  donner  à  fes  Apôtres  les  vraies 
notions  du  nouveau  culte  qu'ils  alloient  prêcher, 
leur  déclare  plus  nettement  &  plus  fortement  qu'il 
n'avoit  encore  fait ,  quel  feroît  fiir  la  terre ,  lé  prix 
de  leurs  travaux ,  &  la  récompenfe  de  leur  zèle.  Lé 
portrait  n'eft  point  flatté  :  mais  malgré  les  noires 
couleurs  qu'il  préfente ,  il  ne  peut  être  trop  fou- 
vent  enviwgé  par  les  hommes  Apoftoliques.  Il  éft 
des  temps  où  les  Minlftres  de  l'Evangile ,  autre- 
fois juftement  refpec^és  >  deviennent  gratuitement 
odieux ,  &  perdent  la  confiance  publique ,  unique- 
ment à  titre  de  ferviteurs  du  maître  qu'on  aban- 
donne. 

C'eft  à  ce  titre  dit  Jefes-Chrift  à  fes  Difeiples    »•  Abfque  Syaagogi» 

que  les  Juifs  vous  chafferont  de  leurs  affemblées   "*"*^ 

Se  troubleront  la  tranquillité  des  vôtres  ,  ils  ne 

Souffriront  pas  que  vous  combattiez  leurs  erreurs  , 

ni  que  vous  enfeigniez  paifiblement  la  vérité'. 

.V^ous  ne  le  ferez  jamais ,  ans  courir  rifque  de  la 

réputation  &  de  la  vie.  Ce  n'eft  pas  que  vous  n'ayez 

pour  vous  la  juftice  évidente  dé  la  caufe  i-mais  on 

aurapris  foin  de  vous  décrier  coBune  de  faux  Apo^ 
Jojne  m,  Pp 
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AffiidÇbtiAi  33;    très  ;  on  {è  ièra  pçu  à  peu  aeçoûeum^  à  pçt&t  ^pit 

àh^âSâ  w^  vous  fêtes.  Le  temps  iera  venu,  où  quiconque  vous» 

inediam.aûaeai.        mettra  à  Hiort ,  s'imagifiera  fçndre  ièrvice  à  Dieu. 

)om.xi^i.».s»ive-  ^  ^  fei^a  un  mér'itQ  de  ià  cruauté,  yaveugiement 

Mit  hora  »  ut  oinnis  qw  (Jes  Juifs  inçrédules  ièra  fî  profond ,  qu'Us  ne  vou* 

interficit  vos ,  a»biti«Mir   -  Kitrtir 

obfeîuium  fe  prxftare  oTont  pas  reconnoitfe  oans  ies  lignes  les  plus  kth 
^T'Et  h«c  fedentTo-  ^Wes  le  témoignage  de  în^tn  père  à  mQnmjet ,  ni 
&emieiïïmer™"^^*^^^^®'^3'^^  jefiiislcfils  uivque  d©  Diçucnvoyé 
pour  leur  ialut.  Us  çanoniièiont  leurs  ils  juftiees  ;  ils. 
feront  gloire  de  leurs  violences.  Que  ne  devez- 
vous  pas  attendre  d  un  peuple  fiirieux  dont  on  ar- 
mera la  haine  du  prétexte  de  1a  religion!  Maîtres 
f^du^eurs  ^  £\i]çxs  abufés.  Prêtres  jaloux  &  Dift 
çiples  f^duits  >  lous  àleur  mi^niçre.  é  déchaîneronc 
contre  vous. 

Vous  en  ièries  troublés ,  affî>iblis  6c  {cuiàahUés , 
yiiS'f^t^^enZ^  ')^^  VOUS  «1  ifeifois fcuvent la prédié^ion k plus 
horaeorum.reminifca-cijconflandéç  î  rtïm  Quand  VOUS  vcrrcz , tombep 

nuni  quia  ego  dixt  vo- >.  t       nr  • 

w».  lur  vous  les  neaHX  que  je  vous  annonce ,  vous  vou* 

^viendrez  de  mes  parole?.  Vous  vous  direz  4vèc 
consolation  :  Voilà  ce  que  nous  promçttoit  notre 
cher  Maître  quelques  heures  avant  J&  mon;  s'il  a 
pu  prévoir  nos  {bufl&ances ,  il  fàura  bien  récom-* 
pfiifer  notre  courage. 

abttiS'noîS  ^^  ^^  Commencement  de  votre  Apoftolat^  C  je 
vous  iailTois  de  temps  en  temps  entrevoir  les  daih 
gers  du  Saint  Miniftere ,  je  vous  ménagcois  davan-t 
tagç,  JQ  ne  vous  les  préièntois  que  dans  im  éloi-* 
.Q«âvobifc«ine«in.gnçipçnt  quj  en  aflR)ibliiroit  la  peinture.  J'étois 
gvec  vous,  j'acttrois  iur  moi  fèul  l'attention  Se  la 
^ne  dç  mes  ennemis  :  ils  perfêcutoiçnt  le  maître  i 
Ôç  il$  iè  contentaient  de  mépriièr  les  Di/ciples. 
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D  U  P  E  U.f  LE  D  E  D  I  E  U.  L  I  V.  XII.       i^^ 

Maintehanc  que  te  retourne  vers  celui  qui  m*a  en-     Anno  Chriftij3. 

,      a  I        T«r  Tii.        ^«      Die  April.  i.  Fer.  V, 

voyé ,  de  que  les  Juiis  ne  me  verront  jpluS  parmi  «bhorâ  oôavâ  ferot.a<i 
eux ,  leur  foreur  inutile  contre  moi  ,  qui  fetai  à  "^^^  '"'^'^' 


tnunc 


couvert  de  leurs  coups ,  fe  débordera  fiir  ceux  qui    j,^  aw.  j.  Et  i 
prêcheront  mon  Evangile,  &  qui  prendront  «ia^°  adewn.auiaifu 
aéfenfè» 

Mais  quoi  !  continua  Jelùs-Chrift ,  qui  appfer-» 
çùt  la  déflation  peinte  {ùr  le  vi6ge  de  fes  Dif» 
ciples  y  vous  êtes  li  frappée  de  ce  que  je  vous  dis 
de  notre  prochaine  fëparation  ,  que  vous  n  ave2J 
ni  la  force  ni  Taflàrance  de  me  demander  où  je 
vais  en  vous  quittant  \  Aucun  de  vous  ne  me  «^gTi^Qu^Sî 
montre  le   moindre  empreflèment  d'apprendre 
quelque  choïè  fur  la  magnificence  de  mon  Royau- 
me ,  {ur  les  délices  de  la  vie  éternelle ,  fiir  la  félrcité 
du  ciel  où  je  vais  prendre  ma  place,  &  vous  préparer    6.  Sed  qa»  luec  locu . 
la  vôtre  ?  Parce  que  je  vdus  entretiens  de  mon  dé-  ïpiJS  wt  "cûiÏÏ!"' 
part  &  des  fiiites  qu'il  aura  par  rapport  à  vous ,  vos 
coeurs  font  fortes  de  trifteflè.  Confolci-^vous,  ÔC 
comprenez  bien  la  vérité  queje  vous  dis. 

Ti     il    A  '^^i.^  •         »  Ml  /»     7*  Sed  ego  ▼entatem 

Il  eft  de  votre  intérêt  que  je  m  en  aille ,  car  n  dico  toWs:  Expedit  vo- 
je  demeure  avec  vous  de  la  manière  dont  vous-  le  SiîgSîieTot  Pan' 
fôuhaitez,  TEforitqui  doit  vous  fortifier  &  vdus^.«""<>"'5"""''<'^*- 
inKruire ,  ne  vous  fera  pas  envoyé  :  itiais  fi  je  m*en-  eum  ad  to». 
vais  >  fi  je  cortfommè  mon  Sacrifice ,  moi-même  je 
vous  1  envoyerai ,  &  il  ne  difierera  pas  à  répandre 
jî        fur  vous  fos  lumières» 
^,  Quand  il  fera  venu  cet  Efptit  de  vérité ,  quand  ^l'^J^Ï^^ 

r^        Une,  fois  il  vous  dura  fàiifis  &  pénétrés,  il  con-fa^»**iei«^«»>8'«*« 
A        vainè|fa  par  votre  miniftere  ce  monde  incrédule  ^  ^^* 
>        qui  me  réprouve  :  il  le  convaincra  du  péché  qu'il 
•t,       commet,  de  la  jufUce  de*  Dieu  qu'H  ignoré  y 
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Annociiriftîî}.     ^  Ju  jugrement  quil  fe  prépare. 
ab  horâoôaTiferot.ad      u  aDord  il  Ic  convaincra  par  vous  du  crime  de 
n^ediamnoam.         ç^^^  infidélité  ,  &  cc  fera  lorfqu'alléguant  &  inter-. 
/MB. AT/. }». De pec- prêtant  les  divines  Ecritures,  vous  en  montrerez, 
SSiSuSâniSr"*  aux  Juifs  raccompliflèment  littéral  dans  ma  per-. 
fbnne  ;  vous  leur  ferez  {èntir  en  difputant  avec 
eux  fîir  leurs  propres  principes ,  Tinjûllice  par  la-^ 
quelle ,  au  lieu  de  croire  en  moi  comme  au  fils  deç 
Dieu  ,  félon  les  preuves  invincibles,  que  je  leur 
donnois  de  ma  divinité  &  de  ma  miflion ,  ils  fè 
font  portés  jufqu  à  me  haïr  &  à  me  crucifier. 
10.  De  judio^  TCfo  !      Il  lej  convaincra  enfiiite ,  par  votre  prédication  > 

quia  ad  Patrem  vado  »&,,  -  itn  \/  rirji  i 

jam  non  videbitis  me.  de  k  juftice  dc  Dieu ,  a  recompenier  les  ndeies> ,  les- 
Juftes  &  les  Saints ,  des  fbuffrances  patiemment  en-. 
durées  pour  la  gloire  de  Ion  nom  ;  &  ce  fera  lorfquc: 
vous  leur  direz ,  que  malgré  leur  haine  impuifïànte ,. 
À  par  la  croix  même  où  ils  m'ont  vu  expirer ,  je  fîxis 
reflùfeité  d'entre  les  morts ,  je  me.  fiiis  dérobé  à 
leur  vue  >  &  je  fîiis  allé  à  mon  père  pour  régner 
éternellement  avec  lui  ;  car  ç'eft  au  Ciel  que  jC; 
vais ,  c'eft  à  la  droite  de  mon  père  que  je  ferai, 
lorfqu'eux  &  vous  ne  me  verrez  plus. 
^iV^ri^^'lti^s'S  Enfi"  l'Eflprit  de  Dieu  convaincra  les .  Juife  par 
«  jamjadicanueft.  VOS  rcproches ,  de  la  jufle  condamnation  qui  leur, 
eft  réfervée.  Vous  êtes  inflruits  que  le  Prince  de 
ce  monde  eft  déjà  jugé  &  condamné  :  vous  ùvez 
que  les  Juifs  vont  être  rejettes  du  nombre  des  en? 
fans  de  Dieu,  que  leur  Ville ,  leur  Temple ,  leur 
culte  Se  leurs  cérémonies  ,  ne  fubfifteront  plus  : 
animés  de  mon  Efprit ,  vous  leur  ferez  ces  mena- 
ces ,  &  cette  génération  ne  palfèra  pas  quç  i'évç-? 
nçment  ne  les  juftlfiç. 
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.    Je  vous  dis  bien  deichoiè&  que  voiis  avez  peine     Ann*  chnftîjj^ 
à  comprendre;  il,m*en  reûe  beaucoup  d'autres  àabhô*rioaavrfer«'".ai 
vous  dire ,  non  fiir  le  fends  ;des  miftères^.qùe  i'ë-"^''""'"^'"'-  ^^  ' 
tois  chargé  de  vous  révéler,  .car  j*ai  rempli  ma    /o«.^/.i».Adhuc' 
miffioti  ;  mais  £irles  conséquences  qu'ils  entrai- re-.rednoiTp^fdûfporl 
nentpour  l'oeconomie  du  Royaiune  de  Dieu  &**"'»»*»• 
pourîegouvemementdemon  Eglifè*  Vous  n*eft  .. 

êtes  pais  encore  capables  :  il  faut. attendre  que  là 
gloire  de  ma  réfùrreétiohait  ef&cé  dans  yi3s  el^rlts 
le.lcandale  de  ma  croix  :  je  prendrai  mou  temps 
|>our  ne  vous  laiflèr  rien  ignorer. 

Quand  ilièra  venu  ,.cet  £^rlt  de  vérité  que  fç;  tf.c&jnantcmye»»' 
{VOUS  promets ,  &  que  bien-tôt  je  vous  énvoyerai ,  il  di^tt<!rSiIïïrS! 
vous  enfèignera  toutes  les  vérités  dont  la  cotuioii^  natem. 
iànce  vous  eft  nécelEûre  :  cecElprit  ne  vous  par-: 
lera  pas  témérairement  &  de  lui-même  :  il  ne  vous-ftii;j"5'^'5j*'^* 
dira  que  les  choies  ;qu  il  aura  entendues  dans  leî"««»«iM«*ïoî«e«». 
Ciel  où  eft  fon  origine.  H  vous  mettra  devant  les    Et  qt»  vemora  rum^ 
yeilx  comme  préfèntes  j  les  calamités  fiitures  de  *"' 
Jerufàlem  &  de  la  Judée  :  ces  vues  anticipées  ap- 
partiennent à  votre  miniftere ,  &  l'Elprit  auc  je 
yous  donnerai  pour  maître ,  doit  êae  aimi  d2ns 
yous  un  E&rit  de  prophétici  ,  .  ^ 

Il  me  glorifieraiîir  la.  terre ,  pi^rce  que  c*eft  de  /jJ'**."5j  «««'«'iMj»* 
moi  qu'il  recevra  ce  qu'il  eft  >  ^  dans  moi  encore  atiSmàStiS*^: 
qu'il  puiièra  la  doc^bine  dont  il  fera  chargé  de  vous 
ânftruire. 

Tout  ce  qui  eft  à  mon  perê  eft  à  moi  ;  c'eft  pour    »f.  Oama  «wcnnKi' 

1  •         •  J  ''   <•  -r  tr^r    *,         •    t    r  9i>e  habet  Pater,  tne« 

cela  que  je  viens  de  vous  dire  :  L  KAi^nt  qui  del-  &«.  Pioptewi  ihi, 
<;endra  fur  vous ,  recevra  de  moi  ce  qu'il'  ^Q^^-^^m^P^^^v^ 
ç'eft  de  mol  qu'il  apprendra  ce  qu'il  doit  vous  an* 
noncer»  .    . .  ..  •    :.   . /. 
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AM6  chrifls.  îî.  Cpnfolez-vous  dans  cette  attente  ;  Jxnir  moi  je 
ak  hiu&î£at  ad  vous  quitte  r  dans  peu  de  temps  vous  ne  me  verrei 
mediannioaem.        plufi.  »&  peu  de  temps  âprèi  vous  me  verrez  ;  caf 

7  ^  Wt  .- MnJî  j®  vais  à  mon  père.    • 
cum,8c  jamnonvidebi-     Cette  conclufion  afvoit  quelque  choie  de  bien 
dlSii^''&  videbiri^rei  âiyftétîeux  Sc  de  bien  concis >  pour  êtred'abofd 

ieq«fêl  ils  ne  dévoient  plus  voir  Jefùs  ^  étoit  céxà 
qui  ^oit  t'écouler  depuis  le  moàient  préfènt  ^ 
jufqu'à  celui  de  &.  fêpultare  ;  intervalle  de  moioi 
d'une  journée.  Le  peu  de  temp^  après  lequel  ils  de* 

♦ r-      "  vbiem  le  revoir  ;  ëtoit  celui  où  il  refterott  dans  le 

'.  .  ..  '  ! .  ;        tOHibcau  jo^u'à  {&  rélùtreâiion  ;  elpace  de  moin» 
'"     "dô  troi»  joiirs.  Auffi-tôï  après ,  Jefos  devoit  repa-» 
rbitfe  Cv«  h  teri«  >  pour  iè  £dre  voir  à  {es  DiA 
;  cipks. 

'  '''■■    '"'--  '  L'éveftëiftenc  les  inftruîfit  :  mais  lorique  Jefiis-» 

» •  y  ;   ChrJft icttt pfôpofe«ette efpeced'énigmè > ils coïvi 

"    vieimeitt:  avec  candeur  qu  ils  ne  purent  en  démêlef 

le  véritable  lèm.  Quelques-uns  d'entr'eux  Ce  di-* 

ûiitnt  i^t  bas«  Que  veut  nous  &ire  entendre  notre 

17.  Dbceruntergè  ex  tttSkrt  fAT  ÏOI  d^^OtUS  Û  InCDHCevable  !  Apth  U)t 


iteràm  «««DMHik»'^ /%v^7>f^.  Ëii  vérké^  nbtts  ne  avons  qu'en  penfèr* 
Î5  pis;.'  *^"^'^*'  ^  auTôîent  ià&i  vouk  i'édàircir  avec  lui  :  mais 


T^.  ^dgi^atitm  --t;è  n'étoit|>a&  l'ktctotion  dû  Sauveur  de  les  7 

J^iîij^ç^'**  ^^  ^  '^  Êont5«)ilfoit  éèuf  «ontoras  :  il  voyoit  leUÈ 

inqiâ^éetrdé'i^  le^r^câaidité.  5^s  DKciples  aiuroient 

bien  dû  le  prévoir  après  toutes  les  épreuvw  ^u  Ib 
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piro^d  dô  leur  ea»ir>  )&;  y  lÔcewtoit  kitrs  plus;^v«l"?^ÎX' ^'^'i* 
ÛQtQîs  femimeiîi  ;  ià  en  fiHreht  ikni  Jer^œùrnet^  ad  med^^^p^f»  _ 
pn  nouveau  témoignage*-  >      .         o ...    :  ;  ;.... 
.  Je  Ou ,  leur  ditr-H., Ê  neiao  laiii  v»u<)^tffri  YOi»  .  JoM.m.i9.Eti\xk 

.  e>*i     .  .>  .      .  •  1  eij  :  De  hoc  quxnos  in- 

Voos  courmeatez  pour  favoir  ce  que.  j  di  xmist  vottf  ter  vos ,  quia  dixi  :  mo- 

<lire  par  ces  jnott.  Apûs\  unfmde  tsmp^  «08M  mm  ^!&£rZZt^_ 

^tîre^'pkiSf  ^ aftci'ji^peù.d9tanpÂw9U'èjnt> ^cr^ «'^*<'*'^ "*• 

tn£Qre  :'  ei&y«st  de  jOQmp»i>dikiDa.'pei9lltb^  pwcte» 

|>arbies  que  )e.vî^'a)f>utxir»  . .  1  .    rr.ii;    ••;  o.   i  t;!: 

•',    En  virité,  en  vérité ,  je  vcras  Iç  dis  :  letempi    »«•  Amen,  amen,  df. 

t  f  m-     f  ■  o  '  ^  ^ob«  :  quia  plorabi- 

Vient  ou  vous  lèreZ' attugéS  VOUS;aUtOeS:^.CR:;l!Ol|StM&  flebms  vos  :  mua- 

pleurerez  ;  lé  monde  au  comraîtejfe  cépijica  j  vous  **"*  *"'^  ga»<iebu  $ 

ne  verrez:  autour  de:vc>us  c^ae^ùf^atà  dfaMiegoè&L^ 

dui  infîdtéront  à  «os^iarmes.  Moût  itteoieri^  «:  ia . .  v<m  antem  contnfta-» 

TQus  le  répète  :  mais  voore  ti^Hiedle  ne  jdciieca  pas  >  tn  vertetur  in  gaudium. 

biùti-tôt  elle-fè  ehangearaen-joiev  .  :   ^.    -;  ^r.  .j 

^    Une.  ^nime  quand  ePeifehrieiiiHMDeliM'^ri^l^S^^^ 

r.enËintemetit . efliliâe asxrrBiiitei^/paqos  qbeiiavenitho»ejus.cùmau 

.  t   <  t-r>>ri  i-xT         fr   tempeperitpuenim,iam 

yoit  arriver  Jei  motoent  m'  M»idbaleQis;i'Uknsdbnon  meminit  preflùne, 

travail  elle  gémit  ;R;  elle  fe  plaine  r^^rèUelièîu«ii^S"i£l"ïi£ 

ièment  accouché  d'un  fils.,,  fà  j«ii6  lui  &ic  oubliéÉ  <'>"»• 

xlaps  rinftant  tout^c&qulelle  a  CouSEètt  patceqp^elb 

adonné  le  jour  à  une  nbuy%ttéici?éaturp.,:âLqit3id 

homme  vient  de  naître  dans  le  monde.   ..;.     .jî 

•     Appliquez^vous  cette  comparaifon  i  Ç'eft  aûnfî 

3ue  vous,  mes  Difciple*  ,  vous  êtes  maunteham^^J;J*^JSJgJ'££ 
stvmésdans  la  douleur  f  mais  ce  ne:  £tm  £aieJpaKir  tu, 

1  T         11   t'    f      »  \.  ^     tL.     Itetumautem  videbo 

un  pjsu  de  temps.  Je  m  éolip^rai  à  vos  ^EBipf,.4KTos,&gaudebitcorreC 
vam  gémiree  de  \not«e  perce  ;  je  vqus  revenaihienr  ^;;^^£à"iob£ 
tpt  après ,  &  votre  cœur  naeera  dans  la  joie; -mais 
•|oleû  profonde  &  fi  iblidQy4][Ue-pei;â>(me  ne  pi^ur-:'    "  ••   "  '  '   ■  . 


quia 
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jab.  Chrift!  3).     ra  vous  Totér ,  ni  Taltérer  même  ou  la  troubleir.   * 

Die  April.  ».  Fer.  V.         ^JL  •»•  jf_^ 

•bhorioâavâreTot.ad  '    A  dcs  hommes  qui  navoient  pas  entendu  l&f 

medfamnoaenu        ptettûetes  paTolcs  de  Jefiis-Chrift ,  ce  nouveau  crait 

dût  paroître  une  nouvelle  énigme;  Jelùs  vouloic 

leuf  dire,  &  il  leur  difoit  eflfe($ivement  qu'ils  fè- 

roient  bien-tôt  dans  l'afHiiStion  ;  loHqu*après  avoif 

.  preique  tous  abandonné  leur  maître.  Os  enten-* 

droient  dire  de  toxis  côtés  >  il  eft  mort ,  il  vient 

«l'expirer  fiir  k  croix;  qu'en  ce  moment  les  Juifi; 

fè  réjoiiiroient  à  Texcèr,  qu'ils  triompheroient 

*    publiqueipent ,  comme  le  font  des  vainqueurs  lorf^ 

qu  ils  ont  iiifi  leur  ennemi ,  &  qu  ils  ont  vu  coulef 

K>n  i^ag;  que  la  douleur  des  Difciples- affligés  ne 

ièrbit  pascfe  longue  dçrée  >  que  l»ir  maître  reflàA 

'  '    citeroit.ie  ârDiûemè  .jouri  'Â  qu'il  reviendroit  {9 

faire  voir  à  {es  amis  ;  qu'ils  triompheroient  à  leur 

tour ,  Se  que  toute  la:  naine  des  ennemis  de  Je£À 

•]'•  ;,tâuméenQontre:iès  Difciples,  ne  fèroit  pas  capa- 

■•■-' blà  de  sépandreiil'amertume  £ir  ks. pures  délices 

'  r\  dbat  leiiE  cœiir  ibroîc  iiiondé.  1  C'cft  fcet  état  d'une 

c  '1  ';      '" .'l '    i affliïtHda vive,^^ mais paflâgere , fùivi d'ime joie dé^ 

•<*  -"-  Ibimais  iiialtéfable:  quele  Sauveur  défjgnoit  pai  Is 

cbmparaiibii  d'une  lemmé  iùbitement  atteinte ,  âc 

biéii-cât^apsès  délivrée  des  douleurs  de  l'en&nrr 

tcment.      '.  .    .    / 

■    Lés  Apôtres  ne  démêlèrent  point  ce  qu*îly  avoît 

'^  '   '  de  figuré  dans  les  expreffions  de  leur  maître  :  il 

avoit  £ts  taifbns  pour  les  'conduire  encore  durant 

:    ,  ,  ;,  ■    iqueiqucs  momens  par  cette  voie  ténébreufe  ;  &  il 

i  parblt  que  ce  qu'il  ajouta^  fiitpour  eux  un  noa-j 

Veau  myftere. 

j«M.  xn,  ij,  K  ia-    Bien-tôt  .leuc  dit-il  «  vous  ne  me  ferez  plus  au-» 

(Uo  die  me  nos  logabt;  '  c--.-*:—      -—  « 

m  yâdftam^  CUnÇ 


r.,    .T'i  ,1 
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cune  queftion  fîir  mon  départ  &  fîir  mon  retour.     AnnoChnftîjj; 
En  vérité ,  en  vérité ,  je  vous  le  dis,  tout  ce  que  abhÔîd  &vl'rJot.  J 
vous  demanderez  à  mon  père  en  mon  nom ,  il  vous  '"ediam  noaem- 
le  donnfejra  :  jufqu  ici  vous  n'ayez  encore  riçn  de-     ^^^    ^^^ 
mandé  eh  mon  nom  ;  demandez»<&  vous  recevrez ,  Amen ,  amen.dico  vo- 

^  .■./».  r.  bis , /!  quid  petieritis  pa- 

afan  que  votre   joie  lOlt  pariaite.  trem  in  noœine  «neo , 

Le  fens  littéral  de  ces  paroles  n'étoit  pas  impé-  •''ï;;{S^;e  modo  non 
riétrable ,  &  les  Apôtres  ne  furent  pas  long-temps  peùft»*  qurdquaminno. 
lans  1  appercevoir  :  mais  avant  que  les  choies  lul-  acdpieds ,  ut  gaudïun» 
iènt  accomplies,  le  commentaire ,  tout  facile  qu'il  ^«*«™  ^p^*"""» 
peut  paroître  ,  n'étoit  pas  à  leur  portée;  ils  com- 
prirent ,  après  révenement ,  que  les  exprelîions  de 
Jefùs-Chrift ,  contenoient  cette  penfëe. 

Tandis  que  j'ai  été  auprès  de  vous  comme  un 
maître  vifible  que  vous  pouviez  conlùlter  for  vos 
doutes ,  combien  de  queftions  m'avez-vous  faites, 
&  combien  de  fois  ai-je  eu  la  condescendance  de 
vous  répondre ,  iàns  que  vous  m'ayez  par&itemenc 
entendu  !  Mais  quand  je  vous  aurai  fevré  de  ma  pré- 
sence lènfible  &  privé  de  ma  compagnie  ;  quand  je  ij.  £(,-„  hio  jie.me 
vous  aurai  envoyé  du  Ciel  l'Efprit  d'intelligence,  ■*"'°sabiw*««»i'^ 
vous  n'aurez  plus  d'éclaircilTemens  à  me  demander  ; 
tant  les  vérités  qui  vous  étonnent  aujourd'hui ,  de- 
viendront pour  vous  des  vérités  claires  &  lumi- 
lïeufès. 

S'il  vous  fùrvient  quelque  difficulté  dans  l'exer- 
cice de  vos  fon(5lions ,  comme  vous  ne  me  trou- 
verez plus  à  vos  côtés ,  toujours  prêt  à  vous  lè- 
courir ,  vous  vous  adrefferez  à  mon  père  ,  vous  le  „^5f  *?*  TT*"  '  *^° 
prierez  en  mon  nom.  Ablent  &  éioiene  de  vous ,  pa^m  m  nomine  meo, 

.      r      '  «  j*  Q_  dabitvobis» 

je  lerai  votre  médiateur ,  <fe  mon  père  exaucera 

y  os  voeux  :  aujourd'hui  ^  vous  concevez  à  peine- ce 
Jome  IIIj  ^n 
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Anno  Oirifti  ».     q^q  c'cft  Quc  pHcr  le  pcrc  au  nom  de  fen  fils ,  vous 

ab  horâ  oaavâ  ferot.ad  ne  1  avcz  pas  ciicore  tait ,  oc  julqu  ICI  vous  n  avez 

mediam  nottem.        ^.^^  demandé  cn  mon  nom.  Vous  m'aviez  près  de 

/oj«.jwi.z4.ufquevous,  &  comme  à  votre  difcrétion  ;  vous  vous 

^ul'  SS^'a^t'  adreffiez  à  moi ,  &  moi  je  priois  pour  vous.  Quand 

vous  ne  m*aurez  plus  de  la  forte ,  demandez  à  mon 

.        père  :  interpofèz  le  nom ,  l'autorité  &  les  mérites  de 

Petite  &acdpie««»  ut  {^j^gjj.  y^^j  forcz  in^lUiblement  exaucés.  Alors 

gaudiumveftrumfitple-  r  t     >        r  i  o_  •  •     i* 

num.  votre  conloiation  fera  complette,cfc  je  puis  dire  que 

vous  ne  vous  plaindrez  point  de  mon  abfènce. 

L'épreuve  développa  aux  Apôtres  la  promelïè 
de  leur  maître,  comme  elle  nous  la  confirme  en- 
core tous  les  jours  depuis  tant  de  fiecles ,  mais  ils 
n*en  comprirent  pas  d'abord  toute  l'énergie.  Auflî 
le  Sauveur  convient-il  avec  eux ,  qu'il  cachoit  à 

iocw«"î^tX7'*^  «ieflein  fes  inflrudions  fous  l'obfcurité  d'un  voile, 
que  l'Efprit  de  vérité  devoit  dilîiper.  Il  eft  vrai , 
leur  dit-il ,  que  je  vous  parle  de  mon  départ  Se  de 
»  mon  retour ,  de  notre  feparation  &  de  notre  réu- 
nion, de  votre  trifteflTe  &  de  votre  joie  ,  de  vos 
ténèbres  préfentes ,  &  de  vos  prochaines  lumières , 
en  termes  figurés  &  un  peu  énigmatiques  ,  tels 
qu'on  les  employé  dans  les  paraboles  ou  dans  les 
proverbes  ;  encore  ne  font-ils  tels ,  qu'eu  égard  à 
Venithora ,  cùm  jam  yos  difoofitions.  C'eft  aujourd'hui  le  temps  de  Totn 

non  «n  pToverbus  loquar  v«       .    »*■  •  a.  i  " 

vobi» ,  Icurité  ;  un  autre  temps  vient ,  oc  nous  y  touchons  , 

Sedpaïamdepatrean-  OU  je  n'uferai  plus  avec  VOUS  de  ce  langage  myfté- 

iHUJMbo  vobw.  rieux.  Bien-tôt  je  vous  parlerai  à  découvert  de  mon 

père  &  de  fon  Royaume ,  c'eft-à-dire ,  de  tout  ce  que 
mon  père  veut  que  vous  enfeigniez,  que  vous  obfer- 
viez ,  &  que  vous  faflîez  obferver  dans  fon  Eglife. 

pwbît  fc  ipfiïwïlS     Ces  heureux  momens  étoient  en  effet'  fort  pro- 
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chesj  &  un  des  plus  illuflres  Hiftoriens  du  Sau-     AnnoChnftî^j. 
veur ,  nous  apprend  comment  le  divin  maître  les  ^^f^tlÙil'oiXi 


m 
pec 


pauer  quarante  jours  fur  la  terre ,  durant  ie{quels  il  rêns  «s  Tl  îîoqùen^î» 

fe  montroit  à  Ces  Apôtres  :  il  mangeoit  &  il  con-  "snoD«'. 

verfbit  £miilierement  avec  eux;  il. les  inftruifoit 

en  détails  à  loifir  de  tout  ce  qui  concernoit  Téta- 

blilïèment  du  Royaume  de  Dieu  ^  dont  ils  avoient 

à  prêcher  la  foi  ^  à  régler  les  ufàges ,  à  adminiilrer 

les  iàints  myfteres ,  à  policer  le  gouvernement. 

Adorable  féjour  de  Jefùs-Chrift ,  au  milieu  de 
iks  premiers  miniftres ,  dont  nous  ne  {aurions  ja- 
mais aflez  eftimer  le  prix ,  ni  lui  témoigner  trop 
de  reconnoiflànce.  C'eft  de-là  que  nous  viennent 
ces  pures  lumières  qui  ont  pafTé  de  vive  voix  depuis 
les  Apôtres  jufquà  nous,  par  une  fùcceffion  non- 
interrompue  d'enfèignemens ,  Se  par  une  tradition 
confiante ,  dont  TEglifè  de  Jelîis-Chrift  gouver- 
née par  Ion  Vicaire  >  eft  la  gaidienne  &  la  dépo- 
fitaire.Ce  font  ces  divines  leçons  ainfi  perpétuées, 
qui  nous  R)urniiïènt  le  commentaire  Se  le  lùpplé- 
ment  des  écritures ,  le  fond  &  le  thréfor  de  tous  nos 
dogmes ,  la  foi  Se  la  pratique  de  nos  fàcremens,  la 
condamnation  aiticipée  de  toutes  les  erreurs  ;  la 
garantie  Se  la  canoni^tion  de  notre  créance. 
^  Dans  ces  temps ,  continue  le  divin  Maître ,  &  ..  '"^  ^'  '^*  '"  •** 
lur-tout  lorlque  reçu  pour  toujours  dans  le  Ciel ,  ««»• 
je  vous  aurai  envoyé  mon  Efprit ,  vous  prierez  en 
mon  nom ,  Se  vous  commencerez  à  faire  ufàge  à^s 

•     n       rv.  .  I  .  1»      Et  non  (fieo  vobis,  quia 

jnltructions  que  je  vous  donne  ;  je  ne  Vous  dis  ego  rogabo  pottem  «fc 
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An-Chriftij?.     point  quc  mol,  je  prierai  mon  père  quil  ait  un 
ab  hotâ  oâavâ  ferot.  ad  loin  particulier  de  vous ,  oc  que  vous  lerez  exauces 
mediamnoaem.         ^^^  l'efficacité  préfcnte  des  prières  que  je  ferai  pour 
htm.  xvï.  ly.ipfee-  VOUS  dans  le  Ciel.  Mon  père  vous  aime^  parce  que 
îoTrSlTL' S  vous  m'avez  aimé ,  &  parce  que  vous  m'avez  crû , 
didiftis,  quia  ego  i  Deo  lorfque  je  VOUS  diiois  :  Je  fîiis  fbrti  de  mon  père ,  & 
c*eft  de-là  que  je  fiiis  venu  fîir  la  terre:L'amour  qu  il 
a  pour  moi  l'engagera  à  exaucer  des  hommes  qui 
ont  crû  en  moi ,  qui  m'ont  aimé  :  il  fîifEra  que  voiis 
lui  préfèntiez  votre  foi  à  mes  paroles ,  &  votre  atta- 
chement à  ma  perfbnne.  Mes  mérites  pafles  qui  lui 
feront  toujours  préfèns ,  appuieront  vos  demandes 
dans  tous  vos  befbins.  Ce  font  ces  mérites  que  j'ac- 
quiers maintenant  parmi  vous.  Je  vais  en  comibler 
la  mefîire  par  mon  làcrifice  ;  je  l'offtirai  à  mon  père 
jufou'à  la  confommation  de  tous  les  fiecles  :  car  le 
ciel  où  je  vais ,  n'eft  point  le  lieu  où  l'on  puifle  amaf- 
fer  de  nouveaux  mérites  ;  c'eft  le  fëjour  où  l'on  eh 
recueille  les  fruits  &  où  l'on  joiiitde  larécompenfèL 
Votre  mérite  &  vos  titres  auprès  de  mon  père, 
c'eft  d'avoir  crû  à  fon  fils  &  de  l'avoir  aimé  :  vous 
m*avez  crû ,  &  vous  avez  été  aflez  heureux  de  croire 
malgré  l'infidélité  de  votre  nation  ;  car  il  eft  vrai 
»«.  Exivi  \  patte,  &  qu'en  qualité  de  Dieu-homme,  je fiiis  forti  du fein  de 

reniinmundum;iterum   '*'  ^  ^  \      w   •     r  •  •  ai 

reiinquo  mundum  ,  &  mon  père ,  OC  que  de-la  je  luis  venu  vivre ,  prêcher 
v«do»dpatrçm.  ^  njourir  parmi  ce  peuple.  De  toute  éternité  je 
fuis  le  Verbe  de  Dieu ,  le  Verbe  s'eft  uni  perfon- 
nellement  à  mon  humanité  dès  le  premier  inftant 
de  ma  conception  ;  ainfi  je  fiiis  defcéndu  du  Ciel 
qui  eft  le  throne  de  la  divinité.  Maintenant  quç 
mon  miniftere  eft  rempli  parmi  les  Juife  à  qui  je 
iùis  Ipéçialçmçnî:  «nyoyé  çomwe  leyr  prédiçatçijr 
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êc  leur  Apôtre ,  ie  quitte  ce  monde ,  <Sc  je  retour-      au.  Chfîw  jf; 

'^  ^     ^  Die  April.z.Fer.V; 

jie  a  mon  père.  abhotâoaavâferot.aci 

C*étoit-là  le  fens  de  ces  deux  paroles  de  Jefiis-  mediam  noaem. 
Chrift  (  je  fîiis  ibrti  de  mon  père ,  ôc  je  fuis  venu 
■dans  le  monde  ,&  je  retourne  à  mon  père  )  paroles 
bien  courtes,  mais  bien  énergiques,  qui  reiiferment 
le  fond  &  toute  refTence  de  notre  fàinte  religion , 
en  tant  qu  elle  eft  par  la  dignité  de.  fon  chef,  in-  ' 
iiniment  fùpérieiiré  à  la  loi  de  nature,  &  à  celle 
de  Moyfè. 

Gomme  ces  paroles  répondoient  parfaitement 
à  la  queftion  que  les  Apôtres  vouloient  feire  à  lexir 
maître,  fins  avoir  eu  néantmoins  laf.hardieflè  dé     .  ■     ;  !    * 
la  lui  propofer ,  &  qu  elles  confirihoieiait  d'ailleurs 
la  haute  opinion  qu'ils  avoient  de  Jefiis-Gbrifi;  ;  ils  .  {?f»-.-"^'-*^-ï5îcant 

1    .      ,  \.  ^  u  .    '        17    .jv  '  . -^  «  Difcipuli  ejus  :  Eccè 

lui  répondirent  tous  dune  voix  :  Voua  que  vou^  nunc paiam loquens *  & 
|>arlez  fins  obfcurité ,  &  que  vous  ceflez  de  nous  p^°J**""°  """»"  ^' 
cmbarralîer  par  des  paraboles,  'Vous  Wez  deviaç 
notre,  penfëe  ;  nous  comprenons  ijuetdutefl.chcir 
iès  vous  font  connueSjVoUstflllezàu-devaotdç:  nos  '  ••  • 

doutes^  il  n*eft  pas  bèfoinqu'bn  yotis  les  cpîamur  "        '    ' . 
nique ,  vous  les  voyez  par  cette  pénétration  infinie 
.qui  foùiUe  juiques  dans  les  replis  de  nos  cceurs,      .  i 

A  ce  feul  trait  de  divinité,  <mf^no\i&n'^'^rJ'''J!'^^^°Z'^fl 

^  ^     M,  •  /Y*         "^    omnia  y  ce  non  opus 

rions  pas  d'autres  conviciionsy  nous  reconnoiubris  eft  tibi.ut^ds  teim«^ 

xju'ainfl  que  vous  le  dites ,  vouS  êtes  Ibrti  dupere  '°^"  ' 

pour  venir  dans  ce  monde.  Aucun  homme  ne  con- .  ini>occredimus,qni« 

jioit  intimement  &  poxir  toujours  ^  les  lecretes 

penfeés  des  autres. hommes ,  s'il  n'eu  le  Pieu  fîi- 

prème ,  c'eft-à-dire , s'il  n'eft  un  Homme-Dieu> 

h\s  unique  de  Dieu,  dont  Thumanité  fiinie',  def- 

jcinée  à  conduire  &  à  juger  tous  les  honurie^ ,  re- 


Digitized  by 


Google 


An.  Ouifti  33. 
Die  April.  t.  Fef.  V. 
ab  horâ  oâavi  ferou  ad 
-  mediain  Boâeai. 

Joan.  Xf^U  Ji.  Ref- 
pondit  eis  Jefus  :  modo 
creditis? 

3 1.  Ecce  venit  hora , 
&  jam  venit, ut  di(per- 
gamini  unufqni(que  in 
propria ,  &  me  folum  re- 
iin^uads. 


Et  1^  fiim  (blus  , 
^lùa  pater  meoun  eft. 


33.HxcIociittts  fum 
vobis ,  ut  pacem  habea- 

33 In  mundo 

prelTuram  habebid* ,  ièd 
coofidùe. 


Ego  Tki  mnnduau 


310  Histoire 

çoit  à  tous  les  inftans  de  fà  vie ,  les  lumières  de  la 

divinité ,  à  laquelle  elle  eft  perfbnnellement  unie. 

Dans  le  moment  préfent,  reprit  Jefiis,  vous 
cnsyez  ces  grandes  vérités;  vous  le  dites ,  <St  je  fài 
que  vous  ne  voulez  pas  me  tromper  :  cependant  je 
vois  venir  llieure ,  &  déjà  elle  eft  arrivée ,  où  cha- 
cun de  vous  ira  {è  cacher  dans  la  première  retraite 
qui  Cq  préfèntera  fous  fès  pas.  Vous  ferez  difperfës , 
&  vous  me  laiflerez  fèul  aux  prifès  avec  mes  enne- 
mis. Je  refterois  feul  en  effet  ii  je  ne  comptois  que 
iîir  vous  :  mais  le  fils  de  Dieu  abandonné  de  tout 
le  monde ,  ne  peut  être  fèul.  Mon  père  eft  tou- 
jours avec  moi. 

Ce  rt'eft,  ni  pour  vous  affliger ,  ni  pour  votis 
confondre  >  que  je  vous  prédis  votre  défertion"^  je 
ûi  que  vous 'en  rougirez  bien-tôt ,  &  que  vous  en 
ef&oerez  la  honte  par  la  fidélité  du  refte  de  vos 
jours  Mtiais  )e  veux  que  vous  ayez  dans  la  vérité 
<le  ma  prédi<5î:iofi>  une  nouvelle  preuve  de  la  di- 
vinité de  votre  Maître.  Mettez  en  moi  vôtre  con- 
iiance  ;  coàlèrvez  ia  paix  jufqu'au  plus  fort  às:& 
orages  dont  Vous  ferez  aflàillis.  Ceft  cette  con- 
fiance que  mes  difcours  doivent  vous  infpirer^  & 
ceft  à  quoi^e  confàcre  ce  dernier  entretien  que 
J'ai  avec  vous.  Je  ne  vous  promets  point  une  paix 
fans  combats,  mais  une  paix  établie  fiir  des  fbn- 
démens  fondes ,  une  paix  glorieufè  par  de  iré- 
quentes  vi^Stoires.  Au  milieu  de  ce  monde  pervers^, 
parmi  cette  nation  indocile  &  dans  la  fociété  de 
mes  enôemiS',  je  ne  vois  pour  vous  que  des  per*- 
iécutions  &  des  crbix  :  mai^  ù  votre  confiance  en 
moi  eft  inébranlable  'y  vous  ferez  invincibles.  Le 
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inonde  que  vous  allez .  combattre ,  je  Tai  vaincu;     An.  ctriôt  jj.- 
par  ma  patience  :  je  vais  en  triompher  par  ma  mort,  ab SîiSâ  Ve^ouTi 
C'eft  ainfi  que  j'ai  mérité  non-feulement  k;  gloire  «ediam  noaegi. 
de  régner  mr  les  Juifs  &  fur  les  Gentils ,  mais  le 
pouvoir  de  donner  à  tous  les  ibldats  qui  combat- 
tront pour  mes  intérêts  j  la  force  de  vaincre  &  de  j^ 

triompher  après  moi.  .  Prière  de  Jefm  à 

Jefus  parloit  avec  toute  l'ardeur  du  zèle  le  plus  •f""^^'''^'"'^-/"'^  <^/- 

j        f   r        TAA  .1  j.  ^        très ,  avant  que  de  Us 

tendre-,  iorlque  les  Apôtres  qui  le  regardoient  avec  conduire  au  jardin 
attention ,  s'apperçûrent  qu  il  changeoit  de  main-  ^"  oUvUrs. 
tien  &  de  contenance  .^  ils  le  voyent  entrer  dans     .. 
une  efpece  d'extaiè  :  /es  yeux  auparavaiit  attachés  ■jom,  -xm.  j.  hm 
fur  eux fe  tournent  vers  le  Ciel;  tout  refpire^d^nî  J^^'i;;^'*,*''; 
fbn  air ,  le  relpeél ,  la  confiance  &  l'amour.  Il'  s*a-  ""^  • 
drefle  àfon  père  témoin  de^  fbumifTion  j  &  rému- 
nérateur de  fès  mérites  :  il  paflè  tout  à  coup  d'une 
exhortation  pleine  de  charité ,  à  une  prière  ferven>- 
te  &  animée  ;  il  élevé  la  voi^ ,  &  il  dit  à  Dieu.    •    riii^nlmLlT  'mt 

Mon  piere,  l'heure  eft  venue,  glorifiez  votre i^^nn^tianficet te. 
Gis  ;  feites  que  toutes  les  nations  le  connoiflènt , 
que  le  monde  apprenne  qui  il  eft ,  &  combien  il 
eft  grand  :  ainfi  votre  fils  vous  glorifiera;  &  puif- 
qu'on  ne  peut  glorifier  le  fils  fins  glorifier  le  père  , 
vous  trouverez  votre  gloire  dans  celle  de  votre  fils. 

C'eft  à  cette  fin  que  vous  lui  avez  donné  le  pou- .  /;  ^''^'  *'**^  *"  ?<>- 

J,       .  ^i  ,,  f    n  teftatem  omnis  camis: 

voir  d attirer  a  lui  tous  les  hommes;  çeft  votre  womneqnodd^diftiei, 

volonté  que  touj  ceux  que  vous  ku  donnez  a  ^il- 

truire  ,  il  leur  montre  le  chemin  de  la  vie  ét^rnelje  > 

qu'il  les  y  fàflè  marcher  par  le  fecours  de  là  grâce  , 

&  qu'il  leur  en  aflurela  jouiflânce.  Orle  chemin  qui  «eUl?"  «gn*SbS 

conduit  à  cet  heureux  terme ,  la  voie  qui  mené  les  «  foium  oeum  verum . 

boxnmes  as  la  yie  éternelle,  c'eft  de  vous  CQJWoître  chnûu^""  ' 
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An.  Chrifti  îj.      &  de  VOUS  adorcr ,  ô  mon  père ,  vous  qui  êtes  fe 

ab'hÔri^oaavVfero^yifcul  Vrai  Dicu ,  car  les  Dieux  des  nations  ne  font 

TOcdiam  noaem.         pas  dcs  Dicux  ;  de  connoître  &  d'adorer  votre  fils 

unique  Jelîis-Chrift  que  vous  avez  envoyé, 

joan.  xfriu  4-  Ego      Pour  iHoi ,  VOUS  le  fàvcz ,  je  vous  ai  glorifié  fur 

^nmTo^\oSc^lv\ la  terre.  Vous  m'aviez  chargé  du  miniftere  de  la 

ga^dedifti  mihi  M  fe-  p^édication ,  je  m'en  fuis  pleinement  acquitté  :  j'ai 

enfèigné  aux  hommes  ce  que  j'ai  appris  de  vous  ; 

je  leur  ai  donné  \<t%  connoiflànces  divines  qui  vont 

être  le  fondement  du  nouveau  culte  que  vous  exi- 

Et  nunc  darifica  ê^^*  Glorifiez-moi  donc,  mon  père ,  à  votre  tour: 

me ,  mpater,  apttd  te-  ordonnez  dans le  Ciel ,  de  la  récompenfe  qiii  m'eft 

meiip&m darittte quant    ,*        r  •  i       »  «/T         o 

habui  ptiàf^iiara  mua-  due  ;  laites  que  les  hommes  me  connoillent  &  me 

4us  fietet  apud  te-  glorifient  ;  qa'ils  apprennent  ce  que  je  fiiis  de  toute 
éternité ,  ce  que  j'étois  lorfqu'avant  l'origine  des 
fîecles ,  j'étois  engendré  de  vous  en  qualité  de  vo- 
tre Verbe ,  je  recevois  de  vous  la  divinité ,  &  j'é- 
tois le  Dieu  fouverain  comme  vous. 
«î.Manifertavînomen      Cc  que  VOUS  êtcs ,  Ô  mon  perc,  comblcn  vous 

SiSe  m  Jr  êtes  grand  &  adorable ,  quels  font  Vos  deffeins  & 
vos  volontés  ;  je  l'ai  appris  en  particulier  à  ces 
hommes  que  vous  avez  féparés  du  milieu  des  Juife 
incrédules ,  pour  les  faire  d'abofd  mes  Difciples, 

,  J??*"l*'*'™'"'°*  &  enfiiîte  mes  Apôtres.  lis  étoîent'à  vous ,  ils  vous 

dedifti  ,  &   fermonem  ^  r  *     r     \  •  t\-  M 

tuum  fcmvetuiu,       connoilloicnt  comme  le  leul  vrai  Dieu  ;  ils  vous 

ièrvoient  dans  la  fimplicité  de  leurs  cœurs  foltMi 

l'étendue  de  leurs  connoiflànces.' Vous  me  les  avez 

confiés,  afin  qée  je  leur  appriffe  encore  à  croke  en 

7.  Nunc  cognoverant  inoî ,  comme  aU  fils  Unique  de  Dieu.  Je  leur  ai 

fuia  omnia  qa«  iedifti  '  i         ii^     ,  a      o    M  r 

nuhi  4b$  te  fuiii.  annoncé  votre  pafole ,  ils  ont  cru,  ot  ils  me  lont 
demeurés  fidèles.  Ils  fàvent  &  ils  confefllènt ,  que 
toutes  mes  grandeurs  ^nt  <les  bkns  qui  vous  appar- 

tienQ.enc> 
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tiennent ,  Se  que  j'ai  reçus  de  vous  :  ils  le  croyent    ,ô^c.^"*'J^ 

«     I     /•  -^     I      ».  n        rLi  r«  DieApnl.  ».  Fer.  V. 

deJa  forte  ,  quelqu  incompréhenlible  que  loit  ce  abhoràoâavâ  f«ot.  ad 
myftere  >  parce  que  je  leur  ai  enfeigné  ce  que  vous  "*''^*"°°^"°' 
m'avez  appris  ;  ils  ont  écouté  mes  leçons  avec  do-    jtm,  xyn.  «.  Qui, 
cilité;  ils  ont  reconnu  avec  joie  que  je  /ûis  forti  JJ^^'J  f^'Jj^^' 
de  vous.  Dieu  de  Dieu;  &  qu'en  qualité d*Hom-™«»* cof«»overum»6- 

T^.  ri  »  /Ai        « .  qu»  à  te  exivi ,  & 

me-Dieu  votre  fils ,  vous  m  avez  envoyé  prêcher  cte^âema  qm  m  me 
l'Evangile  aux  hommes.  ™^' 

Ces  Difciples  que  vous  avez  confiés  à  mes  foins  ,    9'  Ego  p»  <»  rogo , 
&  à  qui  je  confie  en  mourant  les  autres  hommes  , 
je  vous  adreilè  en  ce  moment  pour  eux  mes  prie- 
res  ;  je  les  recommande  à  votre  amour  pour  moi , 
je  les  remets  fous  votre  proteétion. 

Je  ne  vous  dis  rien  pour  le  Peuple  Juif  &  pour  Neapromuadorogo 
la  Synagogue  qui  le  fêduit  ;  je  ne  vous  demande 
point  de  leur  épargner  les  châtimens  temporels. 
Se  la  ruine  qui  les  menace  :  je  ûl  quelle  eft  leur 
deflinée  ;  vos  décrets  éternels  fondés  fîir  leur  im- 
pénitence future  &  fîir  leur  obflination  prévue , 
vous  me  les  avez  révélés.  J'adore  votre  fbuverakie  *£***  ?'°^'î  ^î^  *" 
jultice  :  je  borne  mes  vœux  a  ces  hommes  que 
vous  m'avez  donnés  à  former  par  mes  leçons ,  & 
que  vous  avez  choifispour  mes miniftres.  ils  étoient 
à  vous,  avant  que  vous  les  miffiez  fous  ma  conduite; 
ils  font  toujours  à  vous  quoique  vous  me  les  ayez    10.  Etmeaomnntoa 
donnés;  ils  vous  adorent  vous  &  votre  fils.  Tout  ^»'«^"«»-«^» 
ce  qui  efl  à  moi  vous  appartient  &  tout  ce  qui  vous 
appartient  eft  à  moi  :  vous  m'avez  donné  le  pouvoir 
de  di^ofèr  de  tous  vos  biens  ;  je  n'en  difpofè  que 
félon  vos  volontés.  Mes  Apôtres  font  également  à 
vous  &  à  moi  :  déjà  je  me  fîiis  glori^é  en  eux ,  ils 
xn'honoreht ,  ils  m'aiment^iism'éeoutentcommôeuf'*^^'**^*"*^"' 

Tome  UL  Rr 
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An.  ehriftî  j  j.     votre  fils ,  âcla  gloire  qu  ils  rendent-  au  Çh  eft  eil 

DieApril.  i.  Fer.  V.       a ^ ^     I         1    •       j 

*  horioaaTâ  ferot.  *i  même-temps  la  gloire  du  père. 

medianmodem,  jg  j^jg  y^jj  ^  pj.^^  jg  quitter  ce  peuplc  incré>- 

joan.  xvih  fï.  Et<iule ,  quc  déjà  je  fuis  cenfé  n'en  être  plus  :  mais 
&'hi'krSMdoïït*'&  ^^^  Difciples  que  vous  m'avez  donnés ,  ilsdçméu- 
isgo  ad  te  venio,  rcnt  au  milieu  des  Juifs  ;  &  tandis  que  vous  m'ap- 
peliez auprès  de  vous ,  il  faut  que  je  les  laifle  parmi 
în  nomme  tuo^uos  de- mes  enncmis.  Je  ne  ferai  plus  fenliblement  avec 
aiûi  mihi,  g^jj  p^^^  \^  encourager  &  pour  les  conduire.  Père 

fàint ,  fburce ,  principe  &  origine  de  toute  Éiinte- 
Ut  fintunmn ,  ficut  &  té ,  confèrvez  dans  la  crainte  de  votre  nom ,  aflfer- 
"***  mifTez  dans  votre  amour  ces  hommes  que  vous  m'a- 

vez donnés ,  afin  que  comme  vous  &  moi  nous  ne 
ftpmes  qu'une  même  chofè  par  nature ,  ils  ne 
fbient  entr'eux  &  avec  moi  ,  qu'un  cœur  &  qu'une 
ame  par  la  charité. 
xt.  càm  effem  euirt      Tandis  que  j'étois  au  milieu  de  mes  Difciples  , 
^VoSne  wo!'*'"  ^°*  i^  ^^^  gardois  en  votre  nom  ;  j'entretenois  dans 
leur  petite  fbciété  la  fidélité  qui  vous  eft  due  :  aufîi 
de  tous  ceux  que  j'ai  reçus  de  vous  j'en  ai  feit  de 
Quo.  dedifti  mi!u ,  ^^lés  fèrviteurs  ,  te  les  ai  tous  confèrvés  ;  aucun 

(uiiodiTi  ;  &  nemo  ex  '   '  ^  ' 

<»i$periit,nififiiiusp€t-  d'cux  ne  m'cft  échappé  &  n'a  péri >  fi  ce  n'eft  le 
aoms ,  malheureux  en&nt  de  perdition  que  iks  crimes  ren- 

dent digne  de  l'enfer,  &  dont  le  jufte  fiipplice  va 

^jSfS;''"'*^***^'  vérifier  à  la  lettre  la  prédi(5Uon  de  vos  Prophètes. 

Vous  l'aviez  prévue,  ô  mon  père  !  fà  réfiftance  à 

vos  grâces  ;  &  pour  la  gloire  de  votre  fils ,  vous  en 

avez  confié  le  fècret  à  vos  divines  écritures. 

1  î  Nunc  amem  ad  te      Maintenant  donc  que  pour  obéir  à  vos  comman- 

»"•«>  '  démens,  je  ne  fîiis  plus  que  pour  quelques  heures 

en  ce  monde,  où  je  laifle  àos  hommes  qui  font  à 

4o ,  w  babeant  gaudimn  !»<»  9  ^  «J^c  VOUS  JH  avez  aonijés;  je  Içs  remçts  en« 
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tre  vos  mains,  je  le  fais  en  leur  préfence  &  avant     AnnoChnffiîy. 
ma  mort ,  afin  qu  éprouvant  les  faveurs  dont  vous  ab  horâoaavâVeroL*  ai- 
les comblerez  à  ma  prière ,  ils  fe  confolent  de  mon  '°^'"'^°°^'°- 
départ,  &  quils  reçoivent  en  moi ,  quoiquabfent  œeum  impietum  m  fc- 
&  éloigné  d'eux ,  k  plénitude  &  le  comble  de  la  "*«f  ^«» 
joie. 

Je  leur  ai  confié  votre  parole ,  ils  fè  font  chargés    /<>«.  sriu  r4.  Ego 
ièlon  vos  ordres  de  l'annoncer  après  moi  ;  minif-  «J^^eùfermonemwunv 
tere  également  pémbie  oc  dangereux.  Les  Jiommes  habuit,  qoianoafimKie 
les  haïïlènt  déjà  :  ils  continueront  de  les  haïr,  parce  °""^*<^ 
qu'ils  voyent  en  eux  des  fentimens ,  une  foi ,  une 
conduite,  qui  font  la  confùfion  de  leur  incrédulité, 
&  le  reproche  continuel  de  la  corruption  de  leurs 
mœurs. 

C'eft  ainfî  qu'ils  m'ont  haï  moi-même.  Ma  pré-  r}^^  «gonm&i» 
dication  confondoit  leurs  erreurs  ;  l'innocence  de 
ma  vie  condamnoit  leurs  défbrdres  :  ni  moi  ni  mes 
Apôtres  nous  ne  Ibmmes  point  de  ce  monde  qui 
vous  réfiftc  j  &  que  vouç  réprouvez. 

Je  ne  vous  demande  point  que  vous  retiriez  mes  uJlô^l^Si^'^^ 
Difciples  du  milieu  de  mes  ennemis ,  ni  que  vous 
leur  épargniez  les  ha£irds  qu'ils  vont  courir.  Je 
connois  vosdeiïèins  fîir  eux ,  je  veux  qu'ils  les  rem- 
pliiïènt,  &  que  la  générofité  de  leur  zèle  réponde 
à  la  grandeur  de  leur  vocation.  Ce  que  jç  vous  de-  ^^^^f  '"^  '*"**  «°*  * 
mande  en  leur  faveur,  c'eft  que  vous  fbûteniezleur 
courage ,  afin  que  la  perfëcution  des  méclians  ne 
les  fàllè  pas  chanceler  dans  k  foi  qu'ils  m'ont  jurée.. 
Ils  ne  font  pas  du  nombre  de  ces  incrédules  que  fi,„f  fJu*  &"??  ^ 
vous  haïïlez  :  fomblables  à  leur  maître  ,^  votre  fils  û"»  «lemund©.. 
bien  aimé,  ils  font  bien  éloignés  des  fentimens  et 
<k  la  conduite  des*  peariëcuteura  de  votre  culte.  A. 
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Anno  chriftijj.  cc  titrc  îls  VOUS  font  chcrs  à  proportion  comme 
ab?ôrd^SvV*fero't*.  ad  oioi  :  mais  cc  font  des  hommes ,  &  ils  ont  à  com- 
mediamnodem.         battre  toutes  les  foiblefles  de  Thumanité. 

joan.  xinu  1 7.  Sanc-      Sanc^ificz  les  donc ,  confirmez  les  dans  la  vérité 
tificaeosinveritate.     clc  votre  religion  OU  ils  ont  apprife  de  moi  ;  car 
votre  divine  parole,  votre  doctrine  c4lelte  que  j  ai 
puifëe  dans  votre  foin ,  &  que  je  leur  ai  commu- 
niquée ,  c'eft  elle  qui  enfeigne  en  quoi  confifte  le 
véritable  culte  que  vous  voulez  établir  en  mon 
nom  parmi  tous  les  peuples  de  la  terre* 
i8.sic«tumeimfîfti      Comme  c'eft  aux  en&ns  dlfraël  que  vous  m'a- 
irosTm3ul'^^'^''vez  envoyé,  je  les  envoyé  d'abord  à  ces  mêmes 
Ifraélites  &  aux  plus  indociles  de  tous ,  pour  ache- 
ver de  les  inftruire,ou  pour  les  rendre  inexcufàbles. 
t9.  Et  pco  efs  ego  Une  fi  forte  commiflîon  foUicite  vos  bontés  ;  Ta- 

»nâinco  meipAim.  ut  ...  ,  >  ,/ 

fim  &  ipfi  ûnaificati  in  mouT  que  j  ai  pour  eux ,  m  engage  a  ne  m  epar- 
▼eotiwe,  gj^çj.  ^^  j.|gj^^  ^  jj^g  dévouer  même  &  à  me  fàcrifier , 

afin  qu'ils  s'enrichiiTent  de  la  forabondance  de  mes 
mérites ,  &  que  fânélifiés  par  moi  ils  perfëverenc 
dans  la  pratique  de  votre  culte ,  &  dans  la  connoif^ 
fànce  de  la  vérité.  Secourez-les  ô  mon  père ,  Sç 
diftribue^-leur  dans  votre  mifëricorde  les  grâces 
choifies  que  je  vais  acheter  au  prix  de  mon  Êng. 
»o,NoBproeisaateia      Je  vou?  en  prie  pour  eux ,  &  non-feulemenc 

rogo  tantum ,  led  &  pro  "^  r         r  ■' 

*iï, qui çredituiirnptper pour  cux,  mais  pour  tous  ceux  encore,  qui,  ga- 
ver um  eonuB  jn  mp.    ^^^^  ^  ^^^^  Evangile  par  leur  miniftere ,  vont  faire 

profoflion  de  croire  en  moi ,  &  d'honorer  le  père 
c2^'S\  **""**  ""^  par  le  fils.  Ou  il  foit  vrai  de  dire  d'eux  tous,  qu'ils 

fiijt,  ficut  tu.pater,  ini  .  i  i  i  i  .    ,     *■ . 

me,  &  ego  inte:  u^  &  vivcnt  Ics  uns  uans  les  autres  par  la  participation 
du  même  eiprit ,  comme  vous  oc  moi  nous  ne  lom- 
mes  qu'une  même  chofe ,  comme  vous ,  mon  perej 
vous  êtes  en  moi,  ^  comme  moi  votre  fit,  j^ 
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dûs  en  vous  par  la  communication  de  la  même     AnnoOiriftiîî. 
nature  divmc  que  je  reçois  de  vous.  Qua  cette  abiorâoaavâferodni» 
union  de  joos  mes  membres  aVec;  nous  Se  en- ^'^"'.^°'"°^'°',. 
tr'eux,  les  Juifs  les  plus  rebelles  foient.  fpj-cés  de  y^^çj,,^^^^^^, 
reconnoître  que  c*eft  vous  qui  m*avez. envoyé  ;  tumemififti,      , 
que  j'étois  le  Chrift  deftiné  àfeire  régner  la  cha- 
rité dans  tous  les  coeurs ,  ^  à  réunir  dans  u^ç  mêmç 
bereerie  ^us  la  conduis  du  même  Paileur  /  toutes 
les  brebis  égarées  de  la  maifbn  dlfraël. 

La^oire  que  j'ai  en  vous ,  comme  le  Verbe  de 
Dieu ,  Se  que  j'ai  eue  avant  la  création  du  monde  > 
m'eft  tellement  perfbnnelle ,  qu'elle  eft  incommu- 
nicable ,  &  qu'aucun  homme  ni  aucun  Ange  ne    /««fcJî'irai>.Et«w 
la  partage  avec  moi.  MesDilciplesy  paniciperontnuhi.dedi  c».     ' 
cependant  à  leur  manière  ;  car  en  vertu  de  l'union 
Jhypoftatique  de  mon  humanité  avec  le  Verbe  de 
.Dieu ,  j'ai  une  autre  gloire  qui  m'eft  propre  ,  Se 
qui  feit  qu'étant  l'Homme-Pieu,  je  ne  fîii§  qu'uo 
avec  vous  par  l'union  de  ma  volonté  hun^ne  avec       . 
votre  volonté  divine ,  imion  confiante  du  père 
avec  le  fils  par  la  charité ,  en  vertu  de  laquelle 
vous  voulez  tout  ce  que  ie  veux ,  &  je  ne  veux  de   „  , 
ma  part  que  ce  que  vous  voulez.  C  elt  cette  union  nos  unum  fumus. 
-que  j'ai  communiquée  à  mes  Diiçiples^  Se  dont  je 
ferai  part  à  tous  mes  membres  ;  aum  le  monde  té^ 
moin  deleurunionentr'cux,& de  celle  qu'ils  ont 
par  moi  avec  vous ,  en  fera  le  fiijet  .de  fhn  admi" 
ra^on ,  ^  la  matière  de  leur  éloge.  .     ij.  ^0  ia  «$,  ai  « 

Je  iîiis  en  eux  par  Tîanour  que  je  leur  ai  infpiré 

pour  vous  Se  pour  moi  ;  vous  êtes  dans  moi  par 

r^oi^r  que  vous  me  portez ,  Se  par  celui  que  j'ai 

,^our  vous,  li  faut  dojnç  que  le  père  çél^fte,  %i 


in  me. 
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AnaoChrifli  3j.    fils  uiiique  Jefiis-ChHft,  Se  les  membres  de  ce  fils 

Die  ApfiL  ».  Fer.  V.        .  >  . .  •     »    rr  i  i  t  i 

«b  borioâavirerot.  ad  unique  loient  unis  inlèparablement  par  les  nœuds 

laedumnoaem.        ^g.|^  fociété  divîne  quc^  je  forme  entre  le  ciel  & 

.  ^J♦ftltco«lll«llI»dm^  *erre.  Je  Veux  que  mes  Difciples  avec  moi 

«num.  gc  tndî  avec  Vous ,  nous  fbyons  confbmmés  dans 

une  forte  d'unité  ;  &  que  le  Dieu-Homme  foit  le 

lien  qui  ùniiTe  les  hommes  avec  Dieu  ;  parce  que 

(ëui  >  il  éft  tout  eifï^mble  homme  comme  eux  ^  & 

Dieu  comme  vous. 

Voilà  Tefifence  de  k  religion  que  je  iùis  venu 

non-fèulement  prêcher ,  mais  former  dans  le  mon^ 

Et  eognofcatimin^iu ,  de.  Tel  doît  être  aux  yeux  de  Tunivers  le  cara(5lere 

«pk»men>ififtù  p^g  ^  diftindif  de  la  nouvelle  alliance.  Aintt 

Etdiioâffitoi ,  fiiait  l'on  connoîtra  que  c'eil  vous  qui  m'avez  envoyé  • 

afin  que  vous  puimez  déformais  aimer  les  hommes: 

qui  croyent  en  moi ,  &  les  membres  unis  à  moi, 

qui  feront  tous  Vos  enfans  adopti&  &  mes  frères  , 

de  l'amour  excellent  dont  vous  m'avez  aimé ,  moi 

M^PatcF,  qaotdedif-qui  fîiis  le  fils  unique  de  le  bien-aimé  du  père. 

ir^;  :tm  t     Enfin  mon  père  je  défire  &  je  veux  que  là  oit 

aiecuiiv  je  fuis ,  foiènt  aufïi  dans  leur  temps ,  ceux  que  vous 

^^^^^^•^£jf£^  m'avez  donnés.  Je  veux  les  rafTembler  tous  auprès 

hi,   '  ^e  moi  dans  le  féjour  de  la  béatitude  ♦afin  qu'ik 

Quia  dilexilti  me,  an-  .  x  '   i  #  i         i    •  * 

f^canâùDùoiiemjnimdù  contemplent  a  découvert  la  gloire  que  vous  m  a- 
vez  communiquée  dès  le  premier  infiant  de  ma 
conception  ,  &  que  vous  aÛez  confommer  dans  le 
Ciel  ;  parce  qu'avant  la  création  du  monde ,  vous 
m'avez  aîmé  comme  votre  fik  unique ,  deftiné  à 
devenir  lé  lîen  fàcré  qui  uniroit  avec  le  père ,  tous 
afri^wf  jufte.mun-les  hommes  unis  au  as  par  la  charité. 

^t&nonco^ovit.         q  ^^^  père,  VOUS  dont  toutes  les  voies  font 

lèroites-^^  les  jugemens  équitables  ^  ce  peuple  è 
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dm  vous  m'avez  envoyé  ,  n  a  pasi  l^oplu  vbiislcoûT     Awio<:hB«  ?ji 
noître  tel  que  je  vous  annojiÇoisa  lui.par  votcei^horâ^S^t «»<«.»» 
ordre.  Pour  moi  je  vous  ai  intimement  consiii ..  & ^^àam<iioaa*i.       ■ 
mes  Difcipies  ont  connu  que  c'cfl:  vous  qui  m*a-    Egoautcmte  cogno- 
vez  envoyé  :  je  leur  ai  appris  i  révérer  votre  nom  y  l'j  *Ji,fJ53J^*  • 
&  à  refoeéler  vos  defïèins.  Ces  deilèins  adorabksy    3om.  jr  r  u.»*.  e» 
]e  les  leur  dé veloperat  encore  davantage ,  iorlqii  a-  taom ,  &  notnm  iaàam, 
près  ma  réfiirreéiion  ,  les  trouvant  plus  capables 
de  m'entendre ,  je  les  inftruirai  en  détail  fîir  la  /S  S.*Ï*î^a?' 
nature ,  le^gouvemement  &  1  œconomie  de  votre        '  , .' 

nouveau  Royaume  i  afm  que  ràmqur  dont  vouç       .         . .  !■ 
m'aimez  Ibic  en  eux,  quiil  éa &j(Iè  d^une  manière , ,  ; .:    n/  .J .,  ' 
spéciale  &  nouvelle  vos  en^s  adoptifs  ,&  qu'il  y 
mbite  à  proportion  comme  dans  moi ,  par  Tliabî-»- 
cude  infiifè  de  la  charitév  Vous  me  l'avez;  donnée 
dans  un  degré  éminent^  cette  diatit^  divine  ^dûè 
à  la  dignité  de  ma  perfbime;  moi  qui  itds  par  la   Etegoinipfii. 
namre  Se  uns  adoption  le  fils  unique  :  vous  leur  en 
ferez  part,  comme  du  prix  de  mes  mérites',  de  moi 
je  vivrai  en  eux  par  l'^npuriqu  ils  auront  pour  moi  ; 
amour  lànétifiant  que  je  confèrverai  dans  leurs 
cœurs ,  en  vertu  du  pouvoir  que  vous  me  donnez 
fiir  tous  ceux  qui  croiront  en  moi. 

On  peut  bien  dire  qu'il  ne  convenoit  qu'à  un 
Homme-Dieu,  égal  à  Dieu  j  &  fils  unique  de  Dieu 
de  plier  de  lafbrte  :  mais  il  £iut  remarquer  aulli  que 
cette  magnifique  ôc  divine  prière  que  Jefùs  pro- 
nonça à  deflein  d'une  voix  liaute  &  diftinéle ,  étoit 
autant  une  leçon  qu'il  laiiïbit  à  Ces  Difciples  pour 
acliever  de  les  inftruire ,  que  l'expreffion  des  vœux 
qu'il  adreflbit  à  Dieu  pour  lui  recommander  lès 
^n^s  ;  inftruc^ion  la  plus  belle ,  &  peut  être  la 
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^Tt^^^iiv  P  iutlîmé  qu'il  leur  eût  fahe  durant  tout  le  cours 
ab  botâoâavâ'rerot!  ad  deià  vîe  mortelle.  Ce  fut  auffi  la  dernière.  Avant 
«edam  Boaem.        ^^^  ^  mouTir ,  &  pour  le  monde  en  général ,  & 

pour  eux  en  particulier ,  il  voulut  fè  faire  bien  con- 
Kiîîïî^fri'eïwS  ^oittQ  à  eux,  &  les  mettre  en  état  de  le  bien&iie 
mbiuemoiireô.        connoîtrc  aux  hommes. 
.      '..<,.  '/...■    Il  finit  par-là  ià  mifllon,  non  plus  feulement 

auprès  des  Jvàù  incrédules ,  mais  auprès  de  fès  plus 
e^  fb^VecSaùm  chers  amis.  Le  peu  qu  il  lui  refloit  de  momens ,  il 
conruetudinein  in  mon-  reanpioya  à  les  former,  au  miniftere  >  moins  par  fès 

tem  obTanim  :  Secvu  |       '  f,.  ,  * 

funt  autemuium  &  Dif.  parolcs ,  que  par  les  exemples. 
*"  ^li.  xnn.  I.  Hac      II  récita  avec  eux  les  Pfèaumes  &  les  Cantiques 
â"S^*ë(OT5£  ^*^<^on  de  grâces ,  par  où  les  enfens  d'Ifraël  véri- 
iiif.  tablement  religieux  avoient  coutume  de  terminer 

leurs  repas,  fÙT'tout  celui  delà  Pâque.  Ilfbrtit  de 
la  fàlle  ;  il  fè  retira  >  félon  fbn  ufàge ,  fur  la  mon- 
tagne, pour  y  continuer  bien  avant  dans  la  nuit, 
fès  longues  âc&rventesoraifbns.  Dieu  fbn  père  j 
attendoit  les  prémices  de  fbn  âcrifice,  fes  Difciples 
Ty  fùivirent  >  &  ce  fot  là  que  fès  ennemis  le  troit» 
verènt. 

Fin  du  Une  iotp^emcà 
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TIRÉE  DES  SEULS  LIVRES  SAINTS. 


LIVRE    TREIZIEME. 


E  lieu  ëcarté ,  où  depuis  Ton  retour  à   deTpSf /«.  v, 
la  capiule,  Jefùs-Chrift  fe  renfer-*^^"^<2jj"«*-»* 

moit  ordinairement  pour  prier ,  étoit ■ ^— — - 

un  jardin  folitaire ,  fitué  fîir  le  pen-    j^^/„„v.  avec 
chant  de  la  montagne  des  Oliviers,  yj/  Af  êtres  fur  la 
Cette  belle  &  fertile  montagne,  qui  du  côté  de  la  «^^^f^^^/^y^J: 
maifbn  de  Dieudominoitune  grande  partie  de  Jeru-  ««t  horw». 
iàlem  ,  n'en  étoit  féparée  que  par  la  vallée  de  Jo-    j^xvni.  Il  ^ 
^phat ,  bu  par  le  torrent  de  Cédr^'Hi ,  {ùr  lequel  on. 
avoit  bâti  un  pont  pour  la  commoidité  des  babitans;   as.  j.  rr.  a  inon» 

■X*/!    •  11  •ll^l  >f      »    qui  vocatur  olivcti ,  qui 

^éloignement  delà  ville  a  la  montagne  netoitefi|t»tâjeruraiem,rau 

ygme  m,  Sf  baahabensMer» 
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An.  chrifti  jj.  gucfC  quc  dc  mille  pas  ;  enïbrte  que  les  jours  de 
ab^orf  mînâ  Verouad  Sabbat  &les  Fêtcs  fblennelles,  on  pouvoit  faire  ce 
tnediam  noaenu  pgj|j  yoyage  fàns  coiitrevenir  à  la  loi.  Les  bour- 
gades de  Bethphagé  &  de  Béthanie  étoient  dans  la 
plaine.  Le  village  de  Gethfèmani  qui  parole  par  Ion 
nom  avoir  été  le  lieu  où  iè  prelfoient  les  olives 
qu  on  recueilloit  dans  le  canton ,  étoit  placé  fiir  la 
pente  du  coteau ,  d'où  le  Temple  &  la  Ville  fè 
montroient  à  découvert.  -. 

UAtth.  XXVI.  }(5.      C'eft  dans  ce  dernier  village  qu  on  voyoît  le 

Tune  venu  Jefus  cum  .      j.  -w    r        tï     •  'C  •       i      T 

iiiis  in  viUam  <iuje  dici-  jardm  que  Jelus,  Roi  pacifaque  avoit  choili ,  pour 

^^mI^I'^'kw!  1%.  In  ^"  ^^'^^  ^®  dépofitaire  de  fes  plus  intimes  commu- 

pwdium  nications  avec  Dieu,  &  qui  devint  durant  cette 

Trans  '  torremem  '  Ce- nuit  le  champ  de  bataille  où  l'Enfer  livra  à  fbn 

iiem^nïoWk  tp^Tï  vainqueur  le  premier  de  ks  combats. 

pifcipuu  ejtt».  Lej  Apôtres  que  le  divin  Sauveur  y  conduiibit 

à  là  fuite ,  ne  s*attendoient  pas  que  ce  jardin  lèroit 

t.  Fréquenter  conve-  auffi  le  témoin  de  Icuts  foibleflès ,  après  l'avoir  été 

SJuiito?'^""*    '"^  fbuvent  de  leur  ferveur;  &  quen  cet  endroit 

ils  abandonneroient  honteulèment  leur  maître  à  la 

dilcrétion  de  lès  ennemis.  Ils  dévoient  néantmoins 

être  fur  leurs  igardes  :  plus  d'une  fois  Jelùs-Chrift 

les  avoit  prévenus  fur  leur  lâcheté;  &  de  peur  qu'ils 

n'en  doutaflent ,  il  ne  les  entretint  prefque  point 

d'autre  chofè  durant  le  chemin. 

je^us  ^vr'éiu  aux  .^^^  >  ^^"^^  difoit-il,  qui  êtes  mes  plus  chers 
A^otres  leur  «/^yjr- Difciples ,  &  qui  VOUS  croyez  infeparabîement  at- 
tion,  &  à  Pierre  en  tachés  à  moi ,  je  VOUS  avertis  que  cette  nuit  ne 

particulier  ,  fm  re-       n*  /»    '  .  \  , 

mncment.  paliera  pas ,  lans  que  vous  éprouviez  tous  un  grand 

Manh.  XXVI.  ji.  fcandàle  à  monpccafion.  Vous  me  verrez  ûifir  par 

Tune  diat  illis  Jefiis  :  ,^        ,         i      i     o  ^^  a_        a  >  i        rrT . 

omnes  vos  fcandahiin  1  Ordre  de  la  Synsgogue  oC  traîner  a  tous  les  Tri- 
noST"*  *"  ^^  *"      bunaux  :  la  réfblution  vous  manquera  ;  vous  fidrez 
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tous ,  vous  vous  cacherez ,  &  à  Texception  d'un   Dfe"  Aprif."î'Fcr!  v. 
fèul ,  aucun  de  vous  ne  me  fiiivra  avec  intrépidité  "^  horâ  noni  ferotinâ, 
julqu  au  lieu  de  mon  lacriface.  11  eit  écrit  de  moi  ■ 

&  de  vous.  Je  frapperai  le  Pajîeur  >  &  les  brebis  du    Scriptum  eft  enim  ; 
troupeau fe difperjeront.X>2i  parole  de  Dieu  fè  véri-  dSîmurîw^gr* 
fiera  à  la  lettre;  vous  en  allez  voir  TaccompliiTe- ©*^^^^^^^  ^^^^  ^^ 
ment  ,  vous  même  y  contribuerez.  Mais  tandis 
qu  errans  &  vagabons,  vous  ferez  comme  un  trou- 
peau làns  berger ,  je  reflufciterai  d'entre  les  morts  ;    j4„th.  xxvi.  i  ». 
je  vous  raflèmblerai  de  vos  différentes  retraites  ;  ^^*J^^^^  ,jf?,"S! 
je  vous  précéderai  dans  la  Galilée ,  où  je  me  ferai  i«ani. 
voir  a  vous  plein  de  vie  oc  de  gloire. 

Les  choies  fè  pafleront  de  la  forte  >  quoi  que 
puiffe  vous  fùggérer  de  contraire  le  courage  qui 
vous  fbûtient  encore  à  ce  moment ,  où  vous  vous 
croyez  loin  du  péril.  Vous  en  particulier ,  Simon 
Pierre,  ne  préfùmez  rien  de  vos  forces,  vous  êtes 
le  Prince  de  mes  Apôtres  ;  vous  allez  être  le  chef 
vifible  de  mon  Eglifè  :  mais  dans  la  tentation  qui 
vous  menace  tous ,  votre  chute  fera  plus  honteufe 
que  celle  de  vos  frères. 

L'Apôtre  bien  éloigné  de  le  croire ,  alloit  pro- 
tefter  qu'il  n'en  fèroit  rien.  Jefùs  le  prévint  &  lia 
dit ,  peut-être  pour  la  féconde  fois  :  Simon,  Si-    tue.  xxn.  jt.  ah 
mon , apprenez  que  Satan  afpire  depuisipng-temps  Srn?e°cî5«iT«- 
après  l'heure  critique  où  nous -fbmmes  arrivés  :  il^^!*.''!  ^-  "'  "'^^"P 

r  n  .      J.  1'  .  ficut  trmcum. 

vous  attendoit-la  pour  avoir  durant  1  orage. qui 

s'aflemble  fur  ma  tête  la  liberté  de  vous  agiter  tous , 

«&  de  vous  tourmenter  comme  le  fromenç  s*agite 

T&fe  peftiue  dans  le  crible ,  où  onJe  fépare  des -renés  . 

<ie  la^illè.  Je  ne  me  fuis  point  oppbféà  l^épiewne  ^mos.  ix.  9.  Et  con- 

1  r\»  ■•  •     I  «1       -1  c  •      \      \    cutiaih  in  omnibus  fren- 

commune  de-mes  Duciples  :  maisiapdaceiuprefmte  ùi>ujdomumiihièi,ficut 

s  s  ij 
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An.  chrifti  ??.     OU  je  VOUS  dcftine ,  m'a  engagé  à  y  mettre  des  bor- 

DieApril.  ï.Fer.V.         \  ,  1     t*   •       •  '  ' 

ab  horâ  nonâ  ferot.  ad  Hcs  a  votrc  égard.  J  ai  pric  nommément  pour  vous  ; 
mediamnodeoi-  j'^j  demandé  à  mon  père  que  votre  foi  ne  fbit  point 
concuùtur  triticum  i„  ébranlée  ,&  quc  vous  ne  cefTiezpas  durant  un  feul 
f*ro.  ^  ^  moment  de  croire  d'efprit  &  de  cœur  ce  que  vous 

autem'io^vi*prote,utavez  confefïc  de  bouche ,  que  je  fuis  le  Chrift  & 
nondeficuufidesm;   j^  ^  ^^  Dieu.  Je  ne  vous  dis  rien  de  laprofeffion 

publique  de  votre  créance  &  du  témoignage  que 
vous  me  devez.  Vous  vous  fouviendrez  au  moins 
après  votre  faute ,  dont  vous  ne  tarderez  pas  à  vous 
repentir ,  que  c'eft  à  vous ,  chef  de  tout  le  troupeau , 

Et  tu  aiiquando  con-  Jg  confirmer  la  foi  de  vos  frères  ,  lorfque  vous  la 
»uoî.  verrez  chancelante  a  ma  mort  ;  de  les  loutemr  dans 

le  découragement,  &  de  les  confbler  tous  par 
Tefpérance  afTûrée  de  ma  prochaine  réfîirre<5lion. 
Pierre  ne  fè  contentoit  pas  de  ce  privilège  :  fè 
lèntant  incapable  d'infidélité  ,  il  s'imagina  l'être 
aufîi  de  foiblefTe.  Déjà  deux'fois  averti ,  il  ne  vou- 

M4/<ft.  jr.«7.$3.Ref-im  pas  fè  défier  de  fbn  courage  :  il  fè  mit  à  con- 

pondens  aiuem  Petnis,  a  o   «l  l    •  j*       n/r  *  » 

^t  uii  ;  teiter  contre  J  élus ,  oc  il  lui  dit  :  Maître ,  que  m  an- 

noncez-vous de  pénitence  &  de  converfion  ;  com- 
me fi  j'étois  de  caraélere  à  oublier  mon  devoir  & 
à  vous  manquer  dans  le  befbin!  Non ,  cela  ne  fera 
pas.  Dufïènt  tous  vos  autres  Difciples  vous  devenir 
Etfiomne5fcui<kB-j,^fjjg|e5     &  fè  fcahdalifèr  de  vos  fbuf&ances, 

lati  fuennt  m  te  «  ego  '        ^  >        c*         \   \*r  «IJ 

nnmqwunfcainiaiifiibor.  Pierre  au  moins  ne  s  en  fcandalifera  pas  ;  il  demeu- 
rera ferme  auprès  de  vous  >  &  fbn  bon  maître  le 
verra  toujours  à  fès  côtés. 
Marc.  XIV.  jo.^      La  préférence  que  l'Apôtre  fè  donnolt  fur  fes 
cm  b^dTderit.ttf  TO  collègues  étoit  odieufè ,  &  elle  fut  la  dernière  fbur- 
*'  ^2!'jS.  j4.  *    c^  ^^  l'humiliation  du  Dieu  permit  qu'il  tombât. 
En  vérité,  je  vous  le  répète,  lui  dit  Jeiùs,  avanç 


^  Digitized  by 


Google 


DU  Peuîli  de  Dieu. Liv.Xni.   32^ 
qu*on  entende  le  fécond  chant  du  coq  ,  au  lever     Anno  Chrini  jj, 
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de  1  aurore ,  vous  m  aurez  déjà  renonce  trois  lois.  ab  horâ  nonâ  ferou  ad 
Je  ne  le  ferai  pas,  reprit  Simon  Pierre,  dontT"''^""^^'"-  - 
fardeur  s'échaufïbit  à  chaque  inftant;  je  me  con-  Mmh.  xxvi.  54. 
nois  bien  &  ie  vous  aime  trop.  S'il  faut  vous  iùi-^ilfitt'in^K'^"'''' 
vre  dans  les  fers ,  je  les  embrallerai  :  s  il  faut  mourir  «»  antequàmgaiius  can- 

r  n         A     \  I  K        y      1     tet.termenegabis.- 

avec  vous,  mon  lang  eit  prêt  a  couler.  Apres  de  3 y.  Ait  im  petrus  : 
teUes  proteftations  ,  continuerez -vous  à  foup-S^^'^nTL";! 
çonner  la  confiance  de  votre  Difciple?  Les  autres  s»^*»*  „^. 

AA  r  >i»  •i/'iiii        r  iMc.XXll.  3J.  Qui 

Apôtres  firent  a  lenvi  de  femblables  fermens  ,dintei:  Domine,  tecum 

qu'ils  ne  dévoient  pas  mieux  garder  que  leur  chef.  lEI^in  mor'eml'rer 

Ce  n'étoient  dans  Jefus-Chrift  ni  des  conjec-  iue^^;^^^ /iJueUtufî 

tures  ni  des  fbupçons  ;  c'étoit  la  prévoyance  cer-Etfioportueritmefimui 

11,  .  .  r       j    •     /»         1 1' CL'  •!     >        cotnmori  tibi ,  non  te 

tame  de  1  avenir  qui  londoit  la  prédiction  :  il  n  en  negabo. 

parla  pas  davantage  ;  l'événement  ne  devoit  que  JSJS'&'^S^'j&d: 

trop  tôt  &  trop  pleinement  la  juftifier.  Il  continua  p«1'  '*'''«""1!l, 

de  marcher  avec  fes  Apôtres  vers  le  torrent  de 

Cedron  ,  qu'il  lui  falloit  paflêr  pour  atteindre 

Oethfèmani. 

Ainfi  l'on  avoit  vô  David  Roi  d'Ifraël  accom- 
pagné d'un  petit  nombre  de  fèrviteurs  fidèles , 
prendre  le  chemin  du  même  torrents  &  le  grofîîr 
cle  {ks  larmes;  lorfqu'un  fils  révolté  Tobligeoit  de 
fuir  de  fà  préfènce ,  &  d'abandonner  fà  capitale. 
Mais  David  n'en  fbrtit  en  Prince  outragé  &  fugi- 
tif, que  pour  y  rentrer  bien-tôt  en  Roi  viélorieux 
-&  vengé  :  au  lieu  que  Jefîis  ne  pafîbit  le  torrent 
que  pour  fè  livrer  à  fès  ennemis,  &  pour  retour- 
ner fîir  (es  pas,  après  quelques  heures,  enchaîné 
&  captif,  dans  la  pofmre  d'un  crimhiel^  qu'on 
conduit  au  dernier  wpplice.  r.r}^}'    ja. 

A     •    /  \  1»  t        i     «  Al»  t  •'V*'^  ordonne  àjet 

Arrivé  à  1  autre  bord>  &  tout  prêt  a  entier  dans  Difci2Us  de  fe  purs 
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An.  chrifti  îj.  le  village  ^  il  fe  tourna  vers  Ces  Apôtres ,  &  il  leur 
ab'horf  nonâ* Ver"!  ai  fit  unc  qucftioii  qui  dut  étrangement  les  fiirpren- 
mediam  noaem.  ^^^^  Quand  jc  VOUS  ai  envoyés ,  leur  dit-il ,  fans 
'vnrdéfées.i.iUn'cn^omÇty  fans  argent,  fans  provifions,  ans  habits, 
ont f as.  fans  fbuliers  ,  préparer  les  voies  à  la  prédication 

do^m^fifos  fine'iScïô  de  l'Evangile  ,  avez-vous  manqué  du  nécefïàire  ? 
îuS;uid\"ïirdSNon,  Seigneur,  répondirent-ils,  rien  ne  nous  a 
▼obis/     manqué.  Eh  bien,  reprit  Jefîis,  voici  un  moment  où 

16.  At  ilh  dixemnt  ,         ^  '      ^     .         „     n    ^  i'         -w 

nihii.  Dixit  ergo  eis.  je  vcux  encote  VOUS  voir  dilpolcsa  VOUS  Qepouiller 
fdtm  "oUat ,  fimiiher  dc  tout  avcc  confiance.  Celui  d'entre  vous  qui  a 
&peram:&quino«ha.y„g.l3Qur{è,  OU  un  fàc ,  OU  il  le  prenne,  &  qu'il 

bet,    vendat    tumcam  tL-       j     \*  \'\      >        •  k        P       -i' 

fuam,  accmatgiadium.  aille  en  taire  de  1  argent;  s  il  n  a  m  bourle  m  lac, 

mais  feulement  un  habit,  qu'il  s'en  défaflè  &  qu'il 

37.Dicoemm  vo«ï  ,  le  vcnde  pout  acheter  une  épée.  Car  je  vous  aver- 

auoniatnadhuchocquod    .  .  *  ^  *,  *  '  .  , 

fcriptum  eft  oponet  im-  tis  que  Ic  temps  elt  venu  OU  tous  les  oracles  des 
S!.ïi:pTc:«s':ritt  Prophètes  s'accompliront ,  jufqu'à  la  plus  petite 
fi  "*  "iSTn"'"*'*  ™**  circonftance.  Or  il  efl  écrit  :  L'innocent  &  lejaint 
a  été  regardé  comme  ces  fcélérats  qui  s'aflemolent 
en  armes  durant  la  nuit ,  pour  exercer  impunément 
4eurs  brigandages.  Cette  prédiction  me  regarde  ; 
elle  doit  être  vérifiée  dans  ma  perfbnne  :  un  grand 
nombre  de  ïèmblables  prophéties  le  font  déjà. 
L'heure  prefïè  de  mettre  fin  à  tout ,  &  de  n'en 
iaiilèr  aucune  fans  exécution  ;  celle-ci  exige  qu'au 
moins  quelques-uns  de  mes  compagnons  foient 
armés.  C'eft  pourquoi  je  vous  demande  fi  vous  avez 
des  épées ,  &  fi  vous  n'en  avez  pas ,  je  yous  ordon- 
ne d'^n  acheter. 

Jéfos  connoiflbit  bienjla  fituation  des  chofês. 

^Il>iie>pf  étendoipque  Pendre  fe$  Apôtres  attentifs  au 

-Vf        *  fèns  littéral  de  l'oracle  prciphétiqué  qu'il  venok 

•  sdfe-lettt 'Citer  :cfrawdeJqid(ieYokV-âccomplirdeu^ 
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fois  à  la  lettre  dans  le  cours  de  ù.  pafllbn  ;  d'abord      AfcijRhrifli  «^ 

>/»        •/♦!         i«i«  r'»>/'  •!*  Die  April«  t.Fer.V. 

a  la  pnle  dans  le  jardin,  enluite  aion  crucinement  ab  horâ  nona  ferot.  a4 
fîir  le  Calvaire.  On  ne  peut  pas  répondre  que,  quant  "'''^''""  °°^*''"- 
à  la  première  application  qu  en  Êiifoit  Jefùs-Cnrift, 
les  Dilciples  l'ayent  d'abord  comprife.  Cette  pro- 
phétie eft  du  nombre  de  celles  dont .  ils  fè  rap- 
Î)ellerent  avec  confolation  le  Ibuvenir  ,  lorfque 
'efprit  de  Dieu  leur  en  donna  Tintelligence.  Sans  „.,    .   . 

pouller  trop  loin  leurs  renexions,  ils  le  contente-  m  dixeraw:  Domine, 
rent  de  dire  à  leur  maître  ,  nous  avons  ici  deux^**'"**^'"'^^'**: 
épées.  Jeiùs-Chrift  apparemment  leur  permettoit 
de  porter  quelques  armes  dans  fès  voyages ,  pour 
fè  défendre  la  nuit  des  bêtes  feuvages  dont  les  dé- 
fèrts  &  les  montagnes  de  la  Palettine  pouvoient 
être  infeftés.  C*eft  aflez  ,  leur  dit-il  ;  il  n'en  faut .  Jo^-.  xxn.  j^.  At 
pas  davantage  pour  le  defTein  que  je  me  propofe  ;    *     *  ««  :  aa$  eft, 
la  prophétie  s'accomplira. 

Tout  étant  ainfi  cfifoofé ,  on  arriva  à  Gethlè-     ,  /.  '  ^'z  j     , 

.      01  tri         1     •      j-  Jefus entre  daHS le 

mani ,  oc  la  troupe  entra  avec  Jelus  dans  le  yanom.  jardin, prend  avec  lui 

Demeurez  ici ,  vous  autres ,  leur  dit  le  divin  trm  de  fes pifcwUs , 

Maître  ,  mettez-vous  en  prière,  dans  la  crainte  (./^A;^^^"/^  "^ 

continuelle  où  vous  devez  être  de  vous  voir  bien-  .  ^w-  xxii.  40.  Et 

A      r         '      i      t  •  T  •  «j  ^"■'*  perveaiflet  aa  lo- 

tot  lurpris  de  la  tentation.  Je  vais  prier  de  mon  cum,<iixitUiis:Orate, 
côté  :  ne  vous  ennuyez  point  de  m'attendre ,  nous  ~J."""^  "  *""^*^ 
nous  rejoindrons  ,  quand  le  moment  fera  venu.  Tu^wiltSTimil- 
Pour  vous ,  Pierre ,  Jacques  &  Jean^  fùivez  moi  ;  Ks  m  viUam  quz  aicimr 
je  ne  veux  pas  que  le  fils  dé  Jonas,  &les  deux  fils  ntcà^^ivù  -.  Sed«e 
de  Zébédée  me  perdent  de  vue.  hîc.^ecvadamiuûc, 

•    Sur  cela  Jefîis-Chrift  feit  quelques  pas  en  avant    **/''':  ^•J»; 
luivi  des  trois  Apôtres.  Leurs  collègues  les  avoient  Et  aflnmpo  Petro  & 
vus  plus  d'une  fois  diftingués  delà  forte- par  le  mai,  '"mI!^?^^^ *Et 
tre  commun  :  ils-n^en  forent  ni  fcrpris  ni  jaloux  ;  ^f^^^STeSS 
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'AnnoCht#  jj:  ccux-ci  étoietit  en  poilèflidn  d'être  les  confîdens; 
ab  horâ  noliâ^ferot!  ad  J^^ïS  s*enfonce  zvcc  eux  dans  l'endroit  du  jardin 
inediam  noaem  |g  ^[^  rcculé  ,  &  ce  fut  en  y  arrivant  qu'à  quel- 
ques paroles  qui  parurent  lui  échaper  ,  les  trois 
Diiciples  durent  remarquer  daAs  leur  cher  Maître 
un  changement  fîibit ,  bien  capable  de  les  jetter 
dans  la  défblation. 

Ju{qu  à  ce  moment ,  lorfqu  il  leur  avoit  parlé  de 
ù.  palîion  ôcde  ù.  mort,  il  î'avoit  fait  avec  une  fi 
grande  tranquillité  d'ame ,  qu'on  eût  dit  qu'il  pré- 
difbit  des  maux  étrangers  :  ou  plutôt  il  parloit 
des  fiens  propres ,  comme  s'ils  euflènt  dû  faire  tous 
fbn  bonheur  ,&  qu'ils  fuflènt  l'objet  unique  de  (es 
deiîrs.  Ils  l'étoient  efïè(5livement  au  regard  de  fà 
volonté  raisonnable  fbûtenue  des  grâces  les  plus 
puiflàntes.  Jefîis  étoit  fbûmis  aux  ordres  de  Dieu; 
il  mettoit  toutes  fes  complaifànces  dans  Taccom-. 
pliiTement  des  volontés  de  fbn  père* 

Mais  ces  compkiiànces  libres  &  réfléchies ,  n'ô^ 
toient  rien  aux  répugnances  de  la  partie  fènfible» 
S'il  les  firmontoit  avec  courage  >  il  en  refïèntoic 
vivement;  les  impreiîions  ;  &  s'il  ne  les  laiflbit  pas 
toujours  fè  montrer  au  dehors ,  elles  ne  lui  en  li- 
vroient  que  de  plus  rudes  combats  ,  quand  peut 
augmenter  Ces  mérites,  &  pour  nous  fournir  un 
grand  modèle  ,  il  leur  donnoit  la  liberté  de  s'é- 
chaper.  Son  corps  étoit  naturellement  fùfceptible 
de  douleur ,  &  ton  ame  expofëe  à  tous  les  lènti- 
jnens  de  l'humanité,  qui  n'avoient  rien  d*incompa^ 
tibleavec  la  dignité  de  Ûl  perfonne  divine.  Il  joiiiP 
ibit  iùr  la  terre  de  la  béatitude  eflèntielle  ,  qui  con- 
cile dans  la  claif  e  vlûon  ^  dans  Tamour  de  Dieu  : 

mais 
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mais  il  ne  vouloit  pas  joiiir  de  la  béatitude  con-     An.  Chn/H  jj. 

/»  /  .  1  I  .  /r«i_  1      o_  1»  «1        Die  April.  ».  Fer.  V» 

lommée ,  qui  rend  le  corps  impaliible  oc  1  ame  mal-  ab  ho»  nonâ  ferot.  ad 
térable.  Comme  il  étoit  auflî  véritablement  hom- "^"^  "°^'''"- 
me ,  qu'il  étoit  véritablement  Dieu ,  la  nature  divi- 
ne unie  à  la  nature  humaine  n'abforboit  point  dans 
celle  -  ci  les  propriétés  qui  réfùltent  de  l'union 
de  Tame  avec  le  corps ,  durant  le  cours  de  la  vie 
mortelle. 

Il  eft  vrai  qu'en  qualité  d'Homme-Dieu  &  de 
fils  bien-aimé ,  il  prévoyoit  infailliblement  tout  ce 
qui  pouvoit  lui  arriver ,  &  qu'aucun  mouvement 
ne  prevenoit  ou  fà  connoiflànce  ou  le  confènte- 
ment  de  fà  volonté.  Les  defirs ,  les  craintes ,  les 
oppofitions ,  les  befbins  de  l'humanité  ne  fe  fai- 
fbient  fentir  à  lui  que  quand  &  autant  qu'il  vou-* 
loit  bien  le  permettre. 
-  Mais  il  n'ulbit  de  Con  privilège ,  qu'à  proportion 
que  la  lumière  intérieure  lui  découvroit  que  tel 
étoit  le  bon  plaiflr  de  fbn  père  pour  l'œconomie 
de  là  religion.  Dans  toute  autre  circonftance ,  il 
fè  fbûmettoit  aux  loix  communes ,  il  vivoit  en 
homme  paflible  &  mortel.  Il  ne  pouvoit  ignorer, 
que  comme  il  devoità  Dieu  fbn  obéilïànce  jufqu  à 
Ja  mort,  il  devoit  aux  hommes  Ces  exemples  du- 
rant là  vie;  Il  vouloit  donc  Ibuffiir,  &  ne  s'épar- 
gner aucune  des  amertumes  du  calice.  Il  ne  fîipprir. 
moit  pas  les  répugnances  de  la  partie  lènfible  :  il 
les  lîirmontoit  par  le  lècours  de  la  grâce  qui  lui 
étoit  communiquée.  Il  fbûtenoit.  toutes  les  peines 
de  l'attaque  ;  &  il  avoit  tout  l'honneur  de  la  vic-« 
toire.  ' 

Dès  que  Jefùs  jEiit  fèul  avec  l'élite  de  fès  Apô-j 
Jomein,  Tt 
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Dfe"Àp^riu  ^!fJ;.  V.  très ,  &  que  déchargé  du  foin  de  les  inftruîre,  il  Ce 
aK  horâ  nonâ  ferot.  ad  £jt  Jjaifl^  frapper  des  horreuTS  de  fà  pafllon ,  dont 

nicdiam  noctem.  •  n  i  .     \         . 

aucune  circonltance  ne  lui  pouvoit  être  inconnue  ; 

Manh.xxvin. Cœ-  J;a  frayeur ,  Tennui ,  le  dégoût , labattement fe fài- 

pit  contrman  &  mœftus  _  '  \    i       r  •       i     r  \  r  •         t» 

efle.  iirent  tout  a  la  rois  de  Ion  ame  tres-partaite.  Peu 

caSawreïttdl're.*  s'en  fàut ,  dit-U ,  à  fes  trois  compagnons,  que  je 
TuSniÈirriftis^eft  i^*expire  à  vos  yeux  de  Texcès  de  mes  douleurs  ; 
anima  mea  ufque  ad  je  {ouffre  alîèz  pour  en  mourîr.  Ne  m'abandonnez 

mortem  :  Suftinete  hic ,  .       *  •        o  «il  ^       J 

«tvigiiatemecum.       pas  :  attendez  -  moi ,  oc  veillez  auprès  de  votre 


Marc.  XIV,  34.         ^^^^^^^ 


Trière  ie'jeÇus  àans  ^^^  ^^^  abbattu  &  fà  Contenance  inquiète,  en  di- 
U  jardin  de  Gethfé-  foient  encore  plus  que  fès  paroles.  Il  s'écarte  fèul 
'"f"'*  «^„      r.-  «.  à  la  diftance  d'un  jet  de  pierre ,  il  fè  met  à  genoux  ; 

Lmc.  JTAr/;.  41.  Et  «pie        .       .t    r     \   'tr  L*       1         «r 

avuifus  eft  ab  eis  quan-  puis   il  le  laille  tomoer  le  vilage  contre  terre. 

tum  jadus  eft  lapidis  ,&-rv  n_  \    n  C       J         f     i        ' 

poftus  genibut  orabat.  JDans  Cette  poltute  ou  la  protonde  vénération  pour 
Et  prog*r;(ru^p;iùm:  ^ieu,  encore  plus  que  fon  extrême  affliaion  le 
procidu  in  faciem  fuam  fçtient ,  il  çommcnce  fa  prière. 

Marc xjr.i^.rAcum  Lc  moment  eft  venu  où  Dieu  appelle  à  fbn  ju- 
îroaSpefter^T^g^"^^'^^^^  caution  &  k  vi(5time  des  hommcs.  Ceft 
«"'>«•  en  cette  qualité  &  fous  le  poids  de  tous  les.  péchés 

du  monde ,  que  le  fils  unique  fê  préfente  à  forr  père , 
devenu  fon  juge  Se  le  vengeur  des  crimes.  LÀ  jar- 
din où  il  fo  voit  foui  avec  Dieu  >  eft  lie.tribimai  où 
fon  fort  doit  être  réglé  ;  Sçûh  père  ne  fo:  laiffo 
point  fléchir  aux  prières  de  fon  fils  ,  iL&udra  que 
eè  fils  bien-aiixié  ftibifte  le  châtiment  des  efclaves. 
L'arrêt  que  Jeruiàlem  fo  prépare  à  porter  contre  lui 
foroit  fans  coni^quence ,  fi  à  ce  moment  même  où 
Jefos  eft  cité  au  tribunal  de  Dieu ,  la  fèntence  pro^ 
noncée  depuis  plus  de  quatre  mille  ans  parle  père 
éternel,  contre  fon  fils  unique ,  n'alloit  pas  êtrq 
folçnneifom^nt  confirmée.  Il  s'y  eft  géhérôifomenc 
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ibûmîs  au  premier  infiant  de  fon  entrée  dans  le     AnnoChrifli  jj. 

t       tt     n  1  11         r  Die  Apnl.  i.  Fer.  V. 

monde.  Il  elt  temps  de  renouveiler  ion  accepta- «b  horâ  nonâ  ferot.  ad 

tion ,  &  d'on  remplir  toute  l'étendue.  U  y  confent;  "'"'•"'"  "'^'"' 

il  foûpire  après  l'heure  abandonnée  à  la  puiflànce 

des  ténèbres ,  &  néantmoins ,  pour  notre  inftruc- 

tion,  il  permet  que  la  nature  effrayée  lui  livre  les 

plus  rudes  combats ,  &  lui  foumifle  la  matière  du 

plus  beau  de  fes  triomphes. 

Tout  paroît  en  trouble  dans  cette  grande  ame  ; 
deux  defîrs  contraires  la  partagent  &  la  déchirent. 
Etre  l'innocence  même  le  Roi  &  le  premier  né 
des  enfàns  des  hommes  ,  l'Homme  -  Dieu ,  le  fils 
unique  de  Dieu,  &  dévorer  tant  d'outrages,  &  fbuf- 
frir  tant  de  douleurs ,  &  mourir  fîir  une  infeme 
croix  ;  quelle  confufion  ,  quelle  ignominie  , 
quelles  douleurs  !  Mais  iàuver  les  hommes  lès  frè- 
res ,  leur  ouvrir  les  portes  du  Ciel,  les  réconci- 
lier avec  fbn  père,  contester  la  juftice  de  Dieu , 
devenir  l'auteur  d'un  culte  nouveau  infiniment 
agréable  à  Dieu  :  quels  engagemens ,  quelle  con- 
iblation ,  quelle  gloire  !  U  mut  que  les  hommes 
ibient  âuvés,  il  fiiut  que  Dieu,ibit  j&tisfait.  Le 
parti  efi  pris ,  &  ce  n  eft  pas  fiir  quoi  il  délibère  : 
mais  la  chofè  ne  peut-elle  s'exécuter  fans  l'efïiifion 
du  fàng  d'un  Dieu,&  fans  les  opprobres  de  la  croix  ?  ^^^  ^^  ^ 
Si  Dieu  vouloit le  relâcher,  &  puifquil  le  peut, ©rabat «, fi fieripoflet, 

_  .  I  1      •      •!  c  1     r      ttanfiiet  ab  eo  hora. 

pourquoi  ne  le  voudroit-il  pas  en  feveur  de  fon    ^.^  omniatibiporE- 
£k  \  C'eft  un  tempérament  qui  s'of&e ,  &  que  lai»*»  f«««» 
nature  embralTe.  La  grâce  qui  donne  la  force  de 
triompher  eft  préfèntermaisl'onélion  qui  confble  ; 
mais  le  goût  des  affli(5iions  qui  feit  fbufmr  avec  joie, 
lie  iè  Élit  pas  fentir,  L^attaque  eft  brufqué ,  longue 

ttij 
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Anno  Chriftîîj.    ^  violentc  :  elle  fè  termine  par  ces  mots  qui  mar- 

Die  Apnl.  i.  Fer.  V.  i>       i  i  l  o  I        • 

ab  horâ  nonâ  ferot.  ad  quent  toute  1  ardeuF  Qu  comoat,  oc  toute  la  vigueur 
n^ediamncaern.  j^  |^  réfiftaiice.  Mon  pete ,  mon  père ,  s'il  eft  pof- 
Matth.  xx^i'  35».  Et  fible ,  &  fi  VOUS  Tagrécz ,  s'il  eft  quelqu  autre  moyen 
fbSeft^"«nfe.'t  Vmc  ^Q  remplir  vos  defleins ,  écartez  de  moi  cet  af&eux 
caiix  iftetVerumtamen  calice  d'une  mott  également  honteufè  &  cruelle  : 

ronficutegovolo,  fed  lY/  i   >  •  >  - 

«eut  tu.  cependant  n  ayez  d  égard  a  ma  prière ,  qu  autant 

Marc.  XIV.  î6.  Et        *  ,  '  <-*        r  v  J    r         f  • 

*xit  :  Abba  Pater,  om-  que  VOUS  la  ttouverez  coniorme  a  vos  delirs  ;  laites 
mnstj  £"'1  ce  que  vous  voulez ,  &  non  ce  que  je  veux.  Voyez 
me.  Sed  nonquod  ego  la  {oûmiflîon  de  mon  cœur,  &  négligez,  s'il  le 
''°Ltlc.*xxn.  4*'  Di-  faut,  ce  que  demande  dans  moi  la  nature  épou- 
^^"aucem  iSuSïïlf:  Vantée,  tremblante  &  abbattue.  ^ 
verumtamen,  nonmea      Tandis  quc  les  frayeuts,  les  répugnances  &  les 

voluntas.fedtnafiau       ,.       ,  ^.  ,      ^  '  j  ^  r  P     I        I      U 

dégoûts  excitent  dans  une  ame  delolee  la  plus  hor- 
rible tempête ,  il  eft  aufli  généreux  de  les  fùrmon- 
ter  par  une  acceptation  Ibûmife,  quoique  pénible 
&  combattue ,  qu'il  eft  beau  de  voler  au-devant  des 
croix ,  quand  la  fàinte  ivreflè  d'une  grâce  fenfiblé 
en  voile  les  horreurs ,  &  change  en  délices  céleftes 
les  amertumes  du  calice.  La  dernière  difpofition  eft 
plus  conlblante  &  plus  douce  ;  Dieu  la  donne  quel- 
quefois à  Ces  Saints  :  l'autre  eft  plus  forte  &  plus 
glorieufè  ;  ce  fut  celle  qu'il  exigea  de  fbn  fils. 

Dans  cet  état  d'un  profonde  triftefle ,  il  eft  per- 
mis, il  eft  même  utile,  de  partager  lès  chagrins 
avec  des  amis  fidèles ,  pourvu  qu'ils  fbient  les  amis 
de  Dieu  ;  on  peut  làns  foiblelTe  leur  ouvrir  Ion 
cœur.  Jefùs  en  conduifànt  avec  lui  trois  Apôtres 
fès  confidens ,  a  voulu  paroître  aux  âmes  affligées 
s*être  ménagé  cette  reflburce  :  mais  s'il  lui  a  plû 
nous  donner  par  fbn  exemple  la  liberté  d'enufèr> 
celui  de  fès  Apôtres  nous  apprend  le  fond  qu'on 
y  peut  feire. 
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Au  fort  du  combat  d'où  Jefiis  fbrtoit  vainqueur ,     Anno  chàK  a  ; 

/»  A         t         J  Jl         'jn.    •  ;1'^  Die  April.  X.  Fer.  V. 

ians  goûter  les  douceurs  de  la  victoire ,  il  inter-  ab  horâ  nona  ferot.  ad 
rompt  ià  prière ,  il  fe  levé ,  il  va  chercher  fes  Dif-  •"''^''°^'"-    ' 
ciples.  Il  veut  leur  parler  de  fes  peines ,  &  fè  fou-    Matth.  xxvi.  40.  Et 
iager  en  les  communiquant  :  mais  en  quel  état  les  ^^""''.**^'^fP'^"^"°'» 
trduve-t-il  ?  Us  font  tous  trois  endormis  ;  il  eft  con-  miemèr*""  ***' 
traint  de  les  réveiller. 

Quelle  rencontre  pour  un  affligé  à  qui  il  feut  }^'  ^^"•.^^*"'* 
du  foûtien ,  &  qui  demande  de  la  confolation  !  Il 
eft  vrai  que  la  triftefle  avoit  la  plus  grande  part  à 
raccablement  des  Apôtres  :  mais  leur  convenoit- 
il  de  fè  laiïïèr  abattre,  tandis  que  leur  maître  veil- 
ioit  ;  &  fi  bien  avertis  qu  il  alloit  être  attaqué , 
étoit-il  un  fèul  moment  où  ils  ne  dufîènt  être  fur 
leurs  gardes?  Jefùs-Chrift  ne  put  fè  difpenièr  de  leur 
en  faire  des  reproches ,  moins  pour  lui  que  pour 
eux.  C'eft  donc  ainfi ,  dit- il  à  Pierre ,  que  vous  &    mma.  xxsn.  40.  Et 

j  j  j       •  dîcit  PetroiSicnonpo- 

VOS  deux  compagnons ,  dont  vous  deviez  en  qua-tuiftis  unâhotâ  yigitttc 

lité  de  leur  chef,  foûtenir  le  courage,  vous  rem-"*^""* 

piifTez  vos  engagemens!  Moins  d'une  heure  a  laffé 

votre  patience  ;  &  moi  qui  avois  droit  de  compter 

fiir  vous ,  je  vous  trouve  plongés  dans  un  honteux 

affoupifTement.  Eveillez-vous  :  croyez-moi ,  ja-    41.  ^^gaate borate, 

•'1  •  ot«*i  c  jttt  non  intretis  in  teon 

mais  la  prière  &  la  vigilance  ne  vous  turent  plus  tationem. 

nécefïàires  ;  craignez  le  moment  de  la  tentation. 

I^'efprit  eft  prompt,  il  fè  croît  préparé  à  tous  les  j^Pi!J"^^^"£ 

évenemens  :  mais  la  chair  eft  bien  foible  ;  eUe  n'a  finna,  ' 

de  force  que  pour  communiquer  à  l'écrit  fès  foi- 

bleflès ,  &  pour  &ire  échoiier  les  plus  belles  réfbr 

tutions. 

Quand  les  hommes  nous  manquent ,  c'eft  à  ■ 

pieu  qu'il  Êiut  retourner  ;  c'eft  même  par  lent 
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Anno  Chrifli  3  5.  abandon  _,  ou  par  rinfîifBfànce  de  leur  fecours ,  qu'il 
*bh?/nSlâ*feotIi  "<^"f  rappelle  plus  efficacement  à  lui.  Quelqu'in- 
mediam  noaem.  flexible  qu  il  fè  montré  quelquefois  aux  demandes 
de  lès  amis ,  ils  font  mieux  à  Ces  pies ,  que  dans  la 
compagnie  des  hommes  les  plus  intérefles  à  les 
foulager.  On  éprouve  bientôt  qu'il  eft  plus  doux 
de  Ce  plaindre  à  Dieu  qui  nous  exerce ,  qu'à  des 
créatures  que  nous  fatiguons. 

Je{iis-Chrift ,  qui ,  dans  ù.  palfion ,  vouloit  être 
non-fèulement  le  Sauveur ,  mais  le  modèle  de  tous 
les  affligés ,  les  conduit ,  pour  ainfi  dire  ,  par  la 
main ,  dans  la  route  qu  ils  doivent  tenir.  Loin  de 
recevoir  dç  fès  Apôtres  le  plus  petit  foulagement , 
il  avoit  été  obligé  de  les  ranimer  eux-mêmes  ,  Se 
de  les  encourager  ;  il  les  laifle ,  &  il  retourne  à 
Dieu  fon  père. 
fùï'^i'uSr'ibik  !^  I^  ^  prollerne  une  féconde  fois  le  vifàge  con- 
oraw.aicenstPatermi,  tre  terre  :  nouveaux  combats  &  nouvelles  réflA 

fi  noH  poteft  hic  cahx  ,  .    .  ^  o       •  n    •  /T 

tranfirenifîbibamiUam,  taocfis  ;  attaques  pius  opiniatres ,  oc  victoire  aullt 
^'mrc"xiv!*l7, 38.  complette.  Il  ne  folUeite  plus  l'éloignement  du 
5**  calice  ,  qui  confèrve  néantmoins  pour  lui  toute 

fpn  amertume  ;  il  fait  que  Dieu  ne  le  veut  pas.  Eb 
bien  !  mon  père ,  s'écrie-t-il ,  s'il  eft  impoifible 
que  ce  calice  pa,Sk  {^m  que  je  l'épuife  toiit  entier , 
je  l'accepte ,  j'y  confens  :  que  votre  volonté  fe 
fefîè ,  je  ne  vous  demande  rien ,  ou  plutôt  je  ne 
vous  demande  que  votre  prompte  &  parfaite  Sa- 
tisfaction. 

Détermixié  &  réfblu  ,  quoique  toujours  tour- 
iaatth.xxyi.4i.  Et  mente ,  il  revient  àfes  Apôtres  ;  non  qu'il  en  at- 

venit  iterùm  ,  &  inve-  ^j«  .  ».i  •/*!•> 

oit  eos  donniemet  ;  e-  t^nde  Hcn ,  mais  patcc  qu  il  croit  le  devoir  a  eux. 
«nt^enim  ocuii  eonim  jjj  ^oïmoient  cncoxe  ^  Icurs  yeux  étoient  appéfàiv» 
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Ûs  par  la  triftefle  ;  ils  £e  défendoient  mal  contre     A;nno  Ciinfti  jj. 
un  fommeil  qui  leur  déroboit  la  penfèe  de  leurs  abjJSri^iiâ  ftwû^ 
malheurs.  ■  "'^^'^'*'  "q^""*' 

Jefiis  les  éveille ,  il  fe  montre  à  eux  ,  &  il  ne 
leur  fait  plus  de  reproches  ^  fk  feule  préftnce  les 
confond  :  ils  ne  fàvent  comment  s'exculèr  ,Ôc  ils 
n'entreprennent  pas  de  le  faire*  Il  les  quitte  dans    mma.  xxn,^^.  Et 

ko   «t  >  I  •  reliais  iUisjiterùmabiit. 

moment ,  &  il  retouwie  a  la  prière.  ,     «    t, 

'    Elle  dure  long-temps;  elle  eft  troublée  par  les 

mêmes  fbûlevemèns  d'une  nature  fbible  que  la 

douleur  accable  ,  que  la  honte  révolte ,  que  r  ima-    Et  onvit  temè  ma-i 

gination  eflfiaye,  &  toujours  elle  eft  fbûtenuepar  ^m^T^T^o.'^'^* 

les  mêmes  proteftat-ions  d'une  volonté  fbûmifè. 

Vous  le  voulez ,  mon  père ,  vous  ferez  obéi ,  je 

mourrai  dans  les  opprobres- ,  &  j'expirerai:  fîir  la 

croix. 

Au  moment  qu'il  renouvelle  avec  le  plus  d'ar-    j^,^  2gc'a^arok 
Jdéur  im  confèntement  fi  généreux ,  l'Ange  du  Sei»  h  jejus  jour  UforH' 
gneur  fè  montre  à  lui.  L'e%it  célefte  le  eonnoît^''"  '^»'>»^/'"»*' 
pour  le  Fils  de  Dieu ,  pour  le  Roi  des  Anàés  &  des    ^'f'-  ^^\th  ^P' 

*  .     .,  ,*.  ,      j.S?     ■   f.     j     paruit  autem  lUiAnge' 

nommes  :  mais  il  ne  lui  apporte  pas  la  dilpenle  de  lus  de  cœio  confonans 

ibufïrir  jufqu  à  la  more  de  la  croix ,  il  s'approche 

avec  rei^ed ,  il  adore- Ion  Màîti« ,  il;  k  fortifie ,  i& 

îl  l'enc^irage. 

.     hoiki  de  Jefîis;^  de  fes  Dîfciplès  V  ces  confbla- 

teurs  importuns  ou  dangereux ,  qui  ail'  Mieu  d'affo* 

mir  une  âme  fbufïrante  ,  ^àtténdriflènt  fîir- elle- 

tfiême,  &qui  ne  fecharK  pas  le  fècret-  dfe  i'éleveif 

^.^isle  ciel,  ou  eft  lé  Dieu^Ufe  toute  coniblatioiv, 

Ife- replongent  vers  la  térrë-JHflÇ  l'ôc^upeait^  dé  fes 

xrliagriHSv  L'Ange  de  Dieiirèpïéfentel  JdaS',  floit 

|a  grandeur  de  lès  peines  ;,niffis  hf  volonté  de*  ièn 


eum. 
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AnnoChrifii  jj.  perc  ;  le  mérite  infini  de  fbn  obéiflànce ,  le  fàlut 
AhhwiÂdml'cetouzd  dcs  hommcs  attaclié  à  là  croix ,  les  fruits  &  les  ré- 
mediam  noaem.  coHipenfes  de  Cà  paffion.  Ces  vues  touchent  Jelùs 
allez  fortement  pour  déterminer  Ion  cœur ,  mais 
pas  alTéfe  lènfiblement  pour  diffiper  lès  peines.  Lç 
ptSxiùs  orâiî!!.  ''^**""  combat  qui  dure  encore ,  le  change  en  une  agonie 
mortelle  ;  plus  les  coups  Ibnt  redoublés ,  plus  la 
prière  s'enflamme  ;  plus  elle  eft  longue  &  perfévé- 
rante.  Enfin  par  un  prodige  làns  exemple  ,  la  vo- 
ke^e^fuilt'ehi',  fi-  ^onté  viélorieulè ,  fait  des  efforts  fi  violens  contre 
eut  gotoe  finguinis  de-  la  natute  efïrayée  ,  qu'une  lîieur  de  faner  fort  dç 
toutes  le*  parties  du  corps  de  Jelus  ;  elle  tombe  a 
grbllès  goûtes  lùr  la  terre  qui  en  eft  bientôt  bai- 
gnée. Le  làng  repoulTé  du  cœur ,  où  la  crainte 
iavoit  rallemblé ,  s'échappe  avec  rapidité ,  &  s'ou- 
vre mille  illues  ;  peu  à  peu  il  le  modère  &  il  re- 
prend fon  cours.  Le  trouble  s'appailè ,  le  calme  re- 
vient, la  croix  lèmble  toujours  aflfreuiè  :  mais  JeS- 
iîis  l'avoit  acceptée  dès  le  premier  moment  de  là 
conception  ,  &  il  ne  le  repent  pas  de  la  généro- 
lîté  de  fonlàçrifice.  Il  le  levé ,  ilparok  tranquille^ 
Se  il  va  chercher  l'ennemi.  Je  reconnois  ici  les 
conlblationsi  du.  ciel  :  ejles  n'ôtént  pa?  pour  l'ordi- 
naire le  lèntiment  de  la  douleur ,  elles  apyennenç 
à  la  lùpporter  ;  elle?  nç  brifènt;pas  nos, croix  , 
elles  écartent  la  tentation  d'en  delcendre. 

Depuis  ce  moment  où  l'arrêt  eft  porté  par  le 
père  ,  Se  accepté  par  le  fils ,  on  ne  voit  plus  dans 
îe:Sàuvew  qu'intrépidité  &  courage  ,mais  courage 
m04êfte,&  intrép^^té  paifible;jilpofitionsbien 
éloignées  de  ce  fefte  orgueilleux  &  de  ces  dé- 
^omsiagemenç  dç  ûetU,  par  où  les  £àax  braves  de 

ce 
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ce  monde ,  fè  confblent  de  leurs  difgraces  ,  &  ai-     An.  chnftî  33. 
fedentde  triompher  de  leur  vainqueur.  Si  Jefùsab^J^nonâ^VeroîlIa 
feit  encore  des  miracles ,  c*eft  qu'il  les  doit  à  la  ^^ài»mno&em, 
gloire  de  fon  père ,  au  làlut  des  hommes  &  à  la 
manifeftation  de  fa  divinité.  Il  en  Sait  en  feveur  de 
fes  propres  ennemis  ;  il  n* en  fait  point  pour  leur 
échapper ,  bien  moins  pour  leur  infùlter. 

Il  arrive  auprès  de  fes  trois  Apôtres  ,  dont  ap-       .    vu. 
paremment,  durant  la  longue  prière  du  Sauveur ,  /^  jardin  de  Geô- 
les huit  autres  s'étoient  rapprochés  :  pour  la  txoï- mani. 
fieme  fois  il  les  trouve  endormis.  Jefîis  eft  un  bon  cài'*fi,^;îyrj  ,J^;^* 
Maître,  il  connoît  nos  foibleflès  :  s'il  veut  qu on "P"''*/"^""^-^'^' 

t       r  r  M  1   ./T  j>         .    cipulosfuos,inTeniteo« 

les  lurmonte  avecla  grâce ,  il  ne  laiiie  pas  d  avoir  dormiemei  pa  mftitia. 

compaflion  des  âmes  droites ,  qui  malgré  de  bons 

deflrs  ,  font  des  chûtes  dont  elles  gémiflent  ;  il  les 

aide  à  fe  relever  ;  &  pour  ranimer  leur  courage , 

il  les  fait  rougir  de  leur  lâcheté.  Vous  dormez , 

dit-il  à  fes  Apôtres  :  mais  le  traître  qui  m*a  vendu  ^  *'*«*•  ?^^Sh  .*^* 

,        ,  *  A-»         •  Tune  venu  ad  Difcipu- 

ne  s  endort  pas  comme  vous.  Contmuez  cepen-  los  fuos ,  &  didt  iiii$  : 
dant ,  &  livrez-vous  au  fbmmeil  ;  vous  ne  pouviez  ârEccJ^apptoSua" 
choifir  une  conioniShire  plus  fevorable  pour  vous  !{' ''?!?,' ?^i"*  ••**""" 

tri   rr        \  t     ^  c    •  .  nis  ttadetut  m  maaus 

déialler  des  travaux  de  cette  latiguante  journée,  peccatomm. 
ii'heure  eft  venue  où  le  Fils  de  THomme  fera  li- 
vré entre  les  mains  des  Gentils  :  ce  moment  h  eft-  „^'J^&*.^^.\ 

.11  >-.  ftr»  r>       t  ^^  appropinquavit  qui 

il  pas  bien  propre  au  lommeil  de  fes  Difeiples  l  °»e  '«<'«. 

•D  'fT        J  rt-l  r         A'C       Marc.  XIV.  4t.  4t' 

ivougiiiez  de  votre  pareile  ,  levez-vous  lans  dit-  Luc.xx11.46.  Etait 
férer  ;  voulez-vous  être  fîirpris  de  la  tentation ,  s^gite^orate^nSeî 
iàns  avoir  eu  leloifir  d'implorer  le  fecours  de  Dieu!  *"  *V^T^°^t^ 

.  .  i»n  I  II  Matin.    XXvl.    47. 

L  homme  qui  va  me  trahir  n  eft  pas  loin  ;  allons  Adhuceoioqueme,ecc« 

^u-devant  de  lui. 

Il  étoit  en  effet  fî  proche  >  que  Jefes-Chrift 

^loit  encore  lorfqu'il  parut.  Judas  connoiftbit 
Jomein.  ^         V.U 
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An. diriûi  ».     ie  Village  de  Gethfèmanl ,  ilfivoit  toutes  les  ave^ 
.b^o/îwad«:niies  du  jardin  :  mais  il  ûvoit  auffique  le  divin 

diam  noaero. Maître  opéroit  des  prodiges  ;  il  ne  pouvoit  pas 

j<,aH.xnij.%.sàAat  avojr  oublié  toutes  les  merveilles  dont  il  avoit  ét4 
autem&  Judas,  quitta-  j[ç  témoln.  Celui  OU  il  s'étoit  encacé  de  prendre. 

didtteum,  locuin:Quia  •        a       t       1,  C  '     r   ^Z    \  T    T 

fréquenter  jefu»  convc-  il  lavoit  VU  pjus  d  une  lois  le  déroDer  aux  JlUIS> 
jcmj  uc«um  cipu-  ^  diiparoître  à  leurs  yeux ,  lorfquil  ièmbloit  être 
à  leur  difcrétion  >  &  au  moment  où  ils  s'armoient 
pour  le  lapider.  Sur  quoi  le  malheureux  pouyoit-4l 
ibnder  l'elpérance  de  réulîir ,  que  fur  les  prédic- 
tions même  de  Jelîis  ?  Quelle  horreur  d'abufèr  de. 
k  confidence  d'un  maître  pour  le  perdre  ! 
MM$h.  XXV h  47.       Ce  fut  fîir  fes  connoiflànces  que  le  perfide  fôr-j 

Ecce  Judas  unut  de  duo  /«  <         _.  ..  i/vJTkA 

decim  venit,  &  cùmeo  ma  lon  plan.  Il  avoit  demande  aux  grands  rretres> 
i>ftiSrmïà^S  aux  anciens  ,  aux  Pharifiens  &  aux  Scribes  ,  un 
SbM  TiJi"""*^*  détachement  de  foldats ,  ibit  Juifs ,  fbit  Romains , 
MMc.xiv,\i,  un  Tribun  &  des  Ofiiciers  pour  les  commander. 
ttîbunus  &  miniftri.  u  auttcs  Ofliciers  qui  avoient  intendance  lur  la  po- 
autem  jS'Ld  e;s?ql!  ^^^e  extérieure  du  Temple  ;  plufieurs  Princes  ou 
vénérant  ad  fe  Principes  chefe  des  femilles  fàccrdotalcs ,  un  bon  nombre  de 

lacetdotum,  &  Magi(-  .  ,  ,  i>         .  1  « 

tratutTempu  ,&  s«nio-  ceux  qui  portoient  le  nom  d  anciens  ou  de  prmces 

'"'  du  peuple ,  voulurent  avoir  leur  part  à  une  a(5tion 

(i  importante  ^  &  ils  fè  joignirent  à  la  troupe.  Elle 

/o«ii.x»'iir.j.juda»étoitliiivie  &  précédée  d'une  multitude  confulè 

ergo  cum  accepjflet  co-    .  ,  ,       *  ,  .11  o 

hortem  &  à  Pontifidbus  dc  valcts  ,  dont  ics  uTis  pottoicnt  des  lanternes  <X 
TCnSîc  cùm"îate?mJ  dcs  flambcaux ,  les  autres  étoient  armés  de  bâtons. 
*  facibu,  &  armi,.  c'étoit  Jcfus  Fils  de  Dieu,  qu'il  étoit  queftion  d'ar- 
rêter. Judas  devoit  bien  lavoir  que  tant  d'appareil 
n'étoit  pas  néceflàîre  pour  fiiifir  un  homme  qui  ne 
vouloit  pas  échapper ,  &  que  tous  ces  prépararife 
étoient  inutiles  ,  s'il  eût  voulu  fe  défendre  :  mais 
il  âvoic  aufll  ^uç  les  Difeiples  de  Jefùs  portoleni; 
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des  annes  dans  leurs  voyages.  Il  eut  peur  qus  le    AiuoChriAijj. 
danger  de  leur  Maître  ,  caufë  par  la  perfidie  d'un  àîte^^.aTort^ 
traître  de  leair  corps ,  ne  leur  donnât  de  Tindigna-  ^''"*- 
tlon ,  &  ne  leur  infpirât  du  courage  ;  il  craignit 
de  trouver  de  la  réfiftance  de  leur  part.  Il  vint  af- 
ïêter  Jefùs  avec  main-forte ,  delà  manière  dont  on 
feifît  les  chefe  de  brigands  ,  qui  bien  fiiivis  &„**«'*•  •X'^^»  *<. 
Dien  aimés ,  vendent  chèrement  leur  liberté  oc  leur  tum  efi ,  ut  adimpieren- 
v-ie.  Toutceci Te  pafToit  de  la  forte ,  ainfi  que  nous  Z^'"^^  ^'''^^'■ 
l'avons  déjà  remarqué  ,  après  l'hiftorien  du  Sau- 
feur ,  &  après  le  Sauveur  lui-même ,  ppur  com- 
mencer dans  fbn  Cens  littéral  l'accompliflement    Man»  xnr,  4,.  sed 
dé  l'oracle  qui  devoit  encore  (è  renouveller  fùr^CllSi/^^'AÎ- 
lè  .Calvaire,  Le  Prophète  avoit  dit ,  en  parlant  ài^l'-  ^^^Ji^-  ^"T^ 
Meliie  j  L  innocent  a.  été  troué ,  comme  on  traite  "«'  ^  «"«»  "»»5«"».  <•«- 
le^fcélérats  Ù  les  voleurs.  C'eft  à  ce  moment  de^";/S!ui/.  «.Etcum 
h  ÂétxmioTU,  ife  à  fes  odieuTes  circonftances ,  que  ^"'*"*^  "P"*^  *** 
Jtt&s^ehïïft  *&  fes*  Difciples  appliquent  d'abord 
oette  fameufe  prédidion  ;  il  mlloit  bien  qu'elle 
ftiit  vérifiée. 

:   Judas  eût  fans  doute  fouhaité  fîirprehdre  le  Sau- 
veur.; mais  Jefîjs  affez  bon  poorvouloir  bien  fe  li-  olt^^:.i;^Z 
yiierà^îMMisâitarê^  ayoic  des  lom«a«s  tcop  fàres  pour  '""?"  ^^  »  proceoù. 
pouvoir  jamais  être  fiirpris.  Eclairé  dans  le  détail 
le  plus  par feit  fiir  chacun  des.  évenemens  qui  al- 
loient  s*acGompiir  dans  fà  peribnne ,  il  avoit  raf^ 
femblé  auprès  de  lui  tous  fe&  Difciples  ,  &il  sa- 
vançoit  à  leur  tête  vers  les  chaînes  qu'on  venoit  *&«*.  xxri.  48.  Qu 
lui  préfenter.  Judas  s'avançoh  de  fon  côté  avec  â  Ss?g^tX«t 
troupe  de5at>ellit«s .  &  il  leur  dilbit  en  marchant ,  Qnemcmnque  ofcuhtu. 
VOUS  qui  ne  <:onnoiliez  pas  de  vue  Jetas  de  Na-  wm. 
eareth  ,  rem^quez  <:elui  à  qui  yous  me  venez 
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AnBdChriftîîj.     donner  un  baifèr  :  c'eft  celui-là  dontU  feutvous 
à  Jedifïoae  a/ortum  ^fir  ;  Hiais  conduifez-lc  avec  pfécaution  >  &  crai- 

Z""^' gnez  que  votre  prifbnnier  ne  vous  échappe.  Le 

Marc.  xiF,  44.  Te-  %nal  &  le  confèil  étoient  dignes  de  Judas. 

nete  eum  ,  &  ducite      Après  des  HicfiiTes  fi  bien  prifès  ,  il  entre  dans 

MMth.xxn.  4P.  Et  le  jardin ,  il  laifïè  ion  monde  à  quelque  diftance  ; 

jefum,dixit:AveRai>."  apperçoit  les  Apotrcs  ies  collègues  ;  il  recon- 

bi.  Etofcuhtuseft  eum.  ^oît  Jelùs  fon  Sauveur  ;  il  court  vers  lui  ;  &  en  lui 

Marc»  JlIk*^^*  '  i/*xr» 

L«(r,  xxii.  47.  Ad-  dilànt  ^  mon  Maître ,  je  vous  lalue  ^  il  le  jette  a  fort 

hue  eo  loquente  ,  ecce  o    •  I  1>        \^     CT 

turba  :  &  qui  vocabatur  COU  ^  cCli  1  etllDralle. 

£?:  i'detc't  Les  conféquences  de  ce  perfide  baifer  n'étoieût 
SSiHîei^'^"*  P^  ^^  lècret  pour  Jefiis ,  &  il  vouloit  bien  le  re- 
Matth.  XXVI.  io.  pi-  cevoir.  Mon  ami  ,  dit-il  à  Judas ,  à  quel  defi^èin 
S'\dd"vemffi»  "'"'  venez-vous  ici  !  Quoi ,  pour  livrer  à  lès  ennemii 
autem'dS^Vfjuda"*  *^  MaitTC  qui  vousaimc,  c  eft  un  baifer  que  vous 

ofculo  iltium    hpininis  choififi[èz  ? 

Un  feélërat  ordinaire  eût  peut-êtçe  été  touct^ 

d'un  reproche  fi  doux  :  il  felloit  un  Apôtre  deve^. 

nu  méchant  à  l'école  de  la  bonté ,  pour  n'y  être 

pas  fenfible.  Jefùs-Chrift  le  fiit  àrendurcîflêraent 

de  fon  Difciple  ;  mais  voyant  fes  grâces  fans  fruit , 

Se  fes  avances  rejettées ,  il  ne.fongea  plus  qu'à  fe 

foûmettre  aux  volontés  de  fbn  père  >  iS:  à  xemplii; 

les  oracles  des  Prophètes. 

joM.  xwn.  4.  Et  di-      Accompagné  de  Judas ,  &  fiiivi  de  fes  Apôtres, 

saSl'S^TTh!.'^^  feie  quelques  ps  vers  la  troupe  ennemie  qui 

tum  ^jL,"^^  *^  l'attendoit ,  &  parmi  laquelle  le  traître  courut  aûfli- 

jiRefponderumeirjetôtfe  cacher.  Qui  chcrchcz-vous ,  leur  dît  Jefes* 

fum  Na^renunu  Dicit  j»  a    ,  r>        9  i^t  11  r 

ei  jefiis  :  Ego  fum.      û  un  ton  gravc  ce  impoiant  î  Nous  cherchons ,  ré^ 

Ego  Sm?iiS«t:pondirent.ils>  Jefiis  de  Nazareth.  C'eft  moi  qui 

ttotsùm,  &  cecidçnmtle  fe  ,  reprif  Jefes.  Il  ncditqueccs  deux  motsj 

Se  yoUà  que  tout  à  poup:  les  ojSiçiçrs  Se  ips  ibldst»^ 
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les  valets  &  les  Maîtres  •>  le  chef  de  latrahifon&     AnnoChrifHjj. 
fès  fîippôts ,. tombent  à  la  renverfe  les  uns  fîir  les  à  mediâ'îîoaêadoimia 
autres.  .     î± 


'.I     .1- 


:    Après  une  chute  ide:)cette.  nature ,  ils  n  auroient 
dû  fè  relever  que  pour  Implorer  à  genoux  le  par- 
don de  leur  attentat  ,&  pour  en  feire  repentir  lé 
i»âiheùreùx  qui  les  y  avoit  engagiés  :  mais  Aitas 
lar&ite  &:dans  lieiicnaînement  des  grands  crimes, 
il  client  ua.  temps:  4e  ;pui^tk)a>  ©ù  lfi«:péchèuri  '- 
ne.raiibnnent  pky  ;  toutes Jès  lumières  fejraflèm-.'  *    ;^ . 
Went  autour  d'eux  pourjlemr4!écbuvrir«rextrayar  _.„ 
gance  de  leurs .démarcîiést^r^  ilsl^outemravee  0-  -  '  ;; ,    a.  .\  V 
curité  ;versde;)pi)é«tipice.';:3iudis:i^les  iJ»ifs  de  ih  -  ., .'  V  "1  !      ' 
troupe!  furent  de  accniiombife.  ^  tcrfifterlî^  d'mm     .;".    ;  •  -; 
feule  parok  ^  ils  fe  r5eleycnt^jiià;fèjfegardent  ;Sç 
comme  û  cet  évienemei^t  neiriéjâtpit  pas.  Ja  plus  .^  ; 

pfetitft  Téflexi©aipilsj5îolifttnfii«;^$i .Ji.|>«i«fyite  •  '.^^ ;';i  ;';^   ;'  ; 
aeleur-entceprifèir  V.j    ■!'^--du«  -ujcc;  .:"/J..:r.o       .o^.ua- .  .-...i 

i    Qui  cherèhczKVOusviàiirdrtïeojdQwinefçisJft^vi^^ 
divm  Maîtrei  G eft  JeluadeNazan«h:i-repondi-'eos:Quemq«ariMî 

rent^ils  comme  aupaiavant.  Je  vous  ai  oeja  dit^  fumNawirenum. 

repartiV;Jefîis„  avec  1^:  mêmfeaita'a(ruj:ànçeiqimKSvSï^a& 
c'êû moi; flui £ib  Jefùs  dis Na2at«ldi':FiiMiftwQ <î'eô ''«» «gp  nie.^ii*riiw« 
moi  que  vous  cherchez  ,  je  vous  permisttrai  ,dé 
di{pofer)de  nioi  quand'  je  Iç  :jugem  e^venable. 
Mes  Difciples  qui  me  iîiivent:^  ypi«[:nç  les  chç^r-t 
chez  pas  :  je  vous. défends  de cj«l  m[métef:  ;,;<&:je 

veux  qucivous.  leur  peimectjeade  ife.  retirer^ .    :         „  ,   , . 

Amti ^accomplit  a: la  lettr^Hlor^çj/squ^  Jçli^ç-^mo > quem dixit  ;  Qma 
Chrîfl.  avoit  prononcé  queUx^uesb^hemes.  ^4Upa.ra;-4^^  JÏ^^'^JÎ^  S^i^ 
yant  ;  Wfqujl  di/oit^i.Etoi^^ftreîb  j4 Jl*4i p^r  ^""^ 
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Antio  Chridi  j  j.  Difciples  <,  je  vous  les  ai  tous  confèrvés  en  état  de 
à medM^no'aêaîîrttîi  remplir  le  ùint  minifteué quevous  leur deftmez. 

[?Ji^v ïl  étoit  temps  que  les  Apôtres  tentaflènt  quel- 

Lac  XXI I  vi-  ^^^  choCt  pour  lardéfenfe)ciBieai:  Mahre ,.  s'il  eût 
deniesautemhi  qui  cir-  voulu  fe  {èrvît  d^cux  pouT  réfifter  à  fès  cnncmis  : 
wrï? m?"'*  ^"°  ils  S  •en  aviièrent  enfin  ;  Se  pour  peu  qu'on  fe  rap- 
«oX'^S.shtiii  Pfiite  4e  caraéÉerede  Kerre  y  on  prévoit  d'abowl 
giadium , eauxit eum.   nocic'eft luî quivaJOomnîeriGûr la*chapffe- Xhfcdeu» 

Matth.XXyi.il.  Et  2^       ^    ^       i .  1       ^   ^  .J  ^         •        •       I- 

ecceunut  ex  his  qui  e.  cpées  cjû  acv^ietit  leSQ^LpÔTfes^v  li'cnn  portoituneii 
ïï'Snif ^^:  il  la  tire  du  foureau  >  à-difent  à  Jefus ,  ne  voulez- 
dium  ft^j^  vous  pas  bien ,  Seigneur. ,  que  nous  nous .  fèrvions 

runt'rî:Doinine,Vipet-  de  fto&'âm)esil<lhie  |èt(e^âiœatien(ke  xk  i^p@n^ 
*1r*i.^Hf.'o.  Et^r  le:pf^mltttiWilv.^eT;ic;'at^éiodte.:^  ik  ua 
KSf&  abStriÏÏ:  ï^«^  î^feldW ,  .dokeftiqat  cb  gtand  Brêtre  : 
lam  eju«  dexteram.  Erat  ^l^(Q   dattfr  ks  téttebistt  *Juïidèdiârfîea  un  coup 

autemaornenierTomal-    •      y%.  •  i    •       si  i    .  «,         .ir       i      « 

chus.  de  labrô^,  domi;»-im>coupdirofleiuei»oite.' 

mJ^!1' xf^^r!'  -'iJéiM^riftifte(tiltt«tfiiir>àe£BQrtKiBn^ 
iKc.  jrjtii.  f o.       combats  pour  accomplir  toûjoUcs'îAB  par^dtef* 
*•  ^  -^  -^  '  '^  ' "'  '    fifietttJês  otaçteg^pîbpnéclqaer ^ -enridonharir Jl  (à 
pjife  )tduteî'fc»=^q>J»3fbrBie$  idlmè.-  déreiitidnfvio- 
leHte  •;  mais  {ciin>  deilèia  ii'és<i»c;  pas  que  &s  enne>- 


:.."-,(  i 


^Cé  -qu^-o»  iie  «dinpteiidl^qafà  peine^'  •(;&  une 

pareilli^lùrpr^  jrevient'fitièfque  à  tous  lés  momens 

^ns>le  i^uiffjdè  kpaffîety)',  o'eft  que;Malcliu5  ^ 

,,,,,-    t  •;       lùbitemèH«-guèrl'^aïsim-«mçl©^da troupe* qui 

>>  : .;  ;    ■    '    •ciifeit  téipoifâyTféifèiléfilfteteniipipint  dekurîpôuiv 

£dte:  Jieiteïflsdlieiur  futd'êti^conduics  par  unT^^ 

tre  liifidele  «;-  «kn^HD^s  p»  '  i^s  'Prêtres  jaloux  :,  âc 

és»^ihsdùt!iiis  orgtieiikux;,  touc 


,.t-,! 
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hommes  propres, à  étouffer  dans  les  âmes  les  plus   d^**^?^^' vi 
droites  ,  Timpreffion  que  font  naturellement  fur  àmedidnoâe'adoitum 

elles  les  exemples  d'une  vertu  héroïque ,  joints  à  ^°  "'     , 

l'éclat  préiènt  des  miracles. 

Le  divin  Maître  ne  fe  contenta  pas  de  remé- 
dier à  la  bleflùre  qu  avoit  Édte  fans  fbn  aveu  le  chef 
de  fes  Apôtres  au  domeflique  du  Pontife  :  il  vou^ 
lut  encore  inftruirel'aggrelfeur ,  &  avecliii  lès  au- 
tres Difciples. 

Pierre ,  lui  dit  le  Sauveur ,  remettez  votre  épée  J^^'jS'do-^ 
dans  le  fourreau  :  Ibuvenez-vous  que  quiconque  t\^^vm  mum  m  vagh 
ufèra  de  Tépée  contre  la  puiHànce  ordinaire  du  mttk,  xxvi.  iu 
magiftrat ,  périra  par  Tépée  de  ce  même  magiftrat  ^ew"/ g"adk^mim**Si 
autorifé  à  punir  iaréfiftance  de  ceux  qui{èrévol-**?««^f?'""'*^?"',!* 

^  r  i  T\      r  .  r  '    """  î*"  accepennt  gla- 

tent  contre  les  ordres,  reniez-vous  que  je  me  fois  dium,giadioperibuiv. 
choifi  douze  Difcples  pour  m'en  toe  unegarde,ou  poOuin  rogMê^^iSttem 
pour  en  ufer  comme  d'une  efcorte  ?  Votre  fecours  E~SifçSrq«m  iS 
ne  m'eft  pas  nécefïàire.  Ne  puis-je  pas  prier  mon  daàmiegtonesAngdo- 
père  ;  &  fî  je  le  voulois  efficacement ,  àla  place  de    ^ 4«  Quomoao  ergo 
douze  hommes  foibles  comme  vous,  n'envoyeroit-  î^^&^oJorte"K  ' 
il  pas  à  ma  défenlè  plus  de  douze  légions  de  ces  ^^'^^i^^'^ 
écrits  invifibles  qui  composent  la  milice  du  cieH  Patet.aonbibamUiiu&i 
Mais  fi  j'ufe  de  mon  pouvoir  &  de  mes  droits , 
comment  s'accompliront  lès  Ecritures  \  Ne  lavez- 
vous  pas ,  vous  {^rtout ,  Simon  Pierre ,  qu'en  exé*    - 
cution  des  Prophéties ,  les  choies  doivent  fè  paf^  - 
fer  de  la  fbrtie  ;  ou  voulez-vous  m'empçcher  dé    ^'  xxir.  ji.  Rca 

1.11..  m  <t  T    *r  ponaens  autem  Jeu», 

Doire  le  calice  que  mon  père  me  preiente  :  Lail-  ait:  sbueuf^vehuç. 
fez  venir  cette  troupe  jufquàmoi ,  ^  ne  vous  op-  •  . 

pofèz  plus  à  leur  violence. 

A  ces  mots ,  le  Tribun  s'approche  de  Jeiîis ,  à  la .  J»?».  -^wn:  "•  Co^ 
tête  ae  la  cohorte  ;  mais  aucun:  aentrepend  en- miiuMjttdsQniim 
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344  HïSToinE 

Anno  Chrifli  jj.  corc  de  mettre  les  mains  fîir  lui ,  ils  n'en  avoîent 
àn!?dâ^nite*aîortïL*pas  le  pouvoif  ;  &  fins  quils  y  fiflent  attention , 

^^ chacune  de  leurs  démarches  étoit  modérée  par  la 

Lttc.  XXII.  îi.  DiMt  volonté  adorable  de  ce  prifonnier,  qu  ils  croyoient 
renn^rS'ft  pîL'ciJS  avoir  dans  leur  dépendance. 
ïàcerdotam  &  Magiftra-      Lorfbu  ils  furcnt  à  portée  de  rentendre,&  qu*ils 
n  avoient  plus  qu  un  pas  à  taire  pour  le  joindre  , 
il  adreilà  la  parole  aux  chefs  de  la  bande  ,  fbit  de 
Tordre  facerdotal ,  Prêtres  &  Magiftrats  du  Tem- 
ple ,  foit  de  Tordre  civil  &  politique ,  Princes  des 
Tribus  &  anciens  du  Peuple  :  Je  vous  vois  condui- 
jà^ÛmU^TM-  '®  >  ^^^^  dit-il  ,  une  troupe  armée  de  bâtons  & 
«ibui.  d*épées ,  comme  fi  vous  cherchiez  un  voleur  pu- 

blic &  im  chef  de  brigands  :  fiiis-je  donc  un  hom- 
•fj.cùm^noiidiévo-  me  fàns  aveu!  Eft-ce  mr  ce  pié  que  je  vis  parmi 
So::Ïo?:w';^S:  vous  ?  J'étols  tous  les  jours  dans  vos  afTemblées  j 
tau  in  me.  j'enfeignois  dans  votre  Temple  ;  je  ne  me  cachois 

Matth.  xxn.  jy.in  pas ,  &  VOUS  ne  vous  êtes  point  mis  en  devoir  de 
?b:u„\ttSLS;:niefaifir  ;  vous  Tavez  fouvent .  voulu  ,  projette, 
Aem  exiftis  cum  giadiis  rélolu ,  jamais  VOUS  n  avcz  ofé  le  tenter.  Compre- 

&  fultibus  comprehen-  ^■'  '  .  .  n    u    rr        \ 

dera  mcQuotJdieapud  nez  dont  que  ma  détention  elt  lettet  de  ma  vo- 

toi  (èdebam  docens  «nt^/o-         »'1J/  J  J  «J  J 

Tempio,  &non  mcte^  lontc ,  &  qu  il  dépend  encore  de  moi  de  rendre 
TÎ*  ««<.,„««♦«»,.«  vos  pourfîiites  inutiles.  Vous  exécutez  en  aveu- 

(6.  nocautem  totum  r 

&aum  eft.ut  adimpie-  eles  les  oracles  de  vos  Prophètes:  félon  leurs  pré- 

rentur  fcnpturx  Prophe- s.  rt .  .       .         .  a         i.       /    i  i 

taïusu  dictions ,  je  devois  vous  être  livré  dans  toutes  les 

circonflances  où  je  me  trouve.  Faites  maintenant 
de  moi  ce  qu'il  vous  plaît ,  je  vous  laifïè  en  liberté  : 

iu«c*eft/hS*vl^*ra^&  ^^^^  ^°^  ariivés  à  cette  heure,  qui  depuis  C  long- 

poieftas  tenebiarum.'    tcmps  &ifbit  Tobjct  de  VOS  dcfirs ,  heure  funefle 

pour  vous,  accordée  a  votre  aveuglement  &  a  votre 

malice  ;  ufèz-en  dans  toute  fbn  étendue  ;  f^tes 

contre  moi  tout  ce  que  peuvent  entreprendre 

des 
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DU  Peuple  i)E  D i e u.  L i v.  XIII.  ^^f 
des  hommes  endurcis ,  qui  préfèrent  de  craieté  de  „  a*i»  ciiriffi  3*: 
coeur  les  ténèbres  a  ta  lumière.  àmwtfflafetetiiéftura- 

Les  Apôtres ,  témoins  de  ce  difcours ,  jugèrent'^"'- 
bien  qu'ils  aloient  perdre  Jefiis ,  Se  qu'en  vain  fis 
s'armeroient  pour  lui ,  dès  qu  il  étoit  réfblu  de  sV    jefus  efi  Jandon- 
bandonner  :  ils  crurent  le  moment  fevorable  pour  "^  t^ (es  Af  êtres ,  &, 
s'enfuir,  ils  le  iàifirent  ;  tous  quittèrent  le  divin''^''Mi*^xxvr'î<f. 
Maître  ,  fans  qu'un  feul  eût  l'aflûrance  de  le  fuivrë.  22;?''^?'^  **""*'* 
Quelques-uns  neantmoins  revenus  de  leur  frayeur^   juarf.  xiv.  jo. 
reprirent  courage  après  im  peu  dé  temps ,  &  s'em- 
preflèrent  de  le  rejoindre.^ 

Ses  ennemis  le  voyant  Jfèul  ^  fe  jetterèm  fîir  lu^honTr' o  îîribin'uf  & 

&  le  lièrent  âVeiCdfeS  COïdëS.  Cenétôient  paS-CeS'mimftri    comprehende- 

liens  qui  renchàînoient ,  il  les  eût  aifémeht  rom-S  mST'  *  ^^^^' 
pus  ;  il  étoit  plus  étroitement  ferré  par  les  chaîne».  mÎ!Ï*xiv.7<5.  ^*' 
de  Ion  obéiflànce ,  &  par  les  liens  de  fon  amour. 
Il  ne  réflftoit  point  :  au  milieu  des  iniùltes  i&  des 
outrages ,  il  fè  laiflbit  concjuire  fans  (è  pkindré  ,• 
&  perfbnhe  n'eût  ofëparoître  s'intérefîer  à  fes  mal- 
heurs. Peu  s'en  fallut  même  qu'il  n'en  coûtât  la 
liberté  à  un  habitant  du  canton ,  qui  eut  la  curio- 
fité  devoir  ce  qui  fe  paflbit  :  c'étoit  un  jeune  hom-  .  j^*?**  ^c i  v.  j i. 
me  ^n@itlI^appareniment  du  Village  de  Oethiemani.'<fam  requebamr  eom. 
Eveillé  par le-bmif  yils'étoit  levé  avec  précipita-Cd^&fiÎJSatSS! 
tion,i&  couvert' d'un  linceul  ,  il  étoit  accouru 
dans  le  jardin.  Il  fîiivoit  la  troupe  en  cet  état , 
lorfque  les  foldats  l'ayant  àpperçu,  fe  iàifirent  de 
lui /&^  lé  firent  kuk  prîfonnier.  Qn  ne  'fiât  pas  fi 
ce  jeune  homme  étoit  dés>Difciples  de  Jdùs  :  mais 
le  charitable  Sauveur  qui  mémgeoit  juiqu'à  fès  en- 
nemis ,  ne  permit  pas  qu'un  indifférent  fàt  enve-.  Mwr,xiv.  r».  a» 

hyppé  daiù  &d|%rate  $  le  priibpaier  laiflà  fon  drap  liî  ^ofa^t*^ X  ""' 
Jome  IIL  Xx 
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Anno  chrifti  If,    entre  lès  mains  <ies  gardes ,  &  courut  &  cacher. 
i^ZÈt^ïHiuk      Jefîis  leur  eût  échappe  avec  bienphis de  fecilké, 
^^"'  m<yigyélem;  attention  é^leurnombre.  Uétoit  occu- 

pé de  penfëesbiçn  diflferentes;  il  adoroit  intérieure- 
ment les  deflèins  de  fbn  Père  ;  il  aimoit  jusqu'à  fès 
rigueurs ,  &  il  marchoit  vers  T  Autel ,  avec  la  réfi- 
gnation  d*uhe  yiéiirae  feçrifiée  dès  l'origine  du 
monde ,  moins  à  la  fureur.de  fon  peuplé ,  qu'à  la 
gloijè  de  Dieu  &  au  iàlut  de  l'Univers. 

La  piété  des  fidèles  s'attendrit  à  ce  {pe<5bcle  ,  & 
Jefùs  traîné  par  des  impies ,  paroîtra  toujours  à  des 
coeurs  chrétiens ,  un  objet  dign^dc)  toute  leur com- 
paflîon  :  mcijs  il  .£iuc  en  jxtemetemp^  que  leur  foi 
fe  nourriflè ,  &  que  leur  Religion  s'édifie.  Jiefijs  pris 
de  la  forte,  accompliflànt  les  oracles  des  Prophètes, 
prédiiànt  lui-même ,  &  réglant  en  maître  tout  ce 
qui  Ce  pailè  à  ibn  égard ,  commence  à  Ce  montrer  le 
Fils  de  Dieu  dans  le$  ignomitiies  de  fà  pafHpn  ;  &. 
plus  Dieu ,  fi  on  ofe  le  dire ,  que  quand  il  reflufci- 
toit  les  morts  de  quatre  jours.  Depuis  ce  moment 
douloureux,  lui vi  fans  interruption  de  tout  ce  qu'on 
peut  imaginer  de  plus,  horrible ,  Jefiis  ne  dintpas 
une  parok ,  ^  ne  fera  pas ;une  démarche  qui  n'exi- 
ge tout  à  la  fois  ,  lâ^.nos  homm^es  &  nos  larmes. 
Toujours  nous  verrons  réunies  ^  dan$  &  per&nne  ^ 
les  extrêmes  douleurs  d'un  juftequi  s'immole. au  ià- 
lut de  fes  fi-eres ,  avec  ks  grandeurs  adorables  d'un 
Hommè-Difiu  qoi  ibùflreÀquimewxei!!  Dieu. 

On  comptoit  avec  tant  d'aflurancçà  Jeiu(Hem>fiic 
la  détention  prochaine  de  JefiisdeNazareth^  qu'on 
y  avoit  déjà  pris  toutes  lés  mefi>re&  nécef&ires  pour 
1  inftru(aion  de  fûn  procès  ;  pç  l'on  y  4toit  fi  détot- 
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DU  Peuple  Dï  Dieu.  Liv.  XIII.  347 
miné  à  (acrifier  l'innocent ,  que  le  procès  ne  s'inÂ    Ana©  Omfti  j  j. 
truifit  que  pour  la  forme.  à^^î^VJ^"^ 

Caïphe  qui  :Êdfoit  cette  îmnée  les  fonctions  du  ^'>^- 
fbuverain  (àceïdoce  >avoit  pour  collègue  au  Pon- 
tificat ,  Anne  îbn  beau-pere ,  &  fon  ancien  <le  bien 
des  années.  Par  confidération  pour  le  vieux  Pon- 
tife dont  il  iavoit  époufë  la  fille ,  Caïphe  avoit  or* 
donné  que  dès  qu  on  (è  feroit  fàifi  du  Nazaréen  ,   j^  '^\m.  „.  Et 
on  le  Conduifitf  éâ&%  Anne ,  afîh  qu'il  l'int^rroireâé  ««•<»<«««•«  «««  «i  k*. 
le  premier  1  s  il  voulôit  s  en  donner  le  plaiiir  :  ce  focer  Ca^»  qw  eut 
n'éçoit  là  au  fonds  qu'une  déférence  dont  on  comp-  *'*°^^  «m»  «ium. 
toit  bien  qu  Anne  ne  fe  prévaûdroit  pa$>  &  qui 
ne  dcVoît ^apporter- âUGiAi  retardement  à' là  con- 
^riofion.  '■■'-  '-  '■'-•'•■  ••-'^•-  •"-';■  i!-"-'>;A  •->'  ^  -  ^-  '  "    ^  .,;./  ,  " 
•  ^Caïphe ,  cet  ihdigflé  Préfâeift^  tnbunial<le  (k  ^C<^Sl^t 
nation  ,  woit  déta  publiquement  préiugé  ,  lorA?*  ^^  •  ^«xpe, 
que  dans  une  autte  aliembiee  m  avoit  dit ,  en  par-  pro  popuio,  , 

knt  de'  Jèfcfe  ;  qu'il  èonvenoit  ^e  livi[*éf^  hômmie 
à  la  moit  ?:poiïf  "émpèckei^la  'ruine '^  tout  le  ptu- 
jpici  Oêw^^Ô  liiMéarltihèîâs<idfek^  ^"^éiébrejiigë^ - 
ment  étoit  -dlêvolu.Il^voit  réuni  chez  lui  tout  foh    m4«a.  xxvi.  ^7. 
confeii',  tiompofé  des  dièfs<ki Êcerdoce , désprin- "tSÏSu*'  *"**"* 
cipfal^k  ©ë^^iiftidéiklLéi ,  et  dèf  ànéi'^^^  a^^,.  xnr.  ,?.£# 

^le  iëJJ'^id  diftingués'  ^:  Jq^ielqué  tâhf  q^-fàt^^ié  '^^'s»**"^*^ 
«ëôfeU  hë*é«tit >pbftW>%sa^é  >  ra^'r^ëfeôititr^pSr      ^'*  ^: 

-  Les -'dbd^Vék^ctitcf cm  comme  Câïplîeîèj  ^-  «^  . .  yi 
«voiÇ|Ji^évûé!f  ^  arrangées.  Jefiw  éhvirônne  defe$?^x<i'^«»^aV</»^ 
^a^dés^-dé^^nnemisV&t  d'abord  cotwiîîtcbfei*^*»:'  «'i'wrri; 
Anne.  Ce  Pontife  ne  le  retînt  pas  :  aÏÏez  cëiit'ént  jjf.j^/'''^'^  — 
de-le  fiiyôtt  arrêté ,  il  n'eut  peut-être  pay  la  curio- 
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AnnoChrifti  jj.     fité  de  le  voiF  ;  il  n'entreprit  pas  au  moins  de  le 
à  mdâ^iî^aî'JIi  )^S^^  >  ^  ^\|e  renvoya  lié  ,  comme  il  étoit  au  tri- 

fo"»' ■  bunaldê Gajfphè^Poyr ^chevçr  un  g*aRd;çrime> & 

,     vw.IT      u  -powf  çQiîfoiïUner  ime  injuftice ,  Anne  pouVoit  fans 
mifît  eum  Annas  liga-  mCjjxiéç^t  S  enxcpoler  lurlon  gendre. 

jm^d  Caïpham  Ponri-        j^^^^^^.  ^^  ^j^^^^.  ^  ^  ^^^^   j^  DifciplcS  de  JefuS 

s*étoient  rapprochés  delyi  j  non  pas  aflèz  pour 

,    être  appçrçôs  des  fold^ts,:;n)ais  a^eaî.  pour  wivre 

îjt'Sîâi^  sikÂ^'M'  *a  marc£e.4eleùr:Maîçr^ ,  &  f^our  apprendre  de  fes 

Sîïf^wrSÎlîr.^'"'  nouvèliiît  ;  ils  virent  que'de  la  taaiion  d'Anr>e  on  lé 

'^"^r^iï'  ^î*     menoità  celle  de  Caïphe,  ils  marchèrent  fîir  fes  pas4 

oC  lis  arrivèrent  après  lui. 

/04».  X v/ir.  t  î .  Se-      Ces  jd^uk  Diicîpjçs  étoient  Pierie  &  Jj3an ,  ceux 

KgriirnV^."&  de  tous  les  Apôtres  que  Jefus  avoit  le  plus  aim^, 

a}iu}i;ti(qfHii«s,   ,,    &quiraim94e<i;c*iuflffeplus.ïlsfe  préfenterent  à 

er^S'poS.  *  laporte  ;  Jean- étoit  connu  du  grand  Prêtre  &  de 

htroint  cum  jeftinà-  {^5  «g^s  r  on  ^6  lul fit. point  de  difficulté  :  &  tan- 

gis  qu  op:  jGond^iOdt  le  Maître  çans  la  lalie  du  con- 

îèil ,  oji  ki^ià .entrer  le  DKciple  dans  la^çour  de  la 

i«.p«tnuaHtemfbbatm^^t>>  Ûp^dputo^tpfis  que  Pic^r^ $« le^tL^ivi : 

2à  oftium  forii.         ni^s  l'ayant  inutilement  cheïché  dans  la  ibule ,  il 

'  •   'Éit  mortifié  qu'on  n'eût  pas  ei;  pour  im  homme 

5-  ..  -.      .-.,;   ^'AWv¥P*t<ïommefpnçhefifcmêp)ÇÇ^ 

•    '  .<•  ..oj  qu'pn'fiypit  eus  poutjui  ;  il  courut  ;  2,  la  pofte ,  il 

'E«vk  etg6'i5|feî|A^-;  prikl^iè^vânte  dui  la(C;afdQii;>,rd€?  M^r  «ntrer  un 

pondfici ,  &  dixit  oftia-  p«^t^ul|çr  Qe  Içs  ^arnis-auqujçLii,  S  inter^oft.  Comr 

iw,&«tttodux«p«rum.  ^^^  j^^  ^^^.^  confidéré  dans  la  maiîbn,  la  porte 

V^l;/JuJ^it  %  ouv^?:^,  #^,Sifn9»Picr^qui.s'étolt;féfolu  àat- 
^tim  f  iong^_«'w  w  ;epdre  en 4^l?Qrs,^  quoi  ^^boutirofe^t,defi  triftes 
dawm.;  &  tn^«ifi»>ii^  ço^suTteiiip^^s^^aç  klati^laçiion  4^e;te.iQt;roduic 

ms,utvidèr«finfiaj.     OanS  13  .COUT»  -    -      •- ,  .         •         •     .' 

iî^'im  *'**.  "^^^  venoit  de  lEcndre  au  Prince  des  Apôtre$> 
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im  bon  office  de  refpecft  &  de  charité  :  rtiais  s'il  en     AnnoChôûi  3  j; 

eût  prévales  fuites ,  «St  s*il  fe  fèt .rappelle  les  pré-à  mtdt/ïô^'a^l.'iSî 

dilations  du  Maître  commun ,  il  fe  fut  bien  g^é  de  ^°"'- 

le.fee. 

.  Les  deux  Apôtres  euflènt  été  volontiers  de  com- 

|)agnie  dans  les  appartemens  intérieurs  du  palais , 

pour  être  plus-  à  portée  de  tous  les  évenemens  ; 

Jean  n'eut  pas  le  crédit  d'y  faire  entrer  fbn  com- 

.pagnori  qu'cJin.  ne  connoifToit  pas  ;  Pierre  lut  con-  . . 

traint  de  reftei  fous  le  vcftibule  ^'ou  fie  trouvoit  imc 

foule  tumultueufè  de  fbldats ,  de  valets  &  d'ofK-    ' 

çiers  du  gr^id  Prêtre  ;  fbcieté  encore  plus  dange- 

reufè  pour  l'Apôtre  ,  qu'elle  ne  lui  étoit  défàgréa- . 

_:  On  étoît  au  commencement  du  printemps  .>  il   /•«».  xnn.it.sa- 

r./».r.|        /  .  o'i        •  A      1'    r  '    bantautem  fetvi  &  mi- 

laiioit  iroid  neantmoms ,  oc  la  rigueur  de  la  lai-iMriadpranas,qnizfn- 

fon  fe  faifoitfentir, fur-tout durantlanuit,queœr/eSa«Sl:'SmcU 
inonde  d'oiEciers  &  de  domeftiques  devoit  pafïèr  ^^^^  '  *  '^^^ 
deborSjtandisque  Taflemblée  fè  tenoit  dans  l'appar-  uu.  xxii.  51.  ac^ 
tement  du  Pontife  :  ils  s'approchèrent. tous, d'un Sfô^^^&arciiî'f^ 

frand  brafier  quib  allumèrent  au  milieudu  vefti-  î'"°ÏÏL^lfr^"™* 
x  ~^  in  medio  eonim. 

ule  extérieur  du  Palais.  Pierre ,  pour  fon  malheur ,    Marc.  xiv.  j4» 

iè  joignit  à  la  troupe  ,Sc{k  mit  '  à  fè  chaufibr  avec 

Jqs  autres-, en rftttendant  kdécifion du  procès,      j 

-.    Elle  iùt  celle  qu'on  devoit  'fè  la  promettre  de  x. 

U  di^fitjon  des  Juges.  On  commenta  pat  foire  e^*^5Sïw'^1S- 

prêter  à  Jefùs  un  JhumiUant  interrogatoire.  Se  c&bmai  de  Cdhhe. 

xiit.  le  pontife  qui  propofà  toutes  les  queftions.  poiSx,  «rg«  imW^ 

Elles  rouler!^ :d'ahord  en  général  fur  les  Difciples  g'fi^fï  jjîj^ 

<^'il  avoit.aflèmbAés  >  &  d'une  manière  plus  vî^c  çj«*.  » 

feBcore  |ùrlaodo<5lrine  qu'il  prêchait.  ». 

C'étoit  un  piège  qu'on  tendoit  ,à  Jefijs..U  eût  ,| 
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AfiBo  chrifK  3  j.    ^té  dans  Tordre  de  lui  propofer  les  points  partie»^ 

i^iriâîSae  *a?itti  ^^^  ^  lefquels  on  favoît  rendu  fii^eA  à  la  Syna- 

foiis.  gogoe  ^  &  de  lui  en  demander  >  ou  les  preuves  ou 

le  déiàveu  :  on  eut  peur  cju  il  ne  Ce  juftifîât  «ri  lui- 

vanc  une  procédure  ù  ré^iliere  ;  elle  étoic  trop  &- 

vorable  à  Tinnocence  calomniée  ;  on  choifit  k 

plus  captieufè^  mais  Jeiùs  ne  voulut  pas  y  paroître 

trompé. 

j*».  X  y  1 1 1.  >©.     Pmirquoi  me  queftionncr  Bt  ma  do<Sbriiie ,  ré- 

^*ÎS"oiSifumiSn.  pondii-il  i  Voui  n'ignorez  pas  que  c'eft  publique- 

S;5ogl?;ïï  TÏÏTpb  »"^t  ^e  f«i  P»^^  P^'^  vous.  J'ai  enfeigné  les 
qui  omnet  jiui»  conve-  Jmfe  dâfis  la  Syttftgoguc  Sc  dans  le  Temple  ;  ce  font 

Etîn  occuito  loottus  des  lîeux  de  concours  oà  tout  k  mondée  rend  t 
"""''^  je  n*ai  rien  dit  en  fècret  ;  je  ne  me  lîiis  point  ca- 

ché pour  ihftruire  ;  je  n'ai  point  chetcHé  les  téne- 
»i.  Quidine  îMeno-  fc^es.  Pourquoî  m'interrogèE-vous  ?  Cèft  de  ceux 

fat?  Interrogaeot  qut        .        ,         *  ,  t'Pr  j   • 

audiçnint  qJa  locutiis  qui  m  ont  entendu  quil  laut  apprendre  ce  que 
^EmÛ fiâiiatviiddi.  j'enfeiçne ;  ils  fàvent  ce  que.  j*ai dit , qu ils  en, ren» 
«iim*go.  dent  temoigfïage.    '  - 

Rien  n'étoit  plus  capable  :de  contenter ,  que 

cette  £ige  réponfè ,  û  Ton  n  eût  pas  été  réfbiu  de 

n'être  content  de  rien.  Le  Pontife  âc  {&  Afleflèurs 

prtirent  blefTés  de  k  &înte  iiardieflè  de  Jefiis  ,  Si 

de  la  confiance  avec  laquelle  il  ie^pdonnoit  une 

forte  de  déli  :  ik  laiïïèrent  appai^mmént  éclater 

leur  chagrin,  &  l'on  peutpen^r  qufe ce fot  leur 

air  d'indignation  qui  fit  foum-ir  à  Tirmocemua  ou- 

»».  H»e  m»tm  càm  '^'^^g^  puWic  ^'îl  n'avoit  pas  mérité-  Un  des  Of- 

Jngt,  unus  rfSâei»  ficiers  du  Pontife  qui  étoit  àfes  cêtésyfe  tourna 

para  jefu^icei»  :  Sic  TCK  Jeius.  «  luî  oéGnâTgea  un  foumct  fur  la  joue  » 

aj.  Refpoiwfit  «  Je-  cn  lui  difant  î  Eit*-cc  amfi  que  tu  réponds  au  grand 

Sd'SL*73Si"î;  'P'êtïe  ^  ^  f  ai  mal  parlé,  repmit  Jèiùs,  vous  n'a- 
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vez  qu  à  me  le  feire  connoître  :  mais  fi  je  n'ai  rien     amû  Chrifti  jj. 

j.        *j//r.A  t    n      jfC     r  •    Die  April.  z.  Fer.  Vf. 

dit  que  de  néceilaire  a  une  ]ulte  deienle ,  pourquoi  à  mediâ  noâe  ad  ottum 
me  frappez-vous?  .         ^^ 

C*eft  ainfi  que  fè  foutient  Tinnocence  :  Thumi-    ...  ,_ 

lité  qui  1  accompagne  ne  lui  oce  rien  de  la  lermeté ,  qoM  mecie*»  » 
&  làns  ceflèr  d'être  relpe(5hieuiè ,  elle  eft  noble  & 
intrépide.  Ce  n'eft  pas  toujours  fierté ,  c'eft  raifbn , 
ç'eft.  devoir ,  quelquefois  c'eft  religion  que  de  ré- 
fi&er  à  une  injuftice  :  iQais  il  Êiot  Tavouer  aufli , 
c'eft  encore  plus  fbuvent  un  grand  mérite  de  la 
fùpporter  en  paix ,  &  pour  un  exetnple  que  nous 
trouvons  ici  d'une  réponfè  modérée ,  Jçiùs  ÇovSr 
fnnt  nous  en  donne  mille  d'un  filence  à  toute 
épreuve. 

L'officier  du  Pontife  méritoit  d'être  féveremcnt 
puni  du  mauvais  traitement  qu'il  avoit  fait  à  Jefiis 
contre  l'ordre  judiciaire  :  le  confèil  devoit  s'y  por- 
u;r  avec  d'autant  plus  de  zèle ,  qu'il  eft  aflèz  peu 
important  à  la  lépublique;^  qu'un  accufë  en  parlant 
pour  foi ,  n'obferve  pas  toutes  les  règles  d'une  fcru- 
pukufè  civilité  ;  au  lieu  qu'il  lui  importe  infini- 
ment de  con^rver  aux  innocens  toute  la  liberté 
nécefiaire  à  leur  pleine  juflification.  Ce  n'efl  pas 
pour  &ire  trembler  la  vertu  ^  &  pour  ne  rien  par- 
donner à  la  douleur  d'un  jufte  opprimé  ;  c'eft  pour 
venger  les  crimes  publics  que  la  )uftice  eft  armée 
du  glaive. . 

Mai^  ks  regk$  ordinaires  ne  fè  gardoiem  pas  \ 
regard  d'un  homme  que  le  Pontife  traitoit  en  en- 
nemi perfoimel.  Il  lui  Êdloit  néantmoins  piénager 
les  apparences  y  Se  former  au  moins  un  corps  de 
d411t  powr  ipfià&t  un  acrêt  de  mort  ;  c'^  à  qup^i 
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Annociiiîftijî.^^  çrayailloient  avec  ardeur  les  Princes  <ks Prêtres^ 
àmeaiinoâeaaôttumceux  clu  pcuple.  Ils  cherchoîeiit  un  témoignage 

*3 contre  l'accufé  :  il  leur  importoit  peii  que  ce  té- 

ikf4«A.xxvi.  j,.moignage  fût  vrai,  pourvu  qu'il  fût  plaufible.  Ils 
doïïT&'^e  wniî-  entendirent  tous  ceux  qui  Ce  préfenterent ,  le  nom- 
lium ,  quxrebaat  faifum  bre  des  faux  témoins  fut  grand  :  mais  ils  s'accor- 

leftimomum  contri  Je-    ,    ,  r  t  »►!»/♦  /TUI       J       C' 

rum,uteummorti  tra-doient  11  mal^  qu  il  n  étoit  pas  poliiDie  de  taire 
"mIk.  XIV.  î5.     ulàge  de  leurs  dépofitions.  Il  en  parut  enfin: deux, 

Mattk.  XXVI  <o  ^^^^  ^^  ^^^  hardi  donna  au  Confeil  quelques  mo- 
Et  non  invenen^n^  cùm  mens  d'cfoérance.  Nous  ne  parlerons  point ,  dirent- 
fent.  ils,  lur  le  rapport  d  autrui  :  voici  les  paroles  que 

Afjrc.xiv.îtf.Mni-'^®^  avoiK  entendues  de  la  bouche  deoe  crîmi- 
riemmteftimoniumfoi-neij  Je  puis  déttuirc ,  difoit-il,  ou  même  je  dé- 

fum   icebam  idvetCm        .     .      '^    i  .  ir       'r 

eum,  &  convenienciatruirai;  OU  Dien  encore,  détruiiez-vous  autres  ce 
**Atoï  x"x  vî!"!tfo.  Temple  qui  a  été  ^t  de  main  d'hommes ,  &  dans 
Kifi  t£'*"*™"*  ^«^^15  jours  j'en  rebâtirai  un  autre  qui  ne  fera  point 
6u  E:  dixerunt  :  hic  fait  de  main  d'hommes. 

dixit  tPoMum  deftruere        -       ,,       ^  .         /.r/r*         tt       «a» 

Tempium  Dei ,  &  poû      La  dépoiition  étoit  lamic ,  elle  ajoutoit  aux  pa- 
tnduum  reatdificare  U-  ^j^^  j^  Sauvcur  ;  elle  leur  ôtoit  leur  lèns  naturel , 

«niîîl'V^^'.  *7' ^*elle  ne  s'accordoit  point  avec  la  dépofition  des 

quidam  lurgemes  ,  ial<-  .  ,  i  ,,    urr/  t 

fum  teOimonium  fere-  autres  témoins,  oui  Kipportoient  difiéremment  le 

bant advetfiu  eum ,  di-A  i.r  >    r  ii  r 'r  -^ 

cernes  :  mcmc  dilcouts  ;  mais  lur-tout ,  elle  ne  tailoit  point 

*,Ji.?rS;,ï;;  charge  contre  l'accul?.  U  avoîtdît  :  Je  puis  dé- 
Ego  diffoiyam  Tem-  truirc  ce  Temple ,  C  c'étoit  de  fbn  corps  qu'il  par- 

plunthoc  manubânm»  f    «vo.*  «iia.  ►.  kj» 

&pertridaumaiiudnonloit^  OC  je  puis  le  rebâtir  en  trois  jours.  Ëût^on 

jan  Kx    ca-  ^^  ^^>j|  avoit  parlé  du  Temple  de  Jerulàlem  :  on 

pouvoit  tout  au  plus,  faute  de  le  bien  connoître, 

j5>iEt  non  cnt  con-  faccirier  dô  préfomptîon  ;  on  ne  pouvôk  lui  kn- 

▼cmenneftimonium  il-  »     <       i  .*  \r      •  .:  i 

lorum.  ^^  puter  ni  révolte  ni  mauvaiies  intenti<yns. 

Le  Pontife  le  comprît  bien  i  dans  tout  ce  qu*îî 
venoit  d'entendre  il  ne  voyoît  rien  dont  il^pût 
colprer  aux  yeux  du  peuple?  un«  ièntencede  ^Hojt^ 

'  il 


Jom,  II.  21. 
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DU  Peuple  de  Dieu.  Liv. XIII.   35^3 
Il  voûloit  en  venir  là  :  mais,  il  ne  voukrit  pas  feite     Anno  chnfti  ?  j. 
crier  à  TinjuHice ,  &  à  la  cruauté.  Èa  refTource  dès  à  mediâ'ïoae'ad^num 

témoins  étoit  épuifée ,  ou  devënoit  dangereulè  :  îil!: 

à  force  d*en  écoutôr  de  faux,  on  s'expofbit  à  eh 
trouver  de  finceres,  qui  eufïènt.dépofë  fèloaleur 
confcience  fîir  lai  faioteté  des  leçons  qu'ils  avaient 
apprifès  de  Jelîis ,  .<&  fiir  la  multitude  innombra-r 
ble  des  prodiges  qu  ils  lui  avoient  vu  feire  ;  c'eût 
^té  uni  contretenis  fâclieiix  >&  .de  quoi  faire  ime 
diverfion  importune. 

Pans  cet  embarras  le  Grand  Pïêtre  etit  recoiiri 
à  un  artifice  qui  lui  réulîit.  Il  fàvoit  ce  que  Jefiisr 
Chrift  prêchoit  publiquement,  fiir  la  divinité  de 
ià  perfbnne  :  il  ie  flatta  qu'en,  le  predànt  iùr.cet- 
article ,  il  I0  forceroit  de  rendre  à  lai  V#Hté  un , 
témoignage  >qu  on  pourroit  ^i^ment  tovirper  côn- - 
tre  lui  ;  il  ne  fut  pas  trompé  dans  là  con|e(5tùre.         .    . 
Il  fè  leva  de  Ion  tribunal ,  effrayé  en  apparence  de;   ^J^':  ^^'  ^°'  ^'i, 

I  I  •      J      ou  J     P  •  ^^  J  >•  •  .       Matth.  XXfl.  61.  Et 

la,  multimdie  &  de  xattrocité  des  aqc^fations  inten-furgens  Pnncéps  ûccr- 
tées  conçre  Jefùs.  Il  luidit  pour  l'intimider  :  Vou$)?e^a«"id^  [u^m 
entendess  tout  ce  que  ces  gens  liépôfent,  &  vous.J^^"^*™  "  teôifican- 
nç  dites  pas  un  mot  pour  votre  défeniè.  Seroit-ce 
quefïè<Slivement  vous  n'avez  rien  à  répliquer  l     / 
.    Jelùs  gardoit  dbpuis.long-temps  un^filence  iage    <j.  Jefns  antemtace- 
^  férieux  :  rintèrpeU^tioh  4vt  Pontife  ne  robligea'***  * 
pfis  de  le  rompre.'  Eh  bien ,  ajdûta  Iç  .Grand  Prê-    Et  Princeps  ficerfo- 
tre  ;  c'eft  au  non  &  par  l'autorité  du  Dieu  vivant  y  5ïi>2imviTOm^,Tdi! 
^ont'}^  tiens  ici  k|)sliice  que  je  iwjç  interroge  .•SfSdX"^'^' 
jiç  vous  ordonne  de  91e  répondre;  êtesTVous  eh 
eflfepk<?oinîne  ondifeque  voiis,l^|)ubliez  >  kçiirifl:>  '„^chài^m!$'  Si 
le.i^  du  Dieu  Souverain "^  . en  /honneur  duquel i>«»«<i»^i 

Tome  m.  ïjr 
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Aflho  Chrïfti  a,    nous  chantons  tous  les  jours  des  cantiques  ide  b^ 

à  mediK(i^  a/Stmni  nédiâion  ? 

^°'".-- Vont  cette  fois  la  queftion  étoit  ptécifè  &  dé- 

cifi ve  ;ie  divin  Meflle  étoit  obligé  de  rendre  gloire 
à  Dieu  fon  père ,  8c  d'établir  par  ù.  profeffion  (à* 
ienfiellie  >  le  fondement  de  fà  religion ,  il  devoit  lui 
en  coûter  la  vie ,  il  le  ïàvoit  :  mais  à  ce  prix  il 

im*^*k"'oûm!*'*"*'^*^^"^'^*'^  ^'^gl^  ^*^  époufe,  iitionnoit  fexem^ 

Î'  ^°    ^  >le  à  fè^  Diiciples  y  &  U^fôhcstôit  fxnir  ainfî  dire> 

e  làng  d'un  million  de  martyrs.  Il  ïépofidit  ans 
DM  je^/fw  di-  liéfiter  :  Oui  je  fuis  tel  que  vous  venez  de  le  dire , 
»""•  le  Chrift  &  le  fils  unique  de  Dieu.  Je  lai  que  vous 

ne  me  croire^  pas  :  j'ajoute  néantmoins  en  confit'» 
Veramtamenaicovo-mation  de  moH  témo}gnage'>  que  bien-tât  vous 
Sm  h"ll,"fi"?i;  verrez  le  ^Is  l'Komme  affis  à  k  droite  du  Dieu  t4)ut- 
à  dexttis  Dei .  &  ve-  puiffoit  yenît  for  ks  iîuée«  du  Cicl. 
uarc,  XIV,  6i,         .  <J  cft  en  cfes  tcrmes ,  dont  on  pouvoit  âulft  dans 
tm  autre  fens  &ire  Tapplication  aux  jours  du  der- 
nier jugement  que  le  divin -Maître  avoit  tttôtuftie 
4l'afihohcer  k  terrîbjfe  vengeance  qu'après  ^uel*- 
,   q^uesanné^i5,JideVôît  tirer  de iès'gnfteiftfe:» les» 
cd^bit  entendre  que  reçu  dans  lefë^ôurde  â^ldlrô 
&  exerçant  en  qualité  d*ïfomme-Dieu ,  fon  auto- 
-  : .      lité  de  Juce  ibuvëraîn ,  il  détruiitdt  Ëens  refîbur- 
ce  >  a:vec  tôs  coupoles  fedbitans  de  Jôi^ililetti  y  H 
Teniple ,  le  fioerdoce  ôc  les  cérémonies  de  ï'an'^ 
çien  culte. 

lia  menace  de  Jefiis  ^  toute  ^rMiddbli  ^u  elld 

étok,  n'épouvintaperfonne ,  Sç.  fon  aveu  ^aà^  &£* 

T^rprin^^wâ?  fifittic  pour  te  perdre. I.e  Giand^rê^rc  ^^t^kaKSBl 

i-r;  S«7^H? l'avançagç ^^ûf^s'^em^toiç  pPôfljis.Hfe cottmt  v^ 
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(ss  aflfeflèurs,  &  prenant  Tair  d*uB  homme  atten-  DJjfjJ^x^'^v . 
dri  fur  les  intérêts  du  Ciel  ;  Vous  fentendez ,  leur  àine4iâ  noaead  onum 
dit-il  y  de  vous  en  ètos  indignés  comme  moi  ;  cet  ""."•' 
nomme  a  blaiphémé.  mavitrqmdadhuc^e- 

L'hypocrite  Pontife ,  en  difànt  ces  mots,  dé- SSf SJ/hS "' 
çhiroit  Ces  vêtemens  ;  telle  étoit  la  coutume  des 
Juifs  quand  on  attaquoit  en  leur  préfènce  la  gloire 
du  vrai  Dieu.  Ce  Nazaréen ,  continue-t-il ,  n'a  pas 
rougi  de  proféra  Ço]3s  les  yeux  de  Ces  Juges  ,  des . 
horreurs  que  Je  |i*o^ois  répéter  ;  vo»s  ks  avez 
oiiies  ^  déreftées  ;  noy^  n  avoas  plus  befi>in  de  té- 
moins. Que  vous  en  ^mhle  ?  Dites  librement  votre    <*.  Quîd  vobi»  vide- 
avis  :  qu  ordonnez-vous  de  ce  méchant  homme  ?  "îtiiii  refpondeme»  di- 
U  eft  digne  de  8¥>xt,,  répondireaat  tous  les  Juges  î'^^^'ï-îf  «TÏ** 
rien  ne  manqiœ  à  &  çonvi^ion  ,  lui-imome  ii  ^  •  i*  -»« 

diélé  {pn  arrêt. 

Caïphe  le  prononça  avec  toute  la  Joie  qu'on  peaç 
s'imagtûer  ;  Sçjfèjxts  Tentendit  avec  lemêmecoitf 
sage  qi^'il  fit  fWUK^tre  Jpciqu'il  .on  iùbif. la  rigueur» 
Depuis  ce  moment  fatal,  juiqu'à  celui  de  ù,  moct  j^ 
il  n*aivoit  pl^  que  d'extrêmes  douleiHàfbuffiir, 
Se  d'indignes  outrages  à  e^yer  :  il  iè  ibômità  1^ 
volonté  de  Dieu  fon  père ,  ^  il  ne  dit  .pas  un  mof 
pour  fe  plaindre  des  hommes. 

La  Synagogue  étoit jfi  avide  du  feogdc  ^îMef^ 
fie ,  ^  fi  emprelfée  de  Je  répandre ,  que  v€)kaitieiis 
on  eàt  palié  deia  publication  delà  ïentenceiàibn 
exécution  :  mais  Dieu  ne  le  vouloit  pas.  L'immor^ 
lation  du  véritable  agneau  êocifié  aux  !péchés>d9 
monde ,  devoit  pour  k  moment  àa  &c]ifioe,xxiiH 
courir  avec  celle  de  l'agneau  P-afchàl;  H  falloitjqae 
h  figure  s'éclipsât  à  k  reiicoittre  de  h  vérité 
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Anno  chriftt  jj.  PouF  Conduire  les  chofès  à  la  jufteJ(îè  de  ce  rap-^ 
i  medû^n"  âe  a/ortum  port ,  &  pouF  achevef  d'accompUr  plufieurs  pro- 
^^'"' phéties  qui  reftoient  encore  à  vérifier.  Dieu  per- 
mit que  les  Princes  des  Prêtres  &  les  chefs  de  Je^ 
ruiàlem  fiflènt  attention  que  dans  l'état  de  dépen- 
dance où  l'on  étoit  du  magiftrat  Romain  ^  on  ne 
pouvoit  fe  difpenfèr  d'obtenir  Ion  confèntement 
dans  le  cas  d'une  fentence  de  mort.  Il  fàlloit  d'ail- 
leurs s'affûrer  du  peuple  3  qui  dans  la  forme  pré- 
fènte  du  gouvernement ,  pouvoit  caufèr  de  l'em- 
barras ;  il  étoit  important  de  le  gagner ,  de  1  aigrir 
contre  Jefùs ,  de  le  lui  faire  regarder  comme  un 
blafphémateur  &  un  fëditieux.  Ces  préparatifs  de- 
mandoient  du  temps  ;  &  comme  on  étoit  réfolu  de 
prévenir  la  Pâque  qui  concouroit  avec  le  Ùbhat 
où  l'on  alloit  entrer ,  on  n'avoit  pas  de  momens  à 
perdre.  On  ont  le  parti  de  ne  fè  féparer  que  pour 
prendre  quelques  heures  de  repos ,  &  on  indiqua 
le  retour  de  ralTemblée  à  la  première  pointe  du 
jour. 

,  ■  On  n'eiilÉ>ya  point  Jelùs  en  prifon ,  ce  n'étoit 
pas  l'ùfàge  dans  les  procès  criminels  qu  on  vouloit 
précipiter  :  on  le  remit  à  la  garde  des  fbldats ,  & 
chacun  {q  retira  de  la  làlle  du  Confèil.  Jefùs  en  fut 
arraché  par  de  cruels  fàtellites ,  &  conduit  julques 
dans  le  veftibule  extérieur,  où  toute  la  cohorte 
Tenvironne  ;  bien  réfblue  de  fè  venger  fur  Gl  per- 
sonne de  Tordre  qu'elle  avoit  reçu  de  veiller  au- 
près de  lui.  Le  divin  Sauveur  avoit  ménagé  lé  mo- 
ment, de  fon  arrivée ,  &  il  (è  rendit  avec  "joie  dans 
un  lieu  deûiné  à  le  couvrir  de  confufion ,  parce 
qu'il  alloit  s'y  trouver  à  temps  pour  donner  du  iè- 
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Cours  au  plus  cher  de  Ces  DifcipJes,  AnnoChriftij?. 

Il  s'agiflbit  de  tendre  la  main  à  Simon  Pierre,  à  nSiânoaJa/orwm 

&  de  l'aider  à  fbrtir  de  1  abyfine  oui  là  préfbmption  ^^ 

l'avoitfait  tomber.  Cet  Apôtre  plein  de  zèle,  mais  xi. 

tïop  plein  de  confiance ,  venoit  d'éprouver  malgré    /*/«'  '■'^«'«  f»^» 
fes  fèrmens ,  la  foibleiTe  dé  fon  courage  &  la  pu-   '"^^  ^•^'*  '  "^'' 
nition  de  fon  orgueil. 

A  la  faveur  de  Jean,  le  Difciple  bien-aimé,-*''^*-,^^^''/^ 
Pierre  etoit  entre ,  comme  nous  1  avons  dit ,  jul-  in  atrio. 
crues  dans  le  veftibule  de  la  maifbn  du  Grand  Prêtre  ;  cùm  drêt  petm  in  auio 
ion  collègue  ayant  eu  la  liberté  de  paflèr  plus  avant ,  *^«'>f^'"°' 
il  fè  trouva  (èul  au  milieu  des  fbldats ,  des  valets  & 
des  petits  officiers  du  Palais.  Ces  âmes  baffes  qui 
connoiffoient  la  difpofition  des  efprits  à  l'égard  de 
Jelîis ,  s'entretènoient  apparemment  auprès  du  feu    ^«  ^xii.  jj.  ac^ 

1  ri    t  X  >  11    .     r    •        o     J-r  •  çenfoautemigneinme- 

de  ce  célèbre  procès  qu  on  aiioit  fanir ,  oc  diloient  eUo  ami ,  &  drcùm  fe- 
du  prisonnier  tout  le  mal  qu  ils  av  oient  coutume  i^î^medio'eonîm^ 
d*en  entendre  dire  à  leurs  maîtres. 

L'occafion  étoit  belle  pour  un  Apôtre  ;  Pierre  la 
laiflà  échapper ,  fè  voyant  fèul  de  fbn  fèntiment 
il  n*ofà  fè  déclarer  ;  il  prit  le  parti  de  laifïèr  dire ,  Em'îiteL^iion  vit 
de  le  chauffer  indifféremment  avec  les  autres ,  &  de  ««*  fl»ns  »  &  caiefedens 
paroître  ne  s'intérefler  en  aucune  feçon  au  fîijet  de  ** 
l'entretien  ;  première  foiblefle  qui  annonçoit  une 
chute.  Il  le  ^voit  peut  être  bon  gré  de  là  diffimu- 
lation  :  mais  elle  ne  lui  réuffit  pas.  Malheureulè-    \7'  Dîcît  *go  Petror 

11      /^  iftr'it     ancilla  oftiaria  :  Num- 

^         ui ,  la  lervante  chargée  du  loin  de  la  quid  &  tu  ex  Difcipuib 

porte  paffa  par  cet  endroit  ;  elle  sWêta  à  confi-  Se^^rH^rfii""'*  ^'"* 
dérer  de  près  l'étranger  qu  elle  avoit  introduit.  La  .àm*^idS  anc1ii?"u". 
lueur  du  brafier  réjaillilïbit  lîir  le  vilàge  de  Pierre,  daœfedentemadiumen, 

A_i.l>*  'fi  L  &  eum  fùiflet  intuiia , 

Apres  lavoir  examine  quelque  temps  avec  beau-  dixît,&  hiccumiUoe- 
jcoup  d'attention  :  Je  ne  me  trompe  pas ,  dit-elk ,  ""• 
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Anno  Chriftt  jj.    VOUS  êtcs  aflùrémetit  un  des  compagnons  de  cftj 
i  Jïiâ^ïoitead^ttuni NazarécH ,  que  nos  Prêtres  vont  faire  mourir. 
^°^' La  découverte  étoit  terrible  pour  un  homme^ 

Lue.  XXII.  17,  Atdéja  ùlù  de  frayeur.  L'Apôtre  déconcerté  de  ce 
MuûSTvf i:  contretems ,  qui  rexpofoit  à  l'infulte  publique ,  ne 

Marc.  \i\,f6.ye-  Çq  pofféda  plus  ;  &  par  un  enchaînement  naturel  de 

lut  ni»  ex  anciUu  fam-        r  ,,  *^   ri  •     -J         -1       ^    v  i 

nu  facerdods.  tautcs ,  d  un  lilence  timide ,  il  paHa  a  un  langage. 

Pte^mcakfadenwmfe! infidèle,  il  tenonça  Jefùs  devant  tout  le  monde, 

«^Sm  KrNat«:  ii  né  rougit  pas  de  dire  d'un  ton  fort  affûré  :  Fem- 

«»«•'...         .   me ,  vous  vous  méprenez  :  te  ne  connois  pas  feule- 
ra. AtiUe  nega^it,        '  ,  J.  ^'  r«       1    r\'r  '   1 
dicens  :  Neque  fcio*,  mcnt  Cet  hommc  dont  vous  me  taites  le  Uilciple. 

M!^e'xïi^'6i.'tx  *^®^  ^^  ^  péché.  Le  coq  chanta  pour  la  première 
gaiiuf  ôotaTît.  fois,  &  le  coupable  n'y  fit  pas  attention. 

Néantmoins  il  s'éloigna  du  feu ,  &  il  s'appro- 
cha de  la  porte  à  delTein  de  s'échapper*  Cette  fè^ 
Mmh.  XXV  h  71.  conde  précaution  lui  fut  inutile  :  une  autre  fer-? 

Exfeuate  adtem  illo  ja-  /^        m  «L  l>  nv   j         !>•      / 

nuam.Tiditeumaiiaan- vante  le  prélenta  ;  CCI  ayant  repoulié  dans  lime- 

S^ÈltS,t Marieur  du  veflibule,  voyez  vous  Cet  homme,  dit- 

Na^«w>^  cUe  \  C'eft  un  Difciple  de  Jefiis  ;  c'eft  un  de  ces 

L«c.  jfjr//.  5«.  EtGaliléens  vagabons,  dont  nos  Pontifes  veulent 

poftpufiUumalius7ideitt  it»a%i>jI^  i     ^ 

éamfdixit:  Et»  de  mit  purger  le  Pays.  Quelqu  un  de  la  troupe  entendant 

o'J^onTn»*"'*'  le  difcours  de  lafcrvante ,  courut  à  Pierre ,  le  iài- 

Muth.  xxtri.ju  Et  fit ,  le  reararda  ,  &  fè  mit  à  le  queflionner  fiir  le 

itetùm  negavit  cumiura-       ^  «-'_,  -,  t       r  û^t»« 

nento  :  quia  non  non  même  ton.  L  attaque  étoit  trop  brufque  ;  oc  Pierre 

*'**™°*"*  trop  afR)iblî  pour  y  réfifter  ;  Non,  dit-il,  il  n'en 

eft  rien  ;  je  vous  afière  avec  ferment ,  que  je  ne 

connois  pas  ce  prifbnnier ,  bien  loin  que  je  lui 

appartienne ,  ôc  que  je  fois  de  fà  compagnie. 

Les  ifàutes  en  fe  multipliant  devenoient  plus 
groflîeres.  Au  filence  avoit  fixccédé  le  menfbngei 
ici  le  menionge  ç&  appuyé  du  parjui»  ;  &  parce 
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<itjae  Pierre  avok  porté  la  confiance  en  fes  Ê>rces  DîJîpJ^Feîfvi. 
juiqu  à  1  opiniâtreté.  Dieu  permet  qu'il  porte  la  foi-  i  «««liâ  ««ô»  «1  «««p 
bleiiê  )u{qu'aux  fîgnes  extérieurs  de  Tapottafie.         °"' 

On  parut  le  croire  iùr  ion  ferment ,  &  on  lui 
donna  environ  une  heure  de  repos  ;  c'étoit  IcjntSîiif^o^^quS 
4temps  que  le  Conièil  avoit  employé  à  înteiroffer  •?<>«  ««>«»  $  »"«  «>"- 

•    /,*-^*  ,4  /.«i\  dainaffirinabat,diceii$: 

Jelus,  a  entendre  ies  témoins,  ot  à  pronopcer  vere&hiccùmiiioe. 
Tarrêt.  La  féance  étant  finie ,  comme  on  conduis  '**<o.'"Êf  Sf'pwri^'*: 
foit  Jefùs  dans  le  ■vcifiibule  pour  le  configner  aux  ^*>'*<*  »  •'^  *^  ''** 
ibldats  ,  plufieurs  Itommes  iè  détachèrent  de  la 
troupe ,  ■&,  vinrent  4ire  tous  enfèmble  au  malheur  _  T^'isî*^*''*!^ 
reux  Apôtre ,  ^ui  ne  conlecvoit  plus  £^res  de  lanc;  femnt  qui  ftabam ,  &  ai- 

£-    «J  et  J         -i*         tr  J^  /  '-^  xenintPetro:Veretuex 

ïroid  oc  de  railon  :  Vous  nous  avez  trompés  ;  vous  iiiu  e$;nam  &  lo^ueu 
êtes  le  Difcipie  de  cet  homme  ;  rien  n'eft  pluscer-  *^^jS^^^jl  ^^ 
tain.  On  vous  reconnolt  «  lui  diibient  les  uns ,  à    Jo4if.xiii..<f.Dicit 

1  ^     X  .«^   j.w  «  unui  ex  fem»  Ponti. 

votre  langage ,  oC  a  votre  ton  ijtalileen  :  vous  ne  fici>,cognatus  ejus  eu. 
dites  pas  un  mot  qui  «e  vous  trahifïê.  Je  dois  bien  S^'f  No^n'STegT!^  . 
vous  connoître ,  lui  dit  un  autre  ^  c'étoit  un  des  do-  ^^  "  hoiw  cum  ffloî 
«neftiques  de  Caïphe,  parent  deoelui  à  qui  Pierre 
avoit  coupé  l'areifle ,  )  penfez-vous  que  je  ne  vous 
^e  pas  vûd^K  le  jardin  avec{K>tre  piiionnier? 

Le  pauvre  Apôtie  obfëdé  de  tous  cotés ,  con-  Jtl'i^  ^%!^ 
«ondu  par  tant  d  indices  >  ne  le  fendit  point.  Je  ne  gau««  cantavit. 


terribles  fermens  :  Je  veux  être  anathème ,  ^  re-  *"*J,f^"  xrï"*'"*iiie 

pUté  pour  in&me  ,  fi   je    OOnnois    l*hommC  dont  amem  cœpU  anad^ma^ 

vous  me  parlez ,  &  fi  jamais  j*eus  aucun  commerce  do  *  îiïS'*""uium 

r\tm^n  lu!  mtsa  dids  >  &  ^nm 

avec  iUl.  gaUa»ttetùmca^ttTi^ 

•  Pierre  le  connoîffoit  bien  ce  bon  Maître ,  qu'ii 
renonçoitav^c  tantd!indignité  :  il  lui  appartenoic 
1^  bien  près^»  -&  U  «n  ;étoit  tendrement  aimé.  % 
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AnnoCbiâi  jj.     radoroît  luî-ttiême  ,  &  il  eémiflbit  fîir  Ion  fort  •' 

DieApril.  j.Fer.  VI.  „•  .f^  .     j     t>         •  ti  • 

i  mediâ  noae  a4  oitnm  au  mometit  qu  il  rougilloit  de  i  avoir  connu.  Il  ne 

^°"*' fè  fèntoit  plus  à  la  vérité  ce  courage  trompeur  qui 

lui  avoit  feit  dire  plus  d'une  fois  à  Jeiùs  :  Dans  les 
fers  &  à  la  mort ,  je  vous  fui  vrai  :  Il  n'avoit  pas 
cependant  im  cœur  infidèle  ;  il  croyoit  que  Jefîis 
étoit  le  fils  de  Dieu  :  mais  fà  langue  démentoic 
fbn  cœur. 
Lue.  XXII.  j6o.  Et      II  parloit  encore ,  &  il  s'enfonçoit  de  plus  ent 

condnuo  adhuc  iUo  lo<     i        j  i  /    •    •         t      r     >        I  J     t>  I 

^uente ,  cantavit  gaiius.  pius  dans  le  ptécipice,  lotlqu  au  lever  de  1  aurore  le 
Jn^fc&^'  coq  chanta ,  Se  Jefus  qu'on  conduisit  dans  le  vef- 
tibule ,  jfè  tournant  Vers  fbn  Difciple  le  regarda. 

C'eût  été  trop  peu  pour  diffiper  l'aveuglement 
de  Pierre ,  que  le  fignal  qu'on  lui  avoit  donné  de 
fà  prochaine  défecSlion  :  mais  que  ne  peut  pas  un 
regard  de  Jefùs  ,Sc  de  Jeiùs  expiant  dans  les  fers 
la  lâcheté  de  (on  Apôtre  ?  Le  chant  du  coq  frappa 
les  oreilles  de  Pierre ,  &  le  conftejna  :  le  regard 
de  fbn  Maître  lui  ouvrit  les  yeux ,  &  le  pénétra^ 
La  réunion  de  ces  deux  moyens  4e  fàlut^  porta 
Et  recorfatu»  eft  Pe-  l'onélion  de  la  erace  dans  le  fonds  de  fbn  ame,  & 

crus  verbi  Domini , ficut  f  .       ^^R      •     j    .       i>      a  i         »w  a 

dix«rat  :  quiapriufquam  le  convettit.  C  étoit  Qonc  la,  o  monchet  Maître, 

|£  ca>«et,terme ne-  difoît-il  en  lui-même ,  ct  que  VOUS  m'annonciez  , 

Af4rcxiv.  7».  Et&  ce  que  je  ne  voulois  pas  croire,  parce  qu'en 

recofdatusettPetrusver-     rr      •  »  ♦  \  t     ■>    tr 

bi  quoddixerateî  Jefus  :eitet  )t  ne  m  en  croyoïs  pas  capable  i  Vous  me 
bh"ter*re^eg"ab?"  &'  difiez  qu'avant  le  fecond  chant  du  coq  ,  je  vous 
çœpit  flerc,  renoncerois  trois  fois  ,  &  j'aurois  juré  de  mourir 

cent  fois ,  plutôt  que  vous  renoncer  une. 

Plein  de  ces  penfées ,  Pierre  fe  dérobe  à  la  vi- 
gilance des  gardés;  il  quitte  truiquement  la  mai- 
ion  où  il  a  trouvé  tant  de  pièges  mortels ,  avant 
que  d'y  rencontrer  un  regard  Ëlutaire.  Ils^enfon? 

ce 
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DU  Peuple  i>«  Dieu.  Liv.  XIIL  ^6t 
ce  dans  la  première  retraite  qui  fè  préfènte ,  il  fe  DkA^^r*  ririvi. 
Hvre  à  {es  regrets ,  &  il  verte  un  torrent  de  lar-  à  meJiâ  noaead  ônum 
mes  ;  larmes  ameres  dont  la  fburce  ne  s'épuifà  ja-     ' 
mais  ;  larmes  excitées  par  un  repentir  généreux, 
accompagnées  d'une  &inte  confufîon ,  &  adoucies 
par  ime  numble  confiance  ;  larmes  telles  que  les 
yeux  d'un  Apôtre  péniteiit  dévoient  les  répandre  , 

Îjour  commencer  à  laver  ù,  faute ,  en  attendant  qu'il 
uî  fôt  permis  de  la  noyer  dans  fbn  iàng  ;  larmes 
enfin  qui  répandues  pour  la  juftification  du  Diici- 
pie,  confblerent  le  Maître  des  affi-onts  perfbnnels 
où  il  étoit  aéhiellement  expofë. 

Tandis  que  Pierre  pleure  dans  les  ténèbres ,  les         Xîf. 
bas  officiers ,  les  foldats ,  les  valets  s'aflèmblent  au-  J'J^J^%  '^'J^l 
tour  de  Jefiis,  &  fè  préparent  à  lui  faiire  fou&'u  créHon  dtsfoidau. 
tout  ce  que  des  hommes  fans  éducation  &  (ans 
honneur,  peuvent  imaginer  de  plus  atroce  contre 
un.maiheureux  qu'on  leur  abandonne. 

Jefîis  lié  de  groflcs  cordes ,  &  honteufèment 
confiné  dans  un  coin  de  veftibule ,  eft  le  Roi  d'I- 
fiaël ,  le  fils  imique  de  Dieu ,  le  bien-aimé  du  père , . 
le  Sauveur  des  hommes ,  l'objet  adorable  de  la  vé- 
nération des  Anges  ;&  parce  qu'il  eft  tout  cela , 
telle  eft  à  fon  égard  félon  la  lettre  des  prophéties  , 
ladifpofition  de  la  Providence ,  qu'auprès  des  Juifs 
aveugles  qui  l'environnent ,  ce  n'eft  qu'un  vil  Na- 
zaréen, un  homme  de  néant,  un  criminel  jufte- 
nient  condamné ,.  la  honte  de  fà  nation  &  le  réllit 
du  peuple.  Il  n'eft  pas  même  à  leurs  yeux  un  de 
ces  mifèrables ,  dont  les  crimes  font  horreur ,  j|^is 
dont  le  fort  fait  pitié  ;  &  qui  regardés  comm^Ies 
yi(5HmesdûesàlaÂretépubKque^  excitentpar  leur$ 
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AnnoCiuifiin.  atteticats  l'indignation  des  hommes ,  êc  par  leurs 
à^tufïlae  a^'ortum*  fbufFfancés  la  compaffion  de  l'humanité.  C*écoic 
'^°'"'     -  trop  pour  l'innocence  même  &  pour  le  Dieu  Sau-« 

veur ,  d'être  traité  comme  le  dernier  des  icélérats  , 
Se  le  plus  indigne  des  hommes.  Si  les  traits  qu'on 
eft  forcé  de  décrire  dans  cette  touchante  partie 
de  fon  hiftoire ,  n'étoient  pas  tout  enfèmble  fà  vé- 
ritable gloire  Se  la  confiidon  de  iès  ennemis^  une 
plume  chrétienne  fe  refiifèroit  à  tant  d'horreurs. 
Les  brutaux  à  qui  on  a  livré  le  fèul  adorable  & 
'    le  plus  aimable  des  enfens  des  hommes ,  en  font 
leur  joiiet ,  ou  plutôt  ils  fè  font  un  jeu  barbare  Se 
un  cruel  délaflement  de  l'outrager  :  il  garde  au  mi- 
lieu d'eux  un  maintien  {ërieux,  grave  &modefte, 
digne  de  Ûl  grande  ame ,  Se  convenable  à  la  trille 
T  ^^'''hr.^J!^'  iVh  fituation  où  il  eft  réduit.  Sa  contenance  même  at- 

Tune  cxpuenint  m  ta-  «  •»  «  %      n 

dem  eju» ,  &  coiaphu  tire  Icurs  infiiltes.  Les  uns  le  frappent  à  coups  de 

eum  cecidenint  :  al»  au-        .  ,  .g  t*-  t        -  r 

temoaimas  infacieme-  pomgs  y  ics  autrcs  le  Chargent  à  coups  OC  pics  : 
'"*6«!*'DSej  :  Pro- ceux-ci  luî  doHnefît  dc  ruocs  Ibulflets  ;  quelques- 
pheufa  nohi$,chritte,uns  lui  crachcBt  auviûge,  tous  l'accablent d'in- 
Marc.  XIV.  <f .  jures.  Un  certain  nombre  de  ces  méchans  hommes, 
qui  tenebant  iiium  ii-pius  mutins  encoTC  ct  plus  tàcrilegement  mipies , 
ludebjm  d .  ^^^  s'avifent  de  lui  jetter  un  voik  fur  k  front  ;  Se  com- 
*um,&perctttiebant<a.nie  s'il  étoît  polTiblc  de  fermer  les  yeux  de  celui 

aemejus:  &uiterroga-        «ri./*»  i.      i  «i 

bameuin,dic«iit«:Pro-qui  londe  julqu  lux  replis  des  coeurs ,  ils  tournent 
^nmT*  ^^  *"*  "  ^^  dérîfion  £ts  auguftes  qualités  de  Prophète  Se  de 
Roi,  ils  Ce  {ù'ccedent  les  uns  aux  autres  pour  lui 
pbrter  difïérens  coups  ;  puis  diacun  d'eux  lui  ait 
en  fè  retirant  :  Si  tu  es  le  Chrift  <k  le  grand  PrO- 
pltt)ce  d'Ifraël ,  devine  celiM  qui  t'a  frappé.  Jdùs 
i  auroit  bien  pà ,  &  en  les  nommant  les  écralèr  : 
.  mais  il  fbulfroit  plus  de  leur  aveuglement  que  dç 
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{es  peines.  Sa  fcience  d'ailleurs  &  fà  puiflànce  fou  -  -.A""*  .P»"^  J  3  •. ,, 
veraine,  il  en  proportionnoit  jes  enets  extérieurs  a  à  meiâ  n«ae  ad  onum 

l'état  de  foiblefle  &  d'humiliation ,  où  la  volonté  .IJl 

de  fon  père  l'avoit  condamné  ;  il  ne  répondoit  rien; 
&  ce  {uence  héroïque  que  l'Ecriture  tranche  en  un 
mot ,  peut  fèrvir  long-temps  de  matière  aux  mé- 
ditations de  lès  fèrviteurs.  Sa  patience  irrite  te 
bêtes  féroces  qui  le  tourmentent ,  loin  de  les  atten- 
drir :  le  peu  de  réfiftance  de  leur  vi<5time  les  con- 
fond fans  les  gagner.  Sia  douceur  les  choque  :  les 
coups  redoublent ,  les  outrages  fè  renouvellent,  le ,r5"'*  ?^JÎ*.  *^*^* 
ipectacle  inhumain  ne  celle  qu  avec  la  nuit.  Jamais  tes  aiceiantiiiettiB. 
Diiciple  de  Jefiis-Chrift  en  paflà-t-il  une  Çlus 
cruelle  ;  fut-ce  aux  extrémités  de  l'agonie ,  &  dans 
les  bras  de  la  mort  ! 

Le  crime  de  tant  d'homihes  impitoyables ,  ^har- 
nés  fîir  un  iiomime  ièul  Se  ûms  défende ,  eft  làhs 
doute  bien  odieux.  On  peut  dire  néantmoins  qu'il 
retombe  à  la  charge  du  Grand  Prêtre  &  des  Chefi 
delà  nation.  Les  domeftiques&ie  petit  peuple  ne 
iè  livrent  point  à  ces  excès»  quajid  les  MagiArats 
&les  Maîtres  ne  (bufflent  point  le  feu  de  la  licen- 
ce publique ,  â:  ne  fè  décidèrent  point  les  ennemis 
d'un  accufé. 

Mais  c'étoit  peu  poiir  ces  indignes  Sénateurs ,  ^.Vn. 
de  tourmenter  l'innocent  parles  maiiB  d'unç.Yilç  L,'.  ^"^fJ'  T"-^ 
canaille,  dont  ik  ayoieni  déchâiné  ia  fureur  \  \tmm loné coZl^ jX 
jour  paroît ,  ils  rentrent  lùr  k  fcene ,  &  ils  vont-^*',*  "^'T  "'^"^^ 
achever  de  fing-froid  l'ouvrage  de  ténèbres  que  "" m^'^tàytlX 
^q«s  heures  atçaravant  ils  6m  fi  lieuf eufetaent  SS  tSiîf  ^^r^ 

cbaiiché.  *    Pdndpes  racerdotum,& 

Leur  jcpos  nVoic  pas  dà  ittô  Ibrt  t^naaille  feJT/ïtîf  m^' 
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AnBoChriftî  ?}.  durant  le  cours  de  cette  nuit ,  fi  cependant  ils  pu- 
aPorm^fojis'ia  "ôiani  rent  fe  réfoudre  à  y  {àcrifier  quelques  heures.  Il 
«onam  maroonam.  paroît  par  la  lùitc  des  évenemens ,  qu'ils  mirent  le 
M««  xr.i.  Et con- temps  à  profit  d'une  manière  plus  conforme  au 
feftim  manè  confiiium  {Jjccès  de  Icurs  delTeins.  Ils  répandirent  leurs  émiiP- 
dotes,  cum  fenioribiu  &  laires  dans  tous  les  quaruers  de  Jerulaiem  ,  pour 
^bii ,  &  uiu?erio  con-  jjjgjç^g  |ç  peuple  en  mouvement ,  &  pour  changée 

sll  étoit  pomble  en  indignation  générale ,  ce  qui 
pouvoit  refter  encore  dans  un  certain  nombre 
d'ames  droites ,  de  di/pofitions  favorables  à  l'inno* 
cent  qu'on  vouloit  perdre. 

Une  pareille  entreprifè  réuflît  prefque  toujours  : 
rh^mme  le  plus  juftement  révéré ,  perd  enfin  dans 
Tefprit  de  la  multitude  la  réputation  la  mieux  éta- 
blie >  quand  il  a  contre  lui  le  préjugé  que  forme 
en  faveur  de  Ces  ennemis  une  fentence  définitive. 
C'étoit-là  pour  le  confèil  dos  Jui^  le  capital  de 
leur  ouvrage  :  la  révolution  des  efprits  une  fois  mé- 
nagée ,  ils  n'âvoient  plus  qu  à  présenter  au  MagiA 
trat  Romain Tindruâkion  du  procès,  faire  arbitrer 
la  peine ,  &  pourfùivre  iàns  délai  l'exécution  de 
l'arrêt. 

Jamais  peut-être  ^  il  n'en  coûta  davantage  que 
dans  cette  occafion  à  l'aveugle  Synagogue,  de  (ê 
voir  réduite  à  la  dépet>dance ,  parce,  que  jamais  elle 

•&tibâit9  plus  pailipnnément  l'exercice  libre  de 
ion  autorité ,  iqu'au,|npmentoù  elle  travailloit  à  Ce 
perdre ,  en  ùàiknt  pourir  Con  Meffie.  Mais  enfin  h 
République  des  J^ifi;  ^toit  fùjette  :  dès  que  les  avis 
des  Juges  alloient  à  la  mort ,  &  que  la  fentence 
étoit  portée  dans  la  forme  judiciaire  ;  il  Mloit  en 
paiTer  par  ïe^mçn  du  ^la^ilbraç  ég:anger.  Si  dan^ 
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quelques  occafionson  les  vit  fedifpenfèr  de  cette     AnnoChrifti  jj;  » 
toûmiffiofi ,  ce  fut  l'effet  d'un  emportement  fùbitabottu&'âd  hôraai 
Se  féditieux,  fur  lequel  les  Gouverneurs  ne  jugèrent  """""  '°"""''"°- 
pas  toujours  à  propos  de  les  inquiéter  avec  trop  de 
rigueur. 

Pour  fè  mettre  en  règle  dans  une  afl&ire  d'un 
aafH  grand  éclat  que  celle  qu'ils  méditoient ,  le 
Confèil  fè  raflembla  dès  que  le  jour  parut.  Les 
Princes  du  peuple  ,  les  Prêtres ,  les  Scribes  ,  les  ' 
JVlagiftrats  du  Temple ,  &  les  Anciens  le  rendirent   "^«f-  xxri.  ég.  rt  m 

T      1         I  ^^  ••    1  •     /v  o_  •       I      feâut  eftdies,convenc- 

en  toule  chez  Caiphe  ;  on  pnt  leance  oc  on  cita  le  runt  Seniores  ^mu  ,  & 

Frifonnier.  Jefus  fortit  alors  des  mains  cruelles  qui  &"SX.  ^"*'"""  « 
avoient  outragé  toute  la  nuit  :  mais  ce  ne  fiit  que 
pour  être  remis  à  la  difcrétion  de  fès  Juges ,  plus 
méchans  encore  &  plus  opiniâtrement  pervertis, 
que  ne  le  pouvoient  être  leuic  officiers  Se  leurs 
valets. 

Ces  mauvais  Juges ,  pour  fe  donner  aux  yeux  de 
de  tout  le  peuple  un  air  de  modération  Se  de  ma- 
turité y  que  la  précipitation  de  toutes  leurs  démar- 
ches démentoit  aflez>  fe  proposèrent  avant  que 
de  pafïèr  outre,  de  Bâte  en  peu  d&  momens  une  : 
révifion  fbmmaire  du  procès.  Le  motif  de  la  fèn*- 
tence  portée  contre  Jefits>  rouloit  uniquement  fîir 
fà  propre  confeflîon ,  au  iùjet  de  là  qualité  de  Meflie 
&  de  la  divinité  de  fà  perfbnne.  La  doârine  qu'il 
profeffoit  fur  ces  deux  points  fondamentaux  de  fà 
religion ,  n'étoit  pas  un  langage  nouveau  dans  fà 
bouche  ;  Se  ce  langage  après  l'application  fèndble 
<ju*il  fè  faifbit  des  prophéties ,  jointe  aux  miracles 
qu'il  opéroit  en  con^rmation  d<s  la  vérité ,  ne  pou- 
;jroic  eue  ifigardé  çoouQe  ua  bl^hàme  y  que  pai 
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'  Aano  chriAi }}.    des  hommes  aveuglés  Ôc  endurcis.  Auill  quelqu'aA 
Jbof^^&ûs^'I'ho^  fàrance  quafFedaffent  les  impies,  le  prétendu  cri- 
Bonatt  matatiiiain.      jjjg  ^jg  jgfiis  ne  pouvoit  manquer  de  leur  paraître 
un  crime  fort  douteux  :  mais  l'accufation  étoit 
fpécieufè  pour  le  peuple,  &  Jefùs  étoit  bien  éloigné 
de  s'en  défendre  ;  il  ne  leur  en  falloit  pas  davan- 
tage ,  ils  avoient  commencé  iùr  ce  plan ,  ils  ne 
cnangerent  pas  de  méthode. 
ute.  XXII.  é6.  Et      Dès  que  Jefîis  eut  été  reconduit  en  leur  pré- 

ouxenint  illum  m  con-  ^  *■    .  iji  «i 

diiwnruum;<iicentet:Si  lence ,  queiques  membres  de  la  compagme  char- 
««ChiiA»,«Uc«obi,.g^j  de  ce  fécond  interrogatoire,  lui  dirent  fans 

autre  préparation  :  Répondez-nous  nettement  ;  & 
fi  vous  êtes  le  fils  de  Dieu,  déckrez-vous  en  pré- 
sence de  cette  ajQèmblée. 

Le  prisonnier.  Juge  Se  Dieu  de  Ces  propres 
Juges  ^  a'avôit  rien  perdu  de  &.  confiance  par  les 
mauvais  traitemens  qu  il  venoit  d'efluyer. 
(îr.Etaîtuii»:fiyo-      Que  vousfert,  leur  dit-il,  de  me  demander  fi 

bis  dxcro ,  non  aedetit  .      r.     i^oi.n  >   n      *  •    cl     • 

iniiu.  )e  iuis  le  Chrili  :  ce  n  elt  ni  pour  vous  mitnure  , 

ni  pour  vous  en  rapporter  à  mon  témoignage  ,  que 
vous  m'interrogez.  Si  je  vous  répète  que  jefiiis  le 
Clirifi; ,  vous  ne  me  croirez  pas.  Que  fi  d'une  autre 
part ,  uiànt  du  droit  qu'a  tout  honmie  accufê  de 

.J!;,^-,"'"*"  *  "^  parler  pour  ù  défenfè  «  je  vous,  demande  à  mon 

terrogavero  ,  non  rei-  ■»•  ir*  i  t/»  o^i  n 

pondebitit  mihi ,  ne^e  tour ,  qucls  font  dottc  Ics  figHCS  «  Ics  caracteres , 
à  quoi ,  félon  les  oracles  de  vos  Prophètes  ,  il  fiiu- 
dra  reconnoltre  le  Mefilîe ,  afin  d'être  enfiiite  en 
état  de  vous  convaincre  par  la  confirontation  du 
portrait  avec  l'original  ;  vous  ne  vous  haftrdftrez 
pas  de  Tne  répondre  ;  vous  craignez  trop  de  con- 
noître  k  vérité ,  vous  feriez  contraints  de  me  ren* 
jroyer  abibus^  ^  vous  Uç$  U&>kis  de  n'en  rien  &àse» 
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Allez  donc  con£(>mmer  vos  injufiices  .profitez  des     A"-  cwfli  ? j. 

n       ^  _r  •  DjeApril.  i.Fer.Vr. 

momens  qui  vous  relient  pour  pourluivre  vos  ven-  ab  ©«u  rbii»  «a  horam 
geances  :  vous  n'empêcherez  pas  que  le  Fils  Hf."^""^"""^""- 
rHomme  n'aille  bien-tôt  s'afleoir  dans  fe  Ciel,  à    luc.  xxir.  69.  Ex 
la  droite  du  Dieu  vivant  &  tout^puiflànt.  i  ^rSnuTiS  f  diiS 

Cette  réponfe de  Jefiis  avoit  bien  aii  moins  au-'"""" ^«« 
tant  de  dignité  &  de  grandeur ,  que  ^ILe  qui  ^  quei^ 
ques  heures  auparavant ,  avoit  été  fl  mal  interpré* 
tée  &  û  injurieufèment  punie  :  mais  le  grand  in-c 
térêt  de  ce  moment  critique ,  n'étoit  pas  d'humi<» 
lier  ce  qu  on  appeiloit  l'orgueil  dû  Nazaréen  ;  il 
s'agiâbit  de  coiifirmer  £ins  retoujf ,  &  de  rendre 
plaufible  à  la  multitude ,  l'arrêt  de  ià  condamna- 
tion. On  diiïimuk  le  dépit  que  pouvoit  cauièr  la 
réponië ,  &  on  s'appliqua  à  en  profiter.  Vous  dites ,    70.  Dîxenmt  auté» 
reprit-on  en  tumulte ,  que  vous  ferez  bien-tôt  aflîs  ^Sa  ï^  *'^°  **  ^' 
à  la  droite  de  Die  u.  Vous  vous  donnez  donc  pour 
le  fils  de  Dieu  !  Car  il  n'appartient  qu'au  fils  de 
s'aHèoir  à  la  droite  de  Ion  père.  Jefiis  prévit  6c  ne 
craignit  point  les  iîiites  de  la  no»velle  confeflion 
qu'il  alloit  faire.  Vous  concluez  bien ,  leur  dit-il ,  ^l^fui^"*'  ^^^^ 
je  fîiis  en  eflèt,  commoivous  le  dites  ^  le  £ls  uni- 
que de  Diea. 

Nous  nous  y  étions  bien  attendus ,  s'écrièrent 
confufiétnent  tous  les  Juges ,  comme  fi  le  zèle  le 
plus  pur  ai  le  plus  défintérelTé  les  eût  tous  fàifis  dans 
le  même  moment  :  nous  l'avions  bien  prévu,  que    71.  At  iiu  Axenmt 
cet  impie  ne  changeroit  pas  de  langage.  Avons- tîœioiSîîî^tîpfiînS 
nous  befoin  de  témoins  qui  dépofent  contre  fes*"'"'*™»*'«'«'i««» 
bjafphèmesî  S'en  prononça- 1 -il  jamais  de  plus 
horribles  que  ceux'dont  nous  venons  d'être  bleSés  \ 

Tout  ceci  n'étoit  qu'un  )çu  alTez  peu  iérioux  ^ 
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AnaoChrifti  )}.  '  imaginé  par  le  Confèil  des  Jiii&,  à  deflèin  d'im^ 
i^ïn^'â/alhoni;  porcr  EU  pcuple,  de  foire  palTer la  do^rine  de  Jefîis 
Bonammatutiiiani.  poyj.  uug  comiptioti  de  la  loi ,  fès  miracles  pour 
âes  preftiges ,  &  {à  qualité  de  Meflie  pour  une  ufiir- 
pation  fàcrilége.  Mais  ces  reproches  fi  graves  au 
jugement  d'une  multitude  abufôe  par  fès  faux  Doc- 
teurs ,  n^étoiegt  pas  de  nature  à  feire  grande  im- 
prefîion  fîir  Tefprit  d'un  Magiftrat  Gentil.  On  ju- 
geoit  bien  que  fur  de  pareils-motifs ,  le  Préfident 
ne  conclurroit  que  difficilement  à  la  mort  :  aufli  fè 
réfblut-on  à  donner  aux  accufàtions  un  tour  tout 
différent ,  quand  on  paroîtroit  au  tribimal  étranger. 
Puifque  Jems  fèdifbit  le  fils  de  Dieu  &  le  Meflîe ,  il 
fè  portoit  donc  aufïi  pour  le  Roi  dés  Jui6 ,  il  dévoie 
donc  fbufl&ir  fort  impatiemment  le  joug  du  gouver- 
nement des  Céfàrs  ;  il  de  voit  s'oppofèr  àleurs  exac- 
tions ,  &  cabaler  parmi  le  peuple  pour  fè  mettre  en 
poflèffion  de  l'autorité  de  Ces  pères  ;  on  préfîimoit 
que  le  Préfident  Romain  en  jugeroit  de  la  forte. 

Ce  fiit-là  l'endroit  odieux  qu'on  choifit ,  &  le 

jour  fous  lequel  on  fè  propofà  de  Élire  envifàger 

aux  Miniftres  de  Céfàr  ks  prétendus  bla^hèmes 

du  prifbnnier.  C'eût  été  peu  de  le  montrer  comme 

un  infracSleur  de  la  loi  de  Moyfè  :  il  Êdloit  le  pré- 

fènter  conune  \m  criminel  d'état  ;  on  n'avoit  point 

de  plus  fàr  moyen  de  le  Élire  condamner  aux  fîip- 

fur^ns^K^'iuiowîotPiïCes  ordonnés  par  les  lois  Romaines  :  ainfi  les 

S'pflatJST"*  '"""  ^"^^  fàtis&ifoient  leur  haine ,  &  Dieu  accomplif^ 

fbit  les  oracles  de  fès  Prophètes.  Les  chofès  réglées 

Mtttk.  XXVII.  1.  de  la  forte,  on  fit  prendre  Jefîis  par  Ces  gardes  or- 

cvmT&tradidenùmp^  dinalrcs ,  &  on  fè  mit  en  marche  vers  le  Palais  ddr 

à^moium.       Préfident 

]L*infènf^e 
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L'infenfëe  Jerufàlem,  Taveugle  fille  de  Sion,  fe     Anno  chrifti  jj; 
nourrillbit  de  la  confufion  qu elle  voyoit  elîuyer  ab  on/foiiîadîoraiiî 
à  fon  véritable  Roi  ;  elle  infùltoit  à  fon  filence  &  "°'"^  °"*"»""°- 
à  ûl  modeftie ,  autant  qu'à  Ion  affli(5lion  &  à  fès    Marc.  xv.  i.  vin- 
malheurs  ;  elle  aplaudiflbit  folement  à  de  fiineftes  ?Siem"ï!? &?""'* 
démarches  qui annonçoient  fe  ruine,  &  elle  atten-  .  {•'"»•  xvm.  is. 
dit  avec  impatience,  que  le  déliré  de  toutes  iesàcaipiiaiopnttorium. 
nations  repaiïat  encore  une  fois  fous  fès  yeux  pour 
le  voir  traîner  aufîipplice  :  mais  il  s'en  falloit  bien 
que  le  premier  auteur  de  cette  longue  fuite  d'ini- 
quités ,  n'envifàgeât  des  mêmes  yeux  que  les  ha- 
bitans  de  Jerufalem ,  le  fpeélacle  dont  ils  triom- 
phoient. 

Judas  qui  leur  avoit  livré  fon  Maître,  &  qui  -_^  Y  'r  „^^ 
avoit  déjà  reçu  des  rrinces  des  Prêtres  ,  1  argent  pw  de  judat, 
ftipulé  par  fon  fàcrilége  marché ,  ne  laiflbit  pas 
d'être  attentif  à  tout.  Il  ne  comprenoit  qu'à  peine 
la  rapidité  de  la  révolution  ;  il  n'avoit  jamais  crû 
qu'en  fî  peu  de  temps  les  chofès  duflènt  fè  porter 
à  ces  extrémités  de  la  part  de  la  Synagogue  ;  ou 
que  fon  Maître  ,  dont  il  connoifïbit  le  pouvoir  , 
ne  voulût  rien  feire  pour  fà  défenfè.  Quand  il  vît  -^'**'**  ^^Jp-  î; 

,1,/.  *,  /••/  I     Tnnc  videiMjuda»,  qui 

qu  après  la  lentence  de  mort  précipitée  par  ie«<untradi<iit,qaoddam. 
Confèil,  on  menoit  Jefîis  au  Préfident ,  &  que  Jefîis  "**"    "' 
s'y  laiflbit  Conduire  ;  il  jugea  que  tout  étoit  perdu, 
&  que  c'en  étoit  Édt  de  la  vie  du  jufte  qu'il  avoit  fî 
indignement  expofée.  Il  fèntit  alors  toute  la  gran- 
deur de  fon  crime  :  mais  il  ne  fèntit  pas  afTez  que  le 
plus  grand  de  tous  les  crimes  aux  yeux  d'un  Dieii 
mourant  pour  le  fàlut  des  pécheurs  j  n'eft  pas  de  l'a-     „   .    .. .  „ 
voir  trahi,  mais  de  le  déner  de  les  miléncordes. 

Saifî  d'un  noir  chagrin,  &  touché  d'un  repentir 
TomellI.  jiaa 
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Anno  Chrifti  jj.     ^mcr ,  il  prend  les  trente  deniers,  il  court  vers  le 
Die  Aprii.  j.  Fer. VI.  Xemolc ,  OU  il  trouve  quelques-uns  des  anciens  du 

ab  ortu  fohs  ad  horam  f     o     i       t>  •  i       t»   a  t    j       1  L       j 

nonam  matutiiiain.      peuple  &  dcs  Princes  dcs  Prctres.  Judas  les  aborde 

avec  un  vifàge  où  le  regret  &  le  défèfpoir  fe  pei- 

Maith.  j:xni.4.Dî-  cnoient  éeralement  :  J'ai  péché ,  leur  dit-il,  en  li- 

cens  :  Peccavi ,  tradens  ^  trj'nr'^^C^  * 

fanguinem  juftum.  vtattt  le  lang  du  julte.  Le  traître  rut  reçu  avec  cette 
adn«?TÎ'Sris?"**l'i^iff^rence  cruelle,  que  les  plus  médians  hom- 
mes réfèrvent  toujours  aux  fcélérats  dont  les  crimes 
leur  font  utiles.  Que  nous  importe ,  lui  répond-on , 
Il  vous  avez  péché ,  ou  fi  vous  avez  ùàt  une  a(5Uon 
^  de  juftice  :  c*eft  à  vous  de  fonder  votre  cœur ,  &  de 
vous  juger  fîir  vos  intentions.  Pour  nous ,  notre 
confcience  ne  nous  reproche  rien ,  &  nous  ne  re- 
grettons pas  l'argent  qu'il  nous  en  coûte. 

Maudit  argent ,  reprit  Judas  ,  que  je  voudrois 
n'avoir  jamais  touché ,  &  que  je  vous  rapporte  en 
le  détefiant  !  Sur  cela ,  il  jette  toute  la  fbmme  aux 
pies  des  Prêtres  &  des  anciens  :  il  s'imaginoit  peut- 
être  que  fà  déclaration  &  fbn  repentir ,  fèroient  de 
quelqu  ufàge  à  la  juftification  de  fbn  Maître  :  mais 
iîin^erpitï^ccSÎ^  voyant  qu  on  s'en  moque  au  lieu  d'y  avoir  égard. 


tets 


reis  in  1  Kmyivy  retenu  '  ^^    L  J.-  \  '  /^  n 

&  aWeiii,uveofcfuf-  fl  fort  en  furieux ,  &  il  va  mourir  en  défe^éré. 

^°  Une  douleur  fi  vive ,  fbûtenue  d'un  peu  de  con- 

fiance l'eût  fàuvé  ;  car  il  n'efl  point  de  pécheur  que 
la  déteflation  de  fà  Ëtute  &  l'efpérance  du  pardon 
ne  &{Iènt  rentrer  dans  les  voies  du  fidut,  &  ne 
replacent  dans  le  cœur  de  Dieu.  Judas  plus  cou- 
pable que  Pierre ,  n'avoit  qu'à  pleurer  plus  amère- 
ment que  lui,  &  nous  bénirions  encore  tous  les 
jours  les  grandes  miféricordes  de  Dieu  fur  ce  mal- 
heureux Apôtre  :  mais  quoiqu'il  ne  feille  jamais  en 
défèfpérer  ni  pour  ibi  ni  pour  \^  autres  ;  ii  eft  vrai 
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néantmolns  ,  qu  autant  que  les  fautes  de  fùrprifë  ou     Anno  cbrifH.  j;. 
de  foibleffe  infpirent  d'efpoir & laifTent de coura- Aor^J^Sli/'aîte,^' 
ge ,  autant  en  ôtent  pour  Tordinaire  les  grands  °°«""n  matutinan». 
crimes  commis  avec  délibération ,  &  ha&rdés  de 
{àng  froid.  On  a  tort  de  n'efoérer  pas,  &  on  ne  peut 
fè  réfbudre  d'efpérer.  Tel  mt  le  Difciple  apoftat  : 
il  crut  fi  pénitence  infiru(5hieufe  &  trop  tardive  , 
parce  qu  elle  n*arrêtoit  pas  les  fuites  de  û  trahifbn. 
Il  s'alla  pendre;  &  étant  crevé  par  le  milieu  du fi,^2;pui;*fjSrfrS 
corps ,  fès  entrailles  fe  répandirent  {îir  la  terre.        *î''"^  '"'"  »«"«»  '»*^ 

JL  argent  qu  il  avoit  reporté  dans  le  Temple  , 
doimalieu  quelques  jours  après,  aune  fcrupuleufe 
délibération  de  la  Synagogue.  Ceux  aux  pies  de  qui 
les  trente  deniers  furent  jettes  d*abord,  conclur-    ;^^„,  xxvii,  e. 
rent  qu  il  ne  convenoit  pas  de  les  placer  dans  Ten-  P*»dpe$  autem  6cer- 

d.   *   »   t/  r  •     1  rr.      J       J  •  a<*>ni,  accepta  argen- 

roit  OU  1  on  comervojt  les  onrandes  des  particu-  teb,dixerum:Nonjicet 

liers.  Ceft  le  prix  du  fàng ,  difoient-ils ,  Dieu  nV  ^rpS^tT^Si 
gréeroit  jpas  qu'il  fut  confondu  dans  fes  thréfors  *^ 
avec  les  iargeiles  de  fès  fèrviteurs  :  ils  le  mirent  à 
part  y  en  attendam  que  dans  une  afïèmblee  plus  ré*^ 
guliere ,  on  prît  ime  dernière  réfblution ,  &  voici 
à  quoi  l'on  fe  détermina.  Dqs  trente  deniers  mis  en  ,J:^^S^^^ 
réferve ,  on  acheta  d'un  Potier  un  petit  champ  qui  figoi»  » 
lui  appartenoit ,  &  on  le  conlàcra  à  la  fëpulture  des    i"  repuituiam  pe»- 
Kraélites  étrangers ,  qui  dans  leurs  voyages  oude^™* 
dévotion,  ou  de  nécelîîté,  mourroient  à  Jerufàlem. 
Ce  champ  porta  dejpuis  le  nom  d^Haceldajnay  c'eft-  J'J[%7în^H^, 
à-dire ,  de  terre  de  ùaiçr  :  comme  fi  les  Juifs  avoient  ''*ff»  hoc  eft,  «ger  fan- 
prétendu  perpétuer  la  mémoire  de  leurs  mjultites,  numaieuu 
&  ériger  un  monument  à  leur  déicide.  Mais  le  Sei- 
gneur avoit  d'autres  vues  :  il  avoir  înlpiré  à  im  de 
les  Prophètes^  cité  fous  le  nom  de  Jeremie^  ces 

Aaa  ^ 
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An.  chrifti  jj.     paroles  remarquables  au  fîijet  de  fon  peuple  :  Ils 

Die  April.  i.Fcr.  VI.  a  •  j,  »/li/*  ^* 

ab  ortu  foiis  ad  horam  OTU  Teçu  trente  picces  d  argent  :  c  ejt  lajomme  a  quoi 

«onammatutuiam.      ^  été  apprétié  ceïuî  qiu  les  enfatts  d'Ifraël  ont  mis  à 

Matih  XXV 11     P^^  i^ils  les  ont  données  pour  acheter  le  champ  du 

Tune  imoietumeft  quoi  Porier,  ainÇi  que  le  Seigneur  me  l'avoit  ordonné 

<liâom  eft  per  Jeremiam    i  r 

Prophetamdicentem:Etua7Z5  ma  VlJlOn, 

JSror^eS'aVe:     La  propliétie  étoit  infigne ,  &  c'eft  pour  nous 
tiaù ,  qnem  apptetiave-  en  faire  remarquer  Taccompliflèment  littéral  dans 
lo!  Et  dederont  eo»  la  paffion  du  Meffic ,  quc  l'écrivain  ûcré  a  cru  de- 
LElTiifDoibïïlvoir  s'écarter  pour  quelques  momens  de  1  objet 
principal  dé  fbn  hiftoire.  Nous  allons  nous  en  rap^ 
procher  avec  lui  pour  lîiivre  déformais  fans  inter- 
ruption l'ordre  des  évenemens. 
X  V.    ^  Le  Magiftrat  Romain ,  ou  le  Préfîdent  qui  exer- 

JefttscmpM-oUau  ç^i^  fj^.  {^^  j^jfj  ^autorité  de  Tibère,  fènommoit 

Tribunal  de  Ptlau.*    ^  ^.,  .,  .     /,  .,  i   '   t-      ri 

ronce-rilate  :  il  avoit  ion  tribunal  a  Jeruialem , 
&  ce  fut  à  lui  qu'on  dut  s'adrefTer  pour  la  conclu-, 
flon  de  l'importante  afi^re  qu'on  vouloit  finir  ce 
jour-là.  C'était  un  homme  naturellement  droit , 
mais  timide  &  politique.  Les  difputes  des  Juié 
entr'eux  l'inquiétoient  peu ,  dès  que  l'intérêt  de 
fès  Maîtres  n'y  entroit  pas  pour  quelque  chofè.  Il 
ne  laifToit  pas  d'être  inAruit  de  leurs  démêlés  ;  il 
•"  avoit  déjà  connoiflànce  des  mouvemens  que  fè 

donnoient  les  Prêtres  &  les  Docteurs  de  la  loi  au 
fîijet  d'un  particulier  célèbre  qu'ils  nommoient 
Jefîis  :  mais  il  regardoit  ces  éclats  comme  les  ef]&ts 
d'une  mauvaifè  querelle  excitée  par  la  jaloufîe ,  â; 
pouffêe  à  l'excès  fous  le  prétexte  de  la  religion; 
U  n'en  prévoyoit  point  de  fuites  fâcheufès  pour 
l'état  ;  il  attendoit  fort  tranquillement  que  le  pro- 
cès vint  à  lul^  ppur  £ûrQ  centrer  Içs  ç%i;$  dans  1^ 


Digitized  by 


Google 


DU  Peuplk  de  Dieu.  Liv.  XIII.  373 
bornes  ci*taie  iufte  modération.  r»^"f!?'''^p"*,rr 

>-,,/.  In  /  1.  iT»  Die  Apnl.  j.Fer.  VI* 

Ce  n  etoit  pas  la  ce  que  pretendoient  le  Pon-  ab  onu  foiîs  ad  honm 

'C     o_  t        o_  L  J     f       r^       /*•!      •!  nonam  matutinaai. 

tire  OC  les  oC  membres  de  Ion  Conleil;  ils  accom-  — - _ 

pagnoient  en  perfbnne  leur  prifbnnier ,  &  ils 
étoient  bien  réfblus  de  ne  point  quitter  prifè ,  que  (à 
condamnation  ne  fut  con/bmmée.  Une  grande 
multitude  dllraélites  raffemblés  de  toutes  les  par- 
ties de  la  Judée  &  de  la  Galilée  à  la  grande  fête  de 
Pâques,  marchoit  en  tumulte ,  &  venoit  appuyer 
k  demande  6£&  chefs.  C'étoient  autant  d'hommes 
vendus  à  la  Synagogue  pour  fblliciter  la  mort  de 
\sxxt  bienÊûteur ,  &  déterminés ,  en  cas  de  refus  y  à 
menacer  d'ime  fédition.  Les  Difciples  de  Jefiis  n'o- 
{bient  paroître ,  tous  {es  amis  fè  cachoient  :  les  me- 
j^es  étoient  bien  prifès  ;  &  la  partie  fl  bien  liée  > 
que  lefîiccès  n'en  paroiâoit  pas  douteux  :  elle  £it 
néantmoins  plus  d'une  fois  £ir  le  point  d'échoUer  ^ 
tant  la  droiture  naturelle  d'un  Gentil  y  Se  les  fènti- 
mens  de  Thumaaité  firent  de  réilftance  aux  efibrts 
de  la  cabale  PhariÊiïque ,  &  asxsf.  violences  d'un  peu- 
ple flduit. 

H  étoit  encore  fort  grand  matin  quand  on  arri-  auSTm^^i^JfiïS! 
va  au  palais  du  Gouverneur.  Ce  Palais  étoit  pré-^intto'enmtinpworimm 

fjfu  »  t  11      r  .  1    .      »*  non  containinarentur, 

ceae  dune  cour,  cmns  laquelle  turent  mtroduitsiè<iiitiinndttcafent Par- 
les officiers  du  Confèil  &  leur  cortège.  Pour  Jefîis ,  **** 
il  £it  conduit  par  fès  gardes  daiis  la  fàlle  dé  l'au- 
dience; fes  accufiteurs  refoferent  d'y  entrer;  & 
laâion  fe  prépara  du  côté  des  Juifi  par  Toblèr- 
vafice  fcrupuleufè  d'une  cérémonie  légale,  dont  le 
Goîûverneur  ne  fut  pas  apparemment  fort  touché. 

Sur  lé  fbir  de  cette  journée ,  les  Jxiifs  de  la  por- 
1^00  de  Juda  &  de  Benjamin  ^  Revoient  commien-:   . 


Digitized  by 


Google 


374  H  I  s  T  o  I  n  E 

Atura  Chrifif  33.     cer  leur  grande  fblennité  ;  il  leur  £illoit  fàcrifïer  Se 

a?:.itiif;î";!î!L'Jnangerr  Agneau  Pafchal.  La  participation  de  la 

«onam  matutiiiani       vi6lime  exigcoit  qu  il  n  euflènt  contra<5lé  aucune 

fbuillure^  Se  c'en  étoit  une  félon  eux ,  d'avoir  nus 

le  pié  dans  les  appartements  d'un  incirconcis  :  on 

remédia  à  cet  embarras ,  &  voici  l'expédient  qu'on 

imagina.  La  maifbn  étoit  accompagnée  d'une  ef^ 

pece  de  perron  couvert ,  qui  d'un  côté  régnoit  lîir 

7m».  X  VI  ri  t9.  la  cour ,  &  qui  de  l'autre  commimiquoit  avec  Fin- 

«osfofiwî  teneur.  De  cet  endroit  rilate  devoit  écouter  les 

demandes  des  Jui&qui  Ce  tenoient  dans  les  dehors^, 

rentrer  enfùite  dans  le  prétoire ,  pour  y  entendre 

les  défenfès  de  Jefiis ,  &  s'inftruire  ainfî  fùcceflive- 

ment  des  prétentions  réciproques  desaccuiàteurs  &. 

de  l'accufé  ;  en  forte  que  par  la  fituation  des  lieux  „ 

autant  que  par  fon  inclination,  le  Préfîdent  ie 

trouvoit  à  portée  d'être  le  médiateur  &  l'interprète 

des  parties.   , .  '..j    :  .  .     i 

:  Sts^  préfomptîdns:  étoîent  toubes  en  feveur  de 

Jefos,  il  n6:.luL  £t  poiàt  fobir  di'interrogatoire  d 

mais  s'avançant  d'abord  fîirlevefHbule,  &  adie^ 

Et*«t:  Qtiamaccua>  fànt  k  paroloaux  Prlnces  des  Prêtre  :  Répondez- 

hSSmSç»  '"*"*  ïïioi  fans  tumulte,  leur jdit-il.grayéihent ,  que}sfont 

les  chefs  d'acoiiàtiori  que  vnuà^  fptmez  contre  ce 

prifonhier?  j .      .         ' 

L'air,  le  ton  &  la  contenance  du  Magifèrat ,  dés- 
yoilerent  aux  Juife  les  diipoiitions.;  ils  fèntirent 
quîl.leurifeifoit  lan,  reproche. de 'mécontent,  biea 

*xîl^\?fsf?reîrSf^^.^'"^?  quefiion dè^^^IIs ^répondirent en 
hic  iraiefedor ,  non  tibi  nomistes  ptoués  >.&  lisilirent  avec  aiff  reuTsTiPenfêz^ 

fiailidiilciiuii  eum»  ■•  i'-  ».  \    1  n- 

vousrque  nc'as  vous  amemons  un  mnocent  a  ablour- 
dce^  ou.  plutôt  croyez-voujs  que  fi.noùs  n'étion» 
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ipas  bien  aiïàrés  des  crimes  de  ce  méchant  homme ,    Aimo  ChraK  j  j; 
nous  viendrions  en  pouriuivre  la  réparation  î  bh  ab  om  roUs  ad  honm 
bien ,  répartit  fort  vivement  le  Gouverneur ,  piqué  ''°°"°™"'""''"'' 
à  fbn  tour  de  la  fierté  de  leur  réponfè ,  fî  vous  êtes  fi  .  J«««.  xviii.  31.0»- 
bien  inftruits ,  je  vous  remets  Jefîis  entre  les  mains ,  dpS^Mm  tos'%  a. 
jugez-le  vous  autres  félon  votre  loi  ;  revenez  en-?j£"J|jg^  "'**™" 
fîiite  m*apporter  votre  fèntence  ;  fi  elle  eft  équi- 
table ,  je  confèntirai  à  fbn  exécution.  Mais  vous 

iàvez,  répliquèrent  les  Prêtres,  qu'on  ne  nous  per- jjji^'JJJJ"û!S*îirn^n' 

met  plus  de  fiiire  mourir  audun  des  fîijets  de  notre  «rficwe  îuemi«am. 

République,  pour  de  fimples  contraventions  à  la 

loi  de  Moy/è,  Céfàr  ne  lefouffire  pas.  Cet  homme 

d'ailleurs  eft  convaincu  du  crime  de  lefè-Majefté  : 

c'eft  par  les  lois  Romaines  qu'il  &ut  le  juger  ;  c'eft 

le  fiipplice  de  la  croix  qu'il  mérite. 

Jefùs-Chrift  avoit  prédit  plus  d'une  fois  quel    j».ut  ferme jefuîm. 
genre  de  mort  il  Ibumiroit;  &  celui  de  la  croix  JSSisîSmoS'effd 
n'étant  plus  en  ufege  parmi  Ion  peuple,  il  avoit °^""™*' 
toujours  ajouté  que  ce  peuple  fiirieux  le  livreroit 
aux  Gentils  pour  l'y  Êiire  condairmer.  Toutfè  dj£~ 
polbit  à  l'accompliiïèment  d»  la  prédi<5tion  :  c'é> 
toit  à  juftifier  les  oracles  du  MefCe  que  lès  enne- 
mis travailloient. 

Pilate  qui  n  entroit  point  dans  ces  myfteres  ado- 
rables de  Providence  dont  un  Gentil  n'étoit  pas 
capable ,  s'arrêta  à  ce  qu'il  venoit  d'entendre  du 
crime  de  lefè-Majefté  :  il  demanda  qu'on  lui  en 
fournît  les  preuves.  C'eft,  répondit-on,  que  cet   i*?.  xxm.  uCa* 
homme  fe  dit  le  Roi  des  Jmfe,  &  fe  donne  pourCSS^STS 
tel  à  toute  fà  nation.  Nous  l'avons  fîirpris  v\as  d'une  ^«"°'"»  AfeTetteme» 
lois ,  ioriqu  il  attiroit  le  peuple  après  lui  par  des 
difcours  féditieux,  &  qu'il  jettoit  dans  les  écrits  l 
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AnnoChrifti  jj.     des  femences  de  révolte.  Il  défend  aux  Juife  dé 

a?o«ît«/;Ih;nm  paycT  Ics  trîbuts  à  Céfif  :  il  dit  hautement  qu  U  efl 

aonam  maturinam       Jg  Meffic  ;  c©  qul  eft  déclarer  aflèz  ouvertement 

Et  prohibentcm  tri-  ^^'^^  ^^  ^^i ,  &  quc  nous  ne  devons  point  recon- 

bttta  dare  Catfari ,       noître  d'autre  fbuverain  que  lui.  , 

Et  dtcentem  fe  ChnA        tt».  it»aoi  •  it* 

tttmRegemcffc.  Lcs  Prittces  des  Prêtres  &  les  anciens  de  Jeru- 

curabaiiteumruinimra.ialem,  n  étoient  pas  a  beaucoup  près  aum  bons 
ccidotesinaukif.       ^^^^  ^ç.  Q^f^^  ^  *  >iis  afFcaoicnt  de  le  paroître. 

Un  Meflie  qui  fè  rat  déclaré  leur  Roi  de  la  façon 
dont  ils  le  défiroient ,  &  qui  au  lieu  de  réformer 
leurs  mœurs  ^  fè  fut  montré  avec  des  forces  fùffi- 
iàntes  pour  relever  leur  throne ,  eût  été  fort  de  leur 
goût  :  ils  fè  fufTent  bien  donné  de  garde  de  le  dé- 
férer aux  Gouverneurs  étrangers.  C'étoit  à  l'égard 
de  la  nation  un  des  grands  crimes  de  Jefùs  ^  de  fè 
déclarer  pour  le  Même ,  de  fè  dire  le  Roi  d'Ifraël , 
Se  de  ne  point  prétendre  dans  le  fèns  groflier  où  ils 
Tentendoient^à  la  couronne  de  fès  pères.  On  fàvoic 
allez  avec  quelle  inquiétude  ils  fbufïroient  l'aflù- 
jettiflèment  où  ils  étoient  réduits  ;  âc  leur  àf}èâa-> 
tion  de  zèle  dans  de«^mblables  conjon(5vures^n'a:* 
voit  guère  de  vraîflèmblance. 

Pilate  qui  les  connoifîbit,  n'en  fut  point  la 
dupe  :  néantmoins  comme  Taccufàtion  étoit  gra- 
ve, qu'elle  étoit  intentée  par  des  hommes  de  ca- 
ra<5lere  ,  &  qu  elle  intéreflbit  l'autorité  de  fbn 
xviii      I   ^^^®  ;  il  ne  put  fè  difpenfèr  d'y  avoir  égard»  Il 
tfoivit'ergo  ûêràin  in  quitte  les  Prînces  des  Prêtres  :  duveflibule  où  il  les 
îïSTefiS!?ï  dhS  ^voit  entendus  ,  il  pafTe  dans  le  prétoire.  Il  appelle 
reii/"  **  ***  ^'"'***'  ^^^^  ^^  particulier ,  &  il  lui  dit  avec  affez  de  dou- 
Lm,  XXIII.  j.piia-  ceur  :  Eft-il  vrai  que  vous  êtes  le  Roi  des  Jui&! 

nu  autem  imeirogaTÙ  ^r>  „.  .i,  r  j     i>  r    • 

nin»diceiii;iteetRex  vette  queiuon  prifè  au  fens  de  iaccuiauon ,  em- 

brafToic 
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braflbit  les  autres  griefe  qui  en  étoient  une  fuite     Amo  ChriAi  $5. 
natureUe.  Jefus  pour  s^en  difculper,  n'avoit  qu'à ,f |f^PJ^3 Je. vi. 
faire  comprendre  à  Pilàtë  quelle  étoit  la  nature  de  nonampiaqitînam. 

û  Royauté;  ',         '^         ^     ,    n    .  J«<l«>r»«f  AtUlctcf. 

Dites-moi ,  lui  repondit  Jeius ,  11  c  étt  de  vous-  pondens ,  ait  :  tu  dici$. 
même  que  vous  me  faites  cette  queltion  y  ou  11  elle  jeOu  autem  fiem  ame 
vous  a  été  fuggérée.  Moi ,  repartit  Pilate  !  &  pen-  ÏÏT^T^ril'.'SS; 
fez-vous  que  je  fois  Juif  pour  m'inquiéter  fi  fort  du  J»  •^^fji'.x^ï^  * 
Chrift  &  du  Roi  des  Juifs  l  C*eft  votre  nation ,  ce  Marc.  xy.  \. 
font  vos  Pontifes  &  vos  Prêtres  qui  vous  ont4ivré  Refjîidit  jcfus  :  k  »! 
entre  mes  mains  :  Ce  font  eux  qui  vous  accufont  S*£tiiî«^tibidime» 
de  prétendre  à  l'autorité  fouveraine^  &  qui  me.   jï- ««/?<>««•«« py»*»»: 

r  11*    •  J  J  .  rv*  «ri       NumquMl  ego    Jodan» 

loUicitent  de  voies  condamner.  Dites-moi  limple-  fum?Geiutua&Ponti- 
ment  &  en  confiance ,  ce  que  vous  avez  feit,  que  q^iST"*^"^ 
tous  ces' gens-là  vous  veulent  tant  de  mal? 

Depuis  longtemps  Jefîis-Chrift  ne  trouvoit  pas 
une  pareille  modération  dans  fès  Juges  :  À  quel 
homme  celui-ci  ne  fàt-il  pas  devenu  à  Técole  du 
divin  Maître,  s'il  eut  eu  autant  de  formeté  dans  le 
cœur,  qu'il  avoit  de  droiture  dans  l'écrit.  Le  Sau- 
veur en  fut  touché  J  &  il  voulut  bien  fè  donner  la 
peine  de  l'inflruire.  Il  eft  vrai ,  lui  dit-il,  que  je 
luis  Roi  ;  &  coftôat  vous  le  dites  après  mes  déla- 
teurs ,  le  véritable  Rai  des  Juifs  :  mais  que  mon 
aveu  ne  vous  Caufo  point  d'inquiétude.  Mon  Royau-  ^^  ^ri^^^^lt^tl 
me  n'eft  pas  de  ce  monde  :  ce  n'eft  pas  un  état  po-  «le  ««c  mundo. 

4.  .  '^  I  r        t      r^        '         J     I  o*  f        Si  ex  hoc  mundo  enet 

litique ,  tels  que  lont  les  Empires  de  la  terre.  Si  le  Re^uinmeum,iiùiii&ri 
mien -étoit  de  cette  efpece,  mes  officiers  &  mes  J^^^iJ^E* 
troupes  cômbattrôîeni  pour  moi ,  «St  né  fouffri- 
roient  pas  que  je  fufïè  à  la.diforétion  de  mon  peu- 
ple :  rriàis  encore  une  Fois ,  fi  je  fuis  Roi  &  Roi  des   N""*  autem  Regmnn 

\   .r  »   n  ■      r      i        \  meum  non  eft mnc 

juirs,  ce  neltpas  pour  exercer. lur  les  hommes^ 
Tome  III»  Bbb 
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Anno  ciuifti  3;.    luie  puiflâtice  temporelle  ^  à  la  manière  des  Maîtres 

a?wi^&*ad  hinm  ({^^  VOUS  ferVCZ. 

Quoi  qu  il  en  {bit ,  reprit  Pilate ,  il  eft  toujours 


nonam  roatunnam. 


7o«».xvui.  j7.Di.vrai  de  dire,  que  vous  êtes  Roi.  Oui,  répondit 

l!  £x"«  wï""'""  J®^'^  vous  penfez  jufte  :  je  fiiis  Roi  comme  vous 

Refponditjefus  ;Tule  dites>  c*eft  pour  être  Roi  que  je  fuis  né.  C*eft 

dicis,quiaRexlura  ego.  /  *    .      /•  .  1  j  . 

Egoinhocnatvsfuin,  pour  réghcrque  je  iuis  venu  dans  ce  monde;  mais 

&  aï  hoc  ,cminm«„.  ^^  ^^^^^  ç^^  ^^^  ^^p^j^^  ^  £J^  ^^  ^^^  ^   Q^ 

diiputer  aux  Rois  de  la  terre  leurs  {ceptres  Se  leurs 
Couronnes.  Je  n'ai  paru  d'abord  dans  la  Judée , 
hti^*?Sr'  ^"  ^"®  î^^  rendre  témoignage  à  la  vérité ,  dont  les 
JuiÊ  devroient  être  moins  éloignés  que  les  autres 
rita^'  îuif  ^'  peuples,  parce  que  leur  loi  les  y  difpofe.  Quicon- 
»e«™»  que  aime  la  vérité ,  par  laquelle  ièule  je  veux  ré- 

gner j  écoute  ma  voix  Se  me  reconnoit  pour  fbn 
Roi. 
38.  Dicit  ei  Piiatus  :  H  feUojt  aimer  cette  vérité  Hmple  Se  pure ,  dont 
ventas.  j^^  ^  feifbit  k  vïâiime ,  plus  que  Pilate  ne  Tai- 
moit.pour  mettre  à  profitroccallon  de  l'apprendre. 
Qu  cft-ce  que  la  vérité  >  dlt-U ,  Seàe  quoi  venez- 
vous  me  parler! 

Malheureu^  indifférence  d'un  graru}^  de  la  terre 
qui  le  perdit ,  Se  qui  perd  tous  h$  ']o\^  ceux  qui 
lui  re&tsbltnt*  S'il  eût  atti^u  àv«c  patience  |a 
réponfe  du  divin  M^tre ,  qui  peu  à  peu  préparoit 
ion  efprit  aux  plus  ^limes  leçons  ^  il  eût  reçu  de 
nouvelles  lumières  :  mais  il  manqua  le  moment  de 
ia  grâce ,  &:  il  ne  mérita  pas  de  h  retrouver. 
iJàm^àtldju&l  ■  Convaincu  néantmoins  plus  qu'auparavant  de 
& didt eis  :  Ego nuUam  l'innocence  de  l'accufë,  il  le  prit  avec  lui,  il  le 
conduiiit  liur  le  perron  ;  oc  il  dit  à  lès  accuiateurs  : 
Je  ne  iài  pas  ce  qui  vous  anime  contre  cet  homr. 
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me  :  pour  moi  je  vous  déclare  que  je  ne  le  trouve     Amo  a^fti  $?. 
coupable  d  aucun  crime  qui  mérite  les  éclats  ouai»  «nu  ibUc  tviboiam 

vous  vous  emportez  contre  lui.  «onmiateaiam. 

On  peut  penfer  quelle  impreflkm  fit  iùr  la  ca-    Lm.  xxui.  4.  aï» 
baie  des  Prêtres  &  des  Scribes,  la  dénonciation  du  'ïï'fiSiSlî;;  J"^S: 
Gouverneur  :  mais  comme  ils  virait  qu'après  tout ,  K'  Niuiinveniocauf» 
la  bonne  volonté  pour  Jelus  le  termiaoït  attes  re- 
montrances,  ils  jugèrent  qu  il  y  avoit  de  Jafoibleâè 
dans  le  dépofitaire  de  Tautodrité  publique ,  &  qu  en 
le  poudànt  avec  hauteur ,  on  pourroit  le  feire  trem- 
bler. Ils  en  jugèrent  bien  :  Pilate  le  vit  contraint 
d'eiTuyer  \&s  nouvelles  accuiàtions,  ât.pseiqaeie5 
reproches  des  ennemis  de  l'innopence.  XAtratt-  «.Atmiinvaiefcebant» 
quiilité  de  Jefus  qu'on  avoit  aniené  fous  Jeurs  year ,  -^^^^  ^opdum?'  "' 
&  qu'ils  craîgnoient  de  le  voir  ealev«r  iq>£ès  ce 
qu'ilsavoidnt  déjà  fait  pour  le  perdre,  animoitieur 
fureur  &  les  rendoit  éloquens  :  lès  diârges  &itMil- 
tiplîerent  ;  de  nouveaux  délateurs ,  .Pi«iiresi&  Ma- 
giftrats  vinrent  le  préfènter ,  &  les  mus  endbérîf^ 
loient  Iùr  les  autres. 

Plus  ils  iè  donnoient  de  mouvement,  fidusleur 
palTion  Çt  démafquoit ,  &  moins  Rtiat^  éiioûi^oiS 
à  les  croire:  mais  le  lâche ;miniii]fer.n'':ea3Void  <^ae* 
plus  de  peur  ic^  les  mécontenter:  il  eût  fort  ^é^meè 
que  Jefùs  par  des  défenlès  fortes,  &;par  dos -isépili-t 
ques  vigouf  eulès:,  l'eût  aidé  à  ife  rireri d'embarras:  îi 
n'eut  point  ccctcàtJsfa<âion.  il.fitncèflèrJt «uiutthe  -p^^jj*  ^^luVi 
pour  donnera  i'acaifé  le  loiûr  dearépdniJrô^  jéïîïS  WncipTburSerd""um, 
ne  jugea  pis^À.propos  d'en  ulèr  :au.rai^eÉwtetantîde  *„£*'"'*"*  *  "^^  '*^' 
clameurs  homicides ,  il  s'étoit  tenu  dans  un^humble  • 
& modefte filence; il  continuadele-gardep» 

Pilate:extïaardihairemcnt:iurpcis^  la  géft^a-:^^';^;:-*^^;!^' 
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AiHioChra»  ».  fité  de  cet  liomme  &  de  fon  indifférence  dans  un 
Jb^^^in'Jhm  péril  fi  preflant ,  ne  put  s'empêcher  de  lui  dire  en 
nonam  matwinam.  préfence  de  fcs  Eccufateurs  :  N'entendez-vous  donc 
«dveBùmw.Jicwittef-  ps«  tout  cequc  ces  gens-ci  dépofènt  contre  vous? 
ttmonia  ?  N'êtes-vous  point  frappé  de  la  multitude  &  de  l'é- 

normité  des  crimes  dont  ils  vous  chargent?  Inu- 
tilement le  divin  Maître  eût  entrepris  de  prouver 
MMth.  xxni.  14.  Et  fon  innocence  à  un  juce  fiiflWàmment  inftruit ,  mais 

non    refoondit    ei    ad     ,_  ,      ^  ._  '    o  ,  ^     - 

uUum  verbum  ,  ita  ut  réiolu  E  ne  rilquer  rien  pour  la  venger  ;  ou  a  des 
romrwur  pntfc»  ^«''«- hommescndurciscpiinevouloientpàslaconnoître, 
Marc,  lar,  4.  f .  ^  qy'jj  voyoit  déterminés  à  rifqtier  tout  pour  l'op- 
primer :  il  continua  de  fè  taire ,  &  felon  l'expref^ 
fion  de  fbn  Prophète  >  fèmblable  à  im  timide 
agneau  fous  la  main  du  berger  qui  lui  enlevé  fà  toi- 
ibn  y  il  demeure  làns  reproche  »  fans  défenfè  &  fans 
voix. 

Une  conduite  fi  pleine  de  douceur ,  &  qui  mal- 
gré l'extrême  modeftie  de  Jefùs ,  n'avoit  rien  de 
cette  confùfion  fhipide ,  qu'on  remarque  dans  le 
filence  6&s  vrais  coupables ,  jettoit  le  préfident  dans 
une  admiration  dont  il  ne  pouvoit  revenir  ;  mais 
elle  ne  lui  infpiiolt  pas  de  courage  ;  c'eft  une  vertu 
que  les  grandes  places  ne  donnent  pointa  quand 
on  n'y  eft  pas  monté  par  elle  ou<iu  moins  avec  elle. 
PilatiB  eût  voulu  trouver  le  fècret  de  renvoyer  Jefiis 
abfbus ,  &  de  ne  punir  perfbnne  :  il  cherchoit  au 
■  *■  moinjun  tempérament,  pojirnepas  prendre  fur  foi 

ide  fàcrifier  l'iiùiocent  à  une  injufb  perfécution. 
^'efl  tout  oe.que  l'équité  naturelle  pouvoiç  gagner 
fîiir  fbn  cœur. 

"LçiS  Juife  étoîent  trop  attentif  >  pcoir  ne  pas- 
^^Ppçîrcevoir  les  inquiétudes  dje  Pilate  ;  j&  trop  ha- 
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î)îles  pour  n'en  pas  profiter  :  il  ne  &lloit  plus  que  ^AnaoChriffi  îj/ 
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taire  beaucoup  de  bruit  pour  achever  de  la  vaincre,  ab  on»  foUs  ad  honm 
Des  efprits  brouillons  qu'on  ménage ,  fe  détermi-  "^"'^  ''^'^' 
nent  aifément  à  des  ééiats.  Vous  ne  connoiflez  pas 
cet  homme  comme  nous  le  connoifTons,  dirent- 
ils  fièrement  au  Gouverneur  ;  fon  hypocrifie  vous 
împofè  :  lâchez  que  c  eft  un  fëditieux ,  qui  fous  pré- 
texte<l'annoncer  le  Royaume  de  Dieu ,  excite  dans 
le  peuple  un  foulevement  général.  Il  répand  fès    i^"^-  -xxin.  ^.  do. 
audacieules  maximes  dans  toute  la  Judée  ;  il  a  com-»  dzam  : 
nàencé  par  les  extrémités  delà  Galilée.  Parcourant «f^Ê*  *  ^^"^^ 
de-là  nos  villes  âc  nos  campagnes ,  il  vient  porter 
le  poifon  jufques  dans  le  fèin  de  la  capitale. 

Ce  que  c'étoit  que  ce  poifon  fi  dangereux^  & 
en  quoi  confiftoient  ces  foandaleufos  maximes ,  les 
JuiK  ne  le  difoientpas^  parce  qu*en  eflfèt  la  doc- 
trine <le  Jefiis  qui  obligeoit  à  le  reconnoître  pour 
le  Roi  des  Jui£ ,  enfoignoit  à  le  Êdre ,  iàns  cellèr 
jamais  d'être  foûmis  aux  Puiâàncés.  Auill  Pilaté  ne 
les  croyoit-il  pas  :  mais  il  fàifit  avec  avidité  un  mot  jj^^  gSSLÎÎT?»?»- 
échappé  aux  accufàteurs  de  Jefiis ,  &  qu  ils  eufifent  ^«"^"L^  •wmô  Gaiî- 
«n  grand  foin  de  lîippnmer,  s'ils  avoiènt  prévu 
l'ulàge  quie  lePréfident  en  alloit  fidre.  Ils  àvoient 
nommé  la  Galilée  :  for  cela  Pilât»  s'informe  fi  le 
pfifonnier eft  GalUéen.  Comme  on  lui  répond  qu  U  , Jj  J  kSoS^Î 
eft  de  Nazareth ,  il  fe  croit  tiré  de  peine  ,  &  voici  ««««''*'»  "°^  «««° 
Si  quoi  il  le  détermina. 

Hérode  étoit  Tetrarque ,  ou  Roi  de  Galilée.  Ce 
Bfince  étranger  exerçoit,  du  confentementdes  Ro- 
mains ,  une  autorité  fouveraine  for  tous  fes  fojets , 
dont  les  Uraélites  des  dix  tribus  faifoient  une  gran- 
4e  partie  :  il  étoit  même  en  pofl^ftlon  de  juger  le» 
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A«no  ctMifli  j  j.  caufes  des  Galiléens ,  jdques  dans  la  capitale  de  bt 
•b  ^ImG^'zi^hcmmt  Judéc ,  lorfquil  y  étoit  en  perîbnne ,  Se  qu  il  avoic 
,  ùiù  Taf&ire  avant  Qu'elle  rat  liée  au  tribunal  des 
Empereurs.  C'eft  en  vertu  dt  ce  pouvoir  qu'on  le 
voit  dans  k  ^ite  enchaîner  à  Jerdidem,  âc  Êiire 
mourir  les  Apôtres  de  Jefos-Ghrîft.  La  conjonc- 
ture parut  ^vocable  à  Pikte  :  Hérode  fe  trouvoit 
à  Jeruâlem  >  peut-être  feulement  pour  y  voir  k 
cénérhonie  de  kfète;  peut-être  auffi  poury  con- 


Qui  àtiprejerofoiy.  tenir  fès  fùiets  qui  avoient  coutume  de  s*yaflèm- 
Her  en  gr^d  nombre  ;  cair  il  étoit  brôuiUé  avec 
Pikte,  à  il  pôuvoit  craindre  quB  cet  oflfcîet  ne 
cherchât  imè  occafîbn  de  le  chagriner ,  Comtne  il 
étoit  arrivé  aiTez  técemmejit  à  une  autre  folennité , 
ou  le  Gouverneur  Romain  avoit  kit  kire  maia 
bafl^  fiir  pluficurs  Galiléens. 

Pilate  prit  fon  parti  :  puifcjue  Jiefùs  eft  Galiléen^ 
dit-il  aux  Juifs ,  il  efl  de  k  )uri0iâion  d'Hérode  i 
je  renvoyé  à  ce  Prince  k  connôiiknce  de  l'afiEû* 
re ,  il  convient  que  le  fîijet  ^it  jugé  par  ion  {oit- 
verain. 
p.,  ^^^'  ,/.  CetteTé(blaiionàquoiperfohneneS*attendoît, 
à  Hcrtd^^^  parut  à  k  èabale  Phariktquci,  infiniment  contrai- 
re à  iès  projets  :»mais  elle  accbramodoît  k  politi- 
que du  préiident.  Il  tint  ferme  :  <Sc  ce  fut  aux  Juik 
ijne  néceffité  d'en  paflèr  par-k.  Pilate  fit  prendre 
Jefùs  par  Ces  gardes,  il  le  6c  conduire  au  Pakis 
d'Beroâe ,  <m  «fès  iaK:cufàteurs  le  fiiivireèt. 

Jefîis  s'y  kiik  mener  khs  réfiftancc.  il  fivoit 
bien  que  k  caufe  n'y  devîendroît  pas  meilleure: 
mais  11  étoit  de  k  providence  de  Dieu ,  pour  k 
eonibkqion  de  &s  fèrvifceurs  ^  que  ion  fik  unique- 
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dans  la  fuite  de  &.  pàflion  j  éprouvât  à  la  cow  des     aq.  çhniH  ni 
grands  de  la  terre,  pe  <{m  w  Piici^lçs  de^c^kat^'^îtj^r"^'^ >^ 
s'attendre  d*y  rencontrertr une  foibfe  xytottu^ion  ^^'^'^«màam, 
une  curiofité  indifcrete,^  ie§;  kîiùlte*  dé.  lUm-  ^^ 
piété. 

Hérode  n'étoitpas  changée  d§  c^aiSbre  >  depuis 
qu*ilavoit  iàçrifié  la  vie  de  J©iîî-3§pt}ôe4lft!iran+ 
quillité  de  fes  plaifirs.  C'étoit  toûjçl\its)uo;PiifK^  > 
voluptueux  âc  mal  décidé  ^  Ji§  seUgipn,  p^ce 
quil  avpit  intérêç  d^  n'en  ;^(Oir  iBiçiyîe.  !li  mV..  ;. 

yaiUoit  fîirceplanàexanil0qren^rit|b^,$o^lel  ' 
4ven^tiens  flngullersj  ^ji  iè  jtp^iHit^oif.çnpbA 
^ÇCxoEk  de  doeter.  toô^jpws»  1^6i^  t^  lui  hQk'.fà$ 
Inconnu ,  iteiî  avpitfoiiyfiafCi^eAdu  p^hxjçomn 
me  d'un  hpmme/^iaordûVake<:Ji4!ej<fiv}n  M^ttfê 
qui  connoiflbit intim^ent  leg^^^^ii^ciélQC de 
ce  méchant  Prince  9  lui  avpît  fak  #re  d&ppis  a/Tes 
peu  de  temps,  que?  toute  k:|ra9ltc&di9(fQ^kirdf(|m 
dpminoit  en  Galiiéc ,  ^le  rp^p^§fe^r§)é..^iàV 
cheverfon  ouyrage.         .       :  :-,    ;'?oi  1.  o  c.b 

I^a  joie  d'Hérode  &t  ^rèpç ,  |«rfi^fi[  1^  x*,,.  j-jot.  t.He- 
préfenisi  Je%  dp  te:paR:4e  Pjfet^ ,.  «P  Aipi'«M&  W  diî  S&Tj^ftj 
que  ie  *nimlî»e.d!e<îéi&rï^^ttoit:e»an^^l»^^       o>p«"'  «  «""J'? 

COmm§:a9  |4gf  j;UU^el,.^e  ^KHt  P^Oef^^^f  r)-que  quàd  audierat  mulu  de 

les  Juifeavoi^ot  çraè4t m^l^rpp^ àjp^.taiifc' SquîdSîbelfiïï 

aal.  Héf ode  fàvoit  etiicpre  mieiuc  que  ^(ikte*  qu)el$ 

étoient  les  moti&  ^lets  de  iai>ci:fëçuj:ipn  fuicitjée 

contre  Jefis^,  >par  \^  pfegi  jdâ  b-%Pagftg!ip;:  :U  i# 

inoquoiç  de  teç  pl^svei^rts  r;,:Â-(|$0i(^¥P4§?  pJ^^ 

^pparensdè  kioibftb  a5;ç^xuamsi€^,'^èl^^ 

iè  foffent  rendus  p|kfe.kîy,pè  ^ilç^i^ep^S^lâW 

avec  fitt«iw  Iciirs  acçu&tipws ,,  il  n^  îda^  fiaç  k9  ^**'^'*'  '""^'" 
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AnnoChriftî  jj.     écoutcf*  Toutc  fon  attention  fè  tourna  vers  le  pri- 

All'cL'Jrù^ fonnîer: il  efpéroit  lui  Vojt foire  un miraclfe  ;  & U 

Bftnam  m^ifrinam.      g*g^^  tfattoit  avéc  j'âutant  plus' dé  vrai^mblance  , 

qu'il  Ce  trouvoit  le  maître  de  dilpofer  de  fà  vie. 

Mais  Hérode  ne  vouloit  voir  un  miracle  que  pour 

le  contefter  :  ce  ne  font  pas  là  les  difpofkions  de 

fimplicité  &  de  candeur,  qui  obtiennent  les  &- 

veurs'dii  Giel.     ' 

Lac.  xxm.  9'  i«-      Pcjur  amener  Jefus  où-  il  prétendoit .  il  lui  fît 

tenrogabat  antem   eum   .,  «     i    .    .  .  .      •  „_•    '       ^     »      r       t^    -        .i 

inuias  fermonibB».  At  a  abora  wcn  cfes  queitions  curieules  <fe  mutiles  : 
ipe  po«  -  Il  j^g  reçut  point  dé  réponfe.  De  quelque  artifice 

qu'il  u^t,  il  ne  put  forcer  le  filence  dç  ce  Maître 
div'iti,  qui  iè  <:;ômRn»niqûé  auié  âmesliumbles,  & 
qui  dédaighe  les  hommes  ^pdi^es  y  appelles  danà 
le  langage  du  mond^  les^  prudehs  «St  les  làges. 
'    Hérode  étoit  bien  éloigné  d'obtenir  un  miracle 
de  celui  dont  il  n'obtenoit  pas  une  parole  ;  ce 
mépris  l&j^iqua;  i.eSlK>mràes  du  génie  dé  ce  Prin- 
ce n'iaiitient  pas  à.lialarder  fans  Éruît ,  des  démar- 
ches qui  les  font  foupçonnerde  crédulité.  Pour 
II.  Spttvk  »item  3-  foftir  dé  ce  pas  avec  honneur ,  il  s'àvifà  de  dire  que 
S:Sr^"""*^Pilate  lui  avoic  envoyé  un  linbéciUe  &  un  iou. 
Toute  Û.  éôùr  applaudît  à  fè^cfeagrm'3^  fe  fît  un 
devoir  d*infikltèr  avec  lui  à  fcfageliècde  Dieu ,  in- 
.  Connue  de  tout  temps  à  Tôrguéil^e  la  raîfbn. 
Néantmoins';  ajouta  le  Prince  ,^ïie  t^"àk€îns  pas 
un  malheureux  ,  comme  on  traîteroît  im  crimi- 
nel r-cethoçime^ci  n*a  pas  l'écrit  de- l'être  îfei- 
fons  fèntir  à  Pilâtè^iiél  homme  il  noits  a  envoyé. 
^^"J  >j*jj>"  Sur  Gel»  il  éommandc  qu'on  jette  fîiir  lès  éjpaules 
Biiatum.  *  dc  ifefe' unfmàntéalu4)khG,  êfi  déiîfîondeâ  pré- 

tenduç  Royauté^'&eACéÊétât  iié  coiiMfté  Ûfé- 

toit. 
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DU  Peuple  de  Dieu.  Liv.XIIL  3gy 
toit ,  il  le  fait  reconduire  à  fbn  premier  juee  :  or-      An.  chriM  ». 
donnant  en  même-temps  qu  on  témoigne  a  riiate  ab  ortn  YoUs  ad  horam 
defapart  ,la^tisfaaion  qu'il  a  de  fà  déférence.     ^'*'^°^^"°- 

Cefiit-là  tout  le  fruit  qui  revint  à  Pilate  de  Tex-         x  v  1 1. 
pédient  dont  il  fè  ^voit  tant  degré  :  il  iè  récon-    Hnoàc  renvoyé  je- 
cilia  avec  Hérode  ;  mais  il  ne  fè  déchargea  pas  dw'^J^       '*"'* 
fardeau  qui  Timportunoit.  ^«?-  ^^P}-j^'  Er 

Il  ellaya  du  moins  de  tirer  avantage  4e  la  con-  &  PUatus  in  ipià  <iie. 
duite  du  Roi  de  Galilée,  pour  appaifer  un  peu  laS^Sl'"^"^ 
fureur  populaire  :  il  s'entretint  quelque-temps  avec  ij-  ?«•«»»  .aotemcon- 
Jelus  dans  le' prétoire ,  de-la ,  il  le  conduiut  lur  le  dotum,  &Magiftnitibu« 
veftibule,  &  le  montrant  à  l'aflèmblée  :  Vous  voyez.  ?+.  àxit  ad  uio*  : 
cet  homme,  leur  dit-il,  vous  me  l'avez  amené  2S^^«l«-r 

/v  ,  '    \r         •        -1  -111         niuiem  >  quali  avenen- 

comme  un  leditieux  qui  détourne  le  peuple  de.i  o-.*«p>  popniup» ,  &  ecc© 

\_i.rr  o         •  j      •  r     A     •       vl      j        ego  cqram  vobw  imer- 

béiiiance  ,  oc  qui  voudroit  vous  loultrairea  la  do-  logans,  nuUam  caufam 
mination  de  Célàr.  Je  l'ai  foigneufement  examiné  [T^  S  ^^S^tJ^'U.. 
en  particulier;  je  l'ai  queftionné  devant  vous ,  je  *='''"°*' 
ne  l'ai  trouvé  coupable  d'aucun  des  crmies  dont 
vous  l'accufèz.  J'ii  feit  plus  encore  ;  je  vous  at' 
renvoyés  àHérbde,  qui  doit  connoître  Jefos  de 
Nazareth ,  auflî-bien  que  vous ,  &  mieux  que  moi , 
puifque  cet  homme  a  paflé  fous  fès  yeux  la  meil- 
leure partie  de  fès  jours.  Hérode  l'a  méprifë  i  mais:  ,•  »f;  SeJ  néw  Hao^ 

«I  f    .        •       .        r*      1  .  j>  *     •  •  .rt- '««îNam  remifiTotad 

il  ne  lui  a  pomt lait  de  traitement. dou  jepuiueuUam, &  eece  nihii  di. 

conclurre  qu'il  le  juge  digne  .de  mort; -je  ne^puis)^"""""'*""**'^ 

donc  l'y  condamner  fans  injnftice.  Tout  ce  que  je.* 

puis  ordonner,  encore  eft-ce  beaucoup  plus  que  je 

ne  dois ,  c'eft  qu'il  fera  châtié,  par  mes  liéleurs ,J&. 

enfùite  relâché.  Auffi-hien,  aioûta-rt-il ,  voici  le'.,/*'_f»«"«'««"«'8o 

temps  ou  félon  lulage ,  je  dois  mettre  en  liberté 

an  prifojinîer  de  votre  nation  ;  &  Jefîis  eft  uahom^   i7.Neccffeautcmha- 

me  fur  qui  on  peut  feire  tomber  le  privil^e.         dicmfcidl 
lomc  IIIi.  Ccc 
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Aa.  çhiiM»;  Pilato  à  ^ui  jufques-là  toutes  &s  reiïourcês 

AomMu'u^^wL  a¥oièm  manqué ,  comptoit  iîir  celie^i.  Effedltre- 
^  meoc  g  dèi  les  premières  années  dé  leur  affiijettii^ 


nonam 


X  VIII.        f^vaètit  aux  Romains ,  les  Jui6  avoieht  obtenu  des 
Saraibastfipré^i  Ëntpereuts  >  OU  cn  mémoire  de  k  délivrance  des 
MMk.xxyih  lu  enlans  d'ifiaël ,  de  leur  fèrvitude  d'Egypte  >  lé 
p«rdiein  awem  foiem-  Gouvcmcur  envové  par  Céiàr .  leur  donneroit  i 
fe«  populo  «Umittcn  u-  JeuT  choix  au  tems  de  ia  raque ,  un  àes  Juiis  re- 
inUTent.  tctius  dans  les  icrs  pour  un  crime  capital ,  ot  qu  on 

hZ^'x^liu  19*    accorderoit  au  priibnnicr ,  avec  la  liberté  de  fà 
personne ,  une  abolition  iàns  retour.  La  conjonc- 
ture parut  fl  Êivorable  à  Pilate ,  qu  il  ne  douta  point 
w«v.  ^'j°'  Soe-  du  mcchs  :  il  fe  défia  néantmoins  des  Pontifes  ,  des 
vMiim  naSuifl'eBt  eum  Prêtres  >  et  des  principaux  che&  de  la  ÊnStion  ^  qu'il 
fiunim  ûcerdotes.       ^yolt  bien  ne  pourfiiivre  Jeiùs  à  mort ,  que  par  les 
mouvemens  d'une  paflion  fiirieulè  qui  ne  connoit 
point  de  tempérament.  Ce  fut  avec  le  peuple  qu'il 
voulut  traiter  :  il  fè  flatta  de  le  trouver  de  hieil- 
leure  compofîtion.  Son  e^ranoe  fut  trompée  :  le 
peuple  étoit  gagné  par  les  auteur^  de  la  conjura- 
tion^ &  le  préfident  eflùya  la  honte  d'un  refus. 
tarî;f«p7t'r^iffiî      ^  fit  approcher  ceux  des  habitans  à  qui  il  appar- 
ent ftnpet&deintiUb.  tenoît  de  préfènter  la  requête  de  la  nation ,  Sl  il 
leur  ordonna  de  faire  kair  demande  ;  ils  la  fk ent 
d'abord  en  -général  félon  la  coutume.  Ils  remon- 
trèrent relpeébieufement  au  Gouverneur,-  les  pri- 
vilèges qu'ib  tenoient  de  la  conceflion  des  Empe» 
leurs ,  âc  ils  k  firent  ibuvenir  qu'étant  à  quelques 
lieures  de  la  célébration  de  la  fête  >  il  étoit  temps;  de 
Élire  le  choix.  Jcfvis-Chrift  étoit  préfènt  à  cette 
humiliante  négodation,  ^  il  en  dévora  toute  l'a*' 
mertume. 
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Parmi  pjufieurs  malfeitenrs  deftinés  au  dernier  «.*!!•  ^.'»"*'Jî'.. 
lupplice  y  on  avoit  nus  aaixiecs  un  iameuxicélé<-«b  e«H  fotk  ad  heram 
rat  nommé  Barabbas ,  pris  lef  àrmésà  la  main  dans  °°°'"  •^'^"''"- 
une  {édition  où  iiavoit  commis  un  meurtre  ;  hom*    7.  snt  autem  qui  di. 
me  d'aiUeurs  vobir  de  profeffion ,  &  décrié  pour  tTîIlTSZ:^. 
ît,%  brigandages.  Je  confens  volontiers ,  dit  Piiate,  «»  »  q««>iifediàonefe- 
de  vous  laire  touir  des  grâces  quon  a  coutume  de  M4»ft.x»'/i.t«.it. 
vous  accorder  en  ce  jour;  }é  vous  délivrerai  im    utra  xv.  9.  pu*. 

Î>riibnnier  :  mais  je  veux  que  vous  cboifiillez  entre  SSTJ^SKJjœiî 
es.  deux  que  je  vais  vous  no|nmer.  ▼ot>«  itegem  judao. 

Durant  que  Piiate  aflis  fur  fbn  tribunal  qu'il  avoit  "î»*».  xnii.  ?  9.  Vui- 
fait  apporter  pour  recevoir  en  cérémonie  la  requê-  Re^£*jSSïi  ?''''"* 
ce  du  peuple  ,  préparait  les  efprits^  &  propofî-  _,  Ai4«&.jcm/.ii».Se. 
tioa  ;  il  tut  mterrompu  par.  un  envoyé  qiu  yxM^bvMH^stzievmwutt 
loit  être  entendu  ûîns  retardemient.  Çétoit  nn^^**^"*' 
homme  dépêché  .exprès  par  la  femme  du  Gouver- 
neur, Se  qui  avoit  ordre  de  parler  •  à  i&n  mari  en  Niiûl  liu^A  jnftpiiHj 
ces  termes  :  Prenez  bien  gardieit  ce  que  vous  allez , 
prononcer  fîir  h  cauiè  de  cec  homme  dont  vous 
examinez  le  procès.  C'eft  un  )u^âc  un  innocent 
à  qui  vous  devez  votre  ptoteiStian;  tcnite  la  nuit 
f  ai  été  tourmentée  de  ibnges  effiaioins  à  fon  fùjet  t  .J^  '^^T^  ^"" 
uns  doutç  le  Dieu  des  Juik  a  irûiiilu  i^e  ^e  oon-  enm. 
noitre  que  cet  homme  lui  eft  cher;  je  vousen  doi^ 
ne  avis  ^  afin  qi^e  vous  ayez  à  le  renvoyer  abfôiiis. 

Piiate  s'imaginoit  prendre  aâuellemeht  debpi^ 
nés  me^ires  pour  parvenir  à  cette  conclufioa  :  il 
.en  fit  apparemment  inftruire  fon  ^oufe  ;  &  s'-étant  ajiÎLSSS^ÎS 
replace  mr  fen  tribunal  >  il  dit  au  peuple  qui  l'at-  j*»  *»«««»'  vo»>«  « 

•t  ,    .  ./»        .  VVf      ^  Barabba» ,  an  JefuM , 

tenaoït  :  Des  deux  pnionmers  que  j  ai  a  vous  pro'  soiiiictiiv  CbvStua. 
po(èr,  Tun  eft  Barabbas ,  vous  le  oonnoiilèz ,  â: 
•vous  n'ignorez  pas  quelle  fiuie  vous  mettrez  dans 
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AnnoChriftîji.     |e f^în  devotrc  République , fi vous  l'y  feites  ren- 

DieApnLj.  ter.VI.  ,  _  t   r  t%         -C      o 

0b  offii  foiù  ad  koram  trer.  L  autre  ett  ce  Jelus ,  que  vos  r  omîtes  oc  vos 
,on«nm,tudnam.      p^.^^^  m'oîTt  livfé  pouT  Ic  feifc  mourit,  &  quon 

<lit  être  le  Chrift  ou  votre  Roi?  Penfèz  à  feire  un 
bon  choix ,  âc  dites  moi  lequel  des  deux  vous  vou- 
lez que  je  vous  relâche. 
.  Mfiffc.  xxnT,  »o.  On  avoit  prévenu  le  tour  qu  alloit  prendre  le 
ï^m'&cmSfetfL^  Préfident,  âc  on  avoit  profité  de  ù.  courte  abfence. 
KbaS'jïfoTiSÏ  ^^5  Princes  des  Prêtres  Se  les  anciens  s'étoient  par- 
rerdereob  tag^  dans  les  rangs  ;  ils  avoient  crié  avec  force  & 

avec  beaucoup  d'apparence  de  zèle  :  Qui  que  ce 
ioit  qu  on  vous  propofè ,  il  £iut  lui  donner  la  pré- 
férence ;  fôt-ce  Barabbas ,  choififlèz-le ,  &  deman- 
fifo^SToS^ez  la  mort  de  Jefus.  Ils  s'étoient  alfôrés  de  tous 
vuitis  Tobù  de  Aiobui  les  ^ffraffes.  Pilate  fut  fort  fùrpris ,  lorfqu  ayant 
At  tUidixeniitBaiab.  tait  au  peuple  la  propolition^  on  lui  répondit  tout 
^^Mare.  XT,  lo.  ii.  d'unc  voix  i  Nous  ne  voulons  point  de  Jefiis  ,  c*eft 
t"'*  ^Î'  '** .    Barabbas  que  nous  choiMbns. 
MMth.  xxirii.  »i.      Quelle  contuuon  pour  Jelus  !  &  pour  Pilate , 

Refpondens  autemPne-  _^      t         «  .^^  *|.  .*  «^«l 

f«,  ait  iiii»  :  Quidigi-  qucl  cmbarras  !  Que  voulez-vous  donc ,  reprit-il, 

X^SÈJf  »  ^  que  je  fefTe  de  Jefus  ,  de  cet  homme  que  plufieurs 

,  .-d'entre  vous  difent  être  le  Roi  des  Jui&! 

.   .  -    H  leur  rappelloit  fbuvent  cette  idée ,  dans  Tef- 

pérance  qu'elle  infpireroit  un  peu  de  modération , 

ou  qu  elle  opereroit  un  partage  de  fèntimens  dont 

il  pourroit  Faire  ufàge  :  rien  ne  réuilit.  Que  Êdie 

de  Jefîis  s'écria-rt-on  de  tous  côtés  avec  un  redou- 

CrodfiSS!*  *""*"  blement  de  fureur?  Nous  en  délivrer ,  le  mettre  à 

AitiflisPiatfetQwdniort,  le  crucifier.  Mais  quel  mal  a-t-il  fiiit,  die 

AttUimag»  danu'le  Prelident  î  Pour  quel  crime  taut-il  que  je  le 

ga?ar.  ***"**  '        '.  Condamne  ?  Crucifiez-le ,  crucifiez-le ,  répond-on 

MarcXfr,  ».  ij.  14.  ^^^^  dc ttouveaux éclats  ;  nous  demandons  âjniQre> 
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H  la  mérite:  vous  ne  pouvez  nous  le  refufèr.  Et     AnnoChriiHjj. 

,  j  T».i  *       1  ./•  r  •         •  Oie  Apnl.  j. Fer. VI. 

moi  f  répond  rilate  pour  la  troilieme  lois ,  je  ne  ab  onu  roiù  ad  horam 
puis  vous  raccorder  ;  je  ne  trouve  dans  cet  hom-  °°"'^  matuananu 
me,  ni  caufè,  ni  prétexte  pour  le  faire  mourir:    £,^.  xxin.to.itei 
ie  vais  le  faire  châtier  de  verges,  &  le  remettre L^"*'"""**^"'*'/*^' 
en  liberté.  A  ces  mots  le  feu  s  allume,  les  cristerejefum. 

£    i  ,  t  c        n  I  II.   Atilli  inclama- 

éclatent  ;  on  n  entend  que  ces  luneltes  paroles  :  bam.dicemes  :  Ciuàfi- 
Qu'on  le  crucifie.  Qu'on  le  crucifie.  La  fédition  8%'rS?:„ïm  t«dj. 
menace ,  &  le  Préfident  ne  fe  croit  pas  en  làreté.  Ji^*^ife^*Jft?fNd' 
Le  foible  miniflre  y  eût  toujours  été ,  fi  dès  les  lamcauûmmoitbinve. 
premiers  momens  il  jfe  fôt  montré  intrépide.  Il  goSum&SSS.^ 

Î)ouvoit  alors  feire  trembler  les  mutins ,  &  ramener  Toci'u$^ma«iii°^ftttî 
e  peuple  à  la  raifbn  :  il  sV  prit  trop  tard ,  la  j&(5lion  iante$  «  crucifigeretur , 

i*       '    r     c  o   t     c     t    '        A  Ll         TT         *   iiiTalelcebant  voce» 

ientit  les  lorces  &  le  fit  lui-même  trembler.  Vous 


eorum. 


ferez  fàtisfeits ,  leur  dit-il  :  mais  je  veux  vous  feire  v£f  ^ufe^Va»»?! 
connoître ,  dans  quelles  di(pofitions  ie  vous  livre  le  v^^p^^^  proficeret,fed 

g*        ,  *•  ^f  1/1  magij  tumultus  fieret , 

lang  innocent  que  vous  me  forcez  de  répandre.  Sur  accepd  a<iuâ,  lavit  lur 
cela ,  il  ordonne  à  (ss  officiers  de  lui  apporter  je""»">""P®P^*» 
reau,ils'en&t  verfèrfiir  les  mains  en  préfènce  de 
tout  le  peuple ,  &;  il  s'écrie  à  haute  voix  :  Je  prends 
le  ciel  à  témoin,  que  je  fiûs  innocent  delà  mort  de  rumt&lgidnT^S^ 
ce  jufte.  Voyez,  vous  autres,  fi  vous  êtes  réfblusi"**^®*''***"^* 
d'en  charger  vos  confciences  ;  que  la  colère  de 
votre  Dieu  éclate  fîir  la  tête  des  vrais  coupables. 

Le  Pontife  &  là  ^dlion  qui  avoient  triomphé , 
laiflèrent  tranquillement  le  Gouverneur  fè  dédom- 
mager par  cette  légère  conlblation  de  la  violence 
qu'on  le  contraignoit  de  fe  faire.  Pour  le  peuple,  «jAîhf  ^Jp*f^S: 
toujours  emporté  dès  qu'il  eft  en  mouvement,  ilsang«Mejusfup«no$ac 
répondit  par  les  plus  horribles  imprécations  :  Soit ,         . 
nous  y  confèntons  ,  que  cette  mort  nous  fbit  im- 
putée ;  que  le  iàng  de  cet  homme  retombe  iùr  nous 
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AimoChrifti  îj.  Se  fut  nos  enfans.  hes  malheureux  ne  fiirent  que 
ab  oittt^foû/ ad  hônun*  tfôp  cxaucés ,  &  les  ciifens  eufcnt  lieu  de  fk  repen- 
nonam  matudiiam.      j|j.  jg  raveuglement  dcs  peies. 

iMc.  xxin.  lÉ.Tunc  Vous  Ic  voulcz ,  reprit  Pilate ,  je  vous  dorme 
SS  tÏS  a^Sïï;  Barabbas ,  quoique  coupable  de  fédition  &  d'ho- 
tradidit  eis  ut  ctueifige-  micide  ;  &  Jefùs ,  je  vais  le  faire  crucifier.  Mais  il 

mrc.  xy.  ly.  eft  ordonné  par  les  lois  Romaines,  que  le  patient 
pihms  fd^dkaiî  tei  ^cr*  flagellé  avant  que  d*être  mis  en  croix  :  atten- 
^!t*DSX*ï!Sii  a-  ^^^  "^^^  retour  y  bien-tôt  je  vous  ramené  votre 

Us  eum  qui  propter  ho-  vi(5Hme« 

middium  &  (ëaitionem  '-n*!  r  *     \    t    r      t        i        i  «il 

miffiu  fuerat  ia  caice-      riiate  préparoit  à  jelus  le  plus  horrible  tour** 

frirJSSdir^i''-  i»ent ,  &  c'étoit  le  dernier  effort  de  û  cony affion. 

"^  **"x' I X.  ^  commande  à fes  gardes  de fe  ûifîr  du pritonnier , 

Flarellation  de  Je-  de  le  Conduire  dans  le  lieu  deftiné  à  ces  fortes 

&»£  "«w»»««wt  d'exécutions ,  de  le  flageller  cruellement ,  non  pas 

jom.  XIX.  I.  Tune  commc  Ics  crimlnels  ordinaires ,  mais  comme  un 

TiST^l^  i^nin^e  ^ont  il  veut  que  l'état  attçndriflfe  les  âmes 

»    les  plus  dures ,  de  lui  conferver  ièulemcnt  la  vie 

&  de  le  lui  repréiênter. 

Le  PréUdent  e^érbit  encore  qudque  chofè  de 
ce  ftratagème  inhumain.  Jefiis  qui  connoiflbit  quel 
en  fèroit  le  fîiccès ,  s'y  (bômectoit  en  (ilence ,  non 
pour  appaifer  la  fureur  de  fbn  peuple  >  mais  pour 
accomplir  les  prophéties,  pour  obéir  à  ion  Peie, 
&  pour  épui&r  for  Ùl  chair  innocente  toutes  les 
vengeances  du  cieL 

Pilate  fut  bien  fervi.  Quatre  fbldats  deftinés  \ 
crucifier  Jefùs ,  n'étoient  que  trop  fùflSfàns  pour  U. 
flagellation  commandée  :  ils  ne  fùffifbient  pas  à 
tous  les  outrages  qu'on  préparoit  au  fils  unique  de 
Dieuj.  On  eft  tenté  de  croire  que  les  iàtellites  Juift 
qui  avoient  conduit  Jefùs  au  prétoire ,  &  qui  fa- 
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voient  fi  indignement  traité  durant  la  nuit ,  furent     An.  chrift jj. 
le  confeildesfoldats  Romains,  tantrénormitéde,f^Pâ/;dhi 
ra(5iion  qu*on  va  décrire  en  gémiflànt ,  Se  que  des  nonammatminam. 
Chrétiens  ne  doivent  lire  qu  en  veriànt  des  larmes , 
convient  à  rendurciâèment  de  à  la  cruauté  de  la 
Synagogue. 

Les  quatre  bourreaux  appellent  à  leur  lècours  >  ^  ^^^^'.^'^^IcÀ^* 
OU  plutôt  mvitent  a  leur  cruel  divertiflement  tous  fnfdpieme»  jefum  m 
les  fbldats  de  la  garde  ;  ils  dépouillent  Jefùs  de  fès  S^^^tUmv^nî 
vêtemens  ;  ils  le  lient  étroitement  à  une  colonne ,  "tslErêxoentM  eum, 
îls  expo/ènt  brutalement  àleurs  regards  infblens  -  le  j^JS^-^T^*^ 
corps  divin  du  fils  d'une  Vierge ,  Os  Taccablent  de 
coups,  ils  le  déchirent  de  verges,  ils  le  couvrent 
de  £ing.  Jefiis  fbuffre ,  il  ne  dit  pas  im  mot ,  il  ne 
laillè  pas  échapper  un  ibupir.  Si  ion  fUence  dans 
tout  le  cours  de  fà  paflion  eft  un  prodige  incon- 
cevable ;  comment  le  regarder  dans  le  fort  de  cette 
fànglante  boucherie ,  durant  laquelle ,  félon  Tex- 
prefUon  defès  Prophètes,  il  devient  cet  homme 
oe  douleurs ,  qui  depuis  les  pies  jufqu'à  la  tête^ 
n'a  pas  une  partie  de  (on  corps  qui  ne  (bit  défigu- 
rée <Sc  couverte  de  bleflùres  \ 

Le  genre  du  fûpplice  après  tout,  étoit  com- 
mun, u  Texcès  en  étoit  fans  exemple;  il  Êdloit 
pour  le  fUs  de  Dieu  en  imaginer  un  nouveau,  dont 
jamais  on  n'eût  entendu  parler.  Les  fbldats  étoient 
xnftruits  que  cet  homme  fè  difbit  le  Roi  des  Jui&  : 
ils  s'avifènt  d'en  Êdre  un  Roi  de  théâtre ,  &  de 
joindre  aux  plus  vives  douleurs  ,  la  plus  accablante 
confufion.  lis  jettent  fur  le  corps^glant  de  Jefùs^ 
un  mauvais  manteau  de  couleur  de  pourpre  ;  ils  »9.  Et  pieétentMce^ 
font  une  couronne  d'épines  qu'ils  lui  mettent  fur  ~i»S^Spt'ef«?ï 
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AnnoChiîiB  îj;     la  tête  ;  ils  le  forcent  de  porter  à  la  mâîn  un  rofèatt 

DieApni.3.Fer.VI.  ,    . /y        .  .    .    .         i.         ,    r  t1       • 

ab  ortu  ibiis  ad  horam  Drile  quiiui  tietitiicu  de  Iceptre.  Ils  viennent  tour 
«onammamdHam.  ^  ^^^  Tadorer  commc  leur  Roi  ;  ils  fléchiflènt  le 
anindineminaextneins,  geiiou  devant  lui;  &en  dîfànt ,  je  vous  fàlue  Roi 
exxm,  Ebîïrd^dli-  3es  Juife ,  ils  lui  enfoncent  les  épines  dans  la  tête 
dLoSi^.^^*  '  ***  ^""  ^  S'^^^^  coups  de  canne.  Us  lui  crachent  au  vifàge> 
Matth'.  XXVII.  jo,  &  ils  lui  donnent  des  foufflets.  Jefùs  en  cet  état 

Et  exfpuentes  in  eum  «ni^t.*  ii^j  •  j  o-J 

accepenint  aramUnem ,  elt  i  oDjet  Qc  1  adoration  ocs  angcs ,  oC  des  corn- 

&  peK«tt«ban.  capute-  piaifinces  de  Dieu.  Que  font  donc  devant  lui  dej 

Marc.  XV,  lé.  17.  Difciples  voluptueux,  ou  efolaves  de  Tambitionî 

W.  XIX.  ».  3.  Et  Pikte  le  voit  >  &  il  eft  touché  ;  il  ne  fè  confole 

iabm-u  aiapai,        ^^  j^^^^  l'efpérancc  qui  lui  refte  d'amollir  par  cet 

afïreux  ipedîacle  ,  les  plus  impitoyables  de  tous  les 
hommes* 

Jefùs  refpiroit  encore ,  &  c* étoit  trop  pour  fe& 
ennemis  :  ce  n'étoit  pas  par  la  douceur  qu  on  de- 
voit  fe  flatter  de  les  réduire;  mais  par  la  fermeté 
qu  il  convenoit  de  les  contenir.  Le  Préfident  avoit 
trop  attendu  à  fe  montrer  le  maître  :  il  fît  inuti- 
lement le  perfonnage  d'intercefïeur.  Il  fort  de  fon 
appartement ,  &  paroifïànt  fèul  fiir  la  tribune  : 
:4.B»vît«|o|t«ram  Attendez  un  moment,  dit-il  au  peuple,  on  va 

Pilaras  foras,  aidiateis:  '  r      r^     '     ^ 

Ecce  adduco  «m  vobi»  VOUS  amener  cet  homme  que  j  ai  exammé,  inter- 
^  noiSm  bferio'Sn  TOgé  ,  difcuté  de  toutcs  les  manières  ,  fans  trouver 
•0  caufim.  çn  i^j  l'ombre  d'un  crime. 

.   xx;  .  Pilate  parloit  encore ,  lorfque  Jefùs  paroît ,  pOT- 

Jus  auftufltap-isfa  ^"^  ^  ^  "^^"  »^"  rofcau  ;  fur  la  tête  fa  couronne 
fla^ellatio».  d'épines  ;-fùr  les  épaules  fà  pourpre  déchirée ,  qui 

poî^"  wroMaf*îpi'  laiflbit  entrevoir  fès  plaies  &  fon  fànc  ;  fur  le  front 
S!!!!!li'^"rj1!!.?"^'&  dans  tout  fon  maintien  ,.une  doukurmodefte, 
Ecce  iioiBw.  foûmifè  &  ffénéreufè.  Voilà  l'homme ,  dit  le  Pré- 

fident :  voilà  celui  dont  vous  voulez  la  mort  ;  voilà 

ce 


Digitized  by 


Google 


»J^ 


bu  Peuple  DE  Dieu.  Liv. XIII.  393 

ce  Roi  formidable  dont  vous  redoutez  les  préten-     Anno  Chrifii  ??; 

T  «nr  o_  r  Die  April.  j.Fcr.  VT. 

tions.  Le  reconnoillez-vous  encore ,  oc  penlez-  ab  onu  foUs  ad  horam 
vous  que  dans  la  fuite  on  foit  fort  emprefTé  d'être  """^"^  ""'""'"'""• 
des  Ces  fùjets  ? 

L'objet  étoit  touchant,  le  peuple  pouvoit  être 
attendri,  &  peut-être  l'eût-il  été,  s'il  n'eût  point   joan.xix.6.c»mer. 
eu  de  mauvais  guides.  Les  Pontifes  &  les  Prêtres  go  vidiflenteumponri- 

,1  1  j     1        /       1      •  nces  &Miniftri,  clama- 

allerent  au-devant  de  la  révolution.  tant  dkentes  :  Crucifi- 

Crucifiez-le,  crucifiez-le,  répondirent  froide- «"'*""'^^«"**'^ 
ment  les  chefs  &  les  (ùppôts  de  la  cabale  ;  il  s'agit 
de  garder  les  lois ,  &  non  de  tenter  la  compaflion 
du  peuple  j  par  ces  tragiques  fpeélacles.  Cet  hom- 
me eft  digne  de  mort  ;  c'eft  fiir  la  croix  qu'il  doit 
expirer.  Eh  bien,  répondit  Pilate ,  prenez-le  vous  cjp^SumXofr^rct 
autres  ,&  crucifiez-le  de  vos-  propres  mains  ,  car  ^•''siw :.«&<>  enimno» 

•^  ,  .     .  i^  .   A  .  -^  inveoio  in  eo  caufom. 

pour  moi  je  le  crois  mnocent  ;  je.  ne  puis  ordon- 
ner fà  mort. 

C'eft  ,  reprirent  les  hypocrites  ,  que  vous  ne^j^J^efponJerunf  er, 
connoifïèz  pas  la  juftice  de  nos  lois ,  &  la  fëvérité  habemus ,  *&  fecundùm 
de  nos  iàintes  ordonnances.  Nous  avons  notre  loi  ;  mlr^  qîSfiuïmDei'S 
&  par  la  difpofition  de  cette  loi  divine,  ce  crimi-*^*^'* 
nel  doit  mourir ,  parce  qu'il  s'eft  fait  pafler  pour 
le  fils  de  Dieu.  Nous  vous  avons  déjà  dit  que  c'eft 
fè  donner  en  même-temps  pour  le  Roi  des  Juifs^ 
A  l'égard  du  premier  crime ,  nous  avons  fait  notre 
devoir  :  nous  avons  condamné  le  bkfphémateur  à 
la  mort ,  &  nous  venons  vous  demander  la  confir- 
mation de  notre  fentence.  Le  fécond  attentat  eft: 
de  votre  reffort  i  c'eft  à  vous  d'ordonner  le  fiippll- 
ce  de  la  croix.  ,         x  x  r 

Le  prétendu  crime  de  rébellion  qui  n'avoît  pas     Dernier  'entretien 
alarmé  la  jaloufie  d'Hérode ,  navoit  jamais  fait  aur-fe"  '^  -^'^  '"'^ 
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Anno  Chrifti  33.  cunc  impreflîon  fiir  fefprit  de  Pilate  :  maïs  au  honi 
J^^^^toll\lto^  àQ  fils  de  Dieu,  il  flit  faifi  d'étonnement.  Tout  lui 
nonammatuànam.       paroifToit  fi  grand  &  fi  Hierveilleux  dans  {on  pri- 

y     y/r  8  Cum  ^^^^^^^  >  ^^'H  ^^^  P^^*^  ^^  Tabandonnant  d'attirer 
ergo  audiflet  'piiatus  fiir  fà  têtc  la  coletc  du  Ciel.  Il  craignit  de  fè  per- 
rimuit?"°°"*'°''"'^"dre,  s'il  avoit  le  malheur  de  condamner  un  hom- 
me qui  fè  diiôit  le  fils  de  Dieu ,  ÔC  qui  félon  fa. 
manière  de  penfèr,  lui  fembloit  digne  de  l'être.  Il 
^^WStEt  i^entre  brufquement  dans  le  prétoire ,  il  s'y  fait  fui- 
ad  jeium:  unde  estu.?  yre  par  Jufijs  ;  &  Tayant  pris  à  i  écart ,  dites  moi 
d'où  vous  êtes ,  lui  demanda-t-îl ,  car  j'entends  ici 
des  chofès  qui  me  font  appréhender  de  n'être  pas 
aflèz  inftruit  fiir  votre  origine. 
jefus  autemrefpon-      Jefîis  à  cctte  oucftion  ne  répondit  rien.   Les 

lum  non  dédit  eu  ,.,  y».  j»»ji  r      f  J     ta* 

idées  groliieres  d  un  idolâtre  lur  la  nature  de  Dieu, 
ne  s'accommodoient  pas  avec  les  fùblimes  leçons 
qu'il  eût  fallu  lui  donner.  Outre  que  la  mort  du 
Meffie  fiir  la  croix  &  û.  rélîirreétion  glorieufè ,  dé- 
voient précéder  rinftru<5lion  des  peuples ,  Se  pré- 
parer les  voies  parmi  les  Gentils  à  k  véritable 
Religion. 
io.picîtergoeîPîiatu»:      Vous  ne  me  dites  rien ,  reprit  le  Préfident  ?  Ne 

MimnonloquerisfNet-  ,  *  t    rt'     f       4  /  1 

cis  quia  poteftatcm  ha-  voycz-vous  donc  pas  que  vottc  deltinée  dépend 

^«flSLm^GSo*  diih.  de  moi  ?  J'ai  le  pouvoir  de  vous  faire  crucifier ,  & 

"'*  '*•  celui  de  vous  aofoudre.  N'eft-il  pas  de  votre  de- 

«  ^    ..  , .    voir  de  m'inftruire  jdcde  votre  intérêt  de  me  mé- 

Ti.  Reipondit  Jeiïis:  )t-  >/  i*Trt 

Non  haberes  poteftatcm  nager  1  Je  rcconnois ,  répondit  Jelus ,  le  pouvoir 
fi1bii";i"&eS:dont  vous  me  parlez,  à  je  vois  de  plus  l'ufage 
P^'  '  que  vous  en  allez  faire  :  mais  vous  n'en  auriez  au- 

cun ,  fi  je  voulois  ufèr  du  mien'.  G'eft  d'en  haut 
que  vous  avez  reçu  ce  pouvoir,  il  va  vous  fervif 
à  l'exécution  des  dellèins  de  Dieu.  &  à  l'accom-=' 
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pliffement  du  iàcrifice  que  je  veux  fejxe  de  ma  vie     Amo  chraK  j  j; 
au  {àlut  de  tout  le  monde.  La  fpibleflè  de  votre  ab  ortu&s'*ad"oram 
cœur  vous  en  fera  abufer  ;  ce  ne  fera  pas  une  ex-  °°"'""  °">^'^'"°; 
cufè  pour  vous  d'avoir  été  prefle  _,  iftiportuné  , 
forcé  même  en  quelque  forte  par  mes  ennemis. 
Vous  connoiflez  mon  innocence ,  vous  n'êtes  en 
place  que  pour  la  protéger  ;  mais  fi  vous  ^tes  inex-  diduXI'L^ïs "ccSl 
cufàble ,  combien  plus  énorme  eft  le  crime  de  ce  «»  habcu 
Pontife ,  qui  à  la  tête  de  fon  peuple  qu'il  abufe  , 
me  livre  entre  vos  mains ,  &  fait  violence  à  votre 
équité  !  Je  n'ai  rien  de  plus  à  vous  dire,  ce  font 
ici  les  dernières  paroles  que  vous  entendrez  de 
moi. 

C'en  étoit  bien  afTez  pour  jetter  le  trouble  d^s     FiUt^abàndonm 
Tame  de  Pilate.  Il  ^pprenoit  que  Jeiîis  fe  donnoit  yefus.&U  condamne 
à  là  nation  ppur  le  ^  de  Dieu;  &  Jefos  bien  loin  '^.^'^*"^' 
de  fo  laver  de  ce  reproche,  ne  di/bit  rien  qui  ne 
contribuât  à  le  confirmer.  Il  |àut  feire  un  nouvel  exinT'quserebâtPUatu! 
effort,  dit-il  en  lui-même,,  &  tenter  tous  les  en-*""^"*"*""- 
droits  par  où  ces  cœurs  peuvent  être  fènfibles. 

Ce  furent  ici,  fi  l'on  peut  parler  de  la  forte, 
les  deri>ier«  foupirs  de  la  juftiçe  expirante  dan^ 
Tame  de  Pilate  ;  il  fè  n>onsf9  au  peuple ,  <&  avpc 
lui  parurent  à  découvert  touteis  fes  inquiétudes.  Jl 
dit  en  Çiveur  4e  Jelus,  ce  qu'on  peut  imaginer  de 
plus  fort ,  il  demanda  là  délivrance  ;  &  parce  qu'lj 
li'ordonnoit  p^  ep  rp^kire  ,  çnla lui  rerui^.  Non, 
répondirent  Iç.Pontjfe  &  lès  piiniftres ,  ppus  n'y 
ponfèntirons  ja/iaais  ;  vous  mêjne ,  fi  vous  relâchez  naSm^/'dicentt?  ''sî 
cet  homme ,  vous  nètes  pas  un  bpn  fèrviteur  de  SïSujSîuV'"*"  "* 
CÀjàt,  C'eft  à  vous  de  maintenir  les  droits  de  l'Em- 
pire, Qf^vsm^  k  nQu?.<k  çléfendrç  l'intégrité  de  nof 
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.  Afino  Chtiftî  3}.     lois.  Pouvez-vous  croire  qu'un  homme  qui  (èdécla- 
ab  ortu  foiis^âd  Sram'  rclc  Roi  des  Juîfs  néfoit  pas  l'ennemi  de  Céfer  ? 
nonammatutinam.  Q^^  gardoit  à  Pilatc  ce  dernier  trait,  pour  vain- 

Omnis  enim  qui  fe  crc  fà  réfiftance,  &  de  l'air  dont  il  avoit  conduit 
Regem  facit,contradi.|.Quçgj'jjffaire,  on  jugca  bien  quil  ne  fèroit  pas  à 
1  épreuve  de  cette  attaque.  11  rut  trappe  juiqu  au 
vif  j^  il  ne  rendit  plus  que  de  légers  combats  qui 
annonçoient  aux  aggrefleurs  leur  fiinefte  viéloire. 
Interdit  au  nom  de  Célar  y  &  voyant  les  Pontifes 
de  caraélere  à  lui  feire  un  crime  d'état  de  fbn  in- 
dulgence ,  il  va  s'afTeoir  fur  fbn  tribunal ,  placé  dans 
JZ'em^miumët^^  lîcu  éminent  fur  un  pavé  de  belles  pierres, 
hos  fermones  adduxit  nommé  cn  Grcc  Litojlrotos ,  ôc  en  Hébreu  >  Gaè- 
pro  tribuiwu  in  loco,  batha.  Il  fè  fait  amener  Jefîis  qu'il  avoit  laifFé  dans 
ffibS  aite'm  GabbC-  le  ptétoite ,  &  l'ayant  à  fès  côtés  :  Voilà  votre  Roi , 
"'i    Et  dicit  Judas  ^*^"i^  ^^^  J^*^^  >  ^^  s'agit  de  prononcer  un  arrêt  dé- 
Ecce  Rex  vefter.        cifif.  Pcnfèz  encote  à  ce  que  vous  avez  à  me  dire  : 
Perfiftêz  vous  dans  vos  demandes!  Oui,  répondit- 
on  ,  mettez-le  à  mort ,  crucifiez-le  ;  délivrez-nous 

tf.  iiu  autem  dama-  d'un  féditieux  Sc  d'un  blafphémateur.  Mais  c'efl  vo- 
tant, toUe.toiie,  cru-       T%    '  rr         -nMo  t  •! 
cifige  eum  :             trc  Kol  >  reprclenta  r  ilate ,  oc  vous  voulez  que  je  le 

Dicit  à.  Piiatus,  Re-fàfTe  ctucifier  !  Notte  Roi ,  répondirent  infblem- 

gem    vefinim    crucifi-  \       t^         rC     f%r  •  t 

gam  ?  ment  les  rontiies  i  Vous  vous  trompez ,  nous  n  a- 

ces  :e SJ^Trc".  vons  point  d'autre  Roi  que  Céfar. 

fem^m&Cxizteta,  C'étoit  faite  retentit  trop  fbuvent  aux  oreilles 

du  Gouverneur  le  nom  de  fbn  maître.  Il  trembla, 
&  il  fè  rendit.  Il  ne  feut  pas  s'en  étonner  :  pour  en 
venir  à  des  excès  d'injuftice  dont  on  à  horreur ,  il 
n*eft  pas  néceiîàire  d'être  méchant  de  fbn  fonds ,  il 
iîiflSt  d'être  foible  &  de  le  paroître, 

Pilate  fi  vivement  poufîe ,  fè  détermina  à  tout 
ÇQ  (ju  on  voulut  î  il  çonpnua  dç  croire  Jçfùç  \ai 
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jiinocent  calomnié ,  &  il  le  condamna  :  Il  le  pki-     Anno  Chrifti  3  j; 
gnoit ,  il  àuroit  voulu  le  fàuver  ;  &  en  le  plaignant  ab  ônu  foiis^'ailîônim 
il  le  livra  à  une  fàélion  furieufè,  qui  après  avoir  °°"'""  '"«"^'^ 
féduit  le  peuple  »  Se  fubjugué  fon  juge ,  ne  fongea  ,,^^  j^j^,  ,<.  ^^^ 
plus  qu'à  précipiter  fès  vengeances.  7hùTtit^'*^k'f- 

U  étoît  temps  quelle  les  conlbmmât':  Pilatenim  autem  jefum  .  « 
pouvoit  fè  reprocher  £1  lâcheté ,  le  peuple  pouvoit  *  "''^  x"x  1 1 1. 
reprendre  les  fèntimens  de  fbn  ancienne  recon- .  Jefusefi  chargé  de 
Boillance  pour  ion  bieniaiteur.  Le  jour  s  avançoit  :  an  Calvaire. 
fi  l'exécution  étoit  différée  de  quelques  heures ,  il 
feUoit  la  remettre  aprèfr  huit  jours  ,  au  rifque  d'é- 
prouver quelque  changement.  On  comptoit  pref^ 
^ue  déjà  felon  le  calcul  propre  de  la  Synagogue  & 
du  Temple ,  la  fîxieme  heure  de  ce  jour  t  deftinée 
par  les  Juifs  à  la  préparation  du  Sabbat  <Sc  de  la    i4.Erattnt«iiparaA 

^«  J         •     •    ^      1        1»A  T>rLl    r     «ve  Pafchae  ho»  îu»fi 

raque;  on  devoit  immoler  1  Agneau  Palchal  lurfexa. 
les  trois  heures  du  fbir ,  au  temps  de  la  première 
Vêpre ,  &  le  manger  à  la  fin  de  la  journée  ;  c'efl- 
à-dire  qu'on  approchoit  de  neuf  heures  du  matin  , 
qu'il  fàlloit  que  Jefiis  fut  crucifié ,  qu'il  expirât  fur 
la  croix ,  que  fbn  corps  en  fut  détaché ,  qu'il  fàt 
mis  en  terre  ;  &  qu  à  caufè  de  la  folennité ,  les  inflrur 
Iriens  du  fîipplice  difparuflènt  avant  fix  heures. 

Difbns  plutôt  i  qu'il  ^oit  que  les  prophéties 
s'accompliflènt ,  que  la  volonté  du  Père  éternel 
s'exécutât  ;  que  l'obéiflànce  du  Fils  unique  fat 
éprouvée  jufqu'à  la  mort ,  &  à  la  mort  de  la  croix , 
que  la  réconciliation  de  la  terre  avec  le  ciel  fàt  con- 
sommée ,  que  la  religion  Chrétienne  annoncée  de- 
puis tant  de  fîecles^  prît  iiaiilànce  dans  le  fàng  de 
{on  auteur. 

QiVHX.  à  la  nation  Juive^  Àfùi  tout  à  la  ^(âion 


Digitized  by 


Google 


39^  Histoire 

An.Chrîftiîj.  Pharifàïquc  ,  de  commettre  les  crimes  énormey> 
A  hoînoni'mtilirilîid'oii  dévoient  réfîilter  tant  de  merveilles  :  elle  ny 
adtenjamiêroonam.    pgjdjt  pgj  un  moHient.  Jefîis  flit  à  peine  condamné^ 

704».  jrjr.  17.  Etba.  qti'il  fiit  conduit  au  lieu  du  fùpplice, 
juiansfibi  crucein,_ew-  Quatre  foldats  de  la  garde  du  Gouverneur  font 
ca|vari«  loeum ,  He-  commandés  fèlon  l'ufàge  des  Romains^  pour  exé- 
**"!  «!  ïïbt'Lcf^erun't  cutcr  l'arrêt ,  &  ils  vont  fè  fàifir  de  Jefîis.  Il  étoit 
S"'h^c&'hii!ï*/m?!®"^^'^  couvert  de  ce  méchant  manteau  de  pour- 
aiumautemjefum.  pre  fous  leouel  on  venoit  d'iniùlter  àià  Royauté, 
poftquam  iUurerunt  ci ,  LIS  le  lui  arrachent  impitoyablement ,  lis  lui  lonc 
Se^ntelTten'!  reprendre  fes  habits  :  ils  lui  chargent  fur  les  épaules 
utcfefi'e^S™'"*'""^?^^"^^  croix  à  laquelle  il  doit  être  cloiié;  Se 

3j.Etv«neruntinio-{ous  cc  honteux  fardcau ,  ils  lui  font  prendre  1er 

cumqui  £citur  Goleo*     t  •        i      t  11/      /^    1         1 

tha ,  ^uo4  tfi  Caivwx  chemin  de  la  montagne  ,  appeiiee  O olgotha  >  oix 

'**'**^  du  Calvaire. 

Pour  y  arriver ,  il  felloît  traverièr  la  ville  ;Sc 
après  une  aflez  courte  campagne  ,  on  montoit  iîir 
k  hauteur.  Jefùs  fc  dcvoit  encore  en  ^ecftacle  aux 
infidèles  habitans  de  la  capitale.  Ils  Tavoient  vâ^ 
inftruiiâpt  le  peuple,  éclairant  les  aveugles  nés, 
guérillànt  les  paralytiques  de  tf ente-huit  ans ,  ref- 
iùfcitant  les  morts  de  quatre  jours  ;  ils  Tavoienc  ad-^ 
miré  .entrant  comme  en  triomphe  dans  leurs  murs, 
&  exerçant  dans  le  Temple  Tauforité  de  Meflie  ; 
ils  venoient  de  le  voir  chargé  de  chaînes  ^  honteu- 
^ment  conduit  chez  Anne ,  chez  Caiiphe  ,  chez. 
Hërode  ,  chezPiiate.  :  :U  iîe  leyr  reftoit  plus  que  dç 
le* voir  portant  iàcmiif,  &  marchant  au  iùpplice  ; 
as. eurent  encore  iiette  j(àtis&(^ion.  Jeiùs  pailà  au 
ihilieude.Jeni£àl£m.4.dan$ia:pofture  d'un  homme; 
condamné  qui  va  finir  fès  malheureux,  jours  t  fes 
cmiemis  eurent  l&,\Qifi4^i&  filâÀikr.4^J&  ç^-r 
fuilon» 
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Les  mauvais  traitemens  qu'il  avoit  reçus  durant  Die  a^Sm.  " Vr. 
la  nuit ,  &  iîir-tout  la  cruelle  flagellation  où  il  ve-  aiv^o^â  "onâmatut,  ad 

noit  de  perdre  tant  de  lartg  ,  avoient  réduit  Ion ■ 

corps  délicat  à  un  11  grand  épuifèitient ,  qu'en  lor-        ^  x  rv. 
tant  de  la  ville ,  il  lùccomba  fous  la  péfànteur  dé  Êi  Cyrénttn  YvonnU 
croix  ;  il  en  parut  accablé ,  il  gémit  j  ^  il  s'arrêta  croix  de  Jefur. 
uns  qu'il  lui  fut  polîlble  de  faire  un  pas  en  avant. 
On  peut  juger  de  quel  œil  Ces  bourreaux  regardè- 
rent là  défaillance ,  &  avec  qu  eUe  inhumanité  ils 
înfîilterent  à  fà  foibleflè.  Rien  n'étoit  cependant 
plus  fërieux  que  l'impuifïànee  où  étoit  le  véritable 
Ilàac,  de  porter  jufqu'au  fommetde  la  montagne 
^  le  bois  de  fon  fiicrifice.  Peut-être  eflàya-t-on  de  le 
repolèr  quelques  moroens  pour  lui  faire  reprendre 
des  forces.  Il  étoit  le  maître  de  s'en  donne?  de 
fùrnaturelles  &  de  divines  :  ii  ne  le  voulut  pas ,  Se  ^^^^'^  ^T^^'n^'. 
il  fè  livra  à  l'accablement  de  la  nature.  Comme  il  nemm  hominem'cyre- 
ne  paroilloit  pomt  revemr^ies  loldats  s  aviierent  ncm ,  hunc.anganave- 
d'arrêter  unpaflâht ,  Ifraélite  de  religion,  origi-  ^^'J/'  ''^"''  ^™^^ 
naire  de  Cyrene  en  Lybie  *  nommé  Simon,  père    jwar^^.io.»». 

ajAi  i-oiT»r  •  .11  »i.  Et  anganavenint 

Alexandre  oc  de  Ruius ,  qui  venoit  de  la  campa-  pr«ereuntem    quem- 

gne,  &  ils  le  contraignirent  de  porter  après  Jefus  S'pîSSSïïri 

h  pelante  croix  que  le  fils  de  Dieu  ne  pouvoit  pas  ^^^i  «toUeret  cm- 

même  traîner.  i.«c.  xxiii.  t&.  Et 

T>w  •        rt  *    K      e   f  c   cum  docerent  eum ,  ap- 

Uans  toute  autre  eônjonéture ,  e  eût  été  un  ai-  prehendentntsimonem, 
•front  pour  un  homme  libre ,  d'être  forcé  à  ce  mi-  Si™  ï^'S.f  r& 
iiiftere  :  mais  quel  honneur  dans  celle-ci  d'avoir  jmpofuerum  uh  cmcem 
été  choifi  de  Dieu  pour  fbulager  la  laffitude  de  fon  ^ 
ê\s.  Et  quel  eft  aujourd'hui  le  Difciple  de  Jelùs  qui 
n'envie  pas  au  Juif  étranger  fon  honorî^le  com- 
miffion  ?  Elle  dure  encore  de  nos  jours  ;  il  n'eft 
point  de  Chrétien  qui  durant  le  cours  de  fe  vie-. 
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AmtôChrifHjj.  n*ait  plus  d'unefois  roccafion  de  porter  la  etoiTt 
ab  horâ^nonâ'mahlt.  ad  dc  fon  maître ,  &  dc  Ic  {îiivrc  au  Calvaire.  Peut^ 
tertiamfefotinain.       ^^^^  jg  Cyrcnéen  Hc  connut-il  pas  dès-lors  tout  le 

prix  de  la  faveur  dont  il  étoit  comblé  :  mais  on  ne 
peut  guère  douter  que  reçu  dans  la  fuite  au  nom- 
bre des  conquêtes  du  Dieu  crucifié ,  il  n'ait  cent 
fois  béni  fon  bonheur,  JLes  Hiftoriens  de  Jefiig. 
n*ont  pas  voulu  omettre  teke  circonftance  fingur- 
liere  de  là  pafHon  :  ils  noul  ont  conièrvé  le  nom 
du  père ,  quelques-uns  même  celui  de  fès  deux  en- 
fans  :  tant  la  mémoire  de  cette  famille  privilégiée 
leur  a  paru  digne  d'être  tranfmifè  aux  fiecles  à  ve- 
nir,  &  confàcrée  pour  toujours  à  la  vénération  des 
Chrétiens. 

'Jefuf^Mife  la  "^^^  »  ^^^^  P^^  Sîmon ,  fc  trouva  en  état  de  corK^ 
rmnt  de  JtrufaUm ,  tinuer  là  marche  douloureulè  jufqu  au  Calvaire  :  il 

^nfpTiut^^"*'  ^^°"  ^"^^^  ^'""®  multitude  innombrable  ;  &  quel^ 
Luc.  XXIII.  17.  Se-  que  corrompue  que  fut  Jerufàlem,  il  ne  feut  pas 

quebatur  autem    illum  ^      •  •  «le 

«jibamuitapopuii,  croire  que  tous  ceux  qui  accompagnoient  le  Sau^- 
veur  fuflent  fès  ennemis.  C'étoit  bien  à  la  vérité 
le  f>lus  grand  nombre  &  le  plus  conlidérable  pour  la. 
dignité  de  fès  chefs  :  mais  une  troupe  compatil^ 
iànte  de  fideks  marchoit  à  part  &  pleuroit  amè- 
rement fîir  un  jufte  û  digne  tout  à  la  fois  de  leur 
grtIi!?ÎÏÏÎi££;  adoration  &  de  leur  piété.  Plufieurs  femmes  pieu- 
«om.  {qs  Ce  joignirent  à  cette  bande  ;  elles  gémiflbierïc 

tout  haut  &  fans  prétendre  cacher  leur  douleur  aux 
Magiftrats  ou  aux  Prêtres;  elles  donnoient  à  i'innor- 
cent  fàcrifié  des  témoignages  publics  deleur  tendre 
&refpe6hieux  attachement  pourri  perfonne.  Jefùs 
qui  avoit  refùfe  de  répondre  aux  grands  de  ce  moib- 
■■  4e  j  £b  tourna  avec  bonté  vers  ces  ferventes  Ifraé?» 

Utes.. 
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lites.  'Femmes  de  Jerufelem ,  leur  dit -il,  ne  pieu-     AnnoChrifti  33. 
rez point  fur  moi;  f ai  encore  à  eflùyer  quelques aJïorânin/'iSw/a'i 
momens  de  confullon  :  il  me  refte  à  épuifèr  un  cali-  'etùam  feroânam. 
ce,  au  prix  duquel  j'achète  la  gloire  d'être  pour  toû-    i^.xxm.tn  con- 
iours^  non-feulement  le  juge  &le  {buverain ,  mais  verfusautemadiiias  je- 

k'  oir  J^lL  nT  fus ,  dicit  :  Fili*  Jerufa- 

pereoclelauveurde  tous  les  hommes,  nelervez  Jem ,  noiue  flere  fuper 

vos  larmes  pour  vous  &npur  vos  enfens:  pleurez  vos  aeàX^sSs&sfdl 

inaltéurs  prochains  ocÇe  défàftre  de  vos  familles ,  "***♦ 

lorfqu  une  vengeance  uns  miféricorde  éclatera  fîi- 

bitement  fur  votre  Temple,  fur  votre  Ville  &  fur  jp.QBonîamecceTe-' 

tous  fes  Habitans.  Le  temps  vient  où  l'on  s'écriera  :  Snt*:*Bea«Xriks'& 

Heureufes  les  femmes  ftériles,  heureufes  ios  ^^-]^'^"^'g^thcn'*^nol 

trailles  qui  n'ont  point  enfanté  ,  â:  les  mamelles  laftaverunt. 

qui  n'ont  point  allaité.  Temps  de  défblation,  où    LZ'.xxni{tô!TÙnc 

félonies  oracles  de  vos  Prophètes ,  on  commen-iiffa«SJLrs"ï 

cera  à  dire  dans  ïes  atteintes  du  défelpoir  :  Monta-  courus,  opcmonos. 

t        r  ^11-  1  3«'  Qu'a  fi  "»  wid» 

gnes,  tombez  fur  nous,  Collines,  cachez-nous,  en-  ligno  hoc  facium ,  in 
feveliflèz-nous  fous  vos  ruines.  Car  enfin  fi  la  fi»^*^**^"'  "* 
gueur  dont  vous  gémilTez  s'exerce  fur  l'arbre  fer- 
tile &  fur  le  bois  verd  :  que  fera-t-on  du  bois  fec , 
de  l'arbre  flérUe  &  infru6hieuxî  Si  l'Innocent  Se  le 
$aint  eft  livré  à  la  malice  des  méchans  qui  en  difpo- 
fent  à  leur  gré  ;  les  fcélérats  &  les  impies ,  à  quels 
retours  doivent-ils  s'attendre  ?  En  s'oubliant  de  la 
forte  &  en  s'afHieeant  fur  les  malheurs  de  fbn  peu- 
ple ,  Jelùs  alla  Ê  remettre  entre  les  mains  de  Ces 
bourreaux ,  & fe préfènter à  fàcroix. 

Il  arriva  lùr  la  montagne  accompagné  de  deux        x  x  vr. 
înfignes  voleurs  de  fà  nation  qu'on  conduifbit  avec  -^'-f*"  ^"'''"'  "«  ^*^ 
lui  au  fùpplice,  &  qu'on,  avoit  ordre  de  crucifier  à  ^i^^^^t  f j;f^ 
fès  deux  côtés.  La  providence  l'avoit  ainfi  arrangé  :    ?*•  Ducoi»antur  w- 

lalloit  quil  ne  manquât  a  la  plTion  du  fils  demixvàBgfumau^^ 
Jome  uL  Eti 
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An.  chrîfti  -j  j .     Dicu ,  d*elle-même  fi  douloureufè ,  aucune  des  cir- 

aJïorâ  ion'â 'mSt^Ji  conftances  capables  de  mettre  le  comble  à  fon  igno- 

tertiam  ferotjnam.      minie.  Les  Prophetes  l'avoient  prédit ,  que  le  jufte 

Luc.  xxiih  îj.  Et  feroit  réputé  au  nommbre  des  méchans.  Uoracle 

poftquamvenenmm  lo-  a  voit  commencé  de  s'accomplir  à  k  prife  de  Jefùs- 

ST.'Tbrauàfixerunt  Chtift  daîis  le  jardin  des  Oliviers  :  il  acheva  de  fè 

rSi^*?T3«™iï^  vérifier  à  fon  crucifiement  fur  le  Calvaire. 

^^Ih.  XXV 11,  î 8.     ^^  qu  on  y  fut  arrivé ,  Tagneau  de  Dieu  vînt  de 

Marc,  xy.  t7.  »8.Etlui-même  s'offrir  au  fàcrifice.  Déjà  épuifë  de  for- 

4nc  dtck  » accumiiiiaiis  ces  y  tnais  au  comble  de  it&  voeux ,  a  la  vue  de  1  Au- 

c^oiatwefi.  ^  jjj^  ^  vidlime  doit  s'immoler,  Jefùs  confàcre  à 

Dku  fon  père  tout  le  ûng  qu'il  en  a  reçu,  &  ri  fê 

livre  aux  nommes  pour  qui  il  va  le  répandre,  Ij^ 

fbldats  Te  dépouillèrent  de  fès  vêtemens  ,  ils  lut 

préfèntercnt  comme  on  le  fit  aux  deux  voleurs  y 

ij.EKJederamribî-une  potion  dc  myrrhe  fortamere.  C'étoit  la  coû- 

ÎTnoîTSSjr''*"""'  '^"ïïie  d'en  ufer  de  la  forte ,  pour  affoupir  un  peu. 

xy  Erat  autem  hoia  Jans  le  patient ,  par  l'eflfet  naturel  de  ce  breuvage , 

cum.  le  lentmient  de  les  douleurs.  J  élus  qui  deltinoit  V&i 

Et^d^L^/y^Iumbllfiennes  àlaeloire  de  fon  père  &  aufàlutdu  mon- 

ï^'«m"^ftSfcr.^S^® >  **®"  ^^^""v^  ^^^^^  ^  rigueur,  &  en  ménagea 
»*«»•         *        le  mérite.  Après  avoir  goûté  de  ce  vin  pour  en 
fèntir  l'amertume ,  il  refi^  lefbulagement  qu'il  en- 
eût  pu  e^érer.  Il^'étend  fur  fà  croix ,  quatre  fbldats 
lui  enfoncent  des  clous  dans  les  pies  àL  dans  les 
mains  ;  le  fàng.  coule  defès  plaies  à  gros  bouillons. 
Au  lieu  de  foûpirs,  de  gimiflèmens  &  de  plain- 
tes ,  il  ne  fort-defà  bouche  qu'une  tendre  prière  en 
fiiveur  de  fêsibourreaux; 
jffusfritfwr.fif.     Moïl  père.,  ^jécrie-c-iI,.voii$^voyez.  ce  que  font' 
hnrr«aux.  foufïrir  à: votrKfikTCosdwimraes  impitoyables;  Bieti' 

-     ■  '**  j£bin  de  les  accufcr  à  voueitiâninal^  .jevotis=  coti^- 
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iure  par  le  fàng  que  je  verfè ,  de  reffarder  ce  cruel  ^Anno  amw  jj. 

>     jcf    1  ^^       •         J»-     J-  •  1  ÇieApril.  j.Fer.Vr. 

IpeCtacle  avec  moins  d  indignation  contre  leur  ab  hori  nonâ  mamt.  ad 
cruauté,  que  de  compaflion  pour  leur  ignorance. '^"'*"' ^"°""'""* 


non   emoh 


Pardonnez-leur,  mon  père ,  ne  les  puniiîèz  point  mme  iiu»  ;  _... 
pour  ce  péché ,  les  malheureux  ne  âvent  ce  quils  ^«untquidfiKiiint,. 
font ,  il  ne  me<:onnoiflènt  pas  pour  votre  fils. 

Prière  adorable  &  puiflànte ,  dont  le  mérite  ob- 
tînt aux  {bldats  qui  crucifioient  Jeiùs ,  &  aux  Jui6 
même  qui  les  avoient  armés ,  des  grâces  fàlutaire& 
dont  ils  dévoient  ufèr  pour  leur  converfion  ;  puif. 
qu  en  efîèt ,  ainfi  que  le  remarquent  fbuvent  les 
Apôtres ,  ce  ne  fut  point  précifément  leur  Déicide 
fiir  lequel  ils  s'aveuglèrent ,  quoique  leur  aveugle- 
ment fut  inexcufàble,  mais  leur  Déicide  consommé 
Î)ar  Timpénitence  opiniâtre  de  bien  des  années  qui 
es  perdit.  Prière  touchante  &  capable  d'ouvrir  tes 
yeux  des  plus  aveugles ,  mais  à  laquelle  les  Prêtres 
jaloux  &  les  Ibldats  Gentils ,  furent  également  in- 
iènfibles.  Ceux-ci  achevèrent  leur  mglante  exé- 
cution, ils  élevèrent  la  croix,  &  ils  Tenfoncerent 
rudement  dans  la  terre. 

Sur  cet  Autel,  Jefus  vi<5lime  du  monde,  ens 
proie  à  la  douleur ,  en  Ipei^de  à  {on  peuple ,  adoré 
des  Anges ,  méconnu  des  hommes ,  &  tout  occupé 
de  fon  ûcrifice ,  accomplit  les  prophéties  ,obéit  à 
Dieu ,  &  Giuve  les  pécheurs. 

Mais  de  quel  œil  ceux  dont  il  eft  environné  ^ 
■?oyent-ils  couler  le  fàng  de  leur  làuveur  ?  Dans 
i^elles  diipofitions  attendent-ils  (on  dernier  fbu- 
pir  ?  Tout  penfè ,  tout  parle ,  tout  agit  autour  de 
lui  félon  les  diffërens  fèntrmens  quidivifènt  les  ef^ 
prits  ou  les  diverfès  inclinations  qui  partagent  les 
cœurs;.  ^«#  W 
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An.  chrifti  jj.  À  quclquc  diftancc  de  fà  croix  Jefiis  apperçok 

a?i'ordïonl'Imt^i  Ics  Pontifcs  &  Ics  Prêtrcs ,  les  Anciens  &  les  Scri- 

tertiam  ferotinam.       ^gg  ^  cncourageant  la  tfoupc  fëduite  du  peuple,  qui 

tue.  xxni.  3  î .  Et  ^  ibJlicité  {à  mort,  &  les  formant  à  la  dureté  par  leur 

fiabat-popBltts^eaans ,  exemple. 

&  deridebant  eum  prin-  *^  ii..|.  ««jj 

cipes  cum  eis.  Un  peu  plus  loin ,  il  voit  une  troupe  timide  de 

oJÎ«nodîj!!l'iiong"perfonnes  vertueufès  ,  affligées  ,  compatiflàntes , 
&  muiierw  qu«  fecuta:  parmi  lefquelles  fe  cachent  iks  Apôtres ,  Ces  amis  &• 

cum  eram  a  Galilxa ,  r  ^  ,  1^       1     r  •      n 

haec  Tidemcs.  içs  proches  ;  troupe  mquiette  dont  la  loi  elt  corn» 

battue,  &  Tefpérance  alarmée. 
6 w  Zbtltim.      A  quelques  pas  fe  préfentent  à  Ces  yeux  rofficier- 

de  garde  &les  fbldatsdeflinés  à  veiller  auprès  de  lui 

jufqu  au  moment  de  fà  mort. 
baiïwte^î  »î.  Sta-      ^ux  piés  de  la  croix  il  avoit  une  mère  tendre- 
jefu,  mater ejus,&fo- ment  chérlc  &  infiniment  refpeélée  ;  un  feul  de 

ror  matris  eiu«  ,  Maria  n      r^T  •    1  «IL*  •      /   a_  1 

aeoph«,&MariaMag.  i^s  JDiiciples,  mais  le  bien-aimé  oc  le  compagnon 
^*'"*  inléparable  de  Ion  cher  maître  ;  Marie ,  femme  de 

Cleophas ,  belle  -  fàeur  de  là  mère  ;  Madelaine  la 
plus  fidèle  &  la  plus  généreufè  de  Ces  chaftes  aman- 
tes ;  autour  de  lui  une  multitude  innombrable  d'en- 
nemis ,  d'indifierens,  ou  de  curieux  ;  lùr  là  tête  un 
ciel  de  bronze ,  où  rien  ne  s'ébranle  en  là  feveur, 
où  rien  ne  lèmble  s'intérelïer  à  fà  gloire. 

XXV III  ^ 

Partaee  àes'vit**  I-^s  foldats  peu  inftruits  fbngent  à  profiter  de  fès- 
mtns  de  jefut ,  &  re-  dépouiUes ,  &  les  partagent  fous  Cits  yeux.  Us  divi- 
rK^;^rp/-22^entfes  vêtemensenquatreparties  (  c'étoit-là touc 
/«r/<i  cmx.  fbn  bien  )  &  chaque  fbldat  prend  la  fienne.  Il  ref^ 

DWdentw  "ïero'Veit*  ^^ît  fà  tuniquc  OU  fbn  habit  de  deUbus ,  elle  étoic 
îbn!?.  '^^  '  """«n»"»  fans  couture ,  tiflùe  depuis  le  haut  jufqu'en  bas ,  de 

MmK  xxm,  3ï.  tous  les  côtés.  Ce  fèroit  dommage  de  la  déchirer, 
MraMwiî"Twftra«^  ^«"^"^  ^«s  foldats;  il  vaut  mieux  tirer  au  fort  à 
Tcflimept»  ejiw,  fo»w>  qui  l'aufa,  Ce fi|t  efÈ6livement  le  parti  qu'ils  pri-i 
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rent.  Ce  jeu  infblent  aux  pies  d'un  Iiomme  crucifié     AnnoCfarifti^jj 
&mourant ,  n'étoit  propre  qu'à 'irriter  fès  peines  ;  ab  Wâ^i'jSStS 
mais  Jefùsle  voyoit  avec  joie ,  paàce  qufily  découir  '""^  .^^f ^'_ ., 
TToit  de  quoi  confitiner  la  foi  de  Ces  ;£>ifciplës  ,    . 

t      r     }      ■  \     r  '   fr         n'  i  i-^  mitfemes ,  ut  impleretut 

lorlqu  après  fe  reiurrection  ^rapprochant  les  evene-  quod  liiaumeft  pcrPro- 
mens  des  prophéties ,  ils  reconnoîtroient  dans  ce-^fu^ÎTeftm*ÏÏSiaï' 
lui-ci  r^accompJjflement  littéral  de  cet- oracle  de/^"îS"^"',S'' 

.1      itt  I   ■  A  "•»"••  Marc,  Xy,  14* 

David  lus  ont  fanaeé  mes  vetemais  .&.  ils  omtiré   ^"'^  xix.  13.  Miii. 

1  r  .        '  .     tes  ergo  cum  crudfixiA 

ma  robe  a^jorti  fcm-  eum  ,  accepemnt 

Durant œtamufementfidigne  de  quatre  foldats  jf  ^Sc^fc^'S 
Gentils,  les  Juifs  orgueilleux  étoient  occupés  *^'"?"*°"li'*P*"*">* 

1,  .         i_.  ^  r  ^   I  £    '      -n-l  tunicain:Eratauteintu- 

d  une  attention  bien  coniorme  a  leur  génie,  riiate  ««ca  inconfutiii$  ^  de- 
avoit  tracé. de  fà  main  le  modèle  d  une  infcriptïon  ,um"  *^®'"^**"  ^^  ***" 
qu'il  vouloitquon  mît  à  la  croix  dé  Jefiis ,  poui:-  ***  ï^J^^wei^o  ad 

X  iJFT    •  I  r      1      r  «       ■  «nvicem,  non  (cimlanni* 

marquer  a  1  Univers  la  caule  de  la  mort ,  oc  peut-  «^m,  fed  fotdamut  de 

A         ■*•  «ri  irjl  •  •!•  ^  cojus  fit ,  ut  fctiptuta 

être  pour  mortifaer  les  cheis  de  la  nauon  qui  lui  en  împier«ur,dicens: 
avoient  arraché  la  fentence.  U  avoit  ézéohéiion.JSftYn^f!^ 
voyoit  aii  haut  de  la  croix  une  grande  tablette ,  lîir!  S*^^j^f 'J^^Î'^J 
laquelle  étoient  .écrits  en  gros  cairaélers  Hébreux,  ftcerum. 
Grecs  &  Latins ,  ces  quatre  mots  :  Jejks  de  NaT^a-    jÙi.  xix.  î^liscrip^ 

rer/t,  Koï  des  Juifs,  Depuis  les  différentes  captivi- £^Xp<ÎuJÏ;^^^^ 
tés  du  peuple  de  Dieu  fous  les  étrangers ,  on  en-  «»»  -Etat  autan  fcrip- 

t    .  '■      J-  .  t    .  «Ti  I     tum,Jefus  Nazaiemu. 

tendoit,  oc  on  parloit  ces  trois  Langues  .dans  laRexjudzonim. 
Judée.  Plufieurs  s'arrêtèrent  à  lire  cette  inicrip-.  i£c.^xK  »<?/ 
tion;  ceux  qui  ibrtoiènt  à  tousmotnèns  de  Jeru-  ^^^î'jS^VHunc 
iàlem  pour  avoir  leur  part  au  Ipeélacle,,  parce  que  «'go  tituium  muiti  ju- 

1     /-^  I-*    .         /      .  «r       1     1         Ml  »  d^onim  Icgeront ,  quia 

Je  Calvaire  etoit  voifin  de  la  ville ,  s  en  entrete-  prope  dvitatem  cm  lo- 
noient  avj^c  les  autres.  Tous  en  furent  fcandalifés  S' T^ft'^SSt'^fcriJiS 
comme  d'une  infùlte  que  Pilatelf^iibjt  à  la  nation,  ^j"*'^  »  Grxcè&  La, 

Les  Grands  Prêtres  qu'on  éofeii1iJ&  &r  .ce  préten-.. 
du  affront ,  allèrent  en  porter  leurs  plaintes  au  Pré-» 
iident.  Il  ne  falloit  pas  écrire ,  lui  dwefit-'i}$ ,  J^fos  |atî*Voi^*T*NoU 
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AimoCimiii}}.     de  Nazareth ,  Roi  des  Juifs ,  mais  qui  s'eft  vanté 
•bhorâïwijiiirSirinâ  d'êtfc  Ic  Roî  dcs  Juîfs.  C'cft  aiiifi  que  Tinfcription 

adtemamferomum.      ^^j^.    ^^^^  réforméc. 

fcribere,  Rex  jud*o-      Dicu  vouloit  quc  la  dignité  Royale  dont  fbn 
STrcx  fuïïîifoîuJi:  ^*^5  ^^<^*^  '^vêtu ,  fut  atteftée  par  fa  croix.  Il  ne  per- 
mit pas  que  Pilate  eût  pour  les  Pontifes  cette  der- 
nière complai/ànce  i  le  Juge  infidèle  navoit  déjà 
porté  que  trop  loin  fà  foibleflè  :  il  fut  choqué  de 
7^.  XIX.  »t.  ReT-  l'iniportunité  de  ces  méchans  hommes.  Ce  que  fat 
SS*  foSfi!  '  ^^^^  ^^"^^^  '  ^^^^  répondit-il  fechement ,  eft  écrit ,  je  ne 
fiiis  pas  d'humeur  d'y  rien  changer  y,  retirez-vous , 
étlaiflèz-moi. 
,  1^^}^  y  T       Les  Jui&  rebutés  par  Pilate  ,  fè  vaneerent  fiir 
J^fur  la  croix.       J  clus  ^  OC  lui  tirent  payer  bien  chèrement  le  titre  de 
Luc.  xxni.  jî.  Di-  leur  Roî  qu'on  les  lorçoit  de  lui  laiffer.  Depuis  ce 
fc2fvùmfadaj?hiceft  moment ,  le  Dieu  crucifié  n'entendit  plus  autour 
Chtiftu»  Dei  eieauj.     jg  ^  croix ,  qu'in jures  atroces ,  railleries  ameres , 
P«eîïî;JlS*bf£  bWphèmes  &  impiétés  ;  Ces  ennemis  pafToient  in- 
gbemabant  commoT«n-  ceflammcnt ,  &  pat  grofïes  troupes  ,{bus  fès  yeux  : 
ils  le  regardoient  fbufRir  >  perdre  fbn  iàng  divin  , 
Se  mourir ,.  avec  une  joie  de  barbares  nourris  dans 
les  forêts,  ou  plutôt  avec  la  férocité  que  dorment 
ces  pallions  brutales  &  fàtis&ites  ,  qui  rendent  le& 
hommes  moins  CenGbios  que  les  bêtes. 

Ils  fècoiioiënt  la  tête,  en  figne  de  détefiation  y 
d'horreur  &  de  malédiéUon.  David  l'avoit  annon- 
cé en  termes  exprès ,  lorfqu  il  Édfoit  dire  auMeflîe  t 
tipL  XXI,.  «..  Ceux  qui  ni  ont  yû  fefont  moqués  de  ma  mifere ,  ils, 
ontfecoûéla  tête  j  fleurs  levresfe  font  ouvertes  pout 
me  détefier,  H  âlloit  que  la  préoiâion  s'accom-r 
plît. 
Aprèsces  premiers  outrages^  les  Infolens  adreP^ 
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foîent  la  parole  à  Jefîis ,  Se  lui  diibient  en  lace  :  Te  .  AnMÇhrifti  l$._ 
voilà  donc ,  homme  de  prodiges  Se  feîlèùr  de  ïtiïià.-  ^\>hlxf%<\mltSm^il 
clés  ;  à  t'en  croire  hi  ta  parole  ,  tu  pôuvois  déèriii-  "^ '^^^^"'>°°'°^ 
re  le  Tempfe  de  Dieu  Si  le  f  établir  da'iii  trois  joiiris.     laatth.  xxrn.  40. 
Opère  mdintehàrittrfiéàùtfé  merveille  ;  débarrafle-  de^SpÏÏDc?! 
toi  des  clous  qui  tè  giflent  ;  fiwi/e-èôî ,  fi  tu  le  fjj"^''"®  *"•"•  '^^' 
peux ,  des  atteintes  de  la  mort ,  Si  âétcénd  cfe  fâ      * 
croix.  Rien  ne  doit  être  imp'o^blea\i'FU^'dèi>iéu:  <âiva  te  {prnm,  fifiGn* 
fi  tuf  es  en  effet ,  comme'  tu  Fis  fi  /buvent  publié ,  ^ce.**  *  ^*^^^  ^ 
ce  miracle  doit  té  éoûtéf  petï.  Jamais  il  ne  ic  con- 
vint mieux  rfiifer  de  tout  .ton'potiVoiir. 

Ce  que  leis  plus  échauffés  diîbiléht  à  Jéfùs-Chrili 
en  lui  portant  h  parole  ,  le>  atrtresf  fë  le  difôïént 
entr  eux  fort  fërieufèmént ,  Se  de  rinipuiflànce  aÉ- 
folue  où  le  Tout-puilîânt  vouloir  paroître  réduit 
dans  tout  le  cours  de  ù.  pafïïon ,  ikèn  concluoient , 
pour  le  repos  de  leur  confcience ,  que  leur  Déicide 
étoit  un  aéle  de  religion  ;  car  ennii ,  dîlbient-ils 
afïèz  haut  pour  fè  feire  entendre  de  Jefîis  ,  lui  qui 
a  délivré  les  autres  de  la  maladie  &  de  la  mort , 
d'où  vient  qu  il  ne  peut  rien  pour  fè  fàuver  ,  fi  ce 
n*eft  parce  qu  il  s*eft,  vanté  feufïèment  d'être  le 
Ghrift&Mûde  Dieu? 

Ces  excès  violens  &  cesitiauvalfès  conclufions  «.*?*'*•  ^cjrfn.  41. 
ne  lurprennent  pas  dans  le  fimple  peuple  ;  on  fait  ûcerdomm  uiudemesei 
de  quoi  la  multitude  eft  capable  quand  (elle  eft  fe-  SÎI  diéièbant.   *"°"" 
duite  &  irritée:mais  que  lès  Princes  des  Prêtres ,  j,**^^;-  ^^'  **•  ''• 
les  ancien^  &les  Do<5leurs  de  là  Loi',  peu  çôntens 
dé  fâvoii^  leur  ennemi  fîir  la  droiic',  ayènt  voiilù  raC- 
fàfier  leùfs^  yeux  de  fon  afBî(Stioft  ',  &'  ilifùlter  à  fes 
dèulëi«',<;*eft  àqtiôi  l*dh  n'at/rt^ît  pài'dû  s'atten" 
dré/^xfé^que  des'HomriïdsMe  Ite  («araàèfene 
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AnnoChriftijj.     feront  jamais  fans  fè  deshonorer.  Leur  paflîon  les 

a?horiïcimâmawtini  dégrada  ju^'à  fè  confondre  avçc  la  populace ,  à 

adteniam  ferotinam.    çg,^jj.  la  même  cohduite  &  à  parler  le  même  langage; 

-  {i  ce  n  eft  qye  dans  leur  bouche-  il  étoit  plus  impie , 

&  il  devehpit  plus  fcandaleux.  On  n'en  vient  là 

que  quand  bn  hait  beaucoup ,  &  fîir-tout  quand  on 

hait  par  jalouiîe. 

.      Xe  Sauveur  Ipufïrant ,  yoyoit  du  haut  de  fà  croix 

iJ  .:  '-.'■■  ','.>'■     ceshomrr#s".grav;es.,ces  Magiftratsdiftingués,ces 

Prêtres  du  premier  ordre,  s'approcher  de  lui  d'un 

air  content ,  l'envilàger  avec  complaifànce  ,  le 

contempler  à  loifir  ;  puisie  dire  entr'eux ,  comme 

faiioient  à  léuî*  iùggeftion  les  moins  éclairés  de 

Mat$h.  XXVII.  41.  igyj:  cabale  :  lia  fàuvé  les  autres  de  la  mort ,  il  les 

Alios  falvo$  fecit ,  fe  ip^       .    V      i         '      r  ù't  •  r      ii 

fum  non  poteft  uivum  a  tircs  du  tompcau ,  OC  u  ne  peut  nenpour  le  dé- 

dSdwnuncïeiJeel  Uvrer  ;  il  faut  bien  qu'il  ne  foit  pas  le  Chrift.  Qu'il 

&  credimus  d.  delcende  maintenant  de  la  croix ,  &  nous  croirons 

en  lui.  A  cettç  condition  nous  conièntons  de  le  re- 

connoître  pour  le  Roi  d'IfraëL 

Raifbnnement  {pécieux ,  tel  qu'en  fournit  tou- 
jours contre  l'évidence  de  la  foi ,  le  libertinage  de 
la  créance ,  &  où  s'attachent  d'abord  une  multitude 
d'ei^rits  fùpérficiels  &  frivoles,  lorfque  les  inté- 
rêts ,  k  vanité  &  le  dérèglement  des  mœurs  cher- 
chent des  raifons  de  ne  pas  croire»  A  l'abri  d'une 
pareille  défenfè  ,  on  iniulte  à  la  foi  des  flmples  > 
on  triomphe  de  leur  crédulité  ;  mais  au  fonds  ,  rai- 
•  fbnnement  pitoyable ,  que  des  hommes  qui  fè  don- 
naient pour  les  maîtres  en  ïfraël  ^  auroiem  du  rou- 
gir de  taire  valoir.  Car  puifqu'il  étoit  notoire ,  & 
qu'on  hepouvoitle  conteftermnsextravagance,que 
ce  crucifié  ,  durant  tout  le  temps  de  là  prédication, 
""  '""' avoit 
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avoit  çruéti  les  malades ,  éclairé  les  aveugles ,  mul-  -..^"f®  .f^f  Jî*  ,, 

.    ff%  -  j/f       /■  I  rriAf  ff  r  '    /  i        Die  ApnLj.Fer.  VI. 

tiplie  les  pains  ^  délivre  les  poilédes ,  relluicicé  les  abhotâdedmâmatutini 
morts ,  il  falloit  en  conclurre ,  que  li  dans  le  com-  '  ""*""  ^^°"°*°'' 
ble  de  l'humiliation  _,  Ôç  dans  l'excès  dos  douleurs  , 
il  ne  fàifbit  rien  pour  fà  propre  délivrance ,  ce  n'é- 
toit  pas  qu'il  ne  pût  le  faire ,  mais  parce  qu'il  ne 
le  vouloit  pas. 

Etudiant  enfùîte  toute  fà  vie ,  depuis  fànaiflàn- 
ce  à  Bethléem  ,  jufqu'  à  fbn  crucifiement  fur  le 
Calvaire  ,  examinant  ù.  docSlrine  &  Ces  vertus  , 
rappellant  fès  propres  prédi<5lions  ,  confrontant 
avec  foin ,  félon  fbn  confèil ,  chacun  des  évene- 
mens  avec  les  anciennes  Prophéties  qui  lesannon- 
çoient ,  &dont  il  fè  faifbit  l'application  littérale , 
on  eût  découvert  les  raifbns  divines  qu'il  avoit  de 
ne  vouloir  pas  faire  ce  qu'on  exigeoit  follement 
qu'il  fit  ;  avec  de  la  droiture  &  un  peu  d'attention  , 
fes  plus  grands  ennemis  l'eufïènt  adoré  fur  la  croix. 
Dans  les  foiblefTes  apparentes  de  l'homme  ,  ils  euf^ 
fènt  reconnu  avec  les  caractères  du  Mefîie ,  la  fà- 
geffè  &  la  puiflànce  de  l'Homme-Dieu  ;  ils  euflent 
avoiié  que  fi  les  miracles  de  fà  vie  étoient  des  ac- 
tions dignes  du  Chrift ,  parce  qu'il  étoit  écrit  dans 
les  Prophètes ,  que  le  Chrift  opéreroit  ces  merveil- 
les ;  il  étoit  également  digne  de  lui  d'expirer  dans 
les  opprobres  de  la  croix  ,  parce  qu'il  étoit  au 
moins  auin  exprelïément  écrit  dans  la  Loi ,  dans 
les  Pfèaumes,  &  dans  les  Prophètes  ,  que  le  Chrift 
devoit  fbuf&ir  &  mourir  de  la  forte ,  pour  expier  les 
péchés  du  monde ,  &  pour  entrer  enfùîte  dans  fà 
gloire.  Ils  fè  fiifîènt  convaincus  que  ces  deux  gent- 

res  de  prédiétions  concourant  àfe  vérifier  dans  un 
Tome  m.  FJJÎ 
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'Die  A^ri??"  Fer!Vi.^^^  hommc ,  &  cck ,  préciféiTient  au  temps  où  le 

ab  horâ  decim'â  matutinâ  Mcffie  étoit  attendu;  il  falloit  que  ce  jufte ,  ce  fàint, 

— ___  ce  Thaumartuge ,  qui  reumlloit  en  la  laveur  toutes 

les  preuves ,  fut ,  ainfi  qu  il  le  publioit ,  le  Chrift  , 

&  le  Fils  de  Dieu. 

Mais  il  en  coûte  pour  s'inftruire  ,  &  il  faut  ap- 
porter à  rinftru<5lion ,  un  défir  lincere  de  connoî- 
tre  la  vérité.  Il  eft  plus  aife  de  dire  :  Leis  Do<5leurs 
ne  s'accordent  pas  ;  je  ne  veux  point  entrer  dans 
la  dilpute ,  je  demeure  dans  mon  ignorance ,  j*em- 
brafïe  la  neutralité.  Puifque  cet  homme  ne  réunit 
pas  tous  les  fîiflfrages ,  &  qu  ori  s'expofè  en  fè  dé- 
clarant paur  lui ,  quelle  nécelîîté  de  prendre  fbn 
parti  ?  Sur  ce  principe  ,  toujours  faux  &  damna- 
ble,  quand  il  s*agit  de  la  créance ,  &  qu'on  a  des 
règles  lîires  pour  fè  fixer  ,  combien  de  Juifs  per- 
dirent la  connoiflànce  du  Chrift ,  ne  lurent  jamais 
les  Difciples  de  Jefïis  ;  &  par  une  fuite  immanqua- 
ble de  leur  lâcheté  ou  de  leur  indifférence ,  fè  trou- 
vèrent entraînés  dans  l'infidélité  générale  ,  &  en- 
veloppés dans  la  ruinç  comn^une  de  leur  malheu- 
reufè  patrie  \ 

Les  autres  plus  furieux  encore ,  &  plus  in/ènf^s; 
s'aveuglèrent  volontairement  par  un  examen  de 
mauvaife  foi.  Ils  fè  firent  un  fcandale  de  ce  qui  de-; 
voit  être  le  plus  ferme  appui  de  leur  créance.  Ja- 
mais peut-être  on  ne*  vit  plus  fènfiblement  ce  que 
peuvent  fîir  Tefprit  des  hommes  ,  les  prévention^ 
&  l'intérêt  contre  l'évidence  de  la  révélation. 
M4«fc.  xxm.  4î.      Quelle  douleur  pour  Jefûs-Chrift ,  lorfqu'atta- 
nu*ïi,fi'yuit,e!iin:««!atché  fîir  la  croix  où  il  falloit  qii'il  expirât  pour  fè 
f flim  suiafiiiwDw  fu«.  montrer  le  Chrift  &  le  Fils  de  Dieu ,  il  entendoiç 
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îiicefTamment  répéter  à  des  ignorans  fîiperbes ,  ou     amo  Cbàt6  ?  j. 
à  des  dévots  trompés  :  S'il  eft  le  Chrift  ,  le  Roi  .J^^^îj^  ^  ^^^ 
d'Iiraël,  lélû  &  le  Fils  de  Dieu,  quildefcendea'iteniainferodnani. 
maintenant  de  la  croix ,  Se  nous  nous  engageons  — ^— 
de  croire  en  lui  :  il  attend  le  fècours  de  Dieu ,  que 
Dieu  le  délivre  en  ce  moment ,  s'il  eft  vrai,  qu  il 
lui  veuille  du  bien  !  Cet  homme  n'a  ceffé  de  dire 
qu  il  étoit  le  Fils  de  Dieu  ;  mais  en  vérité  le  Fils 
de  Dieu  n'eft  pa5  reconnoifEible  entre  deux  vo- 
leurs ,  &  attaché  par  quatre  doux  £at  une  inÊime 
croix.  ^ 

Les  malheureux  fe  trompoient  bien  grofîîeré- 
ment.  C*étoit-là  qu'un  Ifraélite  fidèle  &  inftruit , 
devoit  reconnoître  fbn  MefTie  ;  pourvu  que  ce 
Meflîe  adorable  y  demeurât  confiant  jufqu  à  la 
mort.  C'étoit  en  defcendant  de  la  croix  qu  ilfè  fut 
rendu  méconnoilïàble  :  les  prophéties  ne  s'accom- 
plilïànt  pas  dans  fà  perfbnne  ,  le  dernier  miracle 
qu'on  lui  demandoit ,  eût  dû  paflèr  pour  une  opé*- 
ration  magique  ,  &  pour  l'ouvrage  de  l'enfer.  Le 
miracle  déciiif  en  làveur-  de  Jefùs  de  Nazareth , 
étoit  d'avoir  fait  toute  fà  vie  des  prodiges  pour  le 
'  fbulagement  des  autres ,  de  pouvoir  en  opérer  iùir 
la  croix  pour  fè  délivrer  foi-même  ,  &  de  ne  le 
pas  vouloir.  Ceux  qui  lui  demandoient  avec  inr- 
îùlte ,  &  fi  à  contretemps  ,  un  miracle  tout  propre 
à  décréditer  les  autres ,  ajoûtoient ,  fans  y  penfèr  ;, 
une  nouvelle  démonftration  à  toutes  les  preuves 
.qu'ils  avoient  déjà  de  la  vérité  de  la  miflion  de 
Jefiis ,  &  de  la  divinité  de  ù  perfbnne.  Leurs  blaf^ 
phèmes  avoient  été  prédits  par  David;  ils  prêtoient 
leur  miniftere  impie  ^àTaccompliiTement  littéral 
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ArnioChriftijj.     de  la  prédî(5lion.  Tous  ceux  qui  m  ont  vu  ,  diCoit 
.Jï:.âÉ^2:;;ïïâle  âinc  Roy ,  en  faifant  parler  le  fiitur  Meflîe,/e 

•d  teroam  feroônam.      Çqjji  mOCqués  de  Moi  .*   Us  OJU  feCOÎlé   la  tête  ,  ^  Us 

-r  I  ,,«»  -  ont  dit  ;  il  cl  mis  fa,  confiance  dans  le  Seigneur  :  que 

le  Seigneur  vienne  donc  ajonjecours  ,  su  eji  vrai 
quil  ^'imérejfe  àhâ,^  qu'il  l'arrache  des  mains 
defes  ennemis.  Qui  ne  croiroit ,  à  entendre  les  dis- 
cours qui  retentiflbient  aux  environs  de  la  croix  , 
que  leurs  auteurs  avoient  exprès  copié  les  paroles 
de  la  prophétie ,  pour  en  mieux  remplir  Tétendu^e  ? 
Ou  plutôt ,  qui  pourroit  ne  pas  reconnoî^  la  di- 
vinité d'une  prédiélion  fi  littérale ,  &  fi  parfeite- 
ment  accomplie? 

Le  mauvais  exemple  que  doimoient  des  hom- 
mes aulîî  diftingués  dans  leur  nation ,  que  Tétoient 
ceux  dont  nous  déplorons  l'aveuglement  ,  étoit 
trop  contagieux  pour  n'être  pas  iùivi.  Les  foldats 
Romains  l'imitèrent ,  &  bien-tôt  un  des  deux  vo- 
leurs crucifiés  auprès  de  Jefiis ,  le  fiirpafia. 

Luc.  XXIII.  ié.  iiiu-      Les  foldats  avoient  un  vafè  rempli  de  vinaigre  : 

debant  autem  a  &  mtb-  ,,  .     _  ^  *  o_ 

tesaccedentesac  acetum  cctte  liqueur ,  ainii  quc  nom  le  voyons  par  dine- 
o  ercmes  ei.  ^^^^  encfcoits  des  Livres  fàints ,  n'étoit  pas  comme 

celle  qui  porte  aujourd*hui  parmi  nous  le  même 
nom  ,  hors  d'ufàge  pour  la  boiflbn  ordinaire ,  du 
moins  des  pauvres  &  du  petit  peuple  ;  il  falloit 
qu'elle  fut  conimune  &  fùpportable.  Elle  étoit  in- 
terdite aux  Nazaréens  ,  aufli-bien  que  toutes  les 
Numer.  VI.  j.  liqueurs  capables  d'enivrer.  Les  moifTonneurs  en 
Ruth.  II.  M.  ufbient  à  la  campagne  ;  &  les  foldats  qui  s'atten- 
doient  à  être  long-temps  aux  pies  des  croix  ,  en 
avoient  fait  leur  provifion.  Comme  ils  entendoient 
donner  à  Jefùs ,  par  dérifion ,  le  nom  de  Roi  des 
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juifs  ,  &  qu'ils  lifbient  en  latin  fîir  l'abreeé  de  la     AnlI^Chri^H  jj. 

r  '  ^    ».l  /      •  J  f  '  Die  Apnl.  3. Fer,  Vr. 

lentence ,  qu  u  étoit  condamne^  pour  cette  preten-  ab  hdrâ  décin.5  maïudni 
don,  ils  s  approchoient  fouvenc  de  lui  pour  infulter"^'^^"^'""^^^""'""- 
à  (à  Royautié;ils  rèmpliiïbient  leurs  verres  de  la. 
liqueur ,  ils  la  lui  préfèntoientavec  toutes  les  dé- 
monftrations  de  relpeél ,  dont  les  officiersdes  Prin  - 
ces  accompagnent  le  fèrvice  7I  jquoi  ils  ajootbient   tm.  xxin.  3  7.  Et 
fur  le  ton  des  Scribes  &:des  Pharifiens  :  Si  tu  es  lôJiSJ^f  Sv"nf  « 
Roi  des  Juife ,  fàuve-toi  de  la  croix ,  &  échappe  de**^* 
nos  mains; 

A  regard  àos  deux  voleurs  crucifiés ,  à  la  droite         x  x  x, 
&  à  la  gauche  de  Jefîis,  leurs  Crimes  étoierit  les^^^'^J^  '^  ^'*, 
mêmes  -,  &  leur  fîipplice  égal  :  mais  leurs  diipofî-    Mauh.  xxfni.44.  u 
tiens  ne  fe refTembloient  pas ,  &  le  fort  de  lun  fiit  '^SlSi  eJ« ^«"S 
bien  différent  de  la  deftinée  de  l'autre.  L'un  des*°j;^™P'^^"''»'«"- 
deux  au  défèfpoir  de  tant  fbufïrir ,  difbit  à  Jefos ,    Luc.xxin.ilumu 
avecxme  forte  de  fureur:  Si  tu  es  le  Chrift ,  làuve- STatrorubul"  bujfc 
toi  d'ici ,  &  délivre  en  même  temf»  lescompà-^ëSfSTu;''^; 
gnons  de  ta  difgrace  :  mais  que  pourroisrtu  j^ire»®""'?'»"». 
pour  notre  ialut  y  toi  qyi  ne  peux  rien  pour  ta  dé- 
lenlèî 

L'autre ,  au  contraire ,  touché  de  la  vertu  ,&  ga-   40.  Refponden$  autem 
gné  par  la  douceur  de  Jefiis,  répondit  vivement  a  "eMTNeîîe  Vu  «"mes 
à  cet  emporté  :  Quoi  malheureux ,  dans  l'état  où  tu  JamiTarionë^e».'"  "*'*°* 
es ,  Sa  fi  proche  de  mourir ,  tu  n'as  pas  la  crainte  de .  ^.■-  ^'  "<>*  wdem 
Uieui  Tu  imites  les  lurieuxqui  chargent  ce  lainfecipimusthicveiàniiùi 
homme  d'injures  &  de  blafphèmes.  Il  eft  vrai  qu'il      ^^^ 
endure  le  même  tourment  que  nous  :  mais  là  caufe 
n'eft  pas  la  même.  Nous  n'avons  pas  lieu  de  nous 
plaindre  nous  autres ,  nous  méritons  bien  ce  que 
nous  fouffrons  :  pour  lui  il  n'a  point  fait  de  mal , 
on  l'a  condamné  par  jaloufie ,  il  foufïre  fans  l'avoir 
mérité. 
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Anno  Chrifti  jj.        Inutilement  il  exhortoit  à  la  pénitence  un  dé-^ 

Illâ&MhCifp&ré  qui  ne  Técoutoit  pas  :  mais  ce  n'étoit  pas 

adtertiamferotinam.     {^  ffuîç  qu'il  la  pratiquoit  à  côté  du  SauveuT  de 

tous  les  vrais  pénitens  ;  plus  il  prenoit  la  défenfè 

du  jufte ,  plus  aufll  fès  lumières  s'éclairciflbient ,  & 

fà  foi  fè  perfeélionnoit.  Il  adreflè  la  parole  à  Jefiis  , 

Se  il  lui  dit  :  Seigneur ,  vous  allez  mourir  ;  mais  je 

crois  que  votre  mort  fera  le  commencement  de 

votre  triomphe.  Vous  ferez  alors  tout-puifïànt  , 

LtK.  xxw.  4».  Et  comme  vous  l'avez  été  durant  votre  vie  ;  je  vous 

dicebat  ad  Jeuim  :  Do--         i.       «  r  •     J  •  i  r 

miae  mémento  mei ,  luppiic  de  VOUS  louvemr  de  moi ,  quand  V  ous  lerez 

cùm^T«n«M  in  legnum  ^^^^^  ^^^  vOttC  Royaume. 

Les  difpofitions  de  ce  pécheur ,  étoient  excel- 
lentes ,  il  reconnoifibit  fès  feutes ,  il  s*en  accufoic 
fincerement ,  il  s'en  humilioit  volontiers  ,  il  s'en 
repentoit  avec  amertume ,  il  en  efpéroit  le  pardon, 
il  les  expioit  par  l'acceptation  de  fbn  fùpplice  ;  mais 
fbn  bonheur  étoit  digpe  d'envie.  Ilfbuffroit  à  côté 
de  Jefîis ,  il  voyoit  couler  le  fàng  du  Fils  de  Dieu  ; 
il  avoit  la  confolation  de  lui  parler  &  de  l'enten- 
dre. Pouvoit-il  ne  pas  recevoir  l'abolition  des  cri- 
mes qu'il  déteftoit  ,  l'indulgence  des  peines  qu'il 
pouvoit  encore  mériter ,  &  l'alîurance  de  fbn  ùe- 
lut  ?  Oui ,  lui  répondit  le  divin  Maître ,  &  je  vous 
4î.Etdîxitiiiijefu$,le  promcts  avec  ferment.  Dès  aujourd'hui  ,au{îl- 
mecumèrk  Spatadifo.'  ^ôt  quc  VOUS  auTCZ  rcndu  à  Dicu  votre  dernier  fbu- 
pir ,  vous  entrerez  dans  le  Paradis  avec  moi  ;  vous 
viendrez  me  joindre  dans  le  fejour  deftiné  aux  amis 
de  Dieu  ,  en  attendant  que  je  prenne  pofleffion 
de  mon  héritage  ,  &  que  je  vous  y  admette  à  na 

XXXI.         ^^'f^^-  .... 

Ténèbres  miraciiz     U  pouvoît  être  la  lixieme  heure  du  jour  >  oufe- 
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Ion  notre  manière  de  compter,  environ  midi,  lorÂ     Anuo  Chri«  ??; 

_  ,  rjjLLl''**      Die  Aprii.  j.  Fer.  Vi. 

que  Jelus ,  par  la  converlion  d  un  humble  pénitent,  ^y  horâdedmimatutinâ 


tertiacn  feroûnam. 


fe  dédommageoit  de  rendurcilTement  de  rautre,<&;  ^j_ 

fe  confoloit  de  ^s  douleurs  par  la  conquête  d*un  ,  .„,,r,,/^ 
■ame.  A  ce  moment,  le  plus  beau  «le  plus  i-^J^i- terre  durant  ^ue  jefus 
neux  de  tout  le  jour  ,  le  Ciel  /  fans  être  chargé  de  efien^  croix^  ^^^^ 
nuages ,  &  par  un  fùbit  affoibliflement  de  la  lumie-  Erat  ^iitem  hora  *  ferè 
re  du  foleil ,  fe  couvrit  tout  à  coup  de  ténèbres ,  ^^^^^^^^^ 
qui  fè  répandirent  lîir  Jerufàlem  *  &  wr  toute  la  Ju-  que  in  horamnonam. 

i,  *  ,.  if         '      f    f         r       i'        4î.  tt  obfcuratus  eft 

dée  ;  terre  ingrate  ,  digne  d  avoir  ete  enlevelie  ^1. 

dans  une  éternelle  obfcurité.  Ces  téneb  res  étoient    J^J-^f;  ^;;  «• 

fenfibles  &  miraculeufes ,  mais  elles  ne  déroboient    »  vid'  MMmu.  j« 

Î)as  toute  la  lumière.  On  juge  par  leu^  iuite ,  qu  el- 
es  avoient  afTez  de  rapport  à  celles  d*un  jour  très- 
fombre ,  ou  à  l'efpece  de  nuit  mêlée  de  jour,  que 
produifent  les  éclipfes  :  leur  durée  &  leur  circonf- 
tanceis  furent  très -remarquables  ,  puifquelles  fè 
fbûtinrent  dans  le  même  état ,  depuis  midi  jufqu'à 
trois  heures ,  &  qu'elles  ne  fe  terminèrent  qu  avec 
la  vie  de  Jefùs. 

Ce  fut  là  le  commencement  des  prodiges  dont 
Dieu  vouloit  honorer  le  facrifice  de  fon  fils  ;  mais 
il  en  ménageoit  pour  ainfi  dire  les  progrès ,  &  ce 
fut  proprement  leur  réunion  au  moment  de  la  mort 
de  Jefùs  qui  frappa  les  âmes  droites.  A  ce  premier 
événement  dont  on  négligea  peut-être  d'approfon- 
dir la  caufe ,  la  foule  des  fpedateurs  ne  s'ébranla 
point  :  les  foldats  ne  s'écartèrent  point  ;  les  Juife 
ne  parurent  ni  (è  repentir ,  ni  trembler  ;  amis  &  en- 
nemis de  Jelîis ,  tous  tinrent  ferme  fîir  le  Calvaire. 
Marie  toujours  accompagnée  de  Jean ,  de  ià  belle-    /<»««.  xix  »f.  ^ 

n  _       ^  .      ^i     *    P  o     1      »«     .      n/i       J       bantauteitijuxtacrucem 

icçur  Femme  de  Cleophas,  oc  de  Marxe-Magcle-;efumaterejut,&foroï 
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Ans»  Chnfii  jj.    laine ,  fefla  conftamment  au  pié  de  la  croîic^ 

à^ïriafadïo^^S:     Cette  mère  généreufe  connoiffoît  fon  fils>  eUe 

tJamfetotmam.  ^^oît  îiiftruite  dc  fès  grandeufs  y  elle  attcndolt  la 

mams  ejus  Maria  Qeo- «^anifeftation  de  fà  gloixe  ,  *^lle  fàvoît  que  le 

ph«,  &  Maria-  Magda-  trioitiphe  dc  ce  cheT  Fils  étoit  attaché  aux  humilia- 

'  XXXII.       tiohsde  fa.  mort  ;  die  Tavoit  apparemment  fiiivî 

jefm  rtcmmanit  j^^|  commencement  de  fon  voyage  de  Galilée  à 

&  Saint  Jtan  à  Ma-  Jerulalem  ;  il  lui  avoit  lait  connoître  quelleroitle 
^^'  terme  de  la  dernière  de  fès  cxHirfèsj  &  depuis  long- 

temps elle  en  fevoit  toutes  les  conféquences.  Tou- 
chée au  point  qu  on  peut  le  penfèr  >  elle  ne  fut 
point  découragée ,  elle  partagea  tous  les  affronts 
-de  fpn  Fils  ;  elle  Ibufirit  toutes  {es  douleurs ,  ti!i& 
vît  couler  -Ion  (àng  ;  elle  lut  pour  aînfi  dire  infùl- 
tée  chez;  Gaiphe ,  abandonnée  chez  Pilate  ,  mé- 
prîfëe  chez  Herode ,  traînée  par  les  rues  de  Jeru- 
fàleni,  crucifiée,  avec  lui  fîir  le  Calvaire  :  mais  quoi- 
que péiiétrée  d'une  affli<^on ,  dont  tous  les  flecies 
ne  fournillènt  point  d*exemple ,  parce  qu  il  ne  fut 
jamais  une  telle  mère  &  un  tel  fils  ,  elle  ne  rougit 
point  de  paxoître  la  mère  d'un  crucifié  ;  elle  n'i- 
gnoroîc  pas  que  bientôt  ce  crucifié  adorable ,  en 
te  faifànt  connokf e  au  monde  comme  le  Fils  uni- 
que de  Dieu  ,  y  montreroit  la  Vierge  ù.  mère  > 
comme  le  priemîer  objet  après  fon  Fils ,  de  la  vé- 
nération, de  f  amour  &de  la  confiance  des  hom- 
mes. 

Elle  fbûtint  jufqu  aubout  toute  l'horreur  du  fpec- 

tacle  j  &  toute  la  rigueur  du  (àçrifice  ;  mais  lorf^ 

hm.xix,i6.c^my\.  qu'A  étôit  prêt  de  le  eonfbmmer .  Jefùs  voyant  au- 

AfletefgoJefiis.Matrem  ^   ,    :  j      1    f /^  ou  r         JT  •    1         l  J- 

&:  DifcipuiiKi»  «antem  prés.  OC  lui  la  m^c  ife  lon  dilciple  3  leur  dit  trois 
yiem  (iiiigebat ,       -courtes  parolcs  i  que  les  drconibnces  où  elles  fii- 

lent 
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rent prononcées  ,  &  le  tendre  fentiment  quelles     AnnoChrîftî»îj. 
renferment  ,  leur  rendirent  éternellement  pré-àmeridie"dhovamftf- 

Cieufès.  riamferorinnm. 

Il  jette  d'abtf^  un  regard  fîir  Marie  ;  il  s*abftient 
de  Tappeller  {à  mère  ,parce  que,dans  quelques  mo- 
mens,  tÛt  n'aura  plus  de  fils  fiir  la  terre.  Il  lui  don- 
ne un  autre  nom  qui  marque  mieux  le  relpeél  filial  • 
du  Dieu  mourant ,  &  qui  ménage  à  propos  la  ten- 
drelïe  du  cœur  maternel.  Vous  m*allez  perdre, 
lui  dit-il  :  aflurez-vous  cependant  de  retrouver  tou- 
jours ici  bas  des  foins  de  des  attentions.  Dans  mon    /«?«•  x/at.  te.  Dicit 

T\./»  .    1         .  j  rt  •!>  I    •         .  «na'ri  fiias:  Mulier,  ecce 

Dilciple  )  je  vous  donne  un  nls  :  voila  celui  qui  fiiius  «us. 
déformais  vous  en  tiendra  lieu.  Pour  vous  ,  dit-il  èip'J;P^^^"J;^'/J[; 
à  Jean ,  vous  êtes  mon  Difciple ,  je  vous  aime ,  &      " 
je  vous  quitte  :  mais  je  vous  laiflè  une  mère ,  fbu- 
venez-vous  que  c*eft  la  mienne. 

On  ne  répond  à  de  tels  adieux  >  que  par  l'obéi!^ 
fince,  &  par  des  larmes  ;  Marie  adopta  Jean  pourea^Difd^usb''S" 
ion  fils  ;  Jean  retira  Marie  dans  fk  mailbn ,  <Sc  r  ho- 
nora comme  fà  mère  :  ainfi  s'exécuta  le  teftament 
de  Jefii^.  On  peut  dire  dans  un  fèns  très-véritable  , 
c[u'il  continue  de  s'exécuter  tous  les  jours.  Depuis 
que  ces  adorables  paroles  ont  été  prononcéeis  fur 
le  Calvaire ,  où  le  Chrlftianiiîne  a  pris  naiâànce  , 
il  n'a  jamais  été  >  &  il  ne  fera  jamais  de  vrai  Dif!- 
ciple  du  Sauveur ,  qui  n'ait  pour  Marie  la  confiance 
êc  les  afïîdultés  d'un  fils  ,  6t  pour  qui  Marie  tl'ait 
les  fentimens  &  la  tendreflè  d'une  mère. 

Après  ce  don  ineftihiable  ïaÀt  par  le  fils  mou-  j^J^fi^l^  i 
tant  au  plus  cher  de  fesdifciplesj  &cès.dermeres i)t«<>i  ptre.  Ht/- 
attentions  accordées  à  la  plus  digne  des  mères,  ]X^£netp'ilafoif,& 

ne  *eftoit  plus  ce  fèmble  à  Jeiiis^  que  de  remettre 
,To0ie  III.  Gi^ 
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An»oChriftî  jj.     foTi  amc  à  Dieu  :  mais  depuis  longtemps  le  perç 

à  fteridie'ïdhôram  terlcèlefte  OC  faifoit  fieii ,  ou  paroiflbit  du  moins  n'en 

tiam  ferotinanu  p^j  f^ij-g  ^ç^q^,  pouF  la  gloire  d  un  fils  qui  {àcriiiQic 

à  la  fienne ,  Ion  iang  &  fbn  honneur.  Ce  fils  bien- 

aimé  nelèntoit  point  le  mouvement  intérieur  qui 

ravertiflbit  de  la  volonté  de  Dieu ,  quand  il  étoic 

•  temps  qu  il  demandât  des  prodiges  :  aufli  ne  les 

fbllicitoit-il  point  ;  mais  comme  lùrpris  du  filence 

„  du  Ciel  j  il  en  demande  la  raifon ,  &  il  s'écrie  en 

drcÀ  horam nonam da-  Languc  HcDraïque  i  EU ,  EU}  Iximma  Jabaaliam  : 

Ss-ïu :eh ,"S;'  Mon  Dieu  ,  mon  Dieu  ,  pourquoi  m'avez-vous 

njafabaâhanî'Hocett,  abandonné  \  Pourquoi  depuis  le  moment ,  où  pour 

Deuï  meus,  Dcus  meus,  .  1  r  'F 

uiquiddereiiquiftimei  VOUS  plaire  je  me  luis  livré  entre  les  mams  de 

•    Marc,  XV,  34.  .      _>  f  i  A  c 

mes  ennemis,  n  avez-vous  opéré  aucun  de  ces  fi- 
gnes  éclatans ,  qui  feroient  connoître  au  monde 
mon  innocence  ,  tandis  que  je  refpire  encore ,  & 
qui  feroient  avoiier  à  ce  peuple  incrédule ,  aue 
celui  qu'ils  ont  mis  en  croix  ,  eft  votre  fils  uni- 
que que  vous  leur  avez  envoyé  ? 

Dieu  ne  différa  pas  de  répondre  à  ion  fils ,  par 
une  douce  &  forte  impreffion  de  fon  amour  l 'A 
lui  fit  intérieurement  fentir  que  1#  temps  approv 
choit  où.  lès  defirs  feroient  fàtis^ts  ;  mais  que  la 
mort  du  Meflie  fur  la. croix,  devoit  mettre  en  li- 
berté la  puiflànce  célcflç  ,  &  qu'alors  toutes  les 
créatures  s'intérefTeroient  à  fa  gloire. 
-  Jefùs-Chrift  ne  l'ignoroit  pas  ;  ce  n'étoient  en^ 
core  ici  dans  l'Homnie-Dieu ,  comme  aous  Tavons 
remarqué  dé  fès  alarmes  au  jardiii  des  olivifirs  ,  que 
àiQ.%  defirs  inefiicaces  de  k  nature  ,  qu  U  kiâôit 
échapper  aiwiehors ,  pour  nous  Êiire  bien  connoît 
tre  l'excçs  de  _iç^s  fbuffiances;  ià  volonté  plome.  j 
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délibérée  &  efficace ,  étoit  d'obéir  ;  il  s'y  difpofoit     Amo  chrifti  jj. 
dans  le  moment  de  ùt  plainte  re{pe(Shieufè ,  &  il  le  àmeriîie'adhorSi  Si 
feifbit  avec  la  tranquillité  d'un  homme»  tout-puifl""""*  feroànam. 
fent ,  qui  triomphe  de  la  mort  ,  en  paroiflànt  s'y 
ibûmettre. 

Les  fbldatsqui  le  gardoient,  &  quelques  Juifs 
qui  s^ëtoient  mêlés  dans  leur  compagnie  ,  l'ayant 
entendu  prononcer  à  haute  voix  ces  deux  mots , 
Eli ,  Eli ,  recommencèrent  à  lui  infulter.  Ils  femi-  QS'nifJiL'S 
rentàdire  entr'eux.  E»tendez-vous  cet  homme  ;a^ente$,dicebant:E- 
voilà  qu'il  appelle  Elie  à  fbn  fecours?  Non,  ce  n'é-    Marc.  xi^.  jy. 
toit  pas  Elle  que  Jefîis  invoquoit  ^  c'étoit  à  Dieu 
fbn  père  qu'il  avoit  parlé. 

'   Toutes  les  prédirions  étoîent  accomplies  ;*Je-  ,gw"ên'fSfu*''"  ^?J' 
lus  le  iàvoit  :  Il  n*en  reftoitplus  quune  énoncée  omniaconfummaiafum, 
dans  le  Pfeaume  de  David ,  où  le  Roi  Prophète  in- 
troduit le  Mefîîe ,  ie  plaignant  en  ces  termes  de  la 
dureté  de  j(bn  peuple.  îh  m'ont  donné  du  ûel  pour  •  pf*^- 1^"-  "• 
tna  nourriture  y  o"  daru  ma  Joij  Us  m  ont  abreuve  de  »«  fcnptura,  àtth  -.  si- 
vinaigre.  Il  ne  falloit  pas  qu'aucun  des  traits  qui  ^' 
peignoierit  le  Meflîe  futur  ,  manquât  d'être  ex- 
primé dans  la  personne  de  Je^.  Il  dit  donc ,  ou 
plutôt  il  cria  à  haute  voix ,  j'ai  ^if  ;  dans  l'inllane    . 
ïin  de  ces  hommes  infoléns ,  qui  profitent  de  tout 
pouf  outrager  un  malheureux ,  attache  une  éponge   j#.  Vas  «éo  empo-" 

^     1        _    j>         t.  VA  Ml     r  •!   I  fitum  acetoplemim:Illi 

au  bout  dun  long  bâton  ahylope  ,  il  la  trempe  autem  fpongiim  pte- 
dans -le  vafe  de  vinaigre àl'ufege  des  foldats ,  &  Ur/on^^te-S;; 
la  porte  à  la  bouche  de  Jems.  Le  Dieu-homme  prêt>  o"  «j«»-  ^„„ , 

1  -^  .         r     t   .(x-  rr  1-  tT  Matth.  XXVII.  4?. 

de  mourir  ,  le  laille  prelenter  cette  liqueur.  11  en  Etcominubcurrensunus 
goûte  pour  achever  d'ccômpl'k  lei  oracles  des  ^SVmïewTaœtt  & 
Prophètes ,  tandis  que  les  affiftans,  par  un  dernier  jJPJ^^j^'^™"'*'''*  »*•'*• 
trait  de  la  plus  cruelle  inhumanité  j  fe  difent  en    -w.  c««i  ^nh-  di- 
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Anno  Chrifli  jj.     raillant  les  uns  aux  autres  :  11  eft  temps  qu'il  fe  faflê 

DieApril.  ï.Fer.VI.  ,,  .  <  r  rt'        •        J 

à  meridieaa  horamtcr-  un  dcnouement  miraculeux:voyons  ii  JtLlie  viendra 
riam  ferotinam.  ^  foti  fecours ,  &  s'il  le  détachera  de  la  croix.  Les 
bant  :  fine ,  videamut  impies  demandoicnt  un  miracle  ,  &  le  miracle  fè 
an^eniat  EUas  liberans  £^  ^  j^^j^  ^^^^  différent  de  cclul  quc  Tincrédulité 

fèmbloit  attendre. 

,  Selon  le  cours  ordinaire  de  la  nature ,  eu  égard 
à  Textrémité  des  fbuffrances  de  Jefùs  ^  &  à  la  diéli- 
catefle  de  là  complexion ,  il  devoit  être  déjà  mort. 
Depuis  longtemps  l'union^de  fon  ame  avec  fbn 
corps ,  ne  le  fbûtenoit  que  parce  qu'il  en  empê- 
choit  la  diflblution ,  par  un  effet  de  fà  toute-pniA 
fànce. 
Maith.  xxni.  îo.  Quand  le  moment  fut  arrivé  ,  où  vainqueur  de 
ïilî!."^!"  l'^l"/'*"  la  mort  qu'il  avoit  écartée ,  il  voulut ,  en  qualité 

oians  Toce  magna,  eim»   ,  ia  i       «/-»«/» 

fit  rpiritum.  de  grand  Prêtre  ,  immoler  la  victime  &  la  prélen- 

3-37.    ^^^  ^  Dieu^  il  fit  celïèr  le  prodige. 
jooH.  XIX.  jo.  cam     II  étoit  ttois  lieurcs  après  midi  ;  c'étoit  le  temps 

ergo  accepiiret  Jefus  a-     *  i»  •     j         l     t»  t  \       -w   'Cl 

cetum ,  dixu:  confum-  oul  on  commençoit  dans  le  Temple  pour  les  Juiis 

«Sr.^diSîrSr  de  Jerufilem  &  de  la  Judée  ,  l'immolation  de  IV 

gneau  pafcal.  Tout  eft  conibmmé ,  dit  Jefùs  :  J'ai 

feit  &  fouffert  en  ce  monde  tput  ce  que  mon  père 

Luc.  xxni.  4<.  Et  a  exig^  de  mon  obéiflànce.  A  ces  mots  il  élevé  la 

damans   voce  tnagnâ,        .'-'.|  <<  i>i  i<ir 

Jefus  ait:  In  manuftuas  VOIX  ^  il  prend  le  ton  d  un  hommc  plein  de  lorce 
ZZ^fl  h«c*JiS;&  de  vigueur.  Maître  de  retenir  fà  vie  ou  de  la 
expiravit.  quitter ,  il  jette  un  grand  cri  :  Mon  père ,  dit-il  > 

je  remets  mon  ame  entre  vos  mains.  En  actevanç. 

ces  paroles,  il  baifTe  la  tête  ,  &  11  expire. 

Vin  du  Livre  treiT^iemet 
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DU  PEUPLE  DE  DIEU, 

TIRÉE  DES  SEULS  LIVRES  SAINTS. 

LIVRE     QUATORZIEME. 

E  dernier  fbûpir  de  Jefùs  expirant  iîir     Anno  Chriftî  ». 
la  croix,  venoit  de  mettre  le  comble  J^tà^'^^A'  S^^ai 
à  la  gloire  que  Dieu  vouloit  tirer  fe^"^» 
des  fbufïrances  Se  des  humiliations  de 
l'Homme-Dieu.  Mais  ce  dernier  fbû- 
pir rendu  dans  l'exercice  de  robéiflanc.e  la  plus  ri- 
goureufe ,  devoit  être  auffi ,  félon  les  engagemens 
de  Dieu ,  le  commencement  des  honneurs  divins 
que  ce  Fils  cher  &  fi  profondément  anéanti  avoit 
droit  d'attendre  de  la  juftice  &  du  contentement 
de  fbn  Père.  .  .„    7*    . 

Ues  que  les  conditions  turent  remplies,  les  pro-  vtrjîontojMetaum»- 
roellès  s'accomplirent.  Au  moment  que  Jefîis  ex-r  ment  de  u  mon  de  Je- 


Digitized  by 


Google 


422  Histoire 

AnBôChriW  îj.  .  piroit ,  &  qu'ayant  doté  de  fon  iàng  l'Egli/e  fon. 
ab  hoîftertuferoi.  ai  époufe ,  il  achctoît  Ic  thrc  dc  Sauveur,  de  Juge^ 

^*'^'" &  de  Souverain  de  tous  les  hotnfties  ,  la  nature 

Marc.  XV.  j8.  Et  ^Hibla  s'ébranlct  toutc  ehtîere  ,  (bit  p^uf  pleufcr 
i;fd„",T£SSî^  ^^  "'^."'  foit^our  préparer-fon  triomplie. 
deorsùoi.  Les  ténèbres  répandues  durant  trois  heures  fur  la- 

Et  ecce  vélum  te'mpîi  fecc  de  la  Judée  fc  dîflîperent  ;  le  voile  du  Temple 
iel^^S^oîitSX;  fe  déchira  dans  toute  fa  longueur ,  la  terre  trembla  ^ 
a^ir*  s  Mu  ^^'  ^^^  pierres  le  fendirent,  les  tombeaux  des  morts  fii- 
jr.  Et  monumenta  rent  ouverts  ,  &  fe  difoofèrent  à  rendre  leurs  dé-^ 

aperta  niiit;&  muka  cor-      a  >lT>r  '^l'/' 

pora  sanaotum  ,  quipots,  commc  pour  averur  les  Juirs  ou  a  larelur- 

dormierant  ,  furrexe-  re(^ion  du  Maître  plufieurs  de  fes  fidèles  fèrvîteurs 

îj.  Et  exeuntes  de  reflulciteroient  avec  lui ,  &  iroient  porter  à  leur* 

monumentis  poû  refur-         .      i     »         r  \         ù\  r  il      i     i        •        i 

reaionein  ejus ,  vene-  amis  de  Jerulalem  1  heureule  nouvelle  de  la  vie  glo- 

runt  in  fanûam  dvita-    îp    /^  Jg   -t^Ç 
tem  ,  &    apparoenint  "*'"^*=  "^  JC1U5» 

"ÏÏ*  xxiii.  ^^  ^  grands  prodiges  auroient  dû  changer  tous 

les  cœurs  :  mais  il  eft  un  genre  de  paflîons  que  tout 
irrite,  &  que  rien  ne  guérit.  Pour  être  converti 
par  la  voie  des  miracles ,  il  faut  de  la  droiture  :  & 
ce  n'étoit  pas  là  la  v€rtu  des  principaux  membres 
de  la  Synagogue.  Jaloux ,  orgueilleux ,  &  déjà  trop 
engagés ,  rien  n'étoit  capable  de  les  feire  reculer» 
Jelùs-Chrift  étoit  mort ,  il  ne  leur  paroiflbit  plus 
à  craindre ,  &  effeélivement  ils  ne  le  craignoient 
plus.  Les  prodiges  qu'ils  n'ofoient  contefter  ,  ils  les 
expliquoient  par  lelirs  anciens  blalphèmes  contre 
le  Saînt-Efprît. Ils  employoient  toute  leur  malice, 
&  tout  Talcendant  qu'ils  avoient  lùr  le  peuple ,  à 
les  décréditer  ;  &  comme  il  arrive  prelque  tou- 
jours de  Tabus  qu'on  fait  par  impiété  des  grâces  de 
miféricorde,  ils  fe  fixoient  de  plus  en  plus  dans 
Tordre  d'une  providence  rigoureuiè  y  qui  làns  opé-» 


Digitized  by 


Google 


DU  Peuple  de  Dieu.  Xiv  XIV.  423 
tfer  rendurcilîèment des  pécheurs,  les  lailTe  fè  pré-  -A""»  ch^'^J J* , 

.    .  o    r  J  DieApnl.j.Fcr.Vr. 

-■Cipirer  oc,  le  perdre.  .     ab  bon  ténia  &ro(.  «d 

4     Tous  les  témoins  des  merveilles  ne  furent  pas  ^^*°^ ^ 

^e  ce  dangereux  caraélere.  L'officier.  Romain  qui  m4«a.  xxni.  j4. 
préfidoit  à  l'exécution ,  &  qui  feifoit  la  garde  avec  SîlferîfSoïet 
£qs  {bldats  auprès  de  Jefùs ,  ne  fè  fit  point  une  faulïè  '"  -^^^"ï.  •  '•'"^  «"« 
gloire  de  reliiter  a  1  évidence  des  preuves.  11  avoit  omuerum  vaUè,  dicen- 

/  .  ..,,..        /rv  J  .tes  ;  Verc   Filius    Dei 

remarqué  avec  atcenaon  ce  qm  sjecoit  paué  depuis  erat  ifte. 

que  Jefùs  lui  avoit  été  remis  entre  les  mains^  Bien  jei^TutST*  cemiîriô 

des  chofès  avoient  dû  le  toucher,  &  fbn  cœur^"!  «  fdverfo  «abat, 

.      A  I  1.1  n  /  '  '    qmaficclamanjexpiraf- 

pouvoit  être  dan$  dheureules  préventions:  mais fet, ait tyerchichom» 

quand  il  eut  entendu  le  grand  cri  dont  le  dernier  ^'^""  ^  *"** 

ibûpir  du  Sauveur  fat  accompagné  ,&  qu'au  même 

-înfkant  il  fèntit  la  terre  trembler  fous  fès  pies  j  lorf^ 

qu'il  vit  les  pierres  fè  feiidrè ,  &  les  tombeaux  s'ou-;- 

vrir  à  fes  yeux ,  il  fut  fàifi  d'une  fàinte  horreur.  Il 

adora  la  faigeflè  de  Dieu ,  qui  avoit  permis  les  hu« 

miiiations  du  Jùfte  ;  il  èendic  témoignage  à  la  yé-  ie^T'z^^m'cJnJr!: 

«té  :  &  fans  craindre  le  mépris  des  Juifi  *U  s'écria  q.«o<«f?aumfuerat,gio- 

.    er  I    •  f  J         >^    •     ••    I  ■        •  .       nficavit  Deum  ;  dicens  : 

en.  prélence  de  tout  le  inonde  :  Oui ,  je  le  crois  ;  Vetè  hic  homo  juftw 
cet  homme  étoit- innocent.  On  Ta  j)erfëcuté  fans 
raiforu  Le  Ciel  fè  déclare  ;  il  étoit  ainfi  qull  l'avoit 
enfèigné ,  le  véritable  Fils  de  Dieu.  Les  fbldats  qui 
ctoient  auprès  du  Centénier ,.  entrèrent  dans  fès 
fèntimens,  &  répétèrent  fès  piaroles;  ^^gure  bien 
&vorable  aux  Gentils ,  de  bien  trîfle  ^ur  la  Syna- 
gogue, que  les  étrangers  dt  les  infidèles  fè  rendif^ 
fènt  attentif  à  la  iupûeie,Âs'en  làifiàflènt éda^; 
rer  ,  tandis  qu'elle  aveogloit  ks.enj&ns  du  Royao^ 
me,  &  qu'elle  étoit  rèjûtéelpar  lêsiMiniâm  du 
JSaodhiaire..  .  '    ■  •  •-     ;  . 

~   Mais  malgré,  ks  •  précautipiiis  de  oes  méchans 
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Anno  Chrifti  ?  j.     hommcs  pouT  arrêter  les  fuites  que  pouvoient  avoîr 
ab  K>i'*ttïria  fetot.  ad  Ics  nouveaux  prodiges ,  ils  ne  purent  empêcher 

^^^""^    ' qu'une  partie  du  peuple  ne  leur  échapât.  Les  fpec-» 

tateurs  étoient  en  grand  nombre  ;  c'étoient  pour  la 
plupart  ceux  qu'on  avoit  entendus  crier  aux  portes 
du  Prétoire  :  Qu'on  nous  délivre  de  Jelùs ,  qu'on 
le  crucifie  ;  que  (on  fàng  retombe  lîir  nous  &  fîir 
nos  enÉms.  Us  l'avaient  vu  couler  ce  làng  divin  , 
fans  en  être  touchés.  Il  leur  fut  néantmoins  utile 
de  l'avoir  vu.  Tant  de  circonftances  miraculeufès 
réunies  à  la  gloire  du  Crucifié ,  gagnèrent  tous  ceux 
dont  le  cœur  n'étoit  point  gâté  par  principes ,  & 
ttfc.xxiii.  48.  Et  qyj  n'avoient  été  cruels  que  parfùrprifè.  ÉfFrayés 

omni»  tttrba  eofum  qw  "l  ,  a        1  1      ta«  j  •!  1 

fimuiadrenerantadfpe-  à  la  vue  des  vengeances  de  Dieu  dont  ils  redou-^ 

âaculum  iftttd  >  &  vide-        .|  T«t>  '  C 

bantquaefiebant, perçu,  toicnt  ks  approches ,  ils  S  en  retoumoicnt  irapant 
rientespeaotafuarever- |gyj.5  pojtrines ,  faifent  pénitcncc,  &*demandant 

mifericorde.  • 

Infènfiblement  le  Calvaire  fè  dégageoit  de  la 
foule  qui  Tavoit  occupé  depuis  midi.  Jefîis  fîir  fà 
croix  avoit  été  l'objet  de  la  curiofité  publique. 
Après  fà  morj  on  fè  difCpa ,  &  chacun  retourna 
chez  foi ,  ou  plus  endurci  qu'auparavant ,  ou  heu- 
reufèment  détrompé. 

Les.  Difciples^  les  amis ,  les  parens  de  Jefùs  ne 
quittèrent  pas  avec  les  autres.  Quoique  placés  dans 
un  plus  grand  éloignenient ,  ils  avoient  été  témoins 
<le  tout  ce  qui  s'étoit  paflé.  Le  moment  étoit  Éi- 

ErîîfïSteS  mliere»  ^^'^^^^  P^*"^  ^^^^  réunion.  Il  paroît  que  la  dovdeur 
oMiitz  â  longé ,  quz  fe-  communc  les  raflèmbla  avec  Ijes  £dntes  femmes  qui 

cutzerant  jEsuMiGa-  .         ./*..    '    r    r       1    ^     •     t      /^    i't  r     •    r     }\    -r 

lîieaminifirantesei:       dVOient  lulVl  JcluS  depUlS  k  Galilée  jufqu  a  JerU- 

fàlem ,  &  qui  avoient  été  afïèz  heureufès  pour  le 
Mal^'  ibSaSS  *  &  ^^^vît  danj  îès  voyages.  Les  plus  diflinguées  d'en- 
tre 
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tre  elles  étoient  Marie  femme  d'Alphée  ou  de  DÛTru'"*Fer'vr 
Ciéophas^  mère  de  Jacques  &  de  Jofeph  :  Salomé  »•>  horà  teniâ'  ferot.  û 

femme  de  Zébédée ,  mère  des  deux  frères  Jacques  -^^^^ 

Se  Jean,  &  Marie-Madelaine.  Peut-être  que  ces  Mariajacow^&jofeph 

r      r  1      T    r  •  /•  .        I»  /     «nater  ,  &  mater  filio- 

vertueules  lervantes  de  Jelus  avoient  eu  loin  d  e-  mm  Zebed». 
ioigner  fà  fàinte  Mère  du  voifinage  de  la  croix,  autem'^&*mXreï"dé 
pour  épargner  à  fès  yeux  le  douloureux  i^e(5bcle  quaf VmÏ!*&sak>mè" 
de  fon  Fils  mort ,  &  encore  attaché  au  bois  de  fbn  ^  4.i«  e»  cûm  eflet  in 

/•       ./^  T»  A  A  r       -j  Galiljea  ,    (èquebantut 

lacrihce.  Peut-être  même  que  ce  lut  dans  cette  eum.&miniftrabantei: 
fainte  alTemblée  de  tant  de  perfonnes  chères  à  Je-  «ÏÎ^ÏS^nSS 
Î3&  y  que  Ton  prit,  au  fiijet  de  fbn  corps,  la  réfblu-  'ofoi/n»»™' 
tion  que  nous  allons  voir  exécuter.  L«f.  xxiii.  ^9* 

Les  Juifs  de  la  Synagogue  fans  inquiétude  fîir 
l'horreur  de  leur  déicide  ,  mais  fort  occupés  de 
l'appareil  de  la  Fête  à  quoi  on  fè  dilpofbit ,  firent 
fur  les  quatre  heures  du  fbir^  environ  une  heure 
après  la  mort  de  Jefîis ,  une  réflexion  qui  leur  pa- 
rut importante.  La  Loi  prefcrivoit  que  \^  corps 
des  fîippliciés  ne  fiifïènt  pas  expofes  plus  d'un  jour.  ^*^^'  ^^^-  "• 
Il  ^oit  les  enlever  fur  le  fbir ,  pour  dérober  à  la 
vue  du  peuple  ces  objets  de  terreur  &  de  malé- 
di(5^ion.  On  crut  que  jamais  la  di^ofîtion  de  la  Loi 
n'avoit  obligé  plus  étroitement  que  dans  la  con- 
jon<5hire  préfènte ,  où  le  Sabbat  concouroit  avec  la    jow».  x  i  x.  3 1.  jo; 
Pâque;  &  on  jugea  qu'à  l'entrée  d'un  jour  aufTi  ^t^f^l^^^^^S: 
fblennel ,  il  ne  convenoit  pas  que  les  corps  de-  "'"«r^'  »"  ««ce  cor- 

cr        r      \  •       X  r      A -^    1  1        Ml       poraSabbato,(eratenim 

meurallent  lur  leurs  croix,  a  la  vue  de  toute  la  vme.  magnus  «fies  iikSabb». 

On  conclut  donc  à  faire  une  députacion  au  Pré-" 

fldent,par  laquelle  on  le  fùpplieroit  d'o  rdonner  que    ^o?»'*"""  VAwim , 

kt       *•  *   .      .  .        rt  rr-      I       .  "•   frangerentur  eorum 

S  bourreaux  iroient  incellamment  calièr  \ts  jam-  cnira,&  toUciennu. 

bes  des  trois  Crucifiés  ;  afin  qu'après  leur  mort , 

qui  eût  été  trop  lente  fîir  leur  croix,  on  les  en 

.Tome  m.  Hhh 
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Anno  Ghrifti  îî.     détachât  aufll-tôt,  &  qu  on  eût  le  temps  de  les  cou- 

Die  April.  j.Fer.  VI.       .       ,  r       r^  j     I  a 

ab  horâ  teniâ  ferot.  ad  vfir  dc  tcrrc.  Le  Gouvemeuf  accorda  la  requête 

^^'"'"' des  Juifs ,  &  les  ordres  furent  expédiés- 

1 1.  Prefque  dans  le  même-temps  arriva  au  Prétoire 

jofffh  demande  & yj^^  Juif  originaire  d'Arimathie  ville  de  Judée,  qui 
luT"^  '  "^^      'demandoit  audience  avec  empreflement.  C'étoit 

M4rr..yF.4».Etcùmunhbmme  riche  &diftineué,  nommé  Jofèph.  Il 

iam  feri»  effet  faaum  »,,  ^  »  t  *-'  rj'LlJ'i* 

(  quîa  erat  Parafceve  ctoit  revctu  Q  une  chatgc  conlideraole  de  judica- 
^";t' VeniutfeP^  ture  :  mais  malgré  fa  dignité ,  fi  dangereufe  dans  ces 
Arimathïâ,  nobiUs  De-  tgnipj  critioues ,  c*étoit  un  homme  iufte  ,  droit ,  & 

cuno.qu.  &ipfeerat,  r  U         ',   ,  >    t    r        Tl      a  •  "      • 

expeftans  regnum  Dei  ;  imceremcnt  attaché  a  Jeius.  11  elt  vrai  que  c  etoit 

&  audaâer  intravit  ad  ryr  •     I  \   f  I  •  1         T    «T 

piiatum,&petutcorpusun  Uilciple  cache  par  la  crainte  que  les  Juits  ne 
^^jcm.  X IX.  38.  Poft  ^^  fiflent  un  crime  de  fes  bonnes  diipofitions  pour 
h«c  autemrogavitPiia-  Igur  ennemi ,  &  qu'ils  ne  le  chaiTaifent  de  la  Syna- 

tum  Jofeph  ab  Arima-  ./»>!•  •! 

thxi,  eo  qubd  effet  dif-  goguc  :  mais  lans  S  expliquer  trop  ouvertement ,  il 
auwm  iroptM^^eiSîs'étoit  fi  bien  ménagé ,  que  jamais  il  n'avoit  con- 
judatorum  )  ut  toUeret^j^^j  ^^^  comolots  de  fès  collegues.  Un  bon  Juge 

corpus  Jesu  :  &  pcrau-   ,  -  *  ,  1    Pi  1  / 

fit  Piiatus.  venit  ergo,  doit  faite  encore  plus,  quand  il  le  peut,  pour  de- 

&  tulit  corpus  Jbsu.  ^  r  '  o  r      •     r         j 

Mattk.  xxvii.  ï  7.  gager  la  conicience:  oc  ce  leroit  lans  doute  une 
e'ïer/vSqddVmt": maxime  déteftable,  de  nefe  croire  jamais  obligé 
mo  dives  ab  Arimath«â.  de  Contredite  les  fèntimens  du  Corps  ;  parce  qu'en 

nomme  Jofeph  ,qui&        .  ,  r     i  r  r     t  1  r         » 

ipfedifcipuius erat  Jesu.  Opinant  Icul ,  OU  prclquc  Icul ,  pour  la  caulc  qu  on 

Luc.  XXlll.  yo.  Et     "^    .^  I  .11  *  ^  ,  r^  (T     ^' 

eccevirnomine  Jofeph,  croit  la  meilleure  ,  on  S  cxpole  aux  relientimens  , 
îoîiia  &  jîSi"f^  '  ^^^^  mépris  &  aux  infùltes  du  grand  nombre, 
ï  I .  Hic  non  confen-      Jofeph  attendoit  avec  confiance  rétablifiement 

ferat  confibo  &  aftibus   ,  *■  .,^^    ...        ,    n    n     J«  l        l 

eprum ,  ab  Arimath«â  du  nouvcau  tcgne  d  Ilracl  ;  c  elt-a-dire ,  le  change- 
p^ut  &^fe  «g«5S"^eî^ï  <iivin  qui  de  voit  fè  faire  dans  la  République 
^^  Se  dans  la  Religion  fous  le  règne  du  Mefîie.  Il  ne 

doutoit  point  que  Jefus  de  Nazareth  ne  fût  le  Chrift 
annoncé  par  les  Prophètes.  Sa  mort  dont  il  flit  té- 
moin ,  ne  lui  fit  pas  perdre  la  foi ,  &  elle  augmenta 
fbn  courage.  Ce  fut  le  moment  qu  il  prit  pour  fè 
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déclarer.  Il  s'adreflà  hardiment  à  Pilàte  ;  &  il  lui  djJ"Â*^'"'%^'Vi 
demanda  fort  librement  la  permiffion  de  détacher  ab  horâ^u!inâfetot.wi 

de  la  croix  le  corps  de  J«fiis  ,  tandis  qu'il  étoit  ^'"^' 

encore  temps  de  lui  donner  une  fëpulture  con-    mmh,  xxyu.  j». 
venable.  Mais  il  ne  fe  peut  pas  faire ,  répondit  le  Ti^i^t^^\ 
Préfident ,  que  Jefùs  fbit  déjà  mort  :  ce  fèroit  au'T«w«P»i«tts  jttOkreddi 
moins  quelque  chofè  de  fort  lingulier.  Pour  s*en    M^n,  xr.  44.  KiaJ 
éclaircir ,  il  teit  appeller  Tofficier  de  garde  au  Cal-  )ïi*Set!E^Sw 
vaire  ;  éc  celui-ci  l'ayant  afluré  qu  il  avoit  vu  ren-  S!".^;^**'!?.'  '"«"o?»- 
dre  a  Jelus  le  dernier  loupir  depuis  plus  dune  effet, 
heure ,  il  écouta  volontiers  la  prière  de  Jo&ph. 
C'étoit  contre  ù  confcience  &  malgré  lui ,  que  le 
foible  miniftre  avoit  livré  le  Julie  vivant  à  fes 
ennemis.^  Il  le  remit  avec  joie  à  un  de  fès  amis 
après  fà  mort ,  pour  lui  faire  rendre  ie&  devoirs 
qu'il  fàvoit  légitimement  dûs.  à  fbn  innocence. 

Ces  démarches  ne  paroilïbient  être  que  l'effet  4î.Etcùmcognovîf. 
naturel  du  refpe^l  d'un  Difciple  affeflioriné  àun  vitcorpusjofepk.  *"**" 
bon  Maître^  Se  de  la  complaiJ&nce  raifbnnablede 
Pilate  pour  im  homme  dillingué  dans  ù,  nation. 
C'étoit'de  la  part  de  Dieu  j  les  attentions  d'un 
Père  tendre  qui  veiUoit  à  l'authenticité  de  la  Ré- 
fîirredtion  de  fbn  Eils^  &.à  l'établifTement  ftlide 
de.  ûi  Religion.  - 

Jofèph  muni  de  tous  {es  pouvoirs ,  partit  avec 
{es  gens ,  pour  fè  rendre  au  Calvaire ,  où  Dieu  en 
récompenfe  de  {on  courage  lui  ménagcoit  un 
ipe(5bcle  tout  propre  à  confirmer  la  foi  d'un  vé- 
ritable Ifîaélite ,  bien  inftruit  du  moins  en  géné- 
rai que  Jfl^i^gures  de  la  Loi  dévoient  s'accomplir 
dansk-perfbnné  duMeffîe;  -•  iir. 

.    Les  foldats  qui  avoient  reçu  l'ordre  4e  ^ort^^^SîC^'é!^ 

Jfihii  jj„_ 
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AnnoChrifti  î3«    Ics  jambeS  dcs  crucifiés ,  venoient  de  l'exécuter  : 

Die  April.  j .  Fer.  VI.  .y  .  /il  •       • 

ab  hoc«îMnâferot.adiI^avoient  commcncé  par  les  voleurs  ,  qui  vi- 

^'''*^' ^_  voient  encore  fîir  leurs  croix  aux  deux  côtés  de 

joM,  XIX.  3».  ve- celle  de  Jefîis.  Tous  deux  étoient  morts  en  peu 
^*qSfL"tTe^n*  de  momens  de  cette  violente  fiadure.  Mais  quand 
crura ,  &  aiterius  qui  [q^  exécuteurs  s'approcherent  de  Jefiis ,  &  qu  ils 

cnicifixuseftcomeo.        .  rr      ^  .    /      «i      »  lA*  J 

jj.  Ad  jefum  autem  Virent  que  déjà  il  avoit  expiré,  ils  s  abltinrent  de 
Simwïïîfjammmuai^lui  brifer  les  OS.  Seulement  im  des  Ibldats  pour  ne 
non fregeruntejuscniia.iaifrei:  aucun  doute  fuT  la  vérité  de  là  mort,  lui 
î4.  sed  ttnus  miUmm  ouvrit  le  côté  d*un  coup  de  là  lance ,  &  lui  fit  une 
S"roidi:"SrSl?rge  plaie ,  d  où  ilfortit  à  Tinftant  du  fang  &  de 
guù&a^ua.  l*eau  en  allez  granc^e  abondance. 

Tout  étoit  divin  dans  chacun  de  ces  évenemens. 
Les  Ibldats  n*avoient  point  ordre  de  leurs  officiers 
de  mettre  de  la  diftinélion  entre  Jefîis  Se  les  deux 
compagnons  de  ion  fîipplice.  Quoiqu'il  fut  déjà 
mort ,  ils  pouvoient  bien  lui  brifer  les  os ,  &  n'a- 
voir point  des  ménagemcns  qu'on  ne  doit  pas  at- 
i6.  Fafta  Oint  enîm  ^^ndre  de  leuT  profelfion  :  mais  il  Ëdloit  que  TE- 
hafc,  BtScriptura  impie-  cHture  s'accomplît.  Moyfè  avoir  dit  en  parlant  de 

retur  :  Oi  non  commi-  |,  •  -n   n     t      rr  i    -r  i     r     ' 

nuedt  ex  eo.  1  Agncau  ralchal  :  Vous  ne  brijere'?^  aucun  de  les  os, 

^ïïirf ii*u,  l^hu  Tavoit  ainfî  ordonné ,  &  il  avoit  voulu  que 
ce  rM  &  confèrvât  dans  Tulàge  de  la  nation ,  parce 
que  la  figure  devoit  s'accomplir  dans  le  Chrift  , 
véritable  Agneau  de  Dieu ,  dont  l'Agneau  Pafchal 
que  mangeoient  les  Juife ,  n'étoit  que  l'ombre  & 
le  type. 

C'étoit  encore  contre  l'ordre  des  officiers  ,  ou 
du  moins  au-delà  de  leur  ordre,  quim  des  Ibldats 

iteSm  aiks^JlîïaS  ^"^"^  ^  ^^^^  ^^  J^^^  '^^^^  ^oup  dç  fa#ice.  Mais 
dt  :  viddjont  m  quem  un  autre  texte  de  l'Ecriture  difbit  en  parlant  des 

*"2i**S!!"ïw.  19.     J^s  î  Us  jetteront  Usyeuxjur  celui  (juds  ontperc^% 
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Ce  fut  alors  que  la  prédiéUon  fè  vérifia.  AnnoChriiK  jj; 

Enfin,  par  un  prodige  fans  exemple,  (caron,?ij,^^Pj;^J;,^J/j^ 

fait  que  la  mort  abfbrbe  les  liqueurs  dans  les  vaif-^^"'»-       

féaux ,  &  leur  ôte  leur  fluidité ,  )  du  côté  de  Jefiis  — — — 

ouvert  il  fbrtit  une  quantité  notable  de  fàng  & 

d*eau.  C*eft  qu  il  ^oit  apprendre  aux  hommes 

que  le  fàng  du  Sauveur ,  répandu  méritoirement 

pour  eux  durant  fà  vie  ,  laveroit  après  Ùl  mort  & 

elïàceroit  les  taches  de  leur  ame  :  vertu  puiflânte 

du  fàng  précieux  de  Jefîis  ,  qui  ne  pouvoit  mieux 

s'exprimer  que  par  le  fymbole  de  l'eau ,  dont  la 

qualité  propre  eft  de  laver ,  &  que  la  Synagogue 

employoit  dans  toutes  fès  purifi<^tions. 

Le  Difciple  bien-aimé  fiit  témoin  de  ces  cir- 
conflances  finguliercs  de  la  Paflîon  de  fbn  Maître. 
Il  fèntit  bien  que  leur  afièmblage,  qui  ne  peut  ja- 
mais être  un  effet  du  hafàrd,  étoit  capable  d'opé- 
rer dans  les  âmes  droites  une  convi(5lion  égale  ou 
fùpérieure  à  celle  des  plus  grands  prodiges  :  aufïî 
s*eft-il  £iit  une  loi  &  im  devoir  capital  de  les  re- 
cueillir. Il  veut  que  tous  les  fidèles  qui  en  liront  le 
détail  dans  fès  écrits ,  y  Éiflènt  une  attention  par- 
ticulière. Car  c'eft  moi,  leur  dit-il ,  qui  ai  vu  de  ,,ui*ÎSit ,  teiûinoMum 
mes  yeux ,  que  les  fbldats ,  fans  avoir  aucune  rai-  fe£oiiumej«î?^i5Î 
fbn  de  leur  conduite  ,  &  dirigés  par  une  main  fù-  fat  qn'a  vera  didt  i  ut 
périeure ,  s'abftenoient  de  brifèr  les  os  de  Jefùs  ; 
moi  qui  ai  vu  percer  fbn  côté,  ce  qui  peut-être 
en  pareil  cas  n'étoit  jamais  arrivé  ;  moi  qui  ai  vu 
couler  de  la  plaie ,  après  fà  mort ,  ime  fontaine  de 
fàng  &  d*eau ,  ce  qui  eft  làns  exemple ,  &  contre 
les  regles.de  la  nature  :  c'eft  moi  qui  rends  témoi- 
gnage de  toutes  ces  chofès>  de  qui  ne  veux  pas 
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Anno  Chriffi  j;.  quc  la  connoîlîànce  de  ces  merveilles  manque  dans 
.fLâïiàfoôu^imon  hiftoire  à  rédification  de  votre  foi.  Mon  té- 
ifexiam.  moignage  eft  vrai  ;  j'ai  vu  ce  que  j'écris ,  Se  vous 

devez  m'en  croire ,  vous  qui  n'avez  pas  eu  le  bon- 
lieur  d'en  être  les  témoins ,  &  à  rinftru(5lion  deA 
quels  je  confàcre  mon  ouvrage. 
IV.  Ces  évenemens  remarquables  &  prédits  fè  paA 

ff «  turt  (  ejus.  ^ig^j.  a6hiellement  fur  le  Calvaire  en  préfènce  de 
Jean ,  lorfque  Jofeph  d' Arimathie  y  arriva  avec  les 
permiffions  qu'il  avoit  obtenues  de  Pilate.  Il  dé- 
tacha le  corps  de  Jefîis  de  la  croix  :  mais  il  n*eut 
pas  fèul  la  gloire  de  Tenfevelir.  Il  lèmble  que  la 
mort  de  l'Homme-Dieu  raflembloit  auprès  de  lui 
ceux  qui  n  ofoient  prelque  l'approcher  durant  fà 
autm&Sdemu^*qÙî  vîe.  Nicodcmc  autrcfois  (on  difciple  caché ,  &  qui 
«^"J!!i!!l*''f"^*'"'""°'^^  n'étoit  venu  le  confiilter  que  durant  les  ténèbres 

pnmùm,  ferens  mixtu-    .      .  .  .  •     i  i  '  i 

ram  myrrhat  &  aio« ,  de  la  nuit  )  mais  qui  dans  le  commencement  du 

centum.      pj-Q^^j  l'avoit  défendu  contre  la  violence  de.  la 

Synagogue  ;  informé  de  la  conduite  généreùfè  de 

Ft  acSpto  corp^re ,  jjl  Jofèph ,  voulut  Evoir  ù.  part  au  làint  miniftere  que 

dtl'mun'dt"^"**'"^""  ^^^  collègue  fe  préparoit  à  remplir.  Ainfi  il  pré- 

_  tendoit  Èire  à  Jefiis  mort  une  forte  de  réparation 

Marc.  Xr.  46.  Jofeph         1  •  i      r  •  /  tI 

autem  mercatus  findo-  authentique  de  ics  premiers  ménagemens.  Il  ap* 

"nToivîfinC?'"'"'  portoit,  pour  embaumer  le  corps  de  fon  Maître , 

une  compofition  d'environ  cent  livres  de  myrrhe 

depofimm  invoîvu  fin-  &  d  aloès.  Jofeph  &  lui  prirent  le  corps  :  ils  Ten- 

^7oan  XI  veloperent  avec  les  aromates  dans  un  drap  neuf 

perumêrgàc'orpJsjefu,  que  Jofèph  avoit  cu  foin  d'achcter.  Ils  lui  couvri- 

teis  ctm*a7o"marib2sf  fi'  ^^^^  ^^  vifàge  d'un  fiiaîre ,  &  ils  ferrèrent  le  corps 

«moseft  judaàsfepe-  Je  bandes  de  linge ,  felon  l'ufege  que  les  Juifs  ob- 

fervoient  dans  les  fëpultures. 

U  ne.falloit  plus  que  choifir  un  tombeau.  Le 
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temps  ne  permettoit  pas  de  faire  de  grandes  recher-     Anno  Chnftî  jj. 
ches,  ou  de  s*éloigner  beaucoup.  Dans  les  envi- a^hoâ^Jîiii  f/rot^ad 

rons  du  lieu  où  Jelùs  avoit  été  crucifié ,  étoit  placé  ^''^^^'"- 

un  jardin.  Tout  nouvellement  Jofèph  y  avoit  fait  7,^.  xix.  4t.  Erat 
creufèr  dans  le  roc  un  tombeau  qu'il  deftinoit  à^  "S'eftToîw^*  adn 
famille ,  &  que  Dieu  deftinoit  à  (on  Fils.  Car  il  horto  monûmentum  no- 

)    n      •  i  u\  •  n    '        Aie  '  r         t  vuminquonondumquiC 

n  elt  rien  dans  i  riiitoire  de  Jeius ,  qui  tous  les  ap-  quampofîtuserat. 
parences  les  plus  communes  ne  préfènte  un  mi- 
racle de  Providence  ;  &  c'en  étoit  encore  un ,  que 
ce  tombeau  oùdevoit  repofèr  le  corps  d'un  Dieu, 
n'eût  fèrvi  à  aucun  homme. 

Comme  on  touchoit  prefque  au  moment  qui  lkc.  xwn.«....Et 
commençoit  la  Fête ,  Jofeph  &  Nicodeme  fè  hâ-  meau>  eSo\"  in^qTo 
terentd'y  porterie  corps  du  Sauveur.  Ils  roulèrent  {J|^"f^"J,™J'"'^"'^  p°^' 
une  erolîe  pierre  à  l'entrée  de  la  caverne  ;  &  l'ho-    Join.  xix.  4».  iw 

Ti       r      e\'  1  A  I  •    •  ergoptopter  parafceven 

norable  ronction  que  les  Anges  leur  envioient  jud«onjm ,  quia  jux» 
étant  achevée ,  ils  retournèrent  à  Jerufalem,  oiig^;j;j,''3Sm."""*^'^ 
le  Sabbat  &  la  célébration  de  la  Pâque  les  appel-    ^f"*-, -^i*^"-  *^***  ^* 

I    .  U.  rr  pofuit  lUud  in  monu- 

ioient.  mémo  foo  novo  ,  quod 

Durant  le  temps  quils  avoient  employé  à  la  fé- "wh 'Si um  m^nurâ 
pulture  de  leur  divin  Maître,  ils  avoient  été  ob-J^^^^^^"^  monumend, 
ïèrvés  par  deux  de  ces  femmes  dévotes  j,  dont  nous    i^-  xxn  /.  h-  Et 

wi         I,  r  '       o  •  /'••T       dies  erat  parafceve  ,  & 

avons  parle  plus  dune  lois,  cfc qui  ayant  luivi  Je- sabbamm  iiiucefcebat. 
fus  de  la  Galilée  à  Jerufalem,  ne  Tavoient  point  JuV^^^X^Sr. 
perdu  de  vue  iulqu*au  dernier  moment  de  là  Paf-  "««"«  «*e  Gauuâ ,  tï- 

r  -,11  ;       *■  ,  r  •      i>        1      '        >  derunt  monumennim,  « 

lion.  Lues  avoient  remarque  avec  loin  1  endroit  ou  quemadmodùm  pofitum 
le  corps  de  leur  cher  Maître  avoit  été  mis,  &  la ««««=«'?« «!«• 
fituation  où  il  étoit  dans  la  grotte.  Elles  avoient 
leurs  deiïeins ,  &  Dieu  en  avoit  de  fort  fùpérieurs. 
Il  leur  paroilToit  que  la  fëpulture  s'étoit  mite  avec 
une  précipitation  qui  en  avoit  empêché  la  décen- 
ce. Elles  vouloient  y  iùppléer ,  &  elles  prirent 
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An.  Chrifti  îî.  enfèmble  leurs  mefîires.  Ces  deux  ferventes  dîfcî- 
ab  horiqïarâfetot.  ad plcs  étoient  Marie -Madelaine ,  &  Marie  mère  de 
^'^"'°' Jacques  &  de  Jofèph.  Mais  il  étoit  trop  tard  pour 

Marc.  Xf^.  47.  Maria  cxécuter  Icur  projet.  Ce  fut  une  nécelîité  de  re- 
autem  Magdaiene ,  &  j^ettre  au  lendemain.  Elles  reprirent  le  chemin  de 

Maria  Jofeph ,  afpicie-  ^  r 

bantubiponcretur.      la  viUe  ,  OU  elles  profitèrent  de  quelque  momens 

qui  reftoient ,  pour  faire  une  partie  de  leurs  pro- 

Matth.  xxinu  6i.  vifions.  L'heure  qui  commençoit  le  Sabbat  étanc 

Erat  autem    ibi   Maria         .     ,  n  Ji  .  ^   .  .  < 

Magdaiene ,  &  altéra  amvce ,  ellcs  pallerent  tout  le  jour  dans  le  repos 
ftHchrum!""*  '""""  commandé ,  dans  un  filence  religieux ,  &  dans  une 

«  ..    .  n.  fàinte  impatience ,  jufqu  à  Theure  où  il  leur  feroit 
Luc.  xxm.  %6.  Et  .      f  ,    '    ^  .1 

revertentet   paraverum  permis  d  aller  acheter  ce  qui  leur  manquoit  en- 

ïSato  quîdem ïïe-  core  dc  parfums ,  pour  être  en  état  de  fe  tranfpor- 
wm  fecondùm  manda- jg^  ^^  fépulchre  de  grand  matin. 

Le  corps  de  Jefîis  toujours  uni  à  la  Divinité , 
&  toujours  le  corps  d*un  Dieu ,  quoique  fëparé  de 
fbn  ame  >  repofbit  dans  le  tombeau  ,  où  felon  la 
prédié^ion  des  Prophètes ,  la  chair  du  Saint  de  Dieu 
ne  devoit  point  être  fùjette  aux  atteintes  de  la  cor- 
ruption. C'étoit  un  dépôt  confié  à  la  terre  ,  feu- 
lement pour  autant  de  temps  qu'il  en  ^oit  à  ren- 
dre la  mort  du  Chrift  inconteftable ,  &  la  vérité  de 
û  réfùrredlion  fans  réplique.  Ce  peu  de  temps  fut 
employé  à  la  confblation  de  tous  les  fkieles  des  fie- 
cles  pafïés,  qui  dépouillés  de  leurs  corps ,  &  tran- 
quilles dans  le  féjour  de  leur  félicité  commencée, 
attendoient  la  venue  du  Meffie.  L'ame  de  Jefùs , 
infëparablement  unie  au  Verbe  de  Dieu ,  defcen- 
dit  dans  ce  lieu  occupé  par  tant  d'ames  qu'il  ai- 
moit,  &  qui  avoient  profité  par  avance  du  prix  de 
fbn  fàng.  Il  fè  fit  voir  à  elles  ;  il  leur  apprit  l'hif^ 
toire  de  fà  vie,  &  les  çirconflances  de  fà  mort.  Il 

leur 
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leur  annonçai  prochaine  réfîirredlion ,  le  dernier     Anm  CM&ijt' 
acconiplilTement  de  leurs  vœux,  &  la  Confbmma-ab  ho^r^aJàcetoull 
tion  de  leur  gloire  dans  le  Ciel ,  dont  en  qualité  ^^^'^'"- 
de  Chef  de  tous  les  Saints.,  il  avoit  fait  la  conquête 
pour  fès  membres.  . 

Jerufàlem  cependant  étoit  occupée  du  grand 
fpeébcle  qu  elle  venoit  de  donner  au  monde.  On 
peut  aifëmént  juger  par  la  difpofition  où  avoienç 
été  les  efprits  au  temps  de  la  mort  de  Jefîis ,  quels 
entretiens  on  tenoit  à  fbn  occafion ,  tandis  que  fon 
corps  étoit  dans  le  tombeau,  &  Con  ame  dans  les 
Jvimbes. 

•  Les  Gèntikquidansies  jours  de- grande  {blennité 
yenoieriten  foiile  à  Jerùialem  ,,di4rent  rec.onnoîtr^ 
parla  fuite  des  évenemens,  que  les  Juifs  en  làcri- 
fiant  à  la  jaloulîe  dé  leurs  Prêtres  le  Fils  de  David 
&  l'héritier  de  lim  throneyavoicnt  fait  ixijuftèment 
mourir  le  plus  grand  horâmè  qui.eât  enoore'pîiru 
dans  leur  République.-  Ces  étrangers  peu  inUruitâ 
ne  pouvoîent  giieréis  porter  plus  loin  leuîr^  conjec- 
tures ;  &  fi  quelques-uns  plus  atteiltifi  que  les  au- 
tres entrevoy oient,  la  jévilution:iqui  deyoitjf^q 
l*e{pérance:'  d-Ifiàël,  loft  pciit  :pr^tpet  qiîe.iejir^ 
idées  h'étoienc  pas  rencore  tôut-àTto.éclaiîfCJes.'  '  • 
•  Celksjcfeslfméliiésriîc  rétoàeric  ^Itérés  .^vânH 
tâgc.  Oncles:  voybit  divifés.en.  deux  p^rtisr,  â^n% 
les  lèntimens  ne  pouvoîent  fe.eoncilier.  lies  Juifç 
dfi  Ift  1  Judée  ?  3&:  iiu»t6Qt)  le  <gf  and  nombrérde  ççv3^ 
ds.  Jêrtifiilem  ;/.  quôiqu  îk  ïùlfent  ce  cpie.  •  Jelùs-? 
GhrilfcaVoit  prédit  durant- feyre,  des>ii«t;ds  de  ià 
morti,  afFexâoierit  de;  n  en  rien  croire.  Ils  fè  repo-» 
foienjtîïaoqaillcaient.àIl*Qfob£e.dé.k'i{iiâôirfeqii!llsi 

Tome  m..  lii 
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,  Anno  cirîflî  j j.     s'imaginoieiit  avoir  remportée  fur  un  feux  Meffie. 
^!li!!!:::i^-  Ils  re  flattolent  d'en  voir  bien-tot  paroitre  un  autre 
qui ,  en  fe  déclarant  leur  Roi ,  rétabliroit  le  règne 
temporel  de  leurs  pères. 

Les  Galiiéens  au  contraire ,  parmi  lefquels  Jefiu 
comptoit  tons  Ces  Apôtres ,  &  prefquetous  fès  DlC- 
cîples ,  conièrvoient  un  refte  d'efoérance ,  com- 
battue par  une  grande  déiblation.  Ils  n'avoient  pas 
l'inteiligence  parfaite  des  Ecritures.  Ce  don  n'é- 
toit  promis  que  pour  le  temps  où  Jefiis  fè  fèroit  mis 
en  pofleflîon  de  fà  gloire.  Tout  ce  qu  ils  avoient 
vu  &  entendu  durant  la  prédication  de  leur  Maître , 
les  perfùadoit  qu'il  étoit  le  Meffie.  Mais  ils  le 
voyoient  mort  &  enfèveli  :  jamais  ils  n'avoient 
voulu  comprendre  que  le  Cbrifl:  dût  paiTer  par  ces 
""^  humiliantes  épreuves.  Quand  il  les  leur  avoit  an- 

noncées^ils  s'étoient  fcandalifës  de&s  prédiâions.Ii 
eft  vrai  que  même  après  &morc  ils  iè  promettoienc 
ie  rétabliiïèmem  du  Royaume  d'Iiraëf:  mais  c'étoic 
fous  àes  vûesgroflkres  qu'une  fàulïè  &  récente  tra^ 
dition  de  l'amoitieufè  Synagogue  ièmbloit  autori- 
Oèr,  Se  que  la  lumière  de^Ë^rit  de  Dieu  n  a  voie 
pas  encore  fpiritualifées.  Jeiùs-Clirift  leur  avoit 
fbuvènc  annoncé  que  le  troifleme  jour  après  jfà  more 
H  fortiroit  glorieux  du  tombeau;  &  .cette  réfo> 
ieâïion,  quoique  promifè  dans  les  termes  les  plus 
clairs ,  ils  avoient  pdne  à  la  regarder  comme  une 
réiùrre<5tion  fènTibie ,  véritable^  Se  cocp<welle.  11$ 
eilpéroient  néantmoins>  fans  fàvoirtrop  diftim5le^ 
ment  de  quelle  Êiçon  les  oracles  àlloierit  s'accom- 
plir. Ils  croyoiem  que  Jefiis  étoit  Fils  de  Dieu, 
Ç'étpit*là  le  fondement  deleuc  confiance.  DureA 
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te ,  ils  fè  tenoient  cachés  à  fès  ennemis  ;  ils  n'o-     ^octrifii  jj. 
{oient  fè  réunir  entr'eux,6t  ils  attendoient  un  dé-        p"  ♦  4-  a  «0. 
nouement. 

Mais  fi  Teipérance  des  Difciples  n*étoit  pas  fans  v. 

quelque  mélange  d'obfcurité  &  d'inquiétude,  Uç^  lJl'4tIli't 
parente  fecurité  des  Scribes  &  des  Pharifiens  avoit  heau ,  &  Usyj^iacein 
auffi  ion  trouble  &  fès  alarmes.  La  mort  de  Jefùs  *^  ^f '"'^* 
ne  les  tranquilliibit  pas.  Il  Tavoit  prédite  dans  tou- 
tes fes  circonftances  ;  &  s'il  étoit  un  vrai  Prophète , 
leur  propre  violence  n'avoit  fait  que  préparer  Tac- 
compli&ment  durefte  de  fès  prédidlionS.  Ils  con- 
tinuèrent à  ne  les  pas  croire  ;  &  loin  de  paroître 
craindre  la  puiflànce  du  Maître ,  ils  affeâerent  de 
ne  fè  précautionner  que  contre  les  entreprifès  des 
Difciples.  Ils  eurent  peur  que  les  Apôtres  de  cet 
homme  crucifié  ne  profitaftent  de  la  conjon(5hire 
pour  s'accréditer  parmi  le  peuple.  Ce  fut  au  moins 
le  prétexte  qu'ils  prirent  pour  préfènter  à  Pilate 
une  nouvelle  requête.  Ils  allèrent  le  trouver  en^jjjj'*--*"-^^."-**- 
corps  le  jour  même  de  la  grande  fblennité  ^  &  ils  eflpofiPararceTeV,c^o''n' 
lui  dirent  :  Seigneur  nous  nous  fbmmes  fbuvenus  «S!Si  S"pÈw^ii 
que  cet  impofteur  ,  dont  vous  avez  juftement.^'**'™* 
ordonné  le  fiipplîce ,  a  publié  durant  fa  vie  qu'il 
refTufciteroit  après  trois  jours.  Ordonnez  encore    ^j.Dicemes:Doniî- 
qu  on  mette  une  bonne  garde  auprès  du  fépulchre,  X^  lSSrHie""dîxîJ 
&  quelle  y  refte  jufqu'à  la  fin  du  troifieme  jour.  3i'j"^,Jft,"*  '^**^''^ 
Autrement  fès  Difciples  pourront  venir  pendant    f*-  Jubeerjo  cnfi«- 
la  nuit  :  ils  enlèveront  le  corps  ;  &  après  l'avoir  indietTi/raum/neS! 
caché ,  ils  publieront  que  leur  Maître  eft  reflîifcité,  Tfalïrmr^iitfr^: 
ainfi  qu'ilTavoit  prédit.  Vous  voyez  aufîî-bien  que  ""'  î'^  •  ^«*il.^ 

■'11^*,  i       r  '  i  c         I?       mottuis.  Et  erit  novjfli- 

nous  quelles  ieroient  les  luîtes  de  ces  taux  bruits,  fluucnorpejofpitottr 
artîâdeofèmeftt  fèmés  aux  oreilles  d'un  peuple  iti* 
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AnnoChriftîjj.     quict  &  crédulc.  La  fecondc  fëduélion  fèroit  plus 

rî'  April.4.  Sabbato.      f  r-  I  •  o  a 

-- — r— : —  dangereule  que  la  première ,  oC  vous-même  vous 

auriez  peine  à  en  arrêter  les  progrès. 

Pilate  ,  qui  depuis  les  entretiens  fecrets  qu  il 
avoit  eus  avec  JefiiS'Chrifl: ,  &  ce  qu'il  apprenoit 
à  tous  momens  des  circonftances  de  (à  mort  ;  ne 
devoit  pas  être  fort  éloigné  d  ajouter  foi^  fes  ora- 
cles )  ne  rejetta  pas  la  propofition  des  che6  de  la 

Synagogue  5  qui  lui  païuc  làns  confèquence.  Vous 
Mvth.  xxvii.  é^.^^j^rij  1         j    j  I 

Ait iiiisPiiamsîHabetis avez  des  loMats  pour  la  garde  de  votre  temple, 

dfe'ficrfciis? ''"'*"' ^it- il  aux  Juifs  :  faites -en  un  détachement  auffi 
nombreux  que  vous  le  jugerez  néceflàire ,  &  pre- 
nez toutes  les  melùres  qui  peuvent  vous  garantir 
d*une  lùrprifè. 

Tant  de  foins  &  de  mouvemens  étoient  fort 
inutiles.  Les  Apôtres  n  avoient  pas  intérêt  de  fîip- 
pofèr ,  aux  rilques  de  leur  vie ,  la  réJ[ùrre(5lion  glo- 
rieufè  d'un  impofteur  qui  les  auroit  trompés.  Ja- 
mais ils  n'avoient  paru  de  caraélere  à  iè  ménager 
une  réputation  à  (i  grands  frais;  A  peine  purent-» 
ils  croire  leur  Maître  reflufoité ,  lorfqu  ils  le  virent 
en  corps  &  en  ame.  Ils  étoient  très  -  éloignés 
de  vouloir  le  perfîiader  aux  autres ,  s'ils  euflent  été 
bien  convaincus  qu'il  ne  Tétoit  pas.  Mais  la  Syna- 
gogue avoit  peur  de  voir  fon  ouvrage  détruit  par 
les  Dilciples  de  Jefùs  ;  &  Dieu  voùToit  mettre  le 
fien  hors  d'atteinte  à  la  malignité  d^s  incrédules. 
Les  Juifs  ne  négligèrent  rien ,  êc  l'on  peut  dire 
que  jamais  la  malice  des  hommes  ne  fèrvit  mieux 
<;«.  un  amem  *«!«•  les  deffeins  de  la  Providence.  Ils  s'alîurerent  que 

tes  ,  munierunt   fepul-  ,  I      r'        I    1  tI    T     II 

chrum ,  fignantes  lapî-  le  corps  ctoit  cncorc  dans  le  iepulchre.  Ils  Icelle^ 
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trée.  ïls  placèrent  aux  avenues  une  troupe  de  fol-     Anho  Chriftî  î^ 

dats  de  confiance ,  fîir  lefquels  ils  crurent  pouvoir    '°  ^^"  ^'  ^^^''*^* 

tranquillement  Ce  repofer.  C'étoit  autant  de  té- '" 

moins  non  fùfpeâs  de  la  future  rcIîirrecStion  du  Sau-  '  - 

veur.  Si  fbn  corps  difparoilToit  après  tant  de  pré- 
cautions ,  on  ne  fè  réfèrvoit  plus  la  reflTource  de 
pouvoir  dire  que  la  {îipercheriè  de  fes  Difciples  y 
avoit  part. 

On  ne  lailïà  pas  d'avoir  recou^rs  dans  la  fuite  à 
une  n  miferable  défaite  ;  &  ce  qu'il  y  eut  de  plus 
trifte ,  c'eft  que  cette  relTource  d'hommes  défèf^ 
pérés  eut  fbn  lùccès  parmi  le  peuple.  Mais  fl  Je- 
rufàlem  aflfèéta  de  fè  laifTer  feduire ,  il  ne  faut  que 
le  récit  des  faits  dans  leur  plus  grande  limplicité , 
pour  faire  fèntir  à  l'Univers  avec  combien  peu  de 
pudeur  la  Synagogue  employa  des  menfbnges  lî 
grolTiers ,  &  quel  étoit.raveuglemént  de  ceux  qui 
:fiDulvirent  bien  les  croire.  Cette  circonlbnce  mê- 
me étoit  prédite  ;  &i'opiràâtreté  des  incrédules  fè 
cournoit  en  preuve  contreux.  • 

Jefiis  avoit  été  mis  dans  le  tombeau  vers  les  fîx  Kéftareaion'de  jefus. 
heures  du  fbir,  quelques  momens  avant  le  com-   DieAprii.j.Fer.i. 
mencement  du  Sabbat  &  de  la  Pâque.  Son  corps  . 
y  demeura  d'abord  jufqu  à  minuit  de  ce  jour-là , 
qui  fut  compté  pour  le  premier  de  fà  flpulture; 
il  y  refta  durant  le  Sabbat  tout  entier  :  ce  fut  la 
féconde  journée.  Ily  paflà  depuis  la  minuit  qui  ter- 
minoit  le  Sabbat ,  jufqu'à  l'aurore  de  k  première 
•Férié  :  c'étoit  le  troifieme  jour  ,  durant  lequel 
pour  l'accomplifTement  des  figures ,  pour  la  véri- 
fication des  prophéties ,  &  pour  la  juftification  des 
promeffes ,  il  felloit  que  le  MefTie  fbrtît  du  tom- 
beau victorieux  de  la  mort. 


ante  auroram. 
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Aniie  cbnt6  ».        De  grand  matin ,  lorsque  les  fbldats  placés  par 

•nwaûroramr*  *  la  Synagoguc  vcilloîent  auprès  du  fëpulchre ,  le 

Père  célefte  à  qui  fbn  Fils  bien-aimé  avoit  remis 

^5.11. 3  t.  Hune  jc/on  ame  entre  its  mûns ,  la  réunit  à  fbn  corps  di- 

uim  leliucitavit  Deus.      .       t^  r/  r      *  »      '    r     >\    i 

vm.  Jtn  perleverant  lur  la  croix  julqu  a  la  mort , 
Jefùs  avoit  mérité  fà  réiùrre(5tion.  Dieu  Topera 
7«M.  X,  it.  comme  due  à  l'obéiflânce  &  à  la  dignité  de  ion 
Fils.  Mais  comme  Jefîis-Chrift  étoit  Dieu ,  &  le 
Fils  unique  de  Dieu ,  on  dit  dès-lors  indiffërem- 
ment  y  comme  nous  difbns  encore  aujourd'hui , 
dans  la  plus  exa^le  propriété  des  termes ,  &  que 
Dieu  a  reflùfcité  Jefùs-Chrift  fon  Fils  unique,  & 
que  Jefîis-XUhrift  Fils  unique  de  Dieu  s'eft  reflùA 
cité  lui-même ,  ou  que  c'eft  par  £i  propre  puiflânce 
qu'il  eft  ibrti  du  fèin  de  la  terre. 

Jefùs  relïiifcité  &  jûiiiflànt  d'une  nouvelle  vie  « 
ne  renverià  point  pour  Ibair  du  fëpulclire ,  &  ne 
femua  pas  même  la  grodè  pierre  qui  en  fermok 
l'entrée.  Il  la  pénétra  par  la  vertu  propre  àts  corps 
glorieux  ;  &  laiflànc  en  ordre  les  linges  dont  ii 
avoit  été  envelopé  ,  il  s'éloigna  du  lieu  de  là  fë- 
pulture.  Lei  fbldats  de  la  garde  n'eurent  en  ce  mo- 
ment aucune  connoiflànce  du  prodige  qui  fè  paf^ 
{oit  fi  près  d'eux  :  mais  ils  ne  l'ignorèrent  pas  long- 
temps. Le  Dieu-Homme  avoit  chargé  les  Anges 
iès  mîniffares  ,  du  foin  de  préparer  les  voies  à  la 
manlfeftation  de  fà  gloire.  Avec  quelle  allégrefîê 
ces  Ejjwits  bienheureux  qui  avoient  pleuré  ame- 
jrement  fiir  les  horreurs  de  fà  mort ,  ne  s'empref^ 
ièrent-ils  pas  de  contribuer  à  la  magnificence  de 
ion  triomphe  ? 

Il  ^qit  d'abord  pour  l'exécution  de  les  às^- 
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lèîns,  que  les  lùrveiilans  de  Tinfidele  Synagogue    ^nno  Chriftij-j. 

lullenc  écartés  de  ce  voiiina^e  ;  oc  que  la  pierre  ameauroram. 

qui  incerdifbic  le  fiiirit  fépuTchre  aux  vertueufès  — — — — 

perfbnnes  que  leur  zèle  y  conduifbit ,  ne  fôt  pas 

un  obftacle  à  la  conlblation  qu  elles  dévoient  y 

trouver. 

Tout-à-coup  il  fè  fit  un  erand  tremblement  de    Muth.  xxnv.  %.  Et 
terre  dans  les  environs.  C  etoit  1  Ange  du  Seigneur  eft  magnt».  Angeii» 
qui  en  defcendant  du  Ciel  avoit  excité  c^tt^t'^J^ft^^'^^!^ 
violente  fècouflè.  Les  fbldats  en  furent  effrayés,  'evoivkiapidem,  &f.- 
Mais  quelle  fut  leur  conAemation ,  lorfquë  T  Ange 
s'étant  approché  du  tombeau ,  roula  fans  effort  la 
groflè  pierre  qui  le  fermoit ,  s'aflfit  fur  cette  pierre , 
&  jettant  de  tous  côtés  àçs  yeux  étincelans ,  com- 
mença à  foudroyer  de  fès  regards  la  troupe  de  mau- 
vais Jui&  chargés  de  la  commifllon  des  Grands^ 
Prêtres.  Le  vifàgede  TEfprit  célefle  étoit  fèmbla- 
ble  à  un  éclair ,  fès  habits  aufTi  blancs  que  la  neige  ejm  S  f3*î/&*S 
ébloiiifïbient  par  leur  éclat  ;  les  sardes  ne  purent  «mentumejus/icùtnix. 

•  !!•  rr  f  ■  r       4-  Pne  timoré  autem 

tenir  contre  rimpreiiion  de  terreur  que  cet  ei-ejus,exterririfuntveiut 

frayant  ^e(5bcle  porta  jufquau  fond  de  leur  ame.  "**""* 

Ils  tombèrent  à  la  renverfe  y  comme  des  hommes 

frappés  du  tonnerre.  On  les  auroit  crus  morts,  fî 

leurs  fèns  &  leurs  forces  n*étant  peu  à  peu  rêve* 

nues ,  ils  n*en  avoient  £ih  ufàge  pour  s'éloigner 

înceflànunent  &  le  plus'  loin,  qu  ils  purent  de  ce 

pofte  dangereux*  Us  ne  pouvoient  y  demeurer 

quelques  momens  déplus  contre  l'ordre  de  Dieu^ 

qu'aux  dépens  de  leur  vie.  v  i  T; 

T  L    r     J         •  4  i  Marie  Mae  délai'' 

Les  choies  dévoient  être  en  cet  état,  avant  que  „g  ^^nt  amle'e  au 
des  femmes  foibles  &  timides,  mais  vertueufès  Scfépuichre ,  court  retn 
chçres  à  Jefu» ,  amvaffent  auprès  de  fon  tombeau.  fjf^'i%u% 
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An.  chriftî  jj.      Le  projct  d*y  venir  de  grand  matin ,  pour  embau'? 

»mi\uroram!'  ^"*  ^*  ^er  le  corps  du  divin  Maître  ,  avoit  été  fait  par 

Marie-Magdeleine ,  &  par'une  autre  Marie  fem- 

viî^etauSaLJ;  ^^  ^Q  Cléophas ,  dans  le  moment  où  Jofeph  Se 

qux  lucertît  in  prima  Nicodcmc  lui  avoient  donné  la  fêpukure.  Les  pré- 

Sabbau  ,   venu   Mana  -r     /      •  '     J>      1     r  •     J     1     r    • 

Magdaiene ,  &  aitern  patatiis  ctoicnt  commenccs  dcs  le  loir  de  la  lixier 
chram.*  "  "'  ^^  '  me  Férié  :  on  les  acheva  le  fbir  dii  Sabbat  d'où  Ton 
cJmnnfi/rSbba'ni!  comptoît  la  première  Férié  de  la  femaine  fuivante; 
Maria  Maçdaiene ,  &  Pluilcurs  fàixitcs  femmes ,  compagnes  ordinaires 

Mana  Jacom ,  &  Salo-    ,  in  l  a  j     « 

me,  emerunt  aromata ,  Qcs  voyages  OU  Sauvcur ,  voulurent  ctte  oe  la  par- 

jéfum"'""'  ""serent^j^.  entr'auttcs ,  Jeanne  femme  de  Cbufas  Inten- 

^^,„       ^  dant  d'Hérode ,  &5alomé  mère  de.  Jacques  &  de 

L«ir.  XXIV,   10.  Et  _  _  '  ,,  .  ff^  /    .  , 

joaniia,  Jean.  Comme  elles  avoient  palle  toute  la  journée 

dans  le  lilence  &  dans  la  retraite  y  éXt.%  ne  favoient 
pas  qu'on  eût  mis  des  gardes  au  fépulchre.  Elles 
s'imaginoient  que  pourvu  qu  elles  arrivaflent  avant 
le  joue,  elles  auroient  pleine,  liberté  de  iàtisfàire 
leur  dévotion.. Les.  melùres  furent  prîfes  iùr  cette 
aflurance ,  &  le  reiidez-vbus  affigné  pour  partiD 
durant  la  nuit ,  dès  qu  il  fèroit  pei'inis  de  ibrtir  de 
la  ville*  , 

i  EflTecSliveraent  on  /è  mît  en  jnardie  :  mais  /bit 
qu'il  fallût  attendre  quelques-unes  des  coinpagnes 
qu!on  avoix  ailociées  à  la<bonne  œuvre.,  .ibit  qu'il 
manquât  quelque  cHole  aux  provilionS)  &  qiion  fut 
contraint  de  remettre  juiqu  au  jour  pour  y  fùp- 
pléer,  fbit  que  les  ténèbres  eufïènt..feit  peur  dès 
qu'on  s'y  vit  engagé ,  ibit  que  l'embarrœ  du  tranf^ 
port  rendît  le  voyage  long  &  difficile ,  /bit  même 
qu'on  eût  j[ugé  à  propos  Renvoyer  quelqu'une  de 
la  troupe  à  la  découverte  pour  reconnoître  la  fi- 
tuation  des  lieux  y  &  pour  en  rendre  compte  %  il 

elt 
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cft  certain  que  le  gros  de  la  bande  fut  très-long-       Afl.ciiri(K  jj. 
temps  en  route ,  &  que  le  foleil  étoit  déjà  levé  an^L^S/'^"-'' 

lorfqu*elles  arrivèrent.  Il  parok  néantmoins  que      " ' 

Màrie-Magdeleifle ,  <St  Marie  femme  de  Cléophas,  vawTiSsabbai^! 
les  premières  qui  avoient  formé  le  projet  du  voya-  î^^'JïïJîJj'JS"*" 
ge ,  prirent  les  devants.  Encore  celle-ci  changea-  i.«f.  xxiv.  i.  unâ 
t-elle  de  pcnfée,  &  vraiffemblablement  elle  allaîiS.îeiÏÏJnudLÎI 

rejoindre  (ks  compagnes.  Magdeleine  refta  feule  :  J^TaSTci-SS 
mais  y  quoiqu'abandonnée ,  elle  eut  le  courage  de 
continuer  fèule^ibn  chemin.  Elle  arriva  à  fbn  ter- 
me ,  qu'il  n'étoit  pas  encore  jour ,  &  qu'on  voyok 
à  peine  àiè  conduire. 

Magdeleîne  parmi  les  perfonnes  de  {on  fexe  étoît  auM^'s^tod  *'  JiSa 
la  plus  diftineuée  &  la  plus  fervente  des  Difciples  MagdaienevenU  manè, 
de  J élus.  Comme  il  1  avoit  délivrée  de  lept  démons  feiit»admonuiD«iituiBr 
dont  elle  avoit  eu  le  malheur  d'être  infeftée ,  elle 
s'étoit  infëparablement  attachée  à  ion  puiflànt  li»- 
bérateur  ;  &  dans  les  fèrvices  qu'il  Êilloit  rendre  au 
divin  Maître  ,  fbn  empreflèment  &  ïbn  zèle  fè  fei- 
ibient  toujours  remarquer.  Elle  en  fiit  bien  récom- 
pense :  Jefîis  ménagea  tellement  les  chofès  dans 
cette  grande  occafion  ,  qu'avant  l'arrivée  de  fè» 
compagnes ,  Magdeleine  eu  le  temps  d'aller  cher-^ 
cher  les  plus  intimes  confidehs  de  Jefùs,.pour  les    «!««•  J^-  9.  Sof^ 
conduire  au  fepulchre ,  &  qu'ayant  étér la  dernière  ffsïudTTp'parS 
aux  pieds  de  la  Croix  >  elle  flit  auffi  la  première  P;^,°,î„T5eS?iî: 
à  qui  le  Sauveur  accorda  la  confblation.  de  le  voir««'"«**"'*°»» 
au  moment  où  il  reprenoit  fà  nouvelle  vie;        i  > 

Elle  avoit  remarqué  très-exa€lemerit  tous  les 
environs  du  fèpulchre  :  elle  ne  s'y  trompa  poirit.^ 
A  la  faveur  du  petit  jour  qui  commençoicà  poin- 
dre, elle  alla. droit  au  jardin  ;  elle  y  entra;  &  ieiapSrubiatliIn»!'^©, 

Tome  m.  X  kji  numemo.. 
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AnnoOirifiiîs.  premier  objet  qui  vint  la  frapper,  fut  la  grofle 
anSïu^Si.^*  ^^  ^  pierre  qu  on  avoit  fcellée  par  l'oridre  des  Pontifes, 
■  renverfée  &  hors  de  fà  place. 

L'Ange  qui  écartoit  les  Ibldats,  ne  fè  fit  point 

voir  :  mais  Magdeleine  vive  &  ardente ,  comme 

elle  étoit,  ne  douta  point  à  la  vue  du  fépulchre 

ouvert  )  que  durant  la  nuit  on  n'eût  enlevé  le  corps 

de  (on  cher  Maître.  Sans  examinctr  davantage,  eÛe 

prit  là  rë£>lution.  Elle  avoit  pour  Simon-Pierre  la 

vénération  profonde  qu  exigeoit#dignité  de  Chef 

des  Apôtres  de  Jefiis  :  elle  crut  qu  u  devoit  être 

le  premier  inftruit.  Elle  oublia  £ès  compagnes,  elle 

/•«.  ATT.  t.  c^rit  courut  par  le  chemin  le  plus  court  à  la  maifbn  où 

nem  p«tnim,  &  aiium  Pierre  demeuroit  avec  Jean  fils  de  Zébédée,  cet 

Dtfapdwp  quem  «"-autre  Difciple  que  Jeiùs  aimoit.  Elle  fit  fi  grande 

diligence ,  qu'il  s'en  ÉJloit  bien  qu'il  fôt  encore 

jour  lorfqu  ^le  arriva.  Vous  ne  lavez  pas,  dit-elle 

aux  deux  Apôtres ,  la  trifte  nouvelle  que  je  vous 

apporte.  Je  fiiis  ailée  au  tombeau  de  Jefiis;  je  l'ai 

trouvé  ouvert  :  la  pierre  qui  le  fermoit ,  à  été  dé- 

Dombt'^^drmr !  placée.  Affurément  on  a  enlevé  le  Seigneur  de  fon 

mento ,  & nercimiu  ubi {épulchrc,  &  Hous  Hc  làvons  pas  oii  OH auia  pu  le 

poiueruMeam,  *■  '  *  *^ 

mettre. 
Pierre  &  Jean  vent     Pierre  &  Jcaa  pénétrèrent  d'abord  les  confé-» 
Mfepuickrtdejtfuf.  quejjcgj  ^  qq  lécit.  Ils  làvoient  qu  on  avoit  placé 

des  gardes  au  tombeau;  &  ils  ne  donnèrent  pas 
dans  lesL  inquiétudes  de  Magdekine  fiir  le  préten* 
du  enlèvement  du.  corps.  Mais:  auffî  avant  que  de 
conduire  à  k  réfiirre(5idon  de  leur  Maître ,  ils  vou- 
loient  être  bien  aifôrés  de  k  vérité  des  kits.  Ils  ne 
jugèrent  pas  à  propos  de  s'en  rapporter  aux  dii^ 
cours  d'une  femme ,  dont,  ils  coonoiiroienc  à  la 
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vérité  la  prudence  ,  mais  à  qui  k  frayeur  naturelle     Anno  chriM  jj; 
à  fon  fêxe  avoir  pu  donner  le  change  dans  les  té-  amewroSïill/'  ^"'^ 
nebres.  L'heure  étoit  Êivorable  ;  le  jardin  étoit  pro-  ' 

che  :  ils  pouvoient  aller  vite  £»  les  lieux  ^  &  en 
revenir  fans  être  apperçus.  Ils  partirent  enfèmble,    *^  ^^'  h  £»« 
et  ils  coururent  juiquau  lepuichre,  ou  IViarie-Dircipuias,  &  Yenenu» 
Maffdeleinelesfuivitdeloin.  ^  ad«on««e«ui». 

Ils  alloient  tous  deux  de  compagnie  :  ôc  le  DîP 
ciple  bien-aimé  ,  qui  nous  a  confervé  le  détail  de 
cet  évenment,  reinarque  avec  foin ,  qu  ayant  couru 
plus  vite  que  Pierre,  &  étant  arrivé  auf^pulchre 
avant  lui ,  il  vit  en  (e  baillant  ,  que  les  linges 
étoient  à  terre.  C'étoit  bien  dequoi  piquer  la  fàinte  j-  ?«  cam  fe  încrmaf- 
curiofité  de  fbn  amour  pour  fbn  Maître  :  mais  il  ^i^  *  ^°  ** 
en  réprima  rempreflèment  par  refpe^t  pour  fbn  fù- 
périeur.  Il  jugea  qu'il  convenblt  à  l'authenticité  Nontamen  întroivît; 
du  témoignage ,  que  le  Chef  du  Collège  Apofto- 
lique  s*inltrui$ît  le  premier  de  toutes  tes  cii<conf^ 
tances,  &  trouvât  les  chofès  dans  l'état  où  Jefùs 
les  avoit  laiflées;afin  que  rapprochant  le  felt  des 
prédictions  qui  l'annonç oient,  il  décidât  avec  au- 
torité ce  qu'u  felloit  en  conclurre.  Il  s'arrêta  donc 
à  l'entrée  du  f^pulchre ,  où  il  ne  fè  crut  pas  per- 
mis de  defcendre. 

Nous  jugeons  par  la  fuite  de  la  narration,  que 
l'ouvrage  etoit  tellement  creufé  dans  le  roc  >  qu'il 
avoit  une  ouverture  non  collatérale,  maisfîipé-' 
rieure  ;  âc  que  l'on  defcendoit  par  un  efcalier  jjxC- 
qu'au  fond  de  la  caverne ,  où  les  loges  qu'on-  defti- 
noit  à  la  fépulture  étoient  pratiquées*  Cette  fùppo- 
Ction  levé  toutes  les  difficultés  du  TexBe.  Les  voya- 
geurs modernes  ont  dû  trouver  les  chofès  trop 

KKkJ^ 


Digitized  by 


Google 


444  •  HisTOiiÉ 

AnnoCiirifti  ??.     changées ,  pour  qu'on  puiflè  attendre  d'eux  l'an- 

Die  April.  j.  Fer.  I.    .       *-'    ^r^  i-        /A       •        »•!  r  •        c« 

inteauroram.   *        cicnne  Topographic»  Quoi  qu  11  cn  loit ,  Simon- 

Pierre  arriva  quelques  momehs  après  Jean ,  &  il 

«/rsi«'^p«n^t'.defcendit  le  premier  jufqu'au  fond  du  fépulchre. 

91M!»  eum  ,  &  inttowit  ^  portée  dc  tOUt  VOÎr  &  de  tout  examiner,  il  re- 
in monumentum  ,&  vir        r  I       l.  /      • 

dit  linteaminapofîia;  marqua ,  comme  Jean ,  que  les  linges  étoient  ên- 
fuerat  fupercïpM  ep ,  femble  en  im  endroit.  Il  vit  de  plus ,  que  le  fiiaire 
Sum"  "£  ^ont  on  avoit  couVert  la  tête  de  Jefus ,  étoit  pro- 
{nvoiotum  ia  unum  lo-  prement  plié  Se  mis  à  part.  Ces  foins  ne  marquoient 
'"liIc.  xxiy.  it.  Pe-  pas  la  précipitation  d'un  enlèvement  fiirtif.  Tout 
S'S moEîilum;' annpnçoit  la  maturité  des  plus  fàges précautions: 
SaKS^I»  "&  toutpréfentoit  l'exécution  d'un  deflein,&  desat- 
abiù.  *    tentions  de  providence. 

Il  n'en  falloit  pas  tant  >  pour  jetter  le  fervent 
Secumfniranspod&c-  Apôtte  dans  une  admiration  mêlée  de  la  plus  vive 
tm  fttcfft.  j^jg^  Pierre  ne  vit  ni  les  Anges  ni  Jefùs.  Dieu  vou- 

lait de  lui  une  foi  pure  &  parfaite ,  en  vertu  de  la- 
quelle il  fut  en  état  d'exercer  auprès  des  Apôtres 
.bïan^o''' coi'vWfr,  ^  firercs  fon  office  de  premier  Pafteur ,  de  les  raf- 
fonBtaa  firatres  tuw.  fpjçr  conttç  leur  fifayeuT ,  &  de  les  rafïèmbler  avec 
autorité  autour  de  fà  perfbnne,  en  attendant  que 
le  divin  Maître  fè  fît  voir  à  eux. 

Ce  qu'il  avoit  vu  de  fès  yeux,  lui  rappella  la 
mémoire  de  ce  qu'il  avoit  entendu  de  la  bouche 
de  Jefùs  :  l'événement  le  fit  fbuvenir  des  promef^ 
fès  ^  &  lui  en  donna  l'intelligence.  Il  vit  bien  que 
£  le  corps  de  fbn  Maîtrç  eût  été  enlçvé  durant  k 
nuit ,  comme  Magdeleine  Iç  fèupçonnoiç  >  oii 
n'auroit  pas  pris  Iç  foin  de  plier  le  lùaire,  &  de 
détacher  les  linges.  Jefùs  çft  relfùfçité ,  dit-il ,  je 
nç  puis  plus  en  douter.  Depuis  ce  moment  le  Chef 
des  Appcres  tint  çonfiammçnt  Iç  îftêmç  langage. 
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A  dès-lors  il  fe  trouva  en  état  de  raflùrer  tous  leff    AnnoChttiHjî. 

Jean  qui  accompagnoit  Pierre ,  fut  permadé  ,  — — ~ 

comme  lui.  Il  fit  à  fbn  tour  les  mêmes  recherches ,  „^'"*.-  ^^.*  ••.'^"'?« 

-1  I  A  I      r         o    .1  .       1  '  «f  o  introivM ,  &  ille 

il  apperçuties  mêmes  choies  ^  oC  11  en  tira  les  me-  Difcipuins  qui  Tenem 

rr  ter         n.»  i       r      primus  ad  monumen- 

mes  conléquences  pour  la  réiurrection  ae  lontumcftTidit.&çieiiidit. 
Maître, 

U  leur  &lloit  à  tous  deux  une  convi<5tion  auflî 
palpable^pour  ouvrir  leurs  efprits  à  la  connoiflàh- 
ce  de  la  vérité  :  car  ils  n'entendoient  pas  encore 
les  Ecritures.  Ils  n*a voient  pas  compris  que  le   ^•Non'iumeBîm  fd*. 
Chrift  dût  reflùiciter d'entre  les  morts ^ & \&& ex- oj^onebat  eumà'mo^ 
preflions  de  Jefiis  les  plus  énergiques  en  cette  *^"''"'^*^ 
matière ,  ils  les  avoient  toujours  traitées  de  figures 
&  de  métaphores. 

On  peut  juger  avec  quelle  confolation  ,  &î,X  éi^J't 
quelle  fermeté  de  foi,  les  deux  Apôtres  retour- "««p^o»' 
nerènt  dans  leur  maifbn  de  Jeruiidem.  Ils  (êroient 
demeurés  bien  plus  volontiers  auprès  du  tombeau  : 
mais  le  jour  approchoit  ;  il  ne  convénoit  pas  aux 
intérêts  de  la  caufè  de  Je^  ,  &  à  la  fureté  de  fes 
Diiciples  y  qu'on  les  lùrprît  dans  im  endroit ,  ov 
la  jaloufle  n'auroit  pas  pardonné  à  deux  hommes, 
les  principaux  confidens  du  Crucifié;  ce  quepou* 
voient  fiiire  quelques  femmes  peu  connues ,  qu  on 
voyoit  làns  conféquence  pleurer  fiir  le  tombeau 
d*im  mort  qu'elles  avoient  toujours  honoré. 

Marie-Magdeleine  laiflà  partir  Pierre  &  Jean  :    jtfane  MatUMnt 
mais  elle  ne  voulut  pas  les  fîiivre.  Encore  con-  refie  auprèt  du  tam- 
vaincue  quon  avoit  enlevé  le  corps  de  fon  àiet^Jft'fru^J^u^^] 
maître ,  elle  le  tenoit  en  dehors  auprès  de  Ja  grotte , 
pu  elle  pkuroit  amèrement  fin  ik  perte.  Durant 
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AnitoChnftt 
Die  April 
ajite  auroram 


Arîftî  iu    qu  elle  gémît  y  &  qu  elle  regarde  de  tojxs  côte$ 
m.  ^*  ^''  *  avec  Tinquiétude  d'une  perfbnne  affligée  qui  cher- 


Joarh  XX,  ir*Ma 
ria  autem 
numentum 
rans< 


che  fbn  thréfbr  ^  elle  Ce  baille ,  &  elle  jette  (es  yeux 
Libit  ad  mS^  baignés  de  larmes  fur  le  fond  du  fépulchre.  Elle 
1  foris ,  pio-^V  voit  point  Tobjet  de  fbn  chafte  amour*  Mais 

1115»  .*  *^-'  ^  A  111 

Dura  ergo  fleret ,  in-  elle  appcrçoit  deux  îeunes  nommes  vêtus  de  blanc  p 
in  monumentum.  allis  tranquillement  dans  le  lieu  de  la  lepulture  d& 
gei'ci-in'ltSm«  Jefus,  Tun  à  Tendroit  où  avoit  repofé  fà  tête,  & 
unumaacaput.&unum  l'autre  (ju  ^ôté  dcs  plcds. 

ad  pedes ,  ubi  pofinun        ,.,,.,  /  ,11  .^  .       ii 

fucrat  coipu»  jcfii.  c  ctoicnt  deux  Anges  qu  elle  voyoït  :  mais  elle 

étoit  fi  éperdue ,  que  malgré  la  grandeur  de  leur 
air 3  Scia.  Hngularité de  leurs  habiliemens ,  elle n& 

ik;!-,^d"ptt"IS  les  regardoit  point  pour  ce  qu'Us  étoient.  Femme,. 

eh.Quia  tuierant  D<>- lui  dîrent-Us >  pourctuoi  pleurez-vous?  C*eft,^ré- 

minura  meum ,  &  nef-  j.     »«        1    f  •  »•!  I       /  o    • 

CIO  ubi  pofucrunt  euni.  pondit  Magdcleine  ,  qu  ils  ont  enlevé  mon  Sei- 

convèrû'eft  ret^ireùSlgncur ,  Sc  je  ne  fài  OU  ils  l'ont  mis.  Comme  elle; 

&  S fUebr^STS  P^'^loif  ^e  ^  ^orte  J  elle  entendit  auprès  d'elle  quel- 

«^»  que  mouvement.  Elle  tourna  k  tête  y  &  elle  vit 

un  honyne  à  fes  cotés.  C'étoit  Jefîis  relïùfcité  &. 

plein  de  vie.  Elle  s'y  méprit  encore.  Femme ,  lui 

MuUer ,  quîd  pioras  ?  dit  Jeiùs  >  qu'avez-vous  à  pleurer  l  Qui  chercliez- 

Quem  yums  i         ^^^  ^  Magdcleine  ne  reconnut  ni  le  (on  de  k  voix  , 

ni  les  traits  du  vifàge.  Elle  s'imagina  que  c'étoit 

le  jardinier ,, &  qu'étant  fl  près  d'elle,  il  auroit 

entendu  ce  qu'elle  venoit  de  répondre  fur  le  lùjet 

hoîîl3aS!fiSid?ri^de  ^on  affliélion.  Ah!  Seigneur,  a joûta-t-eUc , fi 

«r!'*dicho™n2hi"'ibi  ^*e^  ^^'^s  ^  l'avez  enlevé,  fi  vous  avez  cru  votre 

pofujfti  eum  ;  &  ego  terre  dèshonorée  par  le  corps  d'un  crucifié ,  dites- 

eum  tollam.  •       >  1»  .  * 

i«.  Dicit  ei  jefui  :  moi  OU  VOUS  1  avez  mis  ;  vous  verrez  avec  quel 

dttiSbTnî.lîuS  empreflèment  j'irai  le  prendre  pour  lui  donner  une 

diçîtur.Magifter.)      fépulturc  digne  de  lui.  Ses  yeux  fe  tournoient 

cependant  vers  le  fond  du  fëpolclire^  C'étoit-là 
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que  fes  regrets  &  fà  douleur  les  tenoient  attachés.     Anno  chrifti  ». 
Marie,  lui  dit  fimplement  Jefiis  en  Tappellant  parante «roram.** 
fon  nom.  Ah  !  mon  Seigneur  &  mon  Maître ,  s*é-  —— — — — 
cria-t-elle  en  {è  tournant  vers  lui,  c*eft  vous  que 
j'entends  î  Dans  le  moment  elle  fe  jette  à  fes  ge- 
noux pour  les  embraflèr.  Non,  lui  dit  Jefùs,  ne 
me  touchez  pas  ;  je  ne  luis  pas  encore  monté  auê  j«r«  :  noU  me  tan- 
Ciel  auprès  de  mon  Père  :  attendez  un  autre  temps  ^^^^f^t^ 
pour  me  ,donner  ét^  marqués  fenfibles  de  votre 
refpeéb  &  de  votre  vénération.  Maintenant  allez  ^ 
fans  perdre  un  moment,  trouver  mes  frères ,  les   v«!eantemadfi«f« 

A     a'^  r-         1  J  •    •        fluJ*  iiieo»,&(liceu:Afcen- 

Apotres;  laites-leur  part  de  votre  joie,  oCdites-aoadpatremmeum,* 
leur  en  mon  nom  :  Voilà  co  que  le  Seigneur  Jefiis  SmT&Demveûroîï 
m'a  chargé  de  vous  répéter  :  je  vais  monter  vers 
mon  Père  &  votre  Pere>  vers  mon  Dieu  &  votre 
Dieu. 

Jefiis  ayant  donné  fes  ordres  à  Magdeleine ,  fe 
rend  invifible,&  diiparoît  à  fes  yèux.Sa  fidèle  aman-  daUneTtHîu'îdaM  olî* 
te  pénétrée  de  la  plus  pure  joie,  oublie  encore  une  2^'  ^l^hîî  S^ 
fois  fes  compagnes ,  &  court  en  hâte  donner  avis  nuhi. 
aux  Difciples  de  ce  qui  vient  de  lui  arriver.  Oui , 
leur  dit-elle  dans  fbn  transport,  Jefiis  eft  relKifcité  : 
j*ai  vu  le  Seigneur ,  &  voici  ce  qu'il  m'a  chargé 
de  vous  dire. 

.  Les  paroles  que  rapportoit  Magdeleine  de*  k 
part  de  Jefiis  à  ceux  qui  Favoient  uuvi ,  étoîent  fi 
conformes  à  ce  qu'if  leur  avoit  prêché  durant  fà 
vie ,  &  le  nom  de  fes  fi-eres  que  le  Dieu-homme 
daignoit  leur  donner  dans  le  jour  de  ion  triom- 
phe ,  leur  étoit  fi  honorable ,  que  tout  devoit  con- 
tribuer à  le  faire  croire.  Mais  fi  Pierre  &  Jean  déjà 
convaincus ,  crurent  làns  héfiter  ^  le  rapport  de 
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ABBoChfîûî  il.     Marie ,  elle  trouva  les  autres  fi  abbattus ,  fi  baigné» 

Die  ApcU.  j. Fer. I.  j        ,  ^     ,,  ,  .  i     '^ 

în  aorori.  de  pleurs ,  Il  découragés ,  que  rien  ne  put  les  per- 

"^l     TTZ      TT  fiiader ,  ni  les  confbler.  Il  eft  vivant ,  répetoit- 

MarcXVl.  lo.  Illa  '  i»   .       a       «i        »  i^         u 

vadeiw  nnntiavit  his  qui  elle  avec  aJlurance  :  je  1  ai  VU ,  il  m  a  parlé.  Elle 

cam  eo  (tierant ,  lufcn-  •  /•  n     »  t\ 

tibui  &  flentibus.        ne  gagna  rien  lur  ces  elprits  prévenus,  ils  conti- 
1 1.  Et  iiu  audiemet  nuerent  de  regarder  {on  cûfcours  comme  les  vifions 

S«ab*«rnoaaedi£  ^'^ne  femme  à  qui  fon  amour  feit  illufion. 

"^  L'opiniâtreté  des  Difciples  venoit  moins  de  foî- 

bleflè  de  foi ,  que  de  déaut  d'intelligence.  Jeliis 
en  avok  pitié  ;  &  pour  diipolèr  leurs  écrits  à  croire 
avant  que  de  les  honorer  de  û  vifite ,  il  leur  xnéna-r 
geoit  encore  plus  d'une  leçon. 

Tout  ce  qui  s'étoît  pafl?  depuis  k  première  arrî-; 
vée  de  Magdeleine  au  fëpulchre ,  avoit  occupé 
allez  peu  de  temps.  Ses  voyages  a'avoknt  été  que 
des  courfes  rapides,  quiportoient  tous  les  carac- 
tères de  la  vivacité  de  fbn  amour.  Le  Ibleil  fè  levoic 
à  peine ,  qu  elle  étoit  à  Jeruûlem  pour  la  féconde 
fois.  Ses  compagnes  qui  étoient  parties  aulli-bieft 
qu'elle  de  grand  matin,  n'avoient  pas  fait  la  même 
diligence ,.  fbit  pour  les  raifbns^  que  nous  avons 
indiquées ,  fbit  pour  quelques  autres  que  nous  ne 
fàvons  pas:  elles  n'arrivèrent  à  la  vue  du  fëpul- 
chre ,  telon  la  remarque  expreflè  d'un  des  Hifto« 
KO  jara  o  e.     ^^^^^  ^  jg(jjj  ^  qu'après  le  lever  du  fbleil  ;  au  lieu 

«JbîirtciSSiiflen?"  q^c  Magdeleine,  au  rapport  d'un  autre  Ecrivain 

fecré  j  s'y  étoit  rendue  durant  les  ténèbres  y.  Se  lorf^ 

qu'il  étoit  tout-à-fait  nuit  :  intervalle  plus  que 

fîiififànt  pour  placer  les  évenemens  que  nous  ve- 

X.  noos  de  raconter^ 

Ma^dcS^'^vfnt     ^^  ointes  Femmes  en  afTez  grand  nombre^ 

aufépuichrt, ,  &  /*-  ayant  à  leux  tête  celles  que  nous  avons  déjà  non»- 

fus/e(ai$vwâ«lkf.  mécS 
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méesj  s'approchèrent  de  la  montagne.  Comme     AnnoChriftîn. 

elles  n*avoient  point  de  nouvelles  de  Magdeleîne  la^^lS"^'  *'  ^"•'* 

qui  avoit  pris  ime  autre  route,  pour  aller  joindre  les 

Apôtres,  Ôc  que  leur  objet  principal  étoit  d'em- 
baumer le  corps  de  Jefiis ,  elles  étoient  fort  in- 
quiètes fîir  k  manière  dont  elles  pourroient  y  réuffir. 
Car ,  diibient-elles,  la  pierre  qu'on  a  mifè  à  l'en- 
trée du  iëpuichre  eft  d'un  poids  énorme  :  où  trou-  _„    ^ 

*  1      ,  .Ml  j       1        W<»v.  XVI.  j.  Et  «- 

verons-nous  quelquun  qui  veuille  nous  rendre  le  cebamadinvicemtputs 
fervice  de  k  retirer?  Leur  embarras  eût  été  bien  at7Ê«ont«^nS'r 
plus  grand,  fi  elles  euflènt  fà  que  le  tombeau  avoit 
été  gardé  par  des  fbldats.  Mais  nous  avons  déjà 
remarqué  qu'elles  n'en  avoient  point  de  connoiP- 
iànce;  &  Dieu,  fans  les  en  faire  inftruire,  avoit 
bien  voulu  lever  toutes  lesdiflScultés  par  le  miniP^ 
tere  de  fès  Anges. 

EUes  s'apperçûrent  d'aflez  loin  que  k  pierre  j^^f^Sràjl: 
étoit  otée  de  demis  le  iépulchre ,  ot  qu'elles  au-  «ï""»  Em  quippe  mar 
soient  de  ce  côté-là  toute  liberté  de  fe  fàtisfefire.  ^"'" 
Leur  joie  fut  grande  :  car  eflfeélivement  le  poids    '*^'  xxiv.  u 
■étoit  tel,  que  toutes  ces  femmes  enfèmble  n'euf^ 
iènt  pu  feulement  la  feire  remuer.  Mais  leur  joie 
ne  kiflà  jpas  d'être  mêlée  de  quelque  frayeur.  Lor A 
qu  elles  fe  furent  approchées  ,ds.  au  moment  cru'èt-  ««f?^'^*  '•  ^^"' 
les  le  oïlpoloient  à  entrer ,  elles  apperçurent  a  k  J?"»  wJçnmtjuwnen» 
droite  un  Ange  aflis  j  fous  k  figure  d'un  jeune  opem*m  Su^SSi 
Jiomme  y  &  revêtu  d'uner  robe  blanche.  Elles  eu-  *  **^p»'"»*- 
jrent  peur;  elles  firent  même  apparemment  quel- 
ques pas  en  arrière  :  mais  F  Ange  les  ralfâra.  Que 
ks  ennemis  de  Jefîis  tremblent  &  reculent ,  leur 
dit-il ,  ils  n'ont  que  trop  de  ratfoas  de  s'alarmer  r 

^our  VOU5  auties ,;  fes  Diîciplcî  confiantes  *&  fides^ 
XomeUL  LU 
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AnnoChriftîji.     Ics ,  pouxquol  ièriez-vQus  effrayées?  Je  fài  que 
poftïmSbiis*.         yotis  venez  chercher  Jefus  de  Nazareth  qui  a  été 

• '■ '  crucifié.  Vous  croyez  qu  il  repofe  dans  ce  tom- 

,.  ^'^r^-  ^''.  *•  Q"  beau  ;  vOu5  vous  trompez  ;  il  n'y  eft  plus  :  il  eft 

dicit  Uhs  :  Nohte  expa-      Vr  r  •    /        •    /•  J      r  ♦      «l    1»         •  /  j* 

vercere;jeramquxritùrellulc4te,  ainli  quc  tant  de  lois  il  iavoit  prédit 

S««?;°îr1ft'hk;  durant  fa  vie.  Venez  vous  en  aflùrer;  defcendez 

ecce  lociuubi  pofueniM  j^^s  la  câveriie  :  voyez  l'endroit  où  votre  Dieu  & 

Matth.  XXVIII.  j.  le  mien  y  le  Seieneur  dts  Anses  comme  des  hom- 

Refpondem  «atem  An-     ,  .       /    t*^    .,  i»  i 

seius,dixttmaiMrib«t>nies  avoi»  été  mis;  vous  ne  iy  trouverez  plus. 
ï^t-J^S  Mm  ;  Convaincues  alorsde  raccompliflêment  de  fes  pro^. 
jd  crucifixu5  eft,  qux.  flieflès ,  courez  vite  porter  à  fes  Difciples  la  nou- 
6.  NonefthfctSur-yeUe  de  {k  réiîirre<5Uoiu  Vous  leur  direz  à  toos^ 
veniter&  videte  locum  tnais  fingullerement  à  Pierre  :  Notre  Maître  e&  re^ 
""  r^' dStî^T  fi^cité.  Il  va  vous  devancer  dans  la  Galilée  ;  c'eft- 
cite  DifcipuUf  ejus  quia  là  que  VOUS  le  vertez/ainfi  qu'il  vous  l'a  promis; 

furrexu  ;  &  ecce  pracce-  ^i    -^  r  r  j    i  "^     •  •         j  i 

dit  vos  in  Gaiiizam:  ibi  rouT  VOUS ,  lemmes  hdeies ,  qui  veniez  donner  i 
dhdJôbL""       '**"  Jelùs  les  dernières  marques  de  votre  vénération 

îtefSeDiûJpùUs^«P^"'  ^°"  ^^é  corps ,  ne  doutez  point  de  la  vé- 
&  Petro ,  quia  pratcedit  rite  que  je  VOUS  annonce.  Souvenez-vous  que  c'efi: 

TOI    in   Galilzam  :  Ibi  »  j      t^«  •  i 

eumvsdebiti$,ficut  di»  un  Ange  06  Dieu  qui  vous  parle. 

'*'"*'  Sur  cela  elles  descendent  jufqu'au  fond  de  la  ca* 

-riflv* ^^J^' '•  ^' '"" verne  ;  le  fêpulchre  étoitvuide.  Elles  nV  trouvent 

greuz  non  invenerant        ,^  it/'i-«iii  . 

«orpui  Domini  jefu.  pomt  le  cotps  dc  Jeius.  Elles  demeurent  interdi- 
tes ,  elles  fe  troublent  ;  elles  s'afl^ent ,  comme  fi 
l'Ange  ne  les  eût  pas  prévenues.  Elles  ne  compter 
noient  rien  à  ce  qu'on  leur  difbit  de  la  rélùrrec- 
tion  du  Sauveur.  Auffi  peu  inftmites  que  Magde- 
leine  l'avoit  paru  d'abord  ,  elles  s'imaginèrent, 
comme  elle ,  que  le  corps  de  leur  Maître  àvoit  été 
jJL'ZZL^£t^''^^y^'  ConfbfesiSc  défolées,  elles  ne  favoient  I 
de  ifto ,  ecce  duo  Tîri  quoi  fe  réfoudrc ,  lorfejue  deux  Anges  fous  lar  figure 

Iteterunt  lecùt  illas  in  j     j  •  «  ■■•  a  Si    i  .  P  .i 

vefte  fuigend.  w  QQvx  jeunes  hommcs  )  cevêcus  d  habits  tout  brur; 
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îans  de  lumière ,  parurent  auprès  d'elles.  Elles  n  en     An.  chriflî  3  j; 
purent  foûtenir  la  vue.  La  dignité  des  perfonnes ,  poft  onuSoKj/"' '* 

Se  l'éclat  des-vêtemens  les  éblouirent.  La  crainte  ,       ' '• 

la  modeftie ,  le  re%e<â  leur  fermoient  la  bouche , 
&  tenoient  leurs  yeux  bailTés  vers  la  terre.  Mais 
quoi  !  leur  dit  le  miniftre  de  Dieu  ;  que  voyez- 
vous  donc  ici  qui  doive  yous  alarmer?  Vous  vous 
affligez  de  n'y  pas  trouver  l'objet  de  vos  empref- 
fèmens.  Hé ,  pourquoi  chetchez-vous  un  homme   ^t  ^W-  ?•  Q"»"* 
Vivant  parmi  les  morts  î  Le  Seigneur  votre  Maî-mortuis  ? 
tre  Sa  le  nôtre  n'eft  point  dans  ce  fèpulchre.  Il  eft    6.  Non  efi  Wc,  feâ 
reffufcité  :  il  eft  forti  du  tombeau.  Ce  n'eft  pas  dans'""*"'^^ 
le  fëjour  de  la  corruption  Se  des  ténèbres,  qu'on 
peut  déformais  efpérer  de  le  voir.  Auriez-vous  du 
vous  y  tromper  >  vouS  qui  avez  eu  fi  long-<emps 
le  bonheur  de  vivre  avec  lui?  Souvenez-vous  de  w^lST/ft'^ls^^^^^^ 
ce  qu'il  avoit  coutume  de  vous  annoncer ,  lorA**"*"^'"  Gmxika. 
qu'il  prêchoit  en  Oalilée.  Il  faut,  votis  dilbit-il ,  ,7;pj?f'"^*^".K°P<"■: 
que  le  Fils  de  l'Homme  fbit  livré  entre  les  mains  jnTOnushonSmpw- 
des  Gentils,  qu*il  meure  fur  la  croix.  Se  quil^SX^cf* 
reilùfcite  le  troifieme  jour. 

Les  iàinte$  Femmes  fè  féveillcpcnt  à  ces  paro- 
les ,  comme  d'un  profond  afloupiflèment.  EUes  fç    »•  Et  ncorivae  cm 
fouvinrent  des  prédiétîonis  de  jefùs,  &  elles  demeu-  ^     **"  **"*' 
rerent  pleinement  perfùadées  de  fà  ré{ùrrç(ftîon,^ 
Mais  cette  penfëe  qui  les  combla  dé  ioîe,  ne  leur.F.^'^'**  ^^"'  •• 

'    j.  1 '^  Ml.    /    T  1.1'»  .         Il'     "  e»e™n« c«o  de  mo- 

rendit  pas  la  tranquillité.  Le  trouble  ies  avoit  telle-  ««nienfo  cum  dmore& 
ment  pénétrées,  à  h  vue  des  deux  Atiges,  queirS"  OTiiSè"*Di&ipuiîI 
les  {cMftîrém  du  fëpukhre ,  biens  moin^  en  femmes  *'"' 
confblées  qui  ont  appris  ûhé  bonne  nouvelle  ,'  Mtrcxi^.i.Atttix 
qu'en  fugitives  éperdues  qui  îTâorghent  d'un'  pré-  ra":::n'.:TraVer1; 
cipice.   Elles  obéirent   néantmoins  aux  ordres  *°^*^*^*"*".*î*' 
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Anno  chriftî:  îj.    qu  cllcs  avoîcnt  reçus  ;  &  Ce  tenant  toutes  étroite- 
poft'ortîm'foUs.*  "*  ^*  nient  ferrées  ^  elles  prirent  le  chemin  de  Jerulàlem 

• 77"""  pù  leurcomipiflion  les  rappelloit.  Sur  la  route  elles 

îïïmdfxemrrxit gardèrent  un  profond  filence.  Tout  ce  quelles 
^ant  enim.  xencontroient  de  pafïkns ,  renouvelloit  leurs  alar- 

mes ,  ôc  leur  fècret  d'ailleurs  n'ëtioit  pas  de  nature 
à  être  communiqué  indifFéreramenc  à  tout  le 
monde. 

Cétoit  beaucoup  pour  les  fidèles  fèrvantes  de 
Dieu ,  que  les  adurances  que  leur  donnoient  de 
la  réfùrreélion  de  leur  cher  Maître  la  parole  de  fes 
Anges^témoignagede  leurs  propres  yeux,&  leibu- 
venir  de  Ces  prédi<5Uon$:mais  ce  n'en  étoit  pas  aièz 
pour  contenter  Tampur  tendre  Sç  magnifique  de 
Jefîis  envers  les  âmes  fimples  Se  ferventes.  Comme 
la  troupe  dévote ,  mais  timide ,  marchoit  avec 
précaution ,  ne  difànt  à  perfbnne  ce  qu'elle  avoit 
ordre  de  n'apprendre  qu'aux  amis  de  Jelîis ,  le  divin 
E.*£^Se&f  SLrii  Maître  fe  fit  voir  à  elles  fous  &  figure  ordiiwire  ; 
iUtt.dicew;  Avptfc     ^  jç  {q^  ton  de  voix  accoutumé ,  il  leur  dit  en 
hds  abordant  :  Je  vous  iàlue.  La  vue  Sç,  la  parole 
des  Anges  les  avoient  ef&ayées  :  ]a  préfènce  âc  le 
£dut  de  Jefiis  les  enhardirçnt  Si  les  calmèrent.  Elles 
Jll!!^«!'*!i"^î^  s'approchèrent  de  lui  avec  confiance  :  elles  fè  pro^ 
A  adoiaycniiueum.     ternerent  juiqu  a  terre  ;  elles  emprailçrçnt  tendre» 
ment  fès  pies  ;  elles  l'adorèrent  avec  re^ed»  Elles 
lui  donnèrent  à  loifir  les  plus  fènfibles  marG[ues  d^ 
leur  amour.  Jç&s  ne  leur  fit  point  les  mêmes  diF<- 
.    fiçultés  qu'à  Magdeleine.  Il  approuva  Içur  dévo- 
tion ,  &  il  leur  pçrmit  de  la  £itisÊûre. 

C'eft  ainfi  que  le  tendre  Sauveur  le  livre  encore 
tous  les  jours  aux  çmpreiïèoiens  ^  ^u^  d^firs  j  aux 
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j^miliarités  même  des  âmes  intérieures,  &  vérita-  .'Aiw»  aiiûi  jj. 
blement  attachées  à  fà  perfbmie  divine.  Celles  qui  foiLotom^oi^.  ^^'  [' 

fb  rendent  dignes  deiès  vilîtes ,  entendent  ce  que 

nous  difbns  ;  âc  fi  Jefiis  ne  fè  communique  ayeô'' 
cette  condescendance  d'ami ,  de  èeré  &  a  époux , 
qu'à  un  petit  nombre  de  Chrétiens  >  <:*eft  que  la^ 
multitude  enchantée  de  la  figure  de  ce  monde-tt'é-^ 
mdie  pas  Jefiis ,  ne  le  connoït  pas ,  Se  l6:ft>ticié  pèu- 
d'en  être  aimée.  Quel  bonheur  cependîàit,  quelle 
gloire  pour  un  homme  Chrétien,  qu'une  viCte  du  ^ 

Dieu-Homme  !  Je  dis  une  de  ces  vifites  fècrettes ,       ,  y,  ^ .  : 
&  de  ces  touchantes  converfàtions'  où;Êns  Ce  mon-^ 
trer  aux  yeux,  il  Eût  entendre  fàvdix  à  im  coéûr 
<iocile,  âc  il  lui  fait  ièntir  toiite  Tendon  de  Ûl 
grâce.  C'eft  dans  ces  momens  fortimés.  Se  toujours; 
trop  rapides ,  qu'on  goûte  fà  Religion ,  &  que  tous 
les  titres  paroi^nt  peu  de  chofè  en  comparaiioA 
du  nom  de  Chrétien.  Ces  feveurs,  il  eft  Vrai,  & 
ces  çarefles  divinerjannoncent  comuhément  des     .  > 
ordres  à  exécuter ,  ou  dos  cwnbats  à  foètenir  ^ 
mais  de  quoi  n  eft  pas  capable  im  coeur  fidèle  au 
ibrtir  d'un  entretien  Êunilier  &  d'une  intime  ^ôtn- 
munîcatioa avec  Jeifus!  ;     >       '  -' 

Tandis  que  les  fidntes  Femmies  étoientdéficieu- 
fement  occupées  à  contempler  vivant  c^ui-qu'el*-^ 
les  avoient  pleuré  mort  fiir  la  proix ,  il  leur  dit  avec 
douceur  :  Vos  alarmes  doivent  ètrt  maintenant- 
difilipées.  Il  feut  que  vous  fbngiez  à  remplir  mér^^^^ 
deflèins.  Quittez  la  confblatioh  que  vous  goûtewiaittjSNÏ 
auprès  de  moi  :  partez  ,  ainfî  que  mes  Anges  j'fmÈS'^J,*^^^ 
Tont  dit  de  ma  part.  Allez  joindre  mes  ^tjJSuS*^**'''"*'"''*^ 
dites  leur  de  iè  réunir  tous,  j&  d'aller,«r-* 
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Aimo  CbriiH  «.     cjans  la  Galilée  :  car  c'eft-là  qu  Us  me  verront.  En 
poft'bitum  foi^.    '  '  fîninânt  ces  mots ,  Jeiùs  dî/paroît  :  mais  ToniSUon 

_     iie  Ùl  jyréiènce  fùbûfte  toute  entière  ^  elle  donne 

ck§  ailes  pour  voler  où  la  parole  condifit.  Les  fàin« 
tes  Femmes  pleines  d'alléjgreflè  &  dé  réiblotion, 
précipitent  leurs  pàs^  &  redoublent  leur  diligen- 
ce t^eli^  courent  à  Jeruiàlem.  Elles  entrent  dans 
la  naaiJÉc^  de  Pierre  Se  de  Jeao  >  où  for  les  premières 
nouyeUes.rquavi>it  2^pp<>ftée$  Magdeletne>  les  au* 
^-%  f^"'*  *•  **trcs  Apôtres  &  plufieurs  Diiciples  s'étoient  ren- 

regrelTz  âmonumento,    ,  f.  .   *  i.  i       1/     -i   J     i 

BuntiaTenim  hzcomnia  d^Sr  Jb,ile$  racontent  tout  9».  loflg  le  détail  de  leur 
omvbmt  vojfage  i  fie  qi»^  im  Ang^  leur  ont  dtt ,  ce.qa  elle» 

ont  ^â  danç^:lç.f$pi^.nre,  la  <:oni^latiQn  quelles 
ontiçue  id'çniy'^t^i*  J^(ù$  V  ^  de  haifer  lès  pies  ; 
elljesiniîllent:  ^veç  laroe  fur  le-commandement  que 
le  divin  jS^re^^t  à  {es  Apôtres  de  j(è  rendre  dans 
la  GaLiLée  pour  y  iiecevoix  lavilite  dont  il  v£ut  ks 

MaPaT«c!ï7oî!r.  <  T9u§  10$. témoignages  fe  rapportaient,  Magde^ 

ft  Maria  jacobi ,  &  jçiiie  étolt  |>réfeiit«  pouT  foûtenir  la  vérité  du  lien* 

cauTq^dicrbaM  »î  ?i«i!re^Je^étoientallésautom'beau^rendoienr 

Ap^ftoio.  iBtc         comité  dei0e,qu'ik  avoient  vn  :  &  de  quel  poids 

ne  devoir  pas  être  la  condbiûoa  qu'en  tirok  le 

Ch^fi.^toQsle^  Apotrfi^>  delUné  dès-loxs  à  être 

la: Itîmiferie  ^  le  •ffûtde'  de  tous  fes  frères?  Maria 

femme;'  de  CléopnasL;  Jeanne  femme  de  llnten- 

^m  .d!Hérodçx  &  leur  compagnes,  itoient  de» 

perlonrte?  d*mi  car^^ere  iagei  &jccoiinuespour 

'   ^Qèrçs.  Elles  confirmoicntioutes,.  par  un  con- 

ientemênc  unanime,  des,  4venemenis  circonftan* 

ojé?  ^ue  l'imagination  la  plus  ardente  ji'aùroit  p6 

•  -^  ^giÛKr;  jéverieme^sdailléurs  prédits  par  Je£is  >' 


Digitized  by 


Google 


DU  Peutlï  dï  Dieu.Liv. XIV.  4yJ 
A  auxquels  on  devoit  s'attendre.  Annofchiîffi  jjv 

;    Tant  de  preuves  réunies  né  £^f ent  pas  pmt  powS^éii*  ^*'*  '* 
opérer  une  conviâion  dans  fefpïic  de  (^lqae$  j' 

Apôtres,  A  d'un  grand  tiombrc  de  Difcqiiés.  Ils  '  . 
ibuhaitoient  tous  avec  ardeur  que  leur  Maître  fèt 
reflùicité  :  mais  ils  craignoieht  trop  qu'il  ne  le  Êit 
pas ,  pQur  crobe4iîfèintint^û*4l4jéçdit.:IL0Uf$i<di^ 
pofîtions  ét6ient  entièrement  ioppèi^  à^oeUés 
des  principaux  «tiembresd&  la- ^)iMiagoetie.  Ni  èét 
ims  ni  les  autres  ne  oroyoiéhc  ^eit&ore  h:  x^xatèci- 
tion  de  Jelùs  :  mais  ceux-ci  téfuibiént  de  la  croire^ 
quelque  preuve  qif'ils  en  euHkit  i^t>afce<  qù'ik  «ié 
vouloient  p^  qu'ellefàc  VîJÛe";-<St  patcei^iâe,;  41 
elle  Tétoit  yïU  yoyoient  tout  à  Ktamàtè  fqta^tnk. 
Les  Disciples  de  Jefùs  au  contraire  n'^^ouroient 
jamais  les  preuves  afièz  fortes  >  parce  qu'ils4ivoient 
envié  d'être  perfîia^  ^  3c  paice  qu'ils  craignoienc 
de  fè  âatter.  De4à  vient  la.  div^riè*  cbndiiite  du 
divin  Maitre  à  l^égard  de  ces  dëujc-  iortes  d'incré- 
dules. Il  fè  plaît  à  inftruire,  à  cpnfoleir,  à^àlïèr- 
^r  ie&  Di(ciples  chancekns  delà  vérité  ^  lori^i^ik 
•la  cherchent  À:  qu'ik  l'aiment.  Il  laifTe  s'aveueler , 
y  endurcir  j  Se  tri^mphei^  dan$  leors  téaébtQ»  pi^ 
-ennemis  aiïè(SUs  '  d&  k  lumière ,  lor{qu^i)s;  la  SiietK 
^  qu'ils. la  craignent,  ',  •=  ■  fio-v.i  :..i..; 
C'étoit  du  premier  caraétere,  Sc  daflS'^CeÉtee^ 
:péce  d'inquiétude  avide  de^'oix>ite;iqu'ét0ieiit  les  ^;jj^%-*^^^ 
Apôtres  4t  lé!j  I^ifeiples  aflèôilyysJ  us  Ac^  cjbntï^-  »>«"  p«  gaudio. 
idHbient|)aS-k  Vérité  Âi-i'âppô^ 
xirôyoient  vôioMiptiCntût  parole  i-  ajp^  it -kà^pf  da4*U  nôfolTa'î^ 


mo- 


du  Sauveur  n'étoît  plus  dani  le  tomber,  &  que  ^^«^21 
les  linges  y  étoient  rôftés  dé4a  nianiefé  éjpifk  ti-  4e  ?««»*  ^  •p'""  ^"^  "<>■ 

/:*'       '  inrenenuit. 
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"ï^nnoChfî«îî.    dÛoit.  Pierre  en  concluoit  que  Jefîis  étoît  reflûf?- 

poft  foulfïtti  *''  '*  cité  ainfi  qu'il  le  leur  avoit  prédit  :  mais  il  ne  difbic 

.  pas  qu'il  Teût  vu.  ATécard  des  apparitions ,  ïbic 

yift&nfMiuiolIfîwî des. Anges >  fbit  de  Je&s-Clirift,  on  nen  avoit 

î^noTerïSrumaÈ'  P^^  garants  que  quelques  femmes  dévotes.  On 

fit  dès -lors  à  leur  fèxe  Tinjudicede  ne  les  pas 

Croire  ;>.^  Magdeleine  vit  tfaiter  iès  compagnes  » 

comme  elle  Ta  voit  été  elle-même ,  de  femmes  vi- 

iiooniaires.,  dont  des  hommes Jàges  ne  poùvoient 

^opter  les  rêveries  (kits  iè  deshonorer.  Ceux  qui 

les  <x>ndaîhnoiént  de  la  force  làns  diftin(5lion  Se 

iàns  réfèrve  ,  fièrent,  bien-tot  mieux  înftruits.  Ils 

lappriifent  par  ieuj '.expérience  i  ne  plus  mépri/èr 

la  iîmplicité  d'un  ^e  naturellement  porté  à  la 

dévotion,  &tjui'>  pour  être  crédule  ,  n'eft  pas 

indigne  de  croyance  >  même  fîir  les  grâces  fingu- 

lieres  dont  Dieu  le  ^vorifo ,  quand  à  des  lumières 

fîiffifàntes  il  joint,  tine  modeftie  exa<5le  y  beaucoup 

-de  dépendarice>j&  une  parfaite  humilité. 

Pierre  jugea  plus  favorablement  qu'uiie  partie 
dé  fos  Collègues  >  du  récit  des  làintes  Femmes.. 
Pé|a  convaincu  de  la  réfiirreétion  de  fon  Maître  > 
:ill  n'eut  pas  de  peine  à  croire;  k  vérité  des  difïé- 
:refitès  4p{jâritionsi  que  Magdeleine  &,  Ces  compa»- 
gnes  racontolent.  Rempli  de  ces  penf^es  y  il  inùâsL 
£ir  le  commandement  que  fàifoit  Jeiùs  de  iè  trou-- 
LVer  au  plutôt  d^ns  là  G^ilée  ,  où  il  vouloit  iè  feire 
-voir  à  les  ;ï)ifeipl<e&.  Quelque  doute  qu'il  reftâc 
;encore  au  n^Ueu.de  tant  de  raifons  de  croire,  oa 
,.  necherchoit  au  fond  qu'à  s'en  procurer  d'invinci- 
bles.: Le.  plus  grand  nombre  des  afliftans  prit  avec 
ipij3  Je  patti  de  i'obéilfençe* 

Jouteç 
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Toutes  les  fois  que  Jefîis  ayoit  parlé  à  fès  Apô-     AnnoChrifti  jj; 
très ,  ou  qu'il  les  avoit  fait  avertir  des  .premières  poft'ottîm"foiii.^"*^' 
apparitions  dont  il  vouloit  les  honorer ,  pour  les  ~ 

convaincre  de  la  vérité  de  (à  réfùrreélion ,  c'étoit  -^^  ^*   -     - 

toujours  la  Galilée,  ou  la  montagne  de  la  Galilée  ferJ>ient dam  UGa- 
qu  il  avoit  eu  foin  de  leur  affigner ,  comme  le  lieu  ^\l"  »  four  y  attendre 
où  il  ordonnoit  qu  ils  fe  raflemblafïènt.  Vous  vous  ^gEZlT"   ' 
fcandalifere\  tous  à  mon  occajîon  cette  nuit  j  leur   Maiht.xxn.  31.  j  t. 
difoit-il  la  veille  de  fà  .mort  ;  car  il  ejl  écrit  :  Je 
frapperai  le  Pajleur ,  &  les  brebis  du  troupeau  feront 
iifperfées.  Mais  lorfque  je  ferai  rejfufcité  ,je  me  ren- 
drai avant  vous  dans  la  Galilée.  A  peine  eft-il  leC- 
fùfcité ,  qu  il  feit  dire  par  (on  Ange  aux  feintes 
Femmes  qui  viennent  le  chercher  à  fbn  tombeau  : 
Ne  vous  arrête-!:  point  ;  coûter'  vite,  &  dites  aux 
Difciples  de  Jejus  :  Votre  MaUtre  eji  rejfufcité.  Il    «^'«  ^^''  ^' 
s'en  va  devant  vous  dans  la  Galilée  :  cejl-là  que 
vous  le  verre^  »  comme  il  vous  Ta  dit, 

Cen'eftpas  encore  aiîez;  Jefùs-Chrift  apparoît 
à  fès  fidèles  fèrvantes  ;  il  leur  permet  d'embrafïer  fes 
pies  &  de  Tadorer.  Mais  fà  principale  attehtion  efl 
de  leur  renouveller  Tordre  donné  par  fès  Anges,  & 
il  leur  dit  :  Ne  vous  tenez  pas  plus  long-temps  au- 
près de  moi.  Vous  avez  à  faire  quelque  chofè  de  Mmh»  xxyiii.  i», 
plus  preflé.  AlleT^  dire  a  mes  frères  quilsfe  rendent 
dans  la  Galilée  ;/eJl-lâ  qu'ils  me  verront. 

Des  commandemens  fi  précis,  fi  formels,  û 
fbuvent  réitérés ,  dont  l'exécution  ne  fbufïre  point 
de  retardement,annonçoient  fans  doute  le  premier 
infbnt  où  Jefùs  ayant  préparé  fès  Difciples  à  & 
nouvelle  vie  par  différentes  révélations  dont  il  leur 
fait  donner  connoillànce  ^  doit  fè^nontrer  perfbn- 

.Tome  m.  Mmm  ' 
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.   Anno  ctiriiH  jj.     nellement  à  eux ,  confirmer  leur  foi  >  Sc  calmer 

Die  April.  5.  Fer.  I.    ^^^^^  inquiétudeS. 

Matth.  xxniï.  \6.     l'^s  Apôtres  obéirent.  Aufli-tôt  après  les  ordres 
Undecim  autcm  Difci-  reçûs  ils  allèrent  dans  la  Galilée ,  (ùr  la  montagne 

puli  abierunt  m  GaU-     ,*  ,    r-      1  J    •      r  (ff  a      r 

Lram ,  in  montent  uU  OU  Jelus  leur  commandoit  11  expreilement  de  le 
conftituerat  jef«.  ^rouver.  Mais  ce  ne  fiit  pas  dans  la  Province  qui 
porte  le  nom  de  Galilée,  que  Jefîis  fe  fit  voir  à 
îès  Apôtres,  ni  le  (bir  de  là  réfîirreélion,  ni  même 
encore  huit  jours  après.  Bien  loin  d'aller  ces  jours- 
là  dans  la  Province  dont  la  frontière  étoit  éloi- 
gnée de  plus  de  douze  lieues ,  les  Apôtres  durant 
fblennité  toute  entière  ne  s*écarterent  point  des 
environs  de-la  Capitale.  Ils  y  étoient  le  fbir  de  la 
réfiirrecSlion ,  &  ils  virent  Jefiis  ainfi  qu'il  le  leur 
avoit  fait  promettre.  Ils  y  étoient  encore  huit  jours 
après ,  &  ce  fut  là  que  Jefùs  fè  fît  voir  à  eux  pour 
la  féconde  fois ,  avant  qu'ils  partiflènt  pour  la  Pro- 
vince de  Galilée. 

La  difficulté  paroît  grande ,  &  Ton  a  peine  à 
concilier  enfèmble  la  lettre  du  texte  avec  la  fuite 
des évehemens.  Si. quelqu'un  découvroit  donc,  & 
s'il  prouvoit  d'un  manière  bien  raifbnnable  que 
dans  les  ordres  donnés  avx  Apôtres  le  jour  de  la 
réfîirreiftion ,  de  fè  rendre  incelïàmment  dans  la 
Galilée ,  il  ne  Êiut  pas  entendre  la  Province  de  ce 
nom ,  fort  éloignée  de  Jerufàlem ,  où  les  Apôtres 
ne  fè  rendirent  eflfeétivement  qu'après  plus  de  huit; 
jours  ;  mais  une  montagne  voifine  de  la  Capitale , 
ou  bien  une  des  croupes  de  la  montagne  àts  Oli*» 
viers ,  appartenante  en  propre  aux  Galiléens ,  ou 
ils  logeoient  en  foule ,  lorfqu* ils  s'aflêmbloienç 
pour  célébrer  leurs  fêtes  dans  le  temple  :  û  Ton 
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^aifbic  voir  que  cette  montage,  en  confëquence  de  .^"«o  chn'ffi  ^j; 
la  ceflîon  faite  atix  Galiléens ,  s'appelloit  commu-  "  '^"'  ^'  "'  ^' 
nément  la  Galilée  :  û  on  remarquoit  que  c'eft  iùr 
cette  montagne  appellée  la  Galilée ,  que  Jefiis 
quané  il  Venoit  prêcher  à  Jerufelem ,  avoit  cou- 
tume defè retirer  avec  fos  Apôtres ,  &  qu ainfi le 
nom  de  Galilée  pris  en  ce  ièns  ne  devoit  être  pour 
eux  fùjet  à  aucune  équivoque ,  quand  les  cîrconi^ 
tances  le  déterminoient  :  li  l'on  faifbit  faire  atten- 
tion que  l'ordre  donné  par  Jefiis  à  lès  Apôtres  der 
l'aller  attendre  dans  la  Galilée  fur  une  montagne 
qu'il  ne  nomme  pas ,  eft  un  ordre  impraticable  , 
lùppofé  qu'il  ^ût  l'entendre  de  la  Province  de 
Galilée  toute  remplie  de  montagnes  également 
familières  à  Jefùs  &  à  les  Apôtres  ;  au  lieu  que  le 
commandement  s'explique  d'abord  >  &  peut  s'exé-* 
cuter  le  jour  même  auquel  il  paroît  infëparàble- 
ment  attaché  ,  s'il  eft  queftîon  de  cette  autre  mon- 
tagne voifine  de  Jeruiàîem,  nommée  vulgairement 
la  Galilée  ,  à  laquelle  les  Apôtres  ne  pouvoïent  fe 
mépendre ,  dès  que  Jefùs  vouloit  être  obéi  fans 
délai  :  fl  dis-je ,  ces  découvertes  &  ces  réflexions^ 
iè  prouvoient  &  fè  fbûtenoient  les  unes  les  autres  y 
on  verroit  toutes  les  diflîcultés  s'évanouir  ;  les^ 
textes  des  Hiftoriens  fàcrés^è  déveloperoient  dans 
leur  ordre  naturel  ;  on  pourroit  les  expliquer ,  le* 
arranger  y  en  compofèr  une  hiftoire  fiiivie  >  fàns^ 
leur  Êire  de  violence. 

Or  c'eft  cette  heureufè  découverte ,  que  nous 
fournît  un  ancien  Commentateur  Evêque  de  Co- 
nlmbre.  Il  avoit  été  fùx  les  lieux  :  il  avoit  touc 

M  mm  H,        * 
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D.e  Aprii. ,.  Fer.  L  examiné  ;  il  ûvoit  les  difficultés  du  texte.  &  voici 
-Soarius.Epifc.Co-^'^omment  il  s'explique. 

rlnib.  apudBaradium,         //  jig  f^ut  paS   CTOUe  ,  dit  Cet  AutCUf  ,   *  qUe  la 
cap.  6.   de  affarimnt  ^r-,    ,-i  ,     -^ \    r  r       ^1     •  n  1  \    r        a    A  t      r 

chrijit  in  morne  Gaiilaa.  Gaulée  OU  Jelus-Lnri  t  ordonne  a  les  Apôtres  de  le 
m'  '^^9"  rendre,  &  ok  il  doit  les  précéder  pour  fe  montrer  Û  eux, 

foit  la  province  de  Galilée.  La  Galilée  dont  il  s'agit , 
ejl  une  montagne  voijîne  du  mont  des  Oliviers.  Car 
en  fortant  de  Jerufatem  par  la  vallée  de  Jofaphat , 
on  rencontre  trois  hautes  montagnes  :  celle  des  Oli- 
viers ejl  au  milieu  »  '^  la  plus  éminente  des  trois» 
On  en  voit  une  autre  à  la  droite;  Ç^  à  la  gauche 
une  troifieme ,  qui  porte  le  nom  de  montagne  de  la. 
Galilée.  Sur  cette  montagne  les  Galiléens  s*étoient 
bâti  une  ample  habitation  pour  y  demeurer  quand 
leurs  affaires  les  appelloient  à  Jerufalem  ;  Ù  cejl  ce 
qui  lui  fit  donner  le  nom  de  montagne  de  Galilée , 
quelle  conferve encore  aujourd'hui.  C'ejl-lâ que  Jefus 
fait  annoncer  àfes  Apôtres  qu'il  fe  trouvera  avant 
eux  pour  les  rendre  témoins  de  la  vérité  de  fa  réfwt- 
reâion. 

Ce  font  là  de  ces  ouvertures  qu'il  importe  de 
mettre  à  profit ,  &  qu'on  ne  néglige  peut-être , 
que  pour  ne  pas  paroître  avoir  perdu  le  temps 
qu'on  a  employé  a  s'en  paiTer ,  lorlqu'on  ne  lesavoic 
pas.  A  notre  égard,  nous  ne  craignons  point  d'a- 
voiier  que  dans  la  néceflîté  où  nous  fbmmes  de 
réunir  en  un  corps  d'hiftoire  tous  les  textes  Evan- 
géliques,  nous  ne  trouvons  rien  qui  leur  fournilîè 
plus  de  lumière  ,  &  qui  en  concilie  avec  plus 
d'ordre  les  différentes  parties.  C'eft  apparemment 
pour  la  même  raifbn,  que  la  découverte  de  TE  5 
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vêque  de  Conimbre,  trop  abandonnée  depuis  ion.  £,teTpS!^%lt.'i,^ 

temps ,  a  été  ranimée  du  nôtre ,  ôc  appuyée  d'une  

très-belle  dilTertation.  *  ****™^''",^^J'«- 

-T  ^  t  .1.       voux.  An.  XCV .  Oâo- 

Nous  nous  en  tenons  a  ce  moyen  de  concilia-  bre  17»^». 
tîon  :  &  c'eft  en  fîiivant  la  route  aîfëe  qu  il  nous 
ouvre,  que  nous  rentrons  dans  la  fuite  des  éve- 
nemens. 

Sur  l'ordre  annoncé  très-précifément ,  au  nom 
de  Jefîis  reffufcité ,  par  Magdeleine  &  par  Ces  com- 
pagnes, on  convint  que  tous  les  Apôtres,  con- 
duits par  Pierre  leur  Chef  &  leur  guide ,  Ce  ren- 
droient  vers  le  Coir  de  ce  même  jour,  dans  la 
maifbn  où  ils  avoient  .coutume  de  Ce  retirer  avec 
leur  divin  Maître' fiir  la  montagne  appellée  la  Ga- 
lilée ;  puifque  c'étoit-là  où  Jeiùs  leur  ordonnoitde 
fe  réunir ,  &  où  il  promettoit  de  Ce  rendre  :  que 
là  tous  enfèmble  ils  attendroient  là  vifite ,  &  qu'ils 
Ce  di^ofèroient  à  Ce  bien  convaincre  de  la  vérité 
de  la  rélùrreétion.  Les  mefiires  ainfi  prifès ,  on  fè 
fëpara  pour  ne  pas  donner  d'ombrage  aux  enne- 
mis dont  on  étoit  invefti  ,  en  demeurant  plus 
long-temps  en  troupe  au  milieu  de  la  Capitale. 
C'étoit  même  apparemment  pour  éviter  ce  dan- 
ger ,  fùr-tout  dans  les  premiers  jours  de  la  haine 
publique  ,  &  lorfque  fès  Difciples  n'étoient  pas 
encore  revêtus  de  la  force  d'enhaut ,  que  Jefùs 
avoit  choifi  le  quartier  de  la  Galilée  pour  les 
ralTembler  :  précaution  d'  autant  plus  néceflàire , 
que  les  faux  bruits  de  Tenlevement  du  corps  de 
Jefîis  par  fès  Difciples  commençoient  à  fè  répan- 
dre parmi  le  peuple.  XIt. 

Quelques-uns^des  Gardes  du  fépulchre,  que  le^^^^^  ^JfJ^jJ^ 
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Anno  chrifti  jj.     tremblement  de  terre ,  &  Talpeét  menaçant  é& 

DieApriJ.5.Fer.i.   ^>j^^^^  ^^  D^^^  avoient  fait  foir  bien  loin  de 

huit  que  les  Difcivles  ^^^"^  poftc ,  s'étoient  raflcmblés  peu  de  temps  après- 

dejefus  ont  enlevé fon  que  Marie  femme  de  Cléophas  &  lès  compagnes 

^'"^^*  avoient  repris  la  route  de  Jerufàlem,  Ce  n'étoit 

pas  la  faute  de  ces  fbldats ,  fi  ime  force  fîipérieure 

avoit  déconcerté  les  mefîires  de  la  Synagogue. 

Ils  ne  laiffoient  pas  de  craindre  qu'on  ne  les  en 

fît  répondre ,  &  qu'on  ne  les  punk  de  n'avoir  pas 

Matth.  xxvui.  it.  réfiftéà  la  toute-puiflànce  de  Dieu.  Ils  prirent  le 

SiJamTewftoSnsv"  p^rtî  dc  Venir  trouver  les  Princes  des  Prêtres,  &- 

neruntin  civitatem ,  &  jg  1^^^  racontcr  Ic  fait  dans  ù.  fimplicité. 

nuntiaverunt  Pnnapibus  .«•  i  i         i 

Sacerdotum  omnia  qux      Au  milicu  des  téttcbrcs  ,  dîrent-ils ,  la  terre  a? 
^  tremblé ,  un  Ange  brillant  de  lumière  a  écarté  la 

groHe  pierre  qui  fermoit  le  fépulcbre.  Il  s'eil  aflîs 
iur  cette  pierre ,  d'où  il  nous  foudroyoït  de  (es 
regards.  Nous  fbmmes  tombés  à  la  renverfè ,  demi- 
morts  de  peur.  Nous  nous  fbmmes  relevés  tout 
tremblans  ;  nous  avons  £aiy  de  vous  nous  voyez. 
>encore  aflèz  mal  allures  >  mais  convaincus  que  le 
eorps  de  Jefiis  n'eft  plus  dans  le  tombeau,  C'eft  à 
vous  de  voir  ce  que  vous  avez  à  ^re,^  Se  ce  que 
vous  devez  penlèr  de  cet  événement.  Vous  or- 
donnerez de  nous  ce  qu'il  vous  plaira  ;  fongez: 
feulement  que  c'étoit  contre  la  fùrprilè  des  hom- 
mes que  vous  nous  aviez  commandé  de  veiller  y 
&  non  contre  la  puiflânce  du  Cielr,  que  nous  avions 
à  combattre. 

•   Ce  récit  devoît  caufèr  beaucoup  pkis  de  trou- 
ble aux  mauvais  Prêtres,  que  la  chofè  même  n'a- 
cuifedSrSS' v^i»^  ^o"^^  ^e  frayeur  aux  fSldats.  Les  Chefe  des  fe- 
•ccepw»  milles  fàcerdotales  s'aflèmblerent  avec  les  anciens^ 
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Jamais  affaire  importante  n*avoit  demandé  une  plus  ^  An»»  ^''"''y  î% 
mûre  délibération.  Il  s'agillbit  de  tout  pour  les 
Juifs  dans  le  parti  qu  on  alloit  prendre.  Si  la  ré- 
fîirreiStion  de  Jefiis  étant  certaine ,  on  s'obftinoit 
à  la  combattre ,  on  devoit  s'attendre  à  voir  bien- 
tôt fè  déborder  fîir  la  nation  incrédule  tous  les  mal- 
heurs dont  le  Crucifié  l'avoit  menacée  :  fi  on  fè 
rendoit  au  "contraire  à  lafblidité  des  preuves ,  qu'on 
étoit  encore  à  temps  de  difcuter ,  on  n'étoit  pas 
fans  refïburce,  &  Ton  pouvoit  eij)érer  fbn  pardon. 
Il  ^oit  donc  examiner  la  vérité  des  feits ,  les 
confironter  avec  les  anciennes  prédictions  ;  s'afi^- 
rer  fi ,  conformément  aux  oracles  des  Prophètes  > 
«&  aux  prophéties  même  de  Jelîis ,  les  chofès  ne 
pouvoient  pas  êtte  comme  on  les  racontoit  ;  étu- 
dier fi  k  rélîirredUon  du  Melîie  ne  lui  étoit  pas 
promife ,  comme  due  à  fà  Divinité ,  &  comme  le 
prix  de  fbn  obéilîànce  jufqu'à  la  mort.  C'eft  à  quoi 
la  Religion,  la  droiture,  le  bien  public  exigeojent 
que  le  confèil  donnât  toute  Ion  attention.  Mais  ce 
n'eft  pas  ainfi  qu'on  procède  dans  les  Tribunaux, 
où  la  paffîon  a  préjugé  avant  l'examen  de  la  caufè. 
Le  confèil  des  Juiè  étoit  compofë  d'honmies  opi- 
niâtres qui  ne  vouloient  pas  avoir  le  démenti  d'une 
^ntrepriîe  violente ,  dont  ils  (è  flattoient  d'avoir 
aflùré  le  fiiccès.  On  s'imagine  qu'on  va  les  voir 
conlùlter  en  fàges  ^  &  ils  vont  conclurre  en  enfans  , 
à  s'épargner  une  humiliation  palîàgere ,  aux  riP- 
•ques  du  plus  af&eux  avenir.  Dieu  les  a  livrés  à 
ÎJhdurcîfiièment  de  leurs  cœurs.  L'orgueil,  la  ja- 
loufie ,  la  haine  »  l'intérêt  prélènt ,  fources  empoi- 
ibnnécs  de  la  plus  mépriiàble  conduite  ,  les  aveu- 
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Anno  Chriftî  jj.     glent  iufqu  au  point  de  tout  croire  poiîîble ,  plutôt 

DieApriUî.Fer.  I.   ©  )     ^,         r    ^  r  T 

'^- que  ce  qu ils  craignent. 

Ils  fèntirent  d'abord  les  confèquences  qu  alloic 
avoir  dans  Jerufàlem ,  &  dans  toute  la  Paleftine  , 
le  témoignage  des  gardes ,  li  on  leur  laiflbit  la  li- 
berté de  parler  félon  leur  confcience.  Il  ne  fut 
pas  feulement  queftion  de  fàvoir  s'ils  dîfbient  vrai  : 
on  fîippofà  qu'on  homme  crucifie  par  fèntence  ju- 
ridique ne  pouvoit  pas  être  reflùfcité  ,  &  on  ne 
fbngea  qu'à  prévenir  ce  qu'on  regardoit  comme 
un  fcandale. 
Matth.  xxniï.  1».  On  fit  donc  appeller  les  gardes ,  qui  au  lieu  du  . 
dcJilïïfnSSr.  *"  **  châtiment  dont  ils  fè  croyoient  menacés ,  reçurent 
une  abondante  difbibution  d'argent.  On  leur  fit 
apparemment  entendre  qu'ils  n'étoient  pas  afTez 
inftruits  pour  démêler  les  artifices  des  Galiléens ,  & 
fùr-tout  des  Difciples  d'un  homme  dont  les  pref^ 
tiges  avoient  fi  long-temps  impofe  à  la  nation  ; 
que  ce  qu'ils  avoient  vu ,  étoit  un  nouveau  trait 
de  la  maÛce  de  ces  méchans  hommes ,  &  le  fruit 
de  leur  commerce  avec  l'enfer  ;  qu'ils  avoient  été 
ébloiiis  par  des  enchantemens ,  &  que  des  impofe 
teurs  avoient  fàifi  ce  moment  pour  faire  le  coup 
qu'ils  avoient  projette.  Au  refte ,  ajoûta-t-on ,  ce 
que  vous  en  répandriez  dans  la  Ville ,  ne  pourroit 
faire  que  des  imprefîions  dangereufès.  Voici  donc 

n.DîcentesrDîdte,^*'"^"^^'^^  ^^"^  ^^^  Ordonnons  de  parler.  Vous 
quiaDifciptiiiejusnoae  direz  ouc  pendant  la  nuit ,  lorfque  vous  étiez  pro- 

venenim,  &  furaafunt  r-       ,,*       *         ,  .       ,       tat«i         i     r    r         r 

eum,  vobis  dormiend-iondement  cndormis ,  les  Dilciples  de  Jefus,  font 
**"**  venus  furtivement ,  &  qu'ils  ont  enlevé  fbn  coais. 

fu/^tfpSrofr.  Si  la  chofe  vient  aux  oreilles  du  Préfident,  &  qîii 

debimus  ei ,  «c  fecuro?  vculUe  prendre  connoiHànce  de  votre  peu  d'exac- 
tes Ëiciemus.  *  *  ,      ,  • 

:    titude 
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tîtude  à  faire  votre  garde ,  ne  vous  inquiétez  de     Amo  adftijj. 
rien  :  nous  prenons  fur  nous  de  vous  excufèr ,  &  DieAprii>5.Fer.r. 
nous  vous  répondons  qu'il  ne  vous  en  arrivera 
point  de  mal. 

Les  foldats  gagnés  par  les  largefTes,  &  à  demi  kSI:JXL^, 
raflèrés  fixr  les  prodiges ,  parlèrent  comme  on  vou-  fecenmtficwerantcaoc 
lut  ;  en  forte  que  ce  fut  fous  le  nom  d'enlèvement 
furtif  que  fè  débita  dans  Jerufàlem  &  dans  toute  la 
Judée  la  réforreétion  du  Fils  de  Dieu.  Quelque 
abfîirdité  qu'il  y  eût  à  fè  «perfùader  qu'un  pareil  en- 
lèvement eût  pufè  Éiire  dans  les.  circonftances  où 
on  le  plaçoit ,  la  xéfùrreéliori  d'un  mort  qui  ne  fe 
montroit -point,  &  qu oh  avoit haï  )uiqu'à<&man-. 
der  fon  fàhg ,  parut  encore  plus  incroyable  au  peu- 
ple furieux  de  Jerufàlem.  il  ne  fo  donnoit  plus  la     • 
peine  de  rien  examiner  :  il  s'en  rapportoJi/à.feSbumS^fflJdJ?/^ 
maîtres.  La  fable  ridicule  du  prétendu «nlevenientjfjj^  "   bodiernum 
pafïà  pour  xirte  nouvelle  ferieufè  &  poiit  un  "i^t 
confiant  :  on  la  crut  parmi!  Jfî^  JmJ6i;ri&'<ieiut-là, 
durant  bien  des^années,  le  grand  obftaclé  que  trou- 
vèrent les  Apôtres  aux  progrès  de  l'Evangile. 

On  voit  afïèz  quel  rifquecouroiefit  dans  Jéru- 
salem depuis  lé  fùccès  du'détefiable^artiâcei  de  la 
Synagogue ,  les  Apôtres ,  les  Difoipies  i  &.lçsjàànis 
de  Jefùs.  Ils  fè  tenoient  cachés ,  comme  ils  feL- 
foient  après  le  fîipplice  honteux  dé  leur  Maître,  Ils  >  ; 
ne  iè  montroient  point  en  troupe,  àinfi  qo'iîs.l'a^  .; 
voient  feit  iBopunéméro:  avant  les*  demi«w^. éclats^  •' 

Ce  ne  fut  que  Jûr  le  foir  de  cette  journée  /qu'À'la: 
faveur  àes  ténèbres  îls;fè  rendirent  par  d^érentes. 
routes  à  la  maifon  de  la  Galilée ,  où  ils  étoient  con-DifcIpuii  iLSthÏGÎ^ 
venus  de  fè  réunir ,  «3t  où  ils  étoient  ^fl^^^ivement  JjJX.^li£°jS?* 

Tome  m.  Nnn 
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AMoChïifti  îj.    plus  en  àifôrance  que  dans  la  Ville  ;  patce  que  ce 
DieApra.  y.Fer.i.  ^^„j.^^  appaitcfioit  aux  Galiléens  prefijue  tous 

iffeâionnés  à  Jelùs, 

Les  onze  Apôtres  Ce  trouvèrent  au  rendez-vous , 

foos  la^  conduite  de  Simon-Pierre ,  à  l'exception 

jom.  XX.  14.  Tho-  de  Thomas  fiimommé  Didyme ,  ^'  n  y  parut 

Slïi'wS^  point,  ou  qui  peut-être  fiit  obligé  de  quitter  iès 

djrmus ,  non  erat  cum  ColleCTes  poUf  quelduc  taj£on  otie  nous  ne  iàvons 

«is  quand©  vemtjefus.  -,5    *•   ^       TV  •  r  •    î         ,>..>..•  *      a 

Luc.xxiv.  jj....  Etpas.  Pluïleurs  Dilciples  s  ctoient  jomts  aux  Apô- 

«wquicumiuismnt.  ^  ^^^  enfèoible  ils  s'enfermèrent  avec  de 

fores errentciaufe...pro-  trfandes  otécautions.  JuiqiEe  dans  raiyleque  le  Sau- 

L«f.  jrjKir.  41. 4».  veui?  leur  avoit  chotli ,  ils  craignoicnt  la  turcur  des 

*^*  Joiâ»  Nulle  àttendoin  ne  leur  paipifloit  exceffive. 

Ils  avosent  apporté  avec  eux  de  quoi  Êdre  tin  fb- 

M4rc.  xiri.  14,  Re-  bre  repas ,  qu  il  prirent  enfèmble  alTez  avant  dans  la 

cuœbeidbM  iu».       j^^^.^  Comme  iÉ  n'étoient  venus  que  pour  attendre 

l'eflfèt  de^  promeiïês  qii'on  leur  àvoit  feites  au  nom 

de  Je^  ;  '£i  réfiirreâion  de  leur  Maître ,  iès  diffë- 

reiltes  apparitions ,  &  les  bruits  qui  iè  répandoienc 

dans  Jenîfàlem  ,  ^ifbîent  la  matière  de  leur  entre^ 

tien.  Ils  n*en  pouvoient  avoir  de  plus  intéreflànt  : 

mais  ils  rie  slaccordoient  pas.  Si  tous  al^icoient 

après  le  moment  de.  voir  Jëfiis  plein  de  vie  >  tous 

ne  l'e^éroient  pas  avec  la  même  confiance;  tant 

il  eft  vrai  qu'un  amour  inquiet  ccoit  difficilement 

L«f.janF. }?..:.  Et  ce  qu'il  defire.  De  temps' en  temps  la  converià- 

îiSrit  m!^3S2  tion  fë  «^uf ndit  e»  dilate*  Les  timides  appuyolenc 

iiiiseriuiû  fù,  |g  retardement  de  Jefîis  à  fe  montrer  ,  &  dé^ 

créditpient  à  leur  ordihalre  le  témoignage  des» 

femmes  dévotes.  Les  fidèles  iàns  Ëiire  valoir  ce  té* 

moignage,  qui  ne  laiUbît  pas  d'avoir  un  grand 

poids  ^  vouloient  qu'on  s'en  rapportât  à  celui  d& 
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Pierre ,  &  fbuffroient  impatiemment  qu  on  mît  en     Ann©  chriOî  j  j. 

queftion  ce  que  leur  Chef  avoit  <léci<lé.  Oui , ^"  ^'  "'  ' 

difoient-ils ,  le.  Seigneur  eft  véritablement  teC- JZ'.f'^Zk  'LS 

/îlicité.  Donimus.&appanmSi- 

fliOlll» 

Ces  conteftattons  n'étoîent  pas  pour  dttrer  îong'        xm. 
temps.  Le  divin  Makre ,  avant  que  <k  fè  Être  voir  ^^4^2^'^^ 
ièlon  ik  promeâè ,  avoit  miénagé  un  événement  tref ,  ^ue  jefus  s'ejt 
fingulier  qui  devoir  fervir  de  doniiere  préparation  ^^^  «  «*  à  £m-. 
à  Êviike  peiiomielle^  &  qui  attira  1  attention  de    uàrc.  xvl  ».  Pod 
toute  raifen^ïlée.  Sur  la  fin  du  repas,  deux  Di£-^  !S2SÎf  SSlu! 
ciples  j&apperentà  la  porte;  ils  fè  firent  connc^-J^'JJ'j^Jj^* »«""«- 
tre ,  on  les  introduifit ,  de  dès  leur  entrée  ils  mar* 
querent  un  fi  grand  emprefièment  de  parler  aux 
Âpotres  -3  qu  on  leur  donna  volontiers  audifiooe. 

Dos  deux  Difcipies ,  un  fènommok  Cléoplias; 
&  l'on  préfiime  que  lautre  portoâc  le  nom  de  Cé- 
phas.  Peut-être  que  plus  intimidés  par  la  mauvai- 
se difpofition  des  Juifs,  que  perfùadés  des  preuves 
qu'on  af^rtoit  de  la  réfiirceéUon  de  Ji&ts  ,  ils 
n'avoient  pas  cru  fisitt  important  de  £b  rendre  à  ia 
Galilée ,  &  qu'ils  avoient  jugé  plus  %e  de  s'éloi-  cuiî^m'^f '^liphS!" 
sntx  pour  quelaues  jours  des  dangers  de  la  Ca-  .  ^•^'-  ^'  »•••  vî- 
pitale.  I^uel  que  tut  le  motii  de  leur  rédolucion^  hocundeam. 
ils  étoient  partis  eniên^le  vers  le  milieu  du  jour ,  ecc^dwefiÂih^i\»^t 
pour  arriver  fiir  le  {bit  à  la  bourgade  d'Emmaiis^  jf^Sct  fpïJlX! 
diÛante  de  trois  petites  lieues  de  Jerufidenfi.  Voici  «^of"™  ftxagintaab  je- 

1  -      /  /  t  •  r        \      1     t  11  nifidem  »  aonune  Em- 

quel  avott  été  le  lucces  de  leur  voyage ,  de  la  ma-  maio. 

niere  dont  l'un  des  deux  en  fit  le  récit  à  Simon-  ^'gS^l^'I^^l 

Pierre ,  &  aux  autres  Apôtres  en  prélènce  de  plu-  Ji„t^"^'"'i|,  ^SîS 

fieurs  Difiriples.  pan«« 

.    Nous  nous  entreteniom,  dit -il,  mon  compa-    14.  aipfiio^ueban- 

-  .      ,      ,  .•        ,  .         o  .     '^       tut  ad   uivicem  de  hu 

£non  ce  moi^  le  long  du  chemin  y  <x  vous  jugez  oiiuubus^iwacc»iexai>t. 

Non  ^ 
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AnnoÇhrfffi  jj.     bien  datts  la  conjondiure  où  nous  fbmmes,  quel 

De  Apn.5.    er.  .^   pQyyçjJj.  ^j.g  [q  ^jgj.  ^Jg  j^qj  difcOUfS.  NoUS  nOUS 

rappellioni  tout  ce  qui  s*étoit  pafTé  fous  nos  yeux  , 
depuis  notre  arrivée  à  Jerufidem  ;  la  prife  de  Jefiis , 
{à  condamnation ,  {à  mort ,  Ùl  fépulture ,  ce  qu'on 
dilbit  parmi  nous  de  fà  réfùrredÛon ,  Se  ce  quon 
publioit  dans  la  ville  de  Tenlevement  de  {on  Corps. 

tèSi  dft^îim  febdar  '^^"^"^  que  nous  parlions  d'un  air  fort  trifte ,  & 

rentur ,  Se  feçum  quatre-  que  nous  queftlonnant  l'un  l'autre  nous  nous  com- 

î-t^pii^ttini , ibaTcïn muniquions  nos  penfées  avec  confiance,  voilà 

•^"'  qu'un  voyageur  qui  nous  avoit  fîiivis  quelque 

temps  ,  nous  aborde  honnêtement ,  &  vient  fe 

t6,  Ocuii  autem  uio-  joindre  à  nous.  C'étoit  Jefùs  :  mais  nos  yeux  étoient 

pjnofcerent.  tellement  afïè(£lés  par  une  difpotion  particulière 

de  la  Providence ,  qu'il  ne  nous  eft  pas  venu  le 

premier  {oupçon  que  ce  fôt  lui,  &  que  nous  avons 

marché  long-temps  de  compagnie  ,  iàns  le  con-» 

nohre. 

Vous  me  paroiflez  afHigés  &  abbattus ,  nous  a-' 

Qd^fuSc  hiVoînoMsi'"*^  "^^  '  voudriez-vous  me  feire  part  des  difcours 

quo$  confems  ad  învi-  que  VOUS  tcttcz  lîir  h  routc  î  Jc  poutrai  peut-être 

wriflej  ?  contribuer  a  votre  conlolation.  Sans  doute ,  lui 

avons-nous  dit ,  vous  êtes  un  de  ces  Israélites  de 

la  PjTOvince  qui  fe  £bnt  rendus  à  la  Capitale  pour 

célébrer  la  Fête.  Comment  pouvez-vous  nous  de^ 

mander  quelle  eft  la  matière  de  nos  entretiens, 

mis',  cui^Qmeïcié"  &  le  fîijet  de  notre  triftelTe  ?  Ou  bien  feriez-vons 

fÏJg'St ïj^le  feul  des  pèlerins,  qui n'auroit pas  entendu par- 

faiem , &  noncogno-  1er  dcs  ffrands  évenemens  qui  fè  font  pafTés  ces 

jnftt  que  faâa  fum  in .  •    a    t        ri         >    r»   n.  J  •  1- 

piiahisdiebus?  jours-ci  a  J  erulalem  i  C  clt  de  quoi  nous  parlions 

i^.QuibusjUeiHMt.-cnièiïible.  Mais  encore  ,  a  repris  le  voyageur, 

S"?*  quçls  font  ces  grands  4yenemen5  auxquels  youj^ 
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Î Prenez  tant  de  part  \  Vous  me  ferez  plaifir  de  me  Die  apiSm'Î'fm.  iT 
es  raconter.  

Il  s'acit,  avons-nous  répondu^  de  Jefiis  deNa-  .  lm.xxik  19.  Et 

1     *->'-„  /      .  j  V»         1  /    j     dlxenint ,  de  Jefii  Na- 

zareth. Cétoit  un  grand  rrophete  approuvé  dezareno.quifnitvirpro- 

Dieu,  admiré  de  tout  le  peuple,  puifl&nt  en  œu- ftj',;^^ -  ^VSeo 
vres  &  en  paroles.  Nos  Pontifes  &  nos  Maeiftrats  *  omnî  popuio. 

1»  t'       r        T\   /r  i         T»  •  «II»  r  •  *•*•  Et  <l>»on>odd  eum 

I  ont  livré  au  rrelident  Romain ,  ils  1  ont  tait  con-  tradiderunt  fummi  Sa- 
dairmer ,  ôc  ils  Tont  vu  expirer  fur  une  croix.  Sa  noftri"fn  damîSem 
mort  nous  a  furpris  &  confternés  :  car  bien  loin  de  "1"^'  »  *  cmcifixerunt 
nous  imaginer  qu'il  dût  finir  de  la  forte ,  nous  el-    »i«  No$autemfpe«- 

1'  >•!      IT    •      J/I«  r  1       J      •  bamus ,  quia  ipfe  eflet 

périons  quil  alloit  délivrer  Ion  peuple  du  jougiedemptunisiifaei. 

des  Etrangers.  Il  nous  avoit  perfoadés  par  mille 

prodiges  qu  il  étoit  le  Chrift  &  le  Sauveur  d'Ilraël  : 

mais  ce  qui  met  le  comble  à  notre  affliélion,  c'eft 

que  nous  comptons  aujourd'hui  le  troifîeme  jour,ifjSd5eftfoS; 

depuis  quil  a  été  crucifié,  &  que  nous  n avons î"*^*^*^^** 

encore  rien  de  fort  afluré  fiir  les  fuites  de  là  mort. 

TTi       n  i_.  .  1_  £•  _  J  1  tt.  Sed  &  muliere» 

II  eit  bien  vrai  que  quelques  temmes  du  nombre  quidam  ex  «oftH»  ter- 
de  celles  qui,  comme  nous,  avoient  embraffé  û^^^VeStltad^onT 
doélrine ,  font  venues  jetter  le  trouble  parmi  fesmcntum; 
Difoiples.  Elles  font  allées  avant  le  jour  à  fon 

tombeau ,  elles  n'y  ont  point  trouvé  fon  corps  ; 

&  fur  cela ,  elles  font  accourues  avec  précipitation  co  * Vre^iw  ."vineraS 

nous  rendre  compte  de  tout.  Elles  ajoutent  même  «liceme»  fe  euam  Tjfio- 

>    Il  *  .r  Atr^r     '  it    n  .  nem  Angelorum  vidifle, 

quelles  ont  eu  une  vilion  dElprits  céieltes  quiquidicumeumvivere. 
les  ont  affôrées  que  Jefîis  eft  vivant.  A  cette  nou-    ^^  ^  ^trant  qui- 
velle ,  deux  des  principaux  d'entre  nous  font  allés  Jam  ex  noûm  ad  mo- 

rr       I    1  Ti*  *  /   I  \      r  tt  numentum  :  &  iti  inve- 

au  lepuLchre.  Ils  ont  trouvé  les  choies  telles  quenenmtficutmuUeresdi- 
les  femmes  le  rapportoient.  Ils  ont  vu  les  linges  |;^"^f"'"^""" 
dont  le  corps  étoit  envelopé  :  pour  le  corps,  il 
n'y  étoit  plus  ;  &  ils  en  ont  conclu  que  Jefiis  eft 
leffiifoité.  A  notre  égard,  nous  ne  fàvons  ce  qu'il 
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AanoQiâMii,    ^^  en  croifc , & nous  flottons  encore  entre  Tef^ 

Die  Apnl.  f ,  Fer.  I.        ,  o    i  • 

— —  perance  oc  la  crainte. 


C'eft  ainfî  y  difbit  Oéophas  aox  Apôtres  âc 
aux  Di&iples ,  que  nous  retracions  à  notre  divin 
Maître  £i  propre  niftoire ,  &.  que  fans  le  connoitre  , 
nous  lui  mflons  confidence  de  notre  incrédulité. 

Il  nous  écoutoit  d'un  air  fàge  Se  fi^rieux ,  fans 
nous  interrompre ,  &;  fàns'répliquer  un  fèul  mot» 
Nous  ne  laifîions  p2B  de  remarqtier  dans  tout  fbn 
maintien ,  je  ne  fàî  quelle  dignité  qui  nous  impo» 
(bit  :  aufn  avons-iH>us  été  exttèmement  fiirpris  > 
lorfque  prenant  la  parole  pour  nous  répondre ,  il 
nous  a  dit  d'un  ton  de  Maître ,  mêlé  de  compaf^ 

«pfeSt^JSf*  OM  ^^^^  ^  ^  douceur  :  O  infènfës  que  vous  êtes  !  d 
u^&tardicoraèaiicre-  hommes  inctédules aux  oracles  des  Prophètes  !  ne 
suxiXudfiL^^j^  ^oit-il  pas  poin:  Taccompliflement  des  prédic- 

"L.Nonnetecopor-  ^^^^  >  ^"^^^^  ^^^  foufl&ît  dc  la  forte,  qu'il  en- 
tiiitpadChriftum,&ia  trât  ainfi  dans  fà  gloire? 

utruemglonamruam;  -i  ^  .»/♦*> 

>7.  &  inapiem  i      Alots  Commençant  par  Moyle ,.  oc  parcourant 
phS?f  iaï^mteS  ^^  ^Ite  tous  les  Prophètes ,  il  nous  a  dévelopé  , 
S'îïïedîijfoe^r'  ^^  ^P'^  l'autre,  chacun  des  endroits  qui  ont  rap- 
port à  fà  perfonne. 

Sa  réprimande  &  ût  domine  auroient  dô  nous 

le  dévoiler.  Il  ne  Ta  pas  permis.  Nous  Técoutions 

avec  une  forte  d'exafe  :  nos  cœurs  brûioient  d'un 

•  feu  divin ,  Se  nous  ne  connoifHons  pas  celui  quî 

»«.Etappfoiwi^Teinous  embrafoit.   Nous  approchions    cepend^ 

funt  caftello  quà  ibant ,    ,,_,  . .         ,  *^/  i     r/  • 

&  ipfe  Ce  finxit  loogiàs  Cl  Emmaus  OU  nous  coH^ptions  de  iéjourner  :  mais 
*%.  Et  coëgenint  fl-  l^i ,  Élit  fèihblant  de  paflèr  outre.  Nous  lui  difbas 
«obifcul^r^onriS'*  ^°^  ^^^^  >  ^  l'envi  :  Seigneur ,  il  fè  feiit  tard  ;  le  j«ur 
quoniam  advefperafàt ,  va  tombct  ;  ne  VOUS  engagez  point  dans  la  nuit  r 

ftiaclinataeftiam  diet»  /»  ■  r      t  °  °  -       -ki 

nous  ferons  charmes,  de  votre  compagnie.  Nous 
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le  retenons  comme  par  force;  il  Ce  rend.  Nous     AimoChnflîjj, 
«ntrons  dans  le  logis  ;  il  ne  refufe  point  de  fe  met-  ^'^^p"^^-^''''^- 
tre  à  table  avec  nous.  Il  prend  le  pain,  il  le  bé-    Etintravitcumiius. 
nit ,  il  le  rompt ,  il  nous  en  prelente  a  chacun  im  feam»  t&  dum  recam- 
morceau.  Le  bandeau  tombe  de  notre  front, nos  JSSm^SbïUdiS^^c 
yeux  s'ouvrent,  nous  reconnoiflbns  Jefîis  :  nous^^'-*?®"**'»*  »*- 
nous  difpofbns  à  adorer  notre  cher  Maître  que  nous    î  '•  e«  îç«nifuntocuU 
voyons  plein  de  vie.  Dans  le  moment  il  dl^aroît ,  emn  :  & ip«bevan^« 
Se  il  fe  dérobe  à  nos  regards.  Nous  devions  bien  **^  ***™°- 
nous  en  douter ,  avons-nous  dit,  que  c  étoit  Jeiùs 
qui  nous  tenoit  compagnie.  Car  n  eft-il  pas  vrai 
que  lorfcju'il  nous  entretenoit  fîir  le  chemin,  &  .jî.Etdixemmadîn. 

^,.1         ^j/i  '     i     r         j-r>«  vicem  :  Nonne  cor  nof. 

quil  nous  dévelopoit  le  iens  des  Ecritures  ,  nous  tmfflaidens  er»  m  no- 
nous  fentions  le  cœur  embrafé  ?        ^  ïu^/rajTeSS'ïiS 

Ici  le  Diiciple  voyageur  mit  fin  à  ion  récit,  ^p*"^' 
Son  compairnon  &  lui  au  moment  que  Jefîis  s'é-     Annochrifii  jj. 

toit  iepare  d  eux ,  avoient  pris  leur  rélolution.  Ils* — — 

avoient  quitté  la  table  :  ils  s'étoient  mis  en  che-  a-  Et  Argentet  ea- 
min ,  ma^ré  la  nuit ,  pour  £e  rendre  à  Jerufàlem ,  in  jeiïï&km?  &  ]^ 
&  de-là  courir  à  Taflemblée  des  Difiâples  que  S.*!î"£**S'cl!ï 
Pierre  avoit  réunis.  '^  «««• 

Leur  diligence  fiit  bien  récompensée.  Il  arrivè- 
rent à  temps ,  &  ils  eurent  la  conibktion  de  con- 
templer à  loifir  Jefùs  reflûfcité ,  qui  .n*avoit  feit 
que  iè  montrer  à  eux  en  paiiint  >  au  terme  de  leur 
voyage.  XIV 

A  peine  finilïbient-ils  de  parler,  que  Jefùs  parut.  /^  réfufeité,  ap- 
On  en  étoit  averti ,  on  devoit  l'attendre  :  ce  n' é- p^f^'f  taux  onze  ^ipS- 
toit  que  pour  le  voir ,  &  par  fon  ordre ,  qu'on  fe  Zfe^itT^^"^!^ 
trouvoit  tous  enfèmble.  On  venoit  encore  d'être  dans  la  Galilée. 
préparé  à  fâ  vifite ,  &  néantmoins  on  eut  peur.  U  loqltSr"?  ftSTjîS 
4coit  nuit;  les  portes  étoient  exactement  fermées  :>»»e<i»<>  «*«»• 
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Anno  çhriftij?.     &  Jcfîis  pouF  faire  connoîtrc  ^  Ces  Difciples  que 
DieAprii.<?.  ç^^  corps  avoît  toutes  les  qualités  des  corps  glo- 

/««.  XX.  X9.  cùm  rieux ,  ayant  pénétré  les  portes  fans  les  ouvrir ,  fe 

ergo  fera  effet  die  lUo,  rx-  -l-        J>  t1     £ 

Mnâ  sabbatorum,  &  fo-  ttouva  luDitement  au  milieu  d  eux,  lis  turent  trou- 
erai»* DifripuiT  congre- blés  &  interdits  :  quelques-uns  allèrent  s*imagi- 
^o'I^^ZTîJm,  ^^^  ^^  c étoit  un  elprit  revêtu  de  l'apparence 

Àfteùtinmedio.        d'un  corps.  Que  n'cft-on  pas  capable  de  fe  fieurer 

Marc.  xn.  14.  No-   ,  ^      ^  t      r       T       o    1        1     r-rtr 

yiSaah   recumbentibus  dans  un  moment  de  lurprile  i  (X.  dans  le  laiMer 

illisundedmapparuit.     ^^^^  j^  ^  frayeur  ? 

,..w;'*^*J''^°""      Rien  n  étoit  plus  inlbutenable  que  ces  incer- 

turbati  yerô ,  «  conter-  i  ni 

nd.exiftimabantfefpi-  titudes.  Car  outtc  oue  les  circonftances  du  temps 

ntum  ridere,  1    •  1»  •  •  •  1  •  j 

rendoient  1  apparition  certaine ,  la  mamere  dont 
Jefiis  fe  préfenta,  &  dont  il  eut  loin  de  prévenir 
tous  les  doutes  ,  répondoit  aflez  de  la  vérité  de 
là  préfence.  Il  portoit  imprimée  fer  le  front  toute 
la  dignité  d'un  maître  3  &  toute  la  condefeendance 
han.  XX.  19.  Et  dixit-d'un  ami.  La  paix  feit  avec  vous ,  dit-il  en  entrant  : 

eu  :  Fax  vobis.  >    n  •         »  •         j  a  i 

Luc.  xxnr.  3  tf...  Et  C  eit  moi ,  n  ayez  point  de  peur.  A  ces  mots  plu- 
£m  ,*!îôutïd2Mi!^*°  fieurs  fe  proftemerent  pour  l'adorer ,  &  quelques- 
Bt^d^ei^i^'idoîL*  ^"^  héfiterent  encore  ;  l'idée  de  phantôme  &  d'ef' 
verunt  :  quidam  autem  prit  febfiftoit  toujouts.  Mais  pourouoi  •  reprit  Je- 

dubitaverunt.  >  tlo.  «'»•  i 

Luc.  XXIV.  38.  Et  lus,  ce  trouble  oC  cet  ettroi  que  rien  ne  peutcai- 
Ê.îc^^So;".':'  mer!  D'où  vous  peuvent  venir  les  diflférentes  pen^ 
cendunt  in  corda  veftra?-(ges  quj  y^yj  agitent  l  Vovez  mes  mains,  mes 

ig.    Videte    manus     .  ^  ' 

meas  &  pedes,  quia  ego  piés  &  mon  côté  :  c'eft  moi  cn  corps  &  en  ame  j 
ip  e  um.  j^^i  ^^  ^^^  ^^^^  ^^  mourir  attaché  en  croix  , 

.  &  qui  me  montre  à  vous  relEifcité  :  n'en  doutez 

plus.  Prenez  part  à  ma  gloire  ;  reconnoiflèz  la  û- 

t9..„  Paipate,  &▼»- délité  de  mes  promefles. Mais  c'eft  peu  de  voir  r 

«lete  :  quia  ipintus  car-  .  o^  tt        r     •  ai 

nera  &  offa  non  habet ,  toucfaez ,  &  eptouvez.  Un  cforit  fcvetu  d'uii  corpi 

ficutmevidetitbabeie.    j>.  la  *  «tyo 

d  air ,  im  phantôme  trompeur ,  n  a  point  la  loli-' 
dite  de  la  chair  S^  des  os  que  vous  trouverez  dans 

.  moL 


Digitized  by 


Google 


DU  Peuple  de  Dieu.  Liv.XIV.  475' 
moi.  En  parlant  de  la  forte ,  Jefîis  avoit  la  bonté    Anno  chnffi  jj, 
de  s'approcher  de  fès  Difciples  l'un  après  l'autre  :  fer©?        ^*  ^^' 
il  leur  montroit  fbn  côté  ouvert ,  fes  pies  Se  fès    l«c.  xxiy.  40.  ec 
mains  percés;  il  leur  faifbit  voir  les  profondes ^^"'.^**«'^'^" ♦«»<*««- 
Cicatrices  de  les  bleliures;  11  leur  ordonnoit  dy    joaH.xx.io.Etcàm 
porter  la  main ,  il  les  enhardiflbit  à  le  feire.  Il  leur  i^uï& îams.  *"    *** 
feifbit  remarquer  que  c'étoit  lui ,  leur  ancien  Maî- 
tre ,  qui  leur  parloit ,  &  qui  préfèntoit  à  toutes  les 
épreuves  qu'ils  voudroit  choiflr ,  le  même  corps 
qu'il  avoit  livré  aux  fîipplices  pour  leur  amour. 

Il  n'en  avoit  pas  tant  fallu  pour  convaincre  les 
fàintes  Femmes  :  elles  ne  le  virent  qu'en  pafïànt , 
&  elles  crurent  fans  héfitation.  Je  ne  fài  fl  leur 
prompte  &  pieufe  crédulité,  quoique  moins  utile 
à  la  conviélion  des  impies ,  n'avoit  pas  quelque 
chofè  de  plus  fige  dans  fa.  {implicite ,  que  la  pré- 
tendue force  d'efprit  de  tant  d'hommes,  dont  les 
précautions  n'avoient  point  de  bornes.  En  matière 
de  foi  comme  en  tout  le  refle ,  s'il  convient  d'être 
prudent ,  il  faut  l'être  avec  fbbriété. 

Les  Difciples  après  tant  d'aflurances ,  commen-  ^'2:.•;.^2vîfi  ftm  er- 
çoient  a  le  calmer  :  la  joie  prenoit  inleniiblement  ««no. 
le  deflus  dans  leurs  cœurs  ;  &  c'étoit  ce  que  le  di- 
vin Maître  leur  avoit  annoncé  en  termes  exprès. 
Je  vous  verrai  encore  après  ma  mort,  leur  difoit- 
il  la  veille  de  fà  Paffion  ;  &  vous  ferez  comblés 
d'allégreflè.  Mais  la  première  émotion ,  &  je  ne  tJ''^'  ^^l^-  *'''a<i- 
lai  quelle  inquiétude  mvolontaire  nétoient  pas  <*«««'"«  ..&n>i»iiuba» 
tout-à-fait  bannies  :  il  :&lloit  toute  la  patience  de^"*^"    * 
Jefîis  pour  ne  fè  pas  rebuter.  Il  connoiffoit  fès  Dis- 
ciples :  il  avoit  pitié  de  leur  foibleife  préfènte ,  en 

confidération  de  leur  courage  à  venir.  H  pardon- 
Xome  III.  Ooa 
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Aniid  chriitî  }j.     noit  k  difficulté  de  croire ,  à  des  hommes  qui  une 

Die  Apnl.  5.  Fer.  I.  r  •    1  •  •  /•       •  a^    >  r  J     1 

{éto.  tois  bien  convaincus ,  lèroient  prêts  a  ligner  de  leur 

ûng  la  vérité  de  leur  témoignage. 
niîSSîiMîSi      Avez-vous ,  leur  dit-il,^ quelque  chofe  à  man- 
Bianduceair?  orer?  Hs  lui  préfènterent  d'un  poiflbn  rôti,  &un 

4t.  At  lUi  obftilenint  O  •    1    /->»  /      .  •      J      r  C  l 

ci  patteoi  piTcù  affi,  &  layon  de  miel.  C  etoïc  une  partie  du  louper  Irugai 

*"""  qu'ils  venoient  de  faire  enfemble.  Il  voulut  bien 

^jEtcùmmuiducafen  mantrer;  &  prenant  ce  quireftoit^  il  eut  la 

ut  coram  eu ,  fiunent  t  /    r     t      j-n   «l  ^    r     r^«r  •    l  !•   / 

wUquias, dédit eif.  bonté  de  le  diitribuer  a  les  Dilciples ,  en  qualité 
de  Père  &  de  Maître.  Ceft  ainli  qu'il  avoit  cou- 
tume d'en  ulèr  durant  ù.  vie  mortelle,  loriquil 
mangeoit ,  Se  qu'il  buvoit  avec  eux. 

C'étoit ,  ce  femble ,  pouflèr  la  condefcendan- 
ce  à  l'excès  :  mais  ce  divin  Sauveur  ne  crut  pas  en 
trop  Eure  pour  mettre  hors  d'atteinte  la  foi  de  fà 
réfîirre<^on  dans  l'eiprit  de  ceux  qu'il  diipofbit  à 
en  être  les  martyrs ,  Se  pour  rendre  authentique 
la  vérité  d'un  myftere ,  mns  lequel,  remarque  un 
de  Ces  Apôtres ,  notre  créance  fèroit  vaine ,  &  nos 
espérances  trompées. 

Lorsqu'il  vit  fes  Difciples  Se  Ces  Apôtres  plei- 
nement periîiadés  que  c'étoit  lui  qui  leur  parîoit, 
exJÎS,JT„VedÏÏîi^î  il  leur  fit  de  juftes  reproches  de  leur  longue  incré- 
lemeorum;  &duririam  dulité.  Vous  êtcs  bien  difficiles  à  éclairer  &  à 
fant  eum  refunexiiTe ,  uumiire,  leur  oit-il  ;  OC  peiilez-vous  que  je  n  aye 
■en       crunt.        ^^  |£g^  ^^  j^^  plaindre  de  la  dureté  de  vos  cœurs! 

Je  vous  ai  &it  annoncer  ma  ré£irre(5tion  par  des 
témoins  croyables  à  qui  je  m'étois  £ak  voir  :  vous 
avez  méprifé  leur  rapport.  Magdeleine  dont  vous 
connoifTez  la  ferveur  &  le  courage,  m  avoit  vu  la 
première  ;  elle  eft  venue  vous  le  dire  de  ma  part  : 
vous  nel'avez  pas  crucPierre  &  Jean  ont  vifité  mon 
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fêpulchre  ;  ils  vous  ont  attefté  que  Tétat  où  ils  ont     amo  Chrifti  j  j, 
trouvé  les  chofes,  les  a  convaincus  que  j*étois  vi-  ^J^'^  ^^"^  *•  ^"'  '■ 

vant  :  vous  avez  réfîfté  à  la  parole  d'un  Apôtre  que 

j'ai  chargé  de  confirmer  votre  foi.  Un  nombre  con- 
fidérable  de  femmes  vertueufès  ,  honorées  de  ma 
confiance^  dignes  de  votre  eftime,  envoyées  par 
mes  Anges,  &  chargées  par  moi-même  de  mes 
ordres  pour  vous  ,  les  exécutent  avec  promptitude  : 
vous  traitez  leurs  difcours  d'imaginations  Si.  de 
rêveries.  J'apparois  à  deux  de  vos  compagnons  ; 
je  leur  parle ,  je  leur  explique  les  Ecritures  ;  ils 
viennent  de  trois  lieues  vous  rendre  compte  de 
tout  :  vous  ne  vousfbumettez  pas.  Je  rae  montre  à 
vos  yeux,  je  vous  rappelle  lefouvenir  de  mes  pré- 
di<5lions  &de  mes  promeflès  ;  je  vous  préiènte  mes 
plaies ,  vous  les  voyez ,  vous  les  touchez  ;  je  man- 
ge devant  vous  :  Se  je  puis  à  peine  mériter  votre 
créance.  Vous  ne  voyez  néantmoins  aujourd'hui 
quun  événement,  dont  mes  paroles  auroient  dû 
vous  perfîiader  avant  qu'il  fôt  arrivé.  N'eft-ce  pas 
là  ce  que  je  vous  difois  étant  avec  vous  ;  qu'il 
^oit  que  tflfut  ce  qui  eft  écrit  de  moi  dans  la  Loi  „  ^«r.  xxiv.  44-  Et 

j     ■■»       r*      J         1      T>         L  Ou  J         t      TV/'  «xitadeos  :  Hzc  funt 

de  Moyle,  dans  les  rrophetes  oc  dans  les  rieaumes,  verba  qux  locutus  rum 
s'accomplît  à  la  lettre!  Ma  paffion ,  mes  fouffran-  t&^T^Slf^T. 
ces,  mes  humiliations,  ma  mort  fur  la  croix,  mon  ««"'■««*  «mpien  omnia 
lëjour  dans  le  tombeau  ,  ne  vous  auroient  point  Moyfi,&  Prophet»,  «t 
ébranlés,  fi  vous  eufliez  été  plus  fidèles,  &  moins  '  *"*' 
prévenus.  N*eft-il  pas  écrit,  comme  je  le  difois  il 
y  a  quelques  heures  à  deux  de  vos  frères,  qu'il  .4<^.Et^«'e»sQu<>-' 

r  11    •  1      r-«i     'fî    r     rr         t      t     r  t       r  «'am  fie fcnptum  eft ,  & 

lalloit  que  le  Chrift  louffrît  de  la  forte,  qu  il  rel-  fie  oponebat  chriftum 
iùfcitât  le  troifieme  jour ,  &  qu'il  entrât  ainfi  dans  S'«tiâ  Sr"*"^'' 
ià  gloire  ?  N'eft-il  pas  encore  écrit ,  qu'après  fà 

O«0  9 
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Anno  Cbrifti  j  j.    réfurrccSlion  il  feudra  prêcher  en  fon  nom  aux  Juifs 
^Die  Aprii.  î.  Éer.i.^  ^^^  Gendis ,  à  i'Hebrcu  &  au  Grec;  que  qui- 

—"■"""""    T  conque  pénétré  d  une  foi  vive  fera  pénitence  dé 

Lw.  JfATJK  47.  Et  -        \    1  ^  1         /       '/r  I  r   ' 

praaicari  in  noimneejus  Ics  péclies ,  cn  reccvra  la  rémiJlion  par  les  mentes 

Sr^ïetroSS:  infinis  des  ûtisfadions  du  Chrift. 

ne»  gentes ,  c*eft  par  Jerufàlem  que  doit  commencer  la  pré- 

incipickttbtti  ai>  Je-  dication  de  mon  Evangile.  Il  eft  écrit  que  la  Loi 

tofoiima.  fortira  de  Sion ,  &  que  la  parole  de  Dieu  fè  fera 

entendre  de  Jerulàlem.  C'eft  vous  en  particulier  , 

vous  dis-je ,  que  fai  choifis  pour  mes  Apôtres  ; 

4«.  Vofautem  telles  vous  qui  avez  été  les  témoins  de  ma  vie  >  dema 

e     orum.  mort ,  &  de  ma  réfiirre^lion ,  qui  ferez  chargés  de 

l'çntreprifè. 

Tandis  que  Jefîis  parloit ,  Te^rit  de  {çs  Apôtres 
4^  Tuncapenm  aiiï  j'ouvroit  àrintelliffence  des  Ecritures.  Il  leur  com- 

fenfum.utinteJligcrent  .  •     r       l     °-  o     M  1  i  •      •       / 

fcnpwras.  mumquoit  les  lurmeres ,  oç  il  les  préparoit  mte- 

rieurement  à  Thonorable  emploi  dont  il  vouloit  les 
inveftir  dès  cette  première  vifite. 
MMth,  x^nn.  1 8.  Et      Pour  le  faire  d'une  manière  authentique  >  il  s*ap- 

accedens  Jefùs ,  locutus  ijtaa  .ii  t      tr    r   f    >   t 

eft  eis ,  djcens:  Data  eft  proche  QC  les  Apotrcs ,  il  Icur  adrellc  Ipécialement 
SSrllrS"'^  '"  la  parole,  &  il  leur  dit  avec  toute  la  majefté  que 
demandoit  la  grandeur  de  Taélion  :  Vous_{àvez 
qu'en  vertu  de  la  dignité  infinie  de  ma  perfbnne , 
&  de  l'union  de  mon  humanité  avec  le  Verbe 
de  Dieu,  j'ai  eu  dès  le  premier  infiant  de  ma  con-» 
çeption,  tout  pouvoir  dans  le  ciel  &fîir  la  terre. 
Maintenant  que  je  fîiis  refîùfcité  d'entre  les  morts, 
j'ai  de  nouveau  reçu  ce  pouvoir  fbuverain ,  com- 
me le  prix  de  mon  obéiflànce  jufqu'à  la  mort  de 
la  croix. 

Après  ce  magnifique  exorde ,  qui  apprenoit  aux 
Apôtres  &  à  leurs  fîicceflèurs  dans  leurs  perlbnnes  jj 
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que  ce  ne  font  pas  les  appanages  éclatans  de  leurs     AnnoChrifti  jjv 

dignités  qui  les  rendent  refpeétabies  aux  hommes ,  c^^^^  ^p"'*  ^*  ^^'*  '* 

mais  la  fource  iàcrée  d'où  elles  émanent ,  ce  divin ■ 

Maître  continue  de  la  forte  :  Ce  pouvoir  lîiprème 
qui  m'appartient  par  tant  de  titres  >  j'en  commen- 
ce aujourd'hui  l'exercice  public  j  en  vous  le  com- 
muniquant ,  &  en  vous  donnant  votre  miffion  pour 
.l'ëtablifrementt  de  mon  Eglifè. 

Allez  donc  en  qualité  de  fes  fondateurs;  enfei-  «-««*•  xxriii  i^. 

,  ^ .  .     n      .  z'       I  Euntes  ergo  docete  om* 

gnez  toutes  les  nations ,  mltruilez-ies  avec  auto-  «es  gemes ,  baptifantei 
rite;  feites-les  entrer  dans  mon  Royaume,  en  les  Fiui7& sSs Sf 
baptifànt  au  nom  du  Père ,  &  du  Fils,  &  du  Saint-  Je'.^T'Z^lou: 

T^A    •       A  t         \      t  r  1         in  omraa  quzcumque 

Eljjrit.  Apprenez-leur  a  oblerver  toutes  les  choies  n»nJav«Tobis. 
que  je  vous  ai  ordonnées.  Prêchez  l'Evangile  à  ,Marc.  xn.  ly.  Et 
tous  les  hommes.  Celui  qui  croira  &  qui  recevra  d!SÎ5dTOSV"p«di- 
le  Baptême,  ferafàuvé,  s'il  obferve  les  lois  que ^^^^"«''"'""  ""^ 
vous  lui  aurez  prefcrites  :  mais  celui  qui  ne  croira 

Eas ,  fera  condamné.  Pour  ceux  qui  croiront,  voici  bapikaSsfiSffSî^ 
;s  miracles  qu'ils  opéreront,  quand  lés  miracles  jjj; "ï^^^JJ^J^^iJJJ*''' 
feront  utiles  à  la  eloire  de  mon  Père  &  à  la  pro-    17.  signa  autem  eos 

I  *-'i  -rii/r*  11/  qui  crediderint ,  hzc  lê. 

pagationde  mon  culte  :  Ils  challeront  les  démons  quenturtinnominemeo 
par  l'invocation  de  mon  nom;  ils  parleront  les  ^~  „trtU.""" 
langues  qui  leur  étoient  inconnues  :  ils  manieront    î.^-  Serpemestoiiem; 

\      ^r  a  I  •  ir*"  mortiferum  quid  bi- 

les  lerpens ,  &  ces  dangereux  anmiaux  ne  leur  te-  bennt,  noneis  nocebitr 
ront  point  de  mal.  S'il  leur  arrive  de  boire  quel-  pïnJntf  &  b!raè"ha*K^. 
que  liqueur  mortelle ,  ils  n'en  reflèntiront  aucune  ""^ 
atteinte.  Ils  impoferont  les  mains  aux  malades ,  & 
les  malades  feront  guéris.  Partez  &  travaillez  avec 


Af«»A.XAn;j.  ïo.,; 


confiance.  Voila  que  je  luis  avec  vous  tous  lesEtecce  ego  vobifcnm 
jours  jufqu'àlaconfommation  du  fiecle;  Expref- J-X:^?^^^;;^ 
fion   finguliere  &  promefle  irrévocable  fer  quoi  1 
l'Eglife  fe  fonde,  lorsqu'elle  annonce.à  l'Univers 
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^nBoOiiiftîîî;  ^  qu  en  tout  temps  &  pour  toujours  elle  eft  auiîî  în-» 
le   p  .  .       *(lefe(5libledansrenfeignement  commun  de  fèsPaf^ 
teurs ,  qu'elle  eft  inmllible  dans  les  arrêts  defbn 
tribunaL 

Ainfi  Jefiis  établifïbit  fès  Apôtres ,  prédicateurs 
de  la  nouvelle  Loi  ;  &  il  leur  donnoit  le  pouvoir 
de  porter  dans  tout  le  monde  la  fèmence  Evangéli- 
que  :  mais  cette  fèmence  précieufè ,  il  ne  la  con- 
fioit  pas  fans  difcernement  à  tous  les  ouvriers  qui 
voudroient  s'ingérer  à  la  répandre.  Elle  ne  doit 
être  diftribuée  que  par  les  Apôtres ,  &  leurs  iùc- 
ceflèurs,  ou  tout  au  moins  fous  leurs  ordres^  par 
les  ouvriers  d'un  rang  inférieur  qu'ils  afibcient  à 
leurs  travaux. 

Ce  n'étoit  pas  aflèz  de  donner  des  enÊms  à 
l'Eglife  :  il  falloit  les  élever ,  les  nourrir ,  &  les 
cultiver.  Il étoit  donc  nécefîàire  que  les  Apôtres, 
qui  dévoient  remettre  aux  hommes  ,  non-fèule- 
ment  le  péché  d'origine ,  mais  encore  les  péchés 
commis  dans  l'infidélité ,  ou  fous  la  Loi ,  en  les 
Êdfànt  les  membres  de  Jefiis-Chrift,  par  le  Sacre- 
ment de  Baptême,  pulTentdans  la  fuite  abfoudre 
les  fidèles  des  péchés  où  ils  auroient  le  malheur 
de  tomber  depuis  qu'ils  fèroient  regénérés  en 
Jefùs-Chrift ,  &  devenus  les  enfens  de  fon  Epoufè. 
Ce  fut  à  ce  defTein  que  le  divin  Légiflateur  inf^ 
tîtua  le  Sacrement  de  Pénitence.  Comme  TeiBcace 
qu'il  y  attachoit  en  vertu  de  fès  mérites ,  deman- 
doit  dans  fès  Miniftres  un  pouvoir  fpécial,  il  ufi  , 
pour  le  communiquer  à  ïks  Apôtres ,  d'une  céré- 
monie finguliere. 

Il  leur  avoit  déjà  conféré  la  première  partie  da 
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Sacerdoce  Chrétien  ,  loriquà  fa.  dernière  cène,     Ani»oCV«i}î; 
înftituant  le  Sacrement  &  le  fàcrifice  de  fon  Corps  c»^'  '^^'^  '*  ^"-  ^' 
^  de  fbn  Sang ,  il  les  avoit  feit  Prêtres,  c*eû-à-  ' 
dire ,  Sacrificateurs  de  la  nouvelle  alliance.  Pour 
les  rendre  attentifs  à  la  çmSàncc  de  Juges  dont  il 
alloit  les  revêtir ,  il  leur  dit  une  feconde  fois  :  La    ^'^•.  ^'"'  Owît 
paix  loit  avec  vous.  Je  vous  envoie  comme  mon  vobw.sicutmifit  me  Pa- 

Tt  f  et  .  ,       i  .  .ter,&  e^o  mitto  toi. 

Jrere  m  a  envoyé  ,  le  pouvoir  qm  m  appartient ,  je 
vous  le  donne  ;  je  vous  fùbititue  à  moi ,  non  plus 
feulement  pour  infbuire  les  liommes ,  &  pour  les 
&ire ,  par  le  Baptême ,  les  en^s  duPere  célefte  , 
mais  encore  pour  les  réconcilier  avec  lui ,  quand 
ils  auront  encouru  fà  di%race.  Vous  les  jugerez 
fur  leur  propre  confefïion ,  &  vous  examinerez  les 
diipofitions  intérieures  de  leur  confcience.  En  pro- 
nonçant ces  paroles  ,  Jésus  foufiBa  £ir  (ks  hip6-J^\^^^, 
très  ,  &  il  leur  dit  :  Recevez  le  Saint-Efprit,  afin  Acdpite  spmtum  une- 
que  vous  ayez  le  pouvoir  de  fàn<5tif!er  les  fidèles 
fournis  à  vos  foins.  Ceux  dont  vousaurez  remis  les  ntiî^peSttTreSSl 
péchés  ,  leurs  péchés  leur  feront  remis  ;  8ç  <î€ux  "JJ^V  ^J^J^" 
dont  vous  aurez  retenu  les  péchés  ,  leurs  péchés 
feront  retenus.  Car  les  arrêts  que  vous  porterez  fiir 
la  terre ,  feront  ratifiés  dans  le  Ciel. 

Ce  fut  à  ce  moment  que  les  Apôtres  déclarés 
les  Juges  des  fidèles ,  furent  mis  en  poflèâlon  d'un 
tribunal  augufte ,  où  fè  répand  fiir  les  pécheurs  le 
thréfbr  inépuifàble  des  mérites  du  Dieu-Homme  : 
Tribunal  de  réconciliation  &  de  clémence ,  toû-^ 
jours  ouvert  à  Thumilité  d'un  pénitent  de  bonne 
foi.  Il  eft  bien  affligeant  que  dès  coupables ,  aflà- 
rés  dj  trouver  leur  grâce  ,  ne  s'emprefïènt  pas 
plus  fouvent  d'y  prévenir  les  arrêts  d'une  jufUce 
inexorable. 
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^ter  I  Jesus-Christ  ,  dans  une  feule  de  fes  apparî-i 
**  "tions,  venoit  de  feire  bien  des  prodiges.  Il  avoic 
affermi  pour  toujours  la  foi  de  ik  Réfîirre<5lion  dans 
Tefprit  de  ceux  qui  en  dévoient  être  les  premiers 
témoins  :  il  avoit  remis  la  paix ,  la  confiance ,  & 
rallégreiïè  dans  tous  les  cœurs  ;  il  avoit  folidemenc 
établi  la  mifîion  defès  Apôtres  ;  il  leur  avoit  trans^ 
feré  fbn  pouvoir  divin  fîir  tous  les  peuples  de  la 
terre  j  pour  enièigner ,  pour  baptifèr ,  pour  abfou- 
dre ,  pour  fonder  fon  Eglifè ,  &  pour  la  gouverner 
en  fbn  nom. 

Il  eft  vrai  que  les  ombrages  des  Princes  de  ce 
monde ,  fburdement  infpirés  par  la  malice  des  im-, 
pies ,  dévoient  oppofèr  la  violence  ou  Tartifice  aux 
droits  inaliénables  des  Miniftres  de  Jesus-Christ. 
Ceux-ci  avoient  à  craindre  de  voir  troubler  ,  par 
toutes  fortes  de  voies ,  l'indépendance  de  leur  au- 
torité fpiritvftlle ,  &  la  liberté  de  leurs  fondions. 
Mais  les  fècours  nécelîàires  aux  fuccès  de  Tentre- 
prifè  ,  ne  dévoient  pas  leur  manquer.  L'Efprit- 
Saint ,  pour  purifier  les  âmes  ,  Jésus  le  leur  avok 
donné  ;  le  don  des  miracles ,  pour  convaincre  les 
infidèles ,  &  pour  peupler  fbn  nouveau  Royaume , 
celui  de  force  pour  fbufîrir  &  pour  mourir  fans 
foibleflè ,  il  le  leur  avoit  promis. 

Cétoit  là  tout  ce  que  demandoit ,  pour  le  mo-^ 
ment  pré{ènt,la  première  vifiteque  Jesus-Christ 
avoit  fingulierement  deûinée  à  la  conviélion  de 
fes  Apôtres,  le  foir  même  de  fà  réfîirredion.  Les 
chofes  mifes  en  cet  état ,  il  difparut  fùbitement  à 
leurs  yeux^ainfi  quille  pratiqua  toujours  depuis. 
Us  étoient  remplis  de  courage  &  pénétrés  de  joie  > 

mai$ 
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mais  non  pas  tels  encore  qu'ils  dévoient  être ,  pour  Anno  Chrifl;  jj. 
exercer  le  pénible  &  périlleux  miniftere ,  dont  leur  fcro.*^  ^"^  '  '' 
divin  Maître  venoit  de  les  inveftir.  Il  voulut  que 
durant  huit  jours ,  qu  il  fe  tiendroit  caché  à  leurs 
yeux,  ils  méditaflent  àloifir ,  &  ils  approfondiflent 
entr'eux  les  grandes  leçons  qu  il  leur  avoit  faites. 

Cet  intervalle  d'épreuve  &  d*abfènce ,  ils  furent  a  die  Apni.  î.Fer.r, 
obligés  de  le  pafïèr  à  Jerufàlem  ,  ou  dans  les  envi- 
rons de  la  Ville ,  auffi  cachés  qu  il  leur  étoit  pofll- 
ble  ,  aux  perfécuteurs  de  leur  Maître.  Car  le  Sabbat 
devant  fùivre  immédiatement  le  dernier  jour  des 
Azymes ,  par  où  fe  terminoit  la  fblennité  dePâque, 
ils  ne  pouvoient  retourner  dans  leur  patrie  avec  les 
autres  Pèlerins ,  que  la  première  Férié  de  la  fèmai- 
ne  fîii vante.  Mais  s'ils  furent  alors  à  la  discrétion  de 
leurs  ennemis  3  ils  étoient  fous  la  proteétion  invi- 
sible du  Tout-puiflànt.  Les  lùppôts  de  la  Synago- 
gue ,  les  plus  déterminés ,  contens  d'avoir  oblcurci  • 
aux  yeux  du  peuple ,  l'éclat  de  la  rélîirreéUon  du 
Crucifié,  donnèrent  à  fes  Difoiples  moins  d'inquié- 
tude qu'ils  n'avoient  lieu  de  le  craindre.  Ceux-ci 

Fofiterent  du  calme  pour  fe  voir  :  &  Thomas  fur-  „!^'^^'  *t  V"*^ 
r  iif  ^    autem»nnus  ex  auo- 

nommé  Didyme ,  l'un  des  douze  du  Collège  Apof-  ««ecimqni  didtnr  oidy- 

i.  /     ,         .  .  I  \  i  r  t       "*"*  "o"  *"^*  cum  eif 

tolique  >  qui  n  avoit  point  eu  de  part  a  la  conlola-  quand©  Tcnk  jefus. 
tion  de  (ks  frères ,  ne  tarda  pas  à  les  rejoindre. 

Nous  avons  vu  le  Seigneur ,  lui  dirent  les  Apô-  J'mSXytl 
très  à  leur  première  entrevue  ;  &  fans  doute  ils  lui  Oominum. 
racontèrent  les  circonftances -de  l'apparition  ,  les    ineantem  dixîteis: 

I  >   1  r     J       '   rr>l  r  !•     N'fi  videro  in  manibus 

plus  propres  a  le  perluaoer.  1  homas  ne  le  rendit  ejus  fixuram  ciavorum . 
point  à  leur  témoignage.  Si  je  ne  vois ,  répondit-  ItZ'ZZTl 
il ,  Touverture  que  les  clous  ont  faîtes  dans  fes"^»"ammanumraearnm 

pies  oc  dans  les  mains  ;  Ij  je  n  y  mets  le  doigt  ;  u 
Tome  IIL  Ppp 
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Anno  ciiriflî }?.     je  nc  ploncfe  la  main  dans  la  plaie  de  ibn  coté  ,  j^ 

Die  Apri).  it.Fer.  L  *..*-'.  j.         j     /•    ./r 

ne  croirai  point  ce  que  vous  me  dites  ae  la  rélur- 

re<^ion. 

C  ecoit  a  faire  la  loi  à  fon  Maître  ;  &  il  ne  fe- 
roit  pas  fôr ,  en  pareille  <ionjon6lure  >  d'attacher  k 
foi  qu'exige  de  nous  fà  parole  ,  à  une  cohdition 
qu'il  ne  nous  appartient  pas  de  choifir.  Mais  Jésus 
qui  difcerne  les  difpofitions  des  cœufs  ,  ne  s'oflèn- 
fa  pas  de  la  liberté  de  fon  Apôtre  -,  juiquàleiivre* 
à  fbn  aveuglement.  Quelques  jours  û  paflèrent  dé 
la  forte ,  fans  qu'on  pût  rien  gagner  ^r  Tefprit  de 
Thomas ,  &  l'on  prit  fès  arrangemens  pour  retour- 
ner tous  enfèmble  en  Galilée.  On  convint  que  le 
fbir  du  Sabbat  prochain  on  Ce  retrouveroit  (ur  la 
ttiontagne  ,  dans  la  même  maifon  ou  la  première 
apparition  de  Jésus  s'étoit  faite  ;  qu'on  y  pafTeroit 
la  nuit ,  Se  que  le  matin  on  fe  mettroit  en  marche 
de  compagnie. 
■T  r  \^'  \ «-„.     Le  moment  du  départ  fot  celui  de  la  converfîort 
la  féconde  fois  auxoe  1  incrédule.  Les  Apôtres  étoientaliemolesaveC 
Difcipiet  fJJ'mifés .  Simon-Pierric ,  ^  pour  cette  fois  Thomas  étoît 
deThmas.  avec  les  collègues.  Les  portes  de  i appartement 

;  joan.xx.x6.  Etpoft  étoicntencore  fermées.  Jésus  parut  tout-à-coùp^ 
DifcipSrejus  intùîr&  ^  ^  montrant  au  milieu  de  la  troupe  chérie  de  1^ 
STP-Tsâufiitt  Disciples  :  La  paix  foit  avec  vous ,  leur  dit-il  ;  ^ 
"ftetitinmeaio,&dwtt:en  la  leur  fouhaitant  J  il  la  leur  donna.  C'étoit  à 
ce  {àlut ,  qui  étoit  dans  la  bouche  de  Jefos,  une 
bénédiélion  efficace ,  iqù'il  avoit  commencé  à  fe 
feire  reconhoître  huit  jours  auparavant.  Thomas , 
nJriSSgSIlS;  ajoûta-t-îl-en  le  regardant  avec  bonté ,  approche^- 
hue,  &  vide  manusmeanyous  de  Vôtre  Maître  :  mettez  ici  Votre  doigt*  & 

&affer  ma)i(linroaTn,&  ,,  .  .   ^ 

mitteiniatus  neum:  s^comiderez  mcs  mauis  ;  avancez  votre  mam  ,  eft.- 

Doli  eiTe  inuedulus,  fèd 
fidelis. 
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fe)ticez-la  dans  mon  côté  ;  &  ne  foyez  plus  incré-  ^Aflw  ctrifli  jj. 

,1  •     rj   t  «        A  Die  Aptil.  iz.Fer.I. 

dule ,  mais  naele« 

Une  fi  gçande  condefcendançe  de  la  part  de 
rHommerDien,  dut  être  pour  fon  Difciple  un 
reproche  bien  ftnfible ,  &  une  féver e  réprimande. 
On  a  peine  à  croire  que  Thomas  ait  eu  la  har- 
diefTe  d'uièr  de  la  liberté  quefon  Maître  lui  don- 
noit.  S'il  le  fit ,  ce  ne  piut  être  que  par  obéiflànce  ; 
&  fans  doute  que  déjà  il  étoit  conms,  pénitent  ^ 
perfiiadé.  La  vue  de  Jefiis ,  le  ton  de  la  voix ,  \» 
confidération  de  fès  blefiùres ,  la  connoiilànce 
que  le  divin  Maître  montroit  du  fond  des  cœurs, 
étoient  des  motifs  trop  touchans  ,  pour  ne  pas 
vaincre  la  plus  opiniâtre  réfiftance  ,  ûr-tout  dans 
un  Apôtre  qui  ne  ibuhaitoit  rien  tant  que  d'être 

convaincu.  Mon  Seigneur  &  mon  Dieu  !  s'écria  poiSJVhomas^^&S'^"* 
Thomas.  Il  n'en  put  dire  davantage  :  âf  qu'auPoit>  g!^°'^"»  "««  »"& 
il  ajouté  à  une  çonfeflion  de  foi  fi  parfaite?  M^s       "*^'' 
elle  avoit  été  trop  lente.  Jefùs  voulut  feir«  fontic 
à  fbn  Di/ciple  la  grandeur  de  ià  fiiute.  Thoiftas  , 
lui  répondit-iU  parce  que  vous  m'avez  vu ,  vous    «?.  pixit  ei  jefS»? 
avez  cru  ;  mais  qu'auriez- vous  fait,  fi  je  vous  euflè  S"  IredidlSh*  îîS 
lefufé  ce  témoignage  lènfible  de  maréfiirre<Rton!  jîjnonwdenuu^&crer 
Heureux  ceux  qui  plus  dociles  &  plus  fimples:  que 
vous ,  fe  font  portés  à  croire  fans  avoir  vu  ! 

Thomas  avoit  manqué  huit  jours  auparavant  la 
vifite  où  fos  collègues  avoient  reçu  de  Jefiis  leur 
mifiîon  âc  fos  pouvoirs.  On  peut  préfiimerquelle 
divin  Maître  les  lui  donna  dans  cdJe-ci.  Jews  dif^ 
parut,  &les  onze  Apôtres parthrent  pour  fe  ren- 
dre en  Galilée. 
-  Ce  Êit-Jàque  fouvent  il  fo  fit  voie  à  eux  &  à  tou^ 
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— — —  Ces  Difciples ,  ou  fëparés  les  uns  des  autres ,  ou 


t.  Cor.  xy. 

Je  vifus  eft  Jacobo 


aflemblés  en  grand  nombre.  Nous  lavons  qu'il  ap- 
.  7.  Dein-  parut  à  Jacques  &  à  Céphas.  Ce  Jacques  étoic 
indcApoftoii»  omnibus*  peut-être  utt  des  Dilciples,  compagnon  de  C>e- 
Cephx.'  ^'"*  '""  *  phas  ,  fort  connu  des  Corinthiens  chez  qui  ces 
Gaïai,  u,  £.  jjg^jj  Apôtres  du  fécond  ordre  s'étoient  fait  de  la 

réputation.  C'eft  pourquoi  làint  Paul  les  cite  Tun 
&  l'autre  à  TEglife  de  Corinthe  pour  des  témoins 
irréprochables  de  la  rélîirreéUon  de  leur  Maître, 
Comme  il  s'étoit  montré  vivant  à  Jacques  &  à 
Céphas  ,  quoiqu'ils  ne  fuflent  pas  du  Collège  A- 
poftolique ,  mais  parce  qu  ils  dévoient  être  les 
coopéraaeurs  des  Apôtres  dans  la  prédication  de 
l'Evangile ,  il  fit  aufli  la  même  grâce  à  tous  ceux 
qu'il  deftinoit  au  même  emploi. 
^  I.  cor.xf^.6. Deinde      Dans  une  autrc  occafion  Jefiis  le  fit  voir  à  plui 
jSdf  fmïff^îuëi  <le  cinq  cents  Difçiples  tout  àla  fois,ce  qui  montre 
*'m  adiwf  °^*°*"^*  ^^^  ^  Galilée  n'avoit  pas  été  pour  lui  une  terre 
auflî  ingrate  que  la  portion  de  Juda.  Plufieiirs  de  ces 
fidèles  dilcipfes  vivoient  encore ,  lorlque  Paul  fài- 
loit  valoir  leur  témoignage.  Nous  ne  Vivons  aucun 
détail  de  ces  apparitions  ,  Se  de  plufieurs  autres 
énoncées  en  général  daqs  ce  peu  de  paroles  : 
••*'*•  5"        Jefui  après  fa  PaJJion  fe  montra  fouvent  plein  de  vie 
a  fes  Apôtres  j  leur  prouvant  de  toutes  les  manières 
la  vérité  de  fa  réfurreâlion,  &  les  entretenant  du 
Royaume  de  Dieu»  Il  n  en  eft  qu'une  dont  les  cir-* 
conftances  nous  ont  été  conlèrvées  par  le  Dilci- 
pie  bien-aimé.  Dans  le  récit  qu'il  nous  en  trace, 
il  paroît  avoir  eu  pour  objet  principal  l'honneut 
de  Simon-Pierrç ,  dont  elle  nous  fait  connoître 
les  prérogatives ,  la  dignité  éminente ,  &  la  {u-j 
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périorité  fur  tous  Ces  collègues.  „  'i""*  9''"'^  Hi 

*     TT      •  l>i->      •      '      r       f      T    r  roft  médium  A prilis. 

Un  jour ,  raconte  1  Ecrivain  lacre ,  Jeius  appa- 


rut à  fès  Apôtres  auprès  de  la  mer  de  Tibériade  ;         x  v  r. 
&  voici  comment  la  chofe  fe  palTa.  Peu  de  temps  /;^;"anL^^Ï 
après  leur  arrivée  dans  la  Province ,  &  lorfque  les  mer  de  TtbeHade. 
premières  apparitions  de  leur  Maître  à  Jerufàlem  nln^eîSl'k  ££ 
avoient  levé  tous  leurs  doutes ,  Simon-Pierre  éta-  i:;'■"^^j^<^'P"'**?^?'".« 

l_i-  1        1     /"  1     «  rr»i  T-\'  I  1  .        Tiberiadis.  JVIanifeftavit 

bli  le  cher  de  la  troupe ,  Thomas  ou  Didyme  bien  autem  fie . 

•      XT     1  ••»  r  r  f-  i         t.  Erant  fimul  Simon 

converti;  Nathanael  que  nous  luppolons  être  le  petrus, à  Thomas, qui 

même  que  Barthelemi  originaire  de  Cana  en  Ga-  S:i?',&fcar," 

lîlée ,  Jacques  &  Jean  les  deux  fils  de  Zébédée ,  ^f^'^}^^^^' 

&  deux  autres  Difciples  de  Jefùs  étoient  enfèmble  ejus'duo. 

iîir  le  bord  de  la  mer.  Ils  vivoient  en  liberté  dans 

ce  pays  ,  où  la  malice  des  Juifs  ne  venoit  pas  les 

inquiéter.  Je  m'en  vais  pécher,  leur  dit  Simon-    î-DicîteisSimonPw 

T».^  r  1  .    .     j       >  .    tru$  ;  Vado  pifcan.  . 

Pierre  :  voyez  ii  vous  voulez  vous  joindre  a  moi. 
Volontiers  ,  lui  répondirent  lès  compagnons  : 
nous  irons  tous  avec  vous.  Sur  cela  ils  équipent  &  JôîwcuS/ ^*'"'""' 
la  barque,  ils  fè  mettent  en  mer;  ils  travaillent    Etexienmt.&afcen^ 
beaucoup ,  &  toute  la  nuit  ils  ne  prennent  rien.  S'ip^SSi^!!^ 
Ils  ne  làvoient  pas  à  quel  heureux  terme  ce  tra- 
vail en  apparence  inutile  \ts  conduilbit.  Ils  exer- 
çoient  leur  innocente  profelîîon  ,  en  attendant 
quil  plût  à  leur  Maître  de  leur  donner  de  nou- 
veaux ordres.  Ils  ne  le  propolbient  rien  de  plus  ; 
&  leur  pêche  finie,  ils  comptoient  le  fëparer. 

Dès  le  grand  matin  ils  s'approchèrent  de  la    4.ManeautemfeAo. 
terre.  Jefiis  étoit  lîir  le  rivage.  Ils  apperçurent  ^*"*  ^*^"*  '"  ""°'*  '* 

.       ,  .      .1  ^  .  non  autem  cognoverunt 

quelquun  ;  mais  ils  ne  reconnurent  point  que Difdpuiiejuî,  quia je- 
c'étoit  Jelùs.  Enfans ,  leur  dit  le  Sauveur,  n'auriez-  %!D*ixit  ergo  eis  je- 
vous  point  quelque  chofe, à  manger?  Non,  ré-^Sm  Œj 
pondirent-ils.  Je  vois  bien,  reprit  Jefùs,  que  vous  RefpoDdenmt  «  :  «on. 
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Anno  chrifli  jj.     avcz  ùlt  utic  pêchc  mallieureufè.  Maïs  croyez-i 
pri  s.  ^^.  ^  ^^  ^^^  découragez  pas.  Jettez  votre  filec 


Jean.  XXL  6.  Dixit  d\i  côté  droît  dc  votre  barque  :  je  vous  réponds 
navi^!ffSti"î'r'^"  Succès.  Ils  le  firent  >fkns  trop  favoir  pourquoi  , 
""Z^  &  feulement  pour  pouvoir  dire  qu'ils  avoîent 

non  vaiebant  iiiud  tra-  ellayc  OC  tout.  L  avis  ctoit  u  DO» ,  qu  ils  ne  pou- 
piSum.'*  «auiumdine  soient  plus  tirer  leur  filet  j  tant  il  étoit  chargé, 

joL^xxi  7.  Dixit-^®  prodige  étoit  fènfîhle.  Se  cette  pêche  mira^ 
ergo  Difcipuius  iUe  culeufè  refïembloit  trop  à  une  autre  toute  pareille 
Pctroj  Doininmeû.    que  Jelus  IcuF  avoit  autTciois  procutée,  pour  ne 

Î>as  ouvrir  les  yeux  à  quelqu'un  de  la  troupe.  C'eft 
e  Seigneur ,  dit  à  Simon-Pierre  le  Difciple  que 
Jefùs  aimoit.  Celui-ci  eut  le  bonheur  de  recon- 
noître  Jefùs ,  le  premier  de  tous  les  Apôtres.  C'é- 
toit  le  fruit  de  la  pureté  de  fbn  amour.  Pierre 
fùivit  à  fbn  ordinaire  TimpétuoUté  du  fien.  Il  étoit 
«fîïîSTSôifntS;  à  demi  nud  ;  il  prend  à  la  hâte  fa  tunique  ;  U  en- 
ïïm^^T'""''*'  *"'^^  dans  l'eau  >  &  à  travers  les  flots  il  vient  em- 
i»  mare.    '  brafTcr  Ics  gcnoux  de  fbn  Maître.  Pour  les  amtçs 

puii'nl'^giTîwe^^  I>ifciples  qui  n'étoient  éloignés  de  terre  que  d'en- 
("^"/"7.'°"ç.^  «"•?*  vixon  deux  cents  coudées  ,  Us  amenèrent  la  bar- 

a  terra ,  fed  quafi  cubms  i>       .         i  rt  t-i  ^ 

«ucentb  )  trabcntet  rete  que  ,  tramant  à  grand  peine  leur  nlet.  Des  que 
Pierre  les  vit  près  d'aborder ,  il  courut  à  eux ,  'il 
Petw.IffrâSrS'*]"^"^^^  fi^st  plein  de  cent  cinquante  -  trois  gros 
iISîce'nwT  SS*  P^^^<^"^  ;  &  par  un  nouveau  miracle,  le  filet  quoi- 
gina  tribus  :&cùin  tan-  Quc  chargé  à  l'cxcès ,  ne  fè  rompit  point. 

lieflent,noneftfctflura        f^jrj         JIU  lA^  -^ 

rete.  ■c.n  ogiccndant  de  la  barque  lus  Apôtres  avoienc 

deî^tYn  tJSntJS:  v^û  fiiT  Ic  rivage  du  brafier  aUumé ,  un  poifTon  qui 
ruM  primas  poft» ,  &  rôtiiToit  fiiT  Ic  ièu>  <&  uû  psiiu  C'étoit.  Jefùs  donc 

pifcemfuperpofioim,»  ,  .-,  .   ^  ^  ,         , 

panem.  la  toute-puiliancc  attenùve  avoit  prépare  ce  peut 

lo.  Dicit  et  Jefts  :  a  u     'i  \    r       a      i  1 

aiTene  de  pifctbiK  ^ao»  '«pas.  Apportcz ,  dit-il  a  iG&  Apotres,  quelques- 
j>teiuiia>aisaiuic.       unsdcs  poifïbns  que  vous  venez  de  prendre.  APr 
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ièyez-vous ,  &  mangez  ;  vous  avez  befbin  dt  nour-  Ann©  chrifti  j^. 
riture  ^  de  repos.  Aucun  d  eux  ne  doutoit  que  ^^^  "«><""'»  ^prin^ 
ce  ne  fut  Jeïùs  qui  4eur  parlait.  Son  viiàge ,  ià  voix ,  /m»,  xxi.  i  ».  Didt 
le  miracle,  tout  les  inftruifoit  de  fa  préièncc  ;  & 2,J««= Vemte,pran. 
dfe  fept  qu'ils  étoient ,  pas  un  n'oâ  lui  demander  euLS^SÏTo^e 
par  forme  de  foupçon ,  s'ils  ne  Ce  trompoient  point  «"»  •  Tnquis  es?  faen- 
dans  leur  penfëe.  Ils  s'approdie  d'ettc  ;  il  prend  le  i*3?EtTenît"Jeruf,*& 
pain,  il  leur  en  donne  à  tous,  &  avec  la  même ï jàSife/."'"* 
bonté  il  leur  diftribue  le  poiflon. 

C*étoit  la  troiGeme  fois  que  Jefîis  fe  faifbit  voir     14.  Hoc  jam  tenî* 

>   n     T^'r"  •  fT      i-ti        J>  1-       J  N    J»       J>  >  manifeftatus    eft    Jrfftis 

a  les  Dilcipes  allemblés  :  d  abord  a  dix  d  entr  eux ,  oifcipuib  fuis  ,cùin  *©, 

le  foir  de  fa  réfurredion  au  voifmage  de  Jerufalem  ;  ^"«*^"^'  ^  °'^"^' 

enfîiite  huit  iours  après ,  &  au  même  endroit ,  aux 

onze  qui  depuis  l'apoftafie  de  Judas  compofbient 

tout  le  Collège  Apoftolique  :  enfin  cette  fois ,  lîir 

le  matin  à  fèpt  de  fès  Apôtres ,  réunis  ai^ec  Pierre 

aux  bords  du  lac  de  Génézareth ,  ou  de  la  mer  de 

Tibériade ,  lieu  déjà  célefere  par  la  multitude  deS 

miracles  que  Jefîis  y  avoit -opérés  durant  le  cours 

de  Ces  prédications. 

Cette  croifieme  apparition  ne'fè  terthinapasà 
tme  pêche  heureufe  ou  à  une  fimple  reconnoiflàn*- 
•ce.  Elle  devoit  avoir  qu^que  cholè  de  plus  fin* 
gulier.  Jefiis  après  le  repas  fè  mit  à  entretenir  Ces 
Apôtres ,  &  adreffant  la  parole  à  Simon-Pierre  :  fe«;S?S£rS 
Simon  fils  de  Jean,  lui  dit4l,  m'aimez-vous  plus  j^^'^imon^joajiùs., 
que  tous  ceux  qui  font  ici  préfens  ;  ou  bien ,  m'ai- 
mez-vous plus  que  je  ne  fiiis  aimé  d'aucun  d'eux? 
Ki  Pierre,  ni  lès  compagnons  ne  pouvaient  pré- 
voir où  aboutiroit  une  queftion  fi  peu  attendue. 
Oui ,  Seigneur,  répondit  Pierre ,  &  vous  le  lavez  ;  oâneTmCcù'^ zmo 
je  vous  aime ,  comme  vous  voulez  être  aimé  ,  ^  *\',^  ^ .  pj^çagno. 


meos* 
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AnnoChrifHjs.     comine  VOUS  iTiéritez  de  l'être;  plus  que  tout  ce 

Poft  meoium  Aprihs.  .        «    .         .  1  o         1 

que  je  dois  aimer  au  monde ,  oc  plus  que  moi- 
même.  Eh  bien ,  reprit  Jefiis  j  ayez  foin  de  paître 
mes  agneaux. 

Pierre  fèntit  avec  une  humble  gratitude  l'hon- 
neur que  lui  faifbit  (on  Maître  :  mais  il  dut  être 
bien  lîirpris ,  iorfqu  il  l'entendit  lui  demander  pour 
■jtm,  xxj.  i<5.Diat|a  fèconde  fois  :  Simon ,  fils  de  Jean ,  m'aimez- 

ei  iterum  :  Simon  Joan-  t  /->.  ,  i       -n  '    r         )  t 

m%  y  diUgis  me  ?  Et  ait  yous  î  Oui ,  Seigneut  y  rcpondit  Pierre  ainfi  qu  il 

illi  :  Etiam  ,  Domme  *  .      r  •       1»  1  1  r  •  • 

tufcisquiaamote.      avoit  lait  daoord;  VOUS  lavez  que  je  vous  aime. 
^Dici.  ei  :  Pafc.  agno,  p^^^^  mes  agneaux ,  lui  dit  encore  Jcfus. 

Le  fervent  Apôtre  fè  tenoit  pour  bien  averti. 
Il  ne  fbngeoit  plus  qu'à  mériter  la  confiance  de 
Jn'jÏÏïi'aSitme'f  ^^n  cher  Maître ,  lorfque  Jefus  lui  dit  pour  la  troi- 
fieme  fois  :  Simon  fils  de  Jean ,  m'aimez-vous  l 
U  faudroit  être  à  Jefîis  ce  que  lui  étoitle  premier 
de  fès  Apôtres ,  pour  fèntir  auffi  vivement  que  lui 
ce  qu'une  pareille  queftion  fi  fbuvent  répétée  avoit 
CotitriftatateftPetrus^en  apparence  d'amer  &  d'inquiétant.  Les  plus  tri^ 

quia  dixit  ci  tenià,  amas  ._„  /»  '       r  er  >    I    •     tI     •         •    L 

mei  tes  louvenirs  le  prélenterent  a  lui.  Il  aimoit  beau.' 

coup  :  il  n'en  craignoit  que  plus  de  n'aimer  pas 
afièz.  Il  fè  reprocha  fès  foiblefïès,  &  il  fè  défia  de 
fbn  cœur.  Troublé  &  confus,  il  répondit  pour  la 
troifieme  fois  r  Eh  !  Seigneur ,  pourquoi  me  le  de- 
Et  dîMt et  rDomiiie, mandez-vous  !  Rien  ne  vous  eft  inconnu  ;  vous 

»  omnu  nofti }  tu  Icu  -  .  .       ,.1     y    n  •  • 

5uia  amo  te.  lavez  micux  quc  moi ,  S  il  n  elt  pas  vrai  que  ie  vous 

meas.  aime,  raillez  mes  brebis  >  lui  dit  Jelus. 

Cette  parole  étoit  bien  courte  :  mais  que  fbîi 
fèns  avoit  d'étendue  ;  &  qu'elle  dédommageoic 
abondamment  l'Apôtre  de  l'alarme  pafîàgere  qu'il 
venoit  d'eflùyer  !  Ce  n'étoit  pas  fimplement  les 
tendres   agneaux  ^  figure  des  fimples  fidèles  , 

que 


Digitized  by 


Google 


DU  Peuple  ùe  Dieu.  Liv. XIV.  489 
que  Jeiùs  recommandoit  à  Pierre.  En  ce  moment  Anno  chrifti  33. 
les  Pafteurs  particuliers  des  difFérens  troupeaux ,  _Uîl-!Ili!I!fi 
repréfentés  par  les  brebis  &  par  les  mères,  devin- 
rent à  l'égard  de  Pierre  une  partie  du  troupeau 
général  confié  à  û.  vigilance ,  &  fbûmis  à  là  con- 
duite. Ceux-ci  en  qualité  de  vrais  Pafteurs  doivent 
paître  une  petite  portion  du  troupeau ,  chacun  la 
fienne  ;  &  tous  les  troupeaux  réunis  avec  les  Pas- 
teurs ,  doivent  être  renfermés  dans  une  feule  ber- 
gerie ,  fous  l'autorité  du  Pafteur  commun. 

Par  les  paroles  de  Jefîis,  Pierre  fut  conftitué  fon 
Vicaire  dans  toute  Tétendue  de  fbn  Royaume, 
TEvêque  des  Evêques ,  le  Père  des  Pères ,  l'Eve- 
que  non-feulement  d'un  Siège  particulier  centre 
de  Tunité  catholique ,  mais  l'Evêque  de  TEglife 
univerfelle ,  le  Prince  des  Pafteurs ,  ou ,  ce  qui  eft 
la  même  chofe ,  eu  égard  à  la  nature  de  là  dignité, 
le  ferviteur  de  tous  les  ferviteurs  de  Dieu. 

Tel  eft  encore  aujourd'hui ,  &  tel  fera  toujours 
dans  l'elprit  de  tous  les  fidèles  &  de  leurs  Pafteurs 
catholiques ,  le  liiccefîeur  de  Pierre ,  &  le  Vicaire 
de  Jeftis-Chrift.  De-là  vient  que  par  un  inftinél 
de  Religion  commun  à  tous  les  membres ,  &  à 
tous  les  ordres  de  l'Eglife ,  au  nom  du  Ibuverain 
Pontife  on  fe  fent  pénétré  de  la  vénération  pro-      -  * 

fonde ,  mêlée  de  confiance  &  de  tendreflè ,  que 
des  enfens  bien  nés  doivent  à  leur  père.  Nous  di- 
fens  tous.  Notre  faint  Père  le  Papes  parce  que 
tous  en  général,  &  chacun  en  particulier^  nous 
femmes  lès  en&ns.  Malheur  à  nous ,  fi  nous  lai{^ 
fions  altérer  ces  fentimens ,  ou  abolir  ce  langage. 
Il  n  eft  gueres  de  marque  moins  équivoque  éa 
jQme  lu.  S-iî 
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AnnoChriOijj.     dépérifTement  de  la  foi  dans  les  familles ,  &  des 
l!_— !-"'  ^^"  **  approches  de  la  défe«5lion  dans  les  peuples ,  que 
^    la  diminution  de  ce  refpedt,  &  le  refroidiifement 
de  cet  amour. 

.  Rien  n'étoit  donc  pW  augufte  que  la  dignité 
dont  Jefùs-Chrift  honoroit  fbn  Difciple  ,  pour  la 
tranfinettre  à  fès  fuccefleurs  ;  &  l'on  peut  dire 
qu'en  montant  au  Ciel ,  il  ne  lailïà  aucun  homme 
iùr  la  terre  li  grand  que  fbn  Vicaire.  Mais  û  cette 
iîiprème  élévation  fut  dans  Pierre  la  récompenfe 
d'un  fervent  amour,  elle  lui  impofoit  aulîi  de  re- 
doutables obligations.  Jefiis  ne  voulut  pas  les  lui 
laiiïèr  ignorer. 
7pM.xxi.  i«.  Amen;     Pierre ,  lui  dit-il ,  quand  vous  étiez  plus  jeune  , 

amen  diço  tibi ,  cùm  cf-      _  .    _ .         •  a  «_  n .  » 

fes  junior,  cingebas  te  &  VOUS  VOUS  ceigniez  vous-mcmc ,  &  VOUS  alliez  ou 
ermtmem ftnu'ei?^- *1  ^^"^  plalfoit.  Quattd  VOUS  fercz  devcnu  vieux, 
tendes  manus  tuas ,  &  je  VOUS  le  dis  cn  vérité ,  vous  étendrez  les  mains  ; 

alius  te  cinget ,  &  ducet  ■  •     j  o  j    .  ■« 

9U0  tu  non  vis.  un  autrç  VOUS  Ceindra  ,  oC  vous  conduira  ou  vous 

;ne  voudriez  pas  aller. 
19.  Hoc  autem  dixit,  ■     Ainfi  Jclùs  annonçoit  à  Pierre  le  genre  de  mort  * 

Jîfnificansquâmortecla»  '    «1    J  •  •  t      'C        T\'  tI         •     > 

rificaturus  eflet  Deum}par  OU  il  dcvoit  uiï  jour  giorifaer  Dieu.  Il  prit  a 
%tTslllt!f^!'  *"■  F^t  le  généreux  Apôtre ,  pour  achever  de  lui  feire 
entendre  &.  prédiétion  ;  &  fè  promenant  fèul  avec 
lui  ,  il  ne  lui  dit  plus  ,  comme  il  ^ilbit  avant 
1fitBt,_xiii.66i  que  de  mourir  fur  la  croix  :  Où  js.  vais  mainte- 
nant 3  vous  nefouve^  encore  TnefuivH  :  votre  temps 
viendrai  &  vous  me  fuivreT^;  il  lui  dit  affirmative- 
inent  :  Vous  mourrez  comme  moi  ,  &  dans  le 
^êmefùpplice  que  moi,  préparez-vous  à  la  croix, 
&  {ùjvez-y.  votre  Maître. 

Pierre  ne  fut  point  affligé  de  la  prédiéïion.  Plus 
ienfible  à  l'honiiçur  de  mourir  fur  la  croix  après 
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Jefus  ,  quà  la  gloire  de  gouverner  fous  lui  fon     Annocinidi  ??. 

■r-<     ^'r       «1      >       1  !•     •  •  1  1   /       Poft  médium  Aprilis. 

Eglile  ,  il  n  oublia  jamais  cette  touchante  prophe- s — 

tie.  Trente  ans  après ,  lorfqu  étant  âgé  de  plus  de 

foixante  il  foûpiroit  après  l'accompliflèment  de 

l'oracle ,  il  écrivoit  aux  fidèles  dont  il  étoit  chéri 

&  révéré  comme  leur  père  :  Mes  enfans ,  il  faut 

que  jemeprefle  de  vous  exhorter  &  de  vous  mC-- ^^^^'^^];;^^-J^^2 

truire ,  durant  que  je  fiiis  environné  de  cette  chair  ^'^  fum  inhoctabema- 

n        T     r  '        •  •      r       '     •  U-  ai  <="'°  »  'u<Ç«a'e  vos  m 

mortelle.  Je  luis  vieux  ;  je  lortirai  bien-tot  du  ta-  commoMoone, 
bernacle  de  mon  corps  >  ainfi  que  Jefîis-Ch'riftveiox'eft'Jepofi^'Xt- 
notre  Seigneur  a  bien  voulu  mêle  faire  connoître.  ^^Sî  DominHoft^ 
L'Apôtre  parloit  de  l'entretien  que  nous  rap-  Jefus-chrîftus  «gnlscar 
portons ,  &  qui  eût  apparemment  fini  eh  cet  en- 
droit ,  fi  le  Difciple  bien-aimé  remarquant  que 
Jefîis  converfoit  confidèmment  avec  Simon ,  né 
s  étoit  mis  à  les  iîiivre.  Pierre  fe  tourna,^  l'ap- 
perçut.  Il  làvoit  quelle  avoit  toujours  été  la  ten-    h«tt.xxi,  to,  Con- 
dreflè  de  Jelùs  pour  cet  aimable  Difciple  :  il  n'à-W  difcipukln"que'm 
voit  pas  oublié  que  durant  la  cène  il  l'avoit  yû  fe  S"^*  "'''''''♦ '"''"^"' 
repofer  familièrement  îùr  le  foin  de  fon  Maître ,    Qw&recubuitJncœ- 
OC  que  lui  leul  de  tous  les  Apôtres  avoit  oie  lui^'^tsComuicquiseii 
demander  le  nom  du  malheureux  qui  iè  difpofoit^*"  ««  «tei 
à  le  trahir  ;  il  ne  douta  point  que  Jelîis  n'eût  cori-^ 
forvé  pour  ce  cher  Difoiple  fon  ancienne  prédi- 
leélion.  Seigneur ,  lui  dit-il ,  voilà  celui  que  vous 
aimez  :  qu'en  avez-vous  ordoniié?  Ne  le  deftinez-    n.  Hune  ergà  ciUn 
vous  pas  aulTi  à  vous  fuivre  ?  SomlLT/hS^ 

^  Je  veux,  répondit  Jefus^que  ce  Difoiple  que^"*,^,- Dje;tdjefiis:S5c 
faime,  demeure  comme  il  eft ,  en  attendant  que  je  eumvoiomaaercdonet 
Vienne.  Mais  pourquoi  m  interrogez-vous  lur  un* 
avenir  qui  ne  vous  regarde  pas  \  Si  j'ai  bien  voulu 
yous  inftruire  de  votre  deftinée ,  avez-vous  droit 
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AnnoChrîiiijî.     de  me  queflionner  fîir  celle  des  autres?  Conten- 
Poft  médium  Apriu».  tez-vous  dc  me  fuivre,  &  ne  vous  informez  de 

Quid  ad  te  ?  Tu  me  rlcn  de   pluS. 

^^^''^'''  La  curiofité  de  Pierre  ainfi  réprimée ,  il  iè  tint 

dans  les  bornes ,  &  il  n'eut  pas  l'indifcrétion  de 
répliquer.  Le  Seigneur  n'avoit  pas  dit  que  Jtan 
ne  mourroit  point  ;  il  n  avoit  pas  même  fe  en- 
tendre que  ce  Dilciple  fingulierement  chéri  ne 
fèroit  pas  aufll-bien  que  Pierre ,  le  martyr  de  fon 
zèle  &  la  vi6lime  de  (à  foi.  Il  lui  avoit  autrefois 
iiatth.  XX.  11.  ij;  promis  cette  gloire.  Vous  boirez  pour  moi ,  avoit- 
îl  dit  aux  deux  enfens  de  Zébédée ,  le  même  ca- 
lice que  j'épuiferai  pour  vous.  Il  n'avoit  pas  pré- 
tendu révoquer  là  parole  ;  il  vouloit  dire  feule- 
ment ,  que  le  martyre  de  Pierre  précederoit  la 
ruine  de  Jeruialem ,  &  que  celui  de  Jean  la  fùi- 
vroit.  Mais  les  Apôtres  connoilïbient  deux  ave- 
nemens du Mefîîe ,  l'un  prochain,  où  il  détrui- 
roit  par  les  armées  Romaines  les  opiniâtres  dé- 
fenfèurs  d'un  culte  abrogé ,  &  les  perfëcuteurs 
de  fon  Eglifè  ;  l'autre  éloigné  ,  où  il  viendroit 
à  la  fin  du  mondç  juger  les  vivans  &  les  morts. 
Ils  avoient  pris  le  change ,  &  ils  diffëroient 
jufqu  à  la  fin  de  tous  les  fiecles  l'accompliflèment 
d'une  prédi(5ton  qui  n'avoit  rapport  qu'à  la  con- 
sommation du  fiecle  de  la  Synagogue.  Ainfi ,  parce 
que  Jefùs-Chrift  avoit  dit  en  parlant  de  Jean  :  Je 
veux  que  ce  Dilciple  demeure  en  Tétat  où  il  eft, 
«gfeSeini«f^* i^iuà  ce  que  je  vienne,  ils. avoient  conclu 
très,  quia DifcipuiutUie  (  ^  \ç,  bruit  %txi  répandit  fburdemenr  parmi  les 

non  montur.    Et  non  i  .  ,     rx.r  •    i      !_•  ♦      /      i    •       i      j 

dixit  ei  jefus  :  Non  mo-  ireres ,  )  ouc  Ic  DiIciple  bicn-aimé ,  loin  de  donr- 
SerMolecTiriï  ^cr  fon  feng  pour  la  prédication  de  l'Eyangile , 
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me  devoit  même  jamais  mourir.  Ces  faufles  inter-     ^^en^eMû^^' 
prétations  Ce  dilîîperent ,  lorfque  la  lumière  célefte  '      . 

communiquée  aux  Apôtres  par  le  Saint-Eiprit,  les 
eut  rendus  les  interprètes  infeillibles  des  paroles 
de  leur  Maître. 

En  attendant  ce  jour  qui  n*étoit  pas  éloigné , 
Jelùs-Chrift  dans  Ces  di verfès  apparitions  continuoit 
d'expliquer  à  Ces  Difciples ,  felon  la  mefùre  de  leur 
capacité  préfènte ,  les  myfteres  de  la  Religion  dont 
ils  alloient  être  les  prédicateurs.  Son  ouvrage  s'a- 
vançoit  tous  les  jours.  Quand  il  Teut  conduit  au 
degré  de  perfe(5tion  nécefîàire  à  ne  demander  pluj 
que  Tond^ion  de  TEfprit-Saint ,  ilréfblut  de  mon- 
ter au  Ciel/d*où  il  avoit  promis  de  l'envoyer. 

Dans  une  dernière  vifite  dont  il  honora  les  Apô-  -JÎ't^^'J'^  ^^!"* 

'  JT        in  diem  qua  prxcipiens 

tneî  en  Galilée,  il  leur  ordonna  de  retourner  à  Je-  Apoftoiis  per  Spirkum 

n  r  «J  «l'i  «ir         «r  fanauinquoselegit,af- 

rulalem ,  lans  craindre  m  la  violence ,  ni  la  lurprile  fumptus  eft. 

des  Juifs  dont  il  fè  chargeoît  de  lès  garantir.  Il 

alîigna  Tendroit ,  &  il  marqua  le  jour  où  il  vou- 

loit  les  trouver  raflèmblés.  Cétoit  la  quarantième  gj^,^*'  ''**'  ^"*^^ 

depuis  celui  de  £1  ré{îirre<^on.  Il  nejparoît  pas 

qu'il  Ce  fèt  expliqué  lîir  le  grand  événement  de 

cette  journée  pour  laquelle  Pierre  &  tous  les  Apô-: 

très  fe  rendirent  à  la  Capitale. 

Marie  avoit  aflurément  le  fècret  de  Jefiis.  Car 
on  ne  peut  pas  raifbnnablementpenlèr  qu'il  ait  ja- 
mais rien  eu  de  caché  pour  elle.  On  ne  doute 
pas  qu'il  ne  l'ait  vue  la  première ,  dès  qu'il  eut 
repris  fà  nouvelle  vie  ,  &  que  Ibuvent  il  ne  lui 
donnât ,  dans  des  vifîtes  particulières ,  les  témoi- 
gnages les  plus  fènfibles  de  fe  tendrefle  &  de  Ion 
jreipedt.  Mais  comme  les  apparitions  que  Jefiis  ac- 
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An.  chriffi  îj.  cordoic  à  fon  amour  pour  fà  Mère ,  tendoîent  a  ht 
Menfe  Maio.  rendre  heureufè ,  &  non  à  fournir  des  preuves  pu- 
bliques au  miniftere  établi ,  elle  en  joiiiflbit  unis 
les  publier.  Elle  n'en  Eifbit  point  confidence  à 
ceux  qui  auroient  pu  en  confèrver  la  mémoire  ; 
ou  11  elle  vouloit  bien  quelquefois  leur  en  parler, 
c'étoit  à  condition  que  dans  leurs  écrits  ils  paroî- 
troient  oublier  la  mère ,  pour  ne  penfèr  qu'à  la 
gloire  du  Fils.  Et  voilà  pourquoi  fiir  le  {ùjet  de 
Marie  ils  ne  rapportent  gueres  que  les  traits  liés 
nécefîàirement  à  Thiftoirede  Jefîis  ;  bien  perfîiadés 
d'ailleurs  que  les  fidèles  éclairés  de  Telprit  de  TE" 
vangile ,  fàuroient  tirer  du  lèul  titre  de  Mère  vierge  , 
&  de  Mère  du  Fils  de  Dieu  ,  toutes  les  conféquen- 
'j4fcenft<mdeJefus-CQS  qu'il  renferme. 
^'^'  Le  jour  choifi  par  le  divin  Maître  pour  {a  glo- 

Anno  chriftî  3?.     Tieufè  afcenfion  au  Ciel  étant  venu ,  il  entra  fîir  le 
lDieMaii.4.Fer.v.  ^^  ^^^^  j^  ^^^^^  j^  Jerulàlem ,  OU  fes  Apôtre;; 

attendoient  fon  arrivée.  Il  parut  lùbitement  à  fon 

'  ordinaire.  Il  les  fàlua  avec  fà  bonté  accoutumée  ; 

te».  *  '  *  '  U  leur  fouhaita  la  pdx ,  il  la  leur  donna.  Il  s'affic 

en  leur  compagnie  ,  &  il  voulut  manger  avec 

eux. 

Durant  le  repas ,  il  lés  entretint  familièrement; 
U  leur  rappella  le  fouvenir  de  toutes  les  vérités 
qu'il  leur  avoit  annoncées  ,de  toutes  les  merveil- 
les qu'ils  avoient  vues ,  &  de  tous  les  ordres  qu'il 
leur  avoit  donnés.  Vous  meforvirezde  témoins  > 
leur  dit-il ,  &  je  compte  for  la  fidélité  de  votre 
témoignage.  Vous  éprouverez  auffi  la  fidélité  der 
mes  promefîes.  Dès  que  je  forai  affis  for  le  throne: 
de  ma  gloire^  &  que  voxis  forez  foiBiàmment  pré^^ 
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jparés ,  je  vous  envoyerai  le  don  précieux  dont  mon     Aimo  chnftî  ?  3. 
Père  veut  vous  enrichir.  Ne  craignez  rien  :  demeu-  P'^""""-  h.  Fer,  v 
rez  dans  la  ville ,  ne  vous  en  écartez  pas  de  plus    luc.  xxiv.  45.  Et 
de.  chemin  qu  il  n'eft  permis  d'en  faire  le  jour  du  Sd^vos™"""""*'' 
Sabbat  ,  iufqu  à  ce  que  vous  foyez  revêtus  de  la  .  Y***  a"'em  fcdete  in 

^  '  /      X         ^        ii>         1  o  civitate ,  quoadufque  m- 

lorce  qui  vous  viendra  d  en-haut ,  &  que  vous  re-  duammi  vimiteexaito. 
ceviez  1  eiiet  des  paroles  que  vous  avez  louvent  convefceiis  pmepit  efe 
entendues  de  ma  bouche.  Car,  ajoûta-«^il,  c'étoit  ti^^tat;^;:" 
*in  baptême  d'eau  que  Jean  conféroit  à  (es  Difci-  promiffionem    Patri»  ; 
pies  :  pour  vous,  c  eit  le  Baptême  du  Saint-lîilpnt  perosmeum. 

_  j  •         1     r  •  <•  Quia  Joannes  quî- 

que  VOUS  devez  recevoir  :  la  laveur  que  je  vous  <iembapdzavita5uâ,vos 
annonce ,  ne  fera  pas  long-temps  différée.  ^ Saff  f  tn  pS 

Mais  Seigneur ,  prirent  la  liberté  de  lui  dire  quel-  ">»i»os  hos  die*. 

P       rrn  a-  J      i  tf .  Igitur  qui  conycntf- 

ques-uns  des  almtans  ,  toujours  prévenus  de  leurs  rant,interrogabameum, 
efpérances  groflieres  &  terreftres,  vous  parlez  de  S^^SrhSrSes'e" 
monter  au  Ciel  &  de  nous  quitter  :  ne  fèra-ce  donc  gnum  ifraei  ? 

.  *■  /     1  1.  I        1    .  7.  Dixit  autem  eis  : 

pas  dans  ce  temps-ci ,  que  vous  rétablirez  la  gloire  Non  eft  veftrum  nofle 

du  Royaume  d'Ij(raël&  l'indépendance  de  votre  na-  ql*^p2erpoïïtTn  &â 

don!  Jelîis  làvoit  bien  qu'après  peu  de  jours  (es  p**'*^'** 

Difciples  ne  parleroient  plus  ce  langage  ;  il  le 

contenta  de  leur  dire  :  Il  ne  vous  appartient  pas 

de  ûvoir  les  temps  &  les  momens  dont  mon  Père 

5'eft  rélèrvé  la  connoiflànce ,  &  dont  il  ufèra  lèlon 

{on  pouvoir.  Souvenez-vous  feulement  que  vous    «•  SeJ  accîpîetîs  vîr- 

^  1  10.        rT*  '    i    r        A      tutemfuperveniends.Spi- 

recevrez  la  vertu  du  Saint-Llprit ,  qui  delcendra  ntûs  sandi  in  vos ,  & 
Subitement  fîir  vous,  qui  vous  changera  en  d'au-2fïm,'&inomnifc 
très  hommes,  <&  qui  vous  rendra  capables  de  me*'f»*^^'°\'i'''^"^î''? 

r       •     A       i  >  r  t  i     -r     %  r        I         *"  ultunum  ten«. 

lervir  de  témoins  a  Jerulalem ,  dans  la  Judée ,  dans 
Ja  Samarie ,  dans  la  Galilée  &  jufqu  aux  extrémi- 
tés de  la  terre. 

A  ces  mots  Jefîis  fè  levé;  il  conduit  la  troupe  xu''ïtem^"s7oràs  Si 
chpilie  de  £qs  Apôtres ,  julqu  au  bourg  de  Bétlw-  »«'»«'«'"• 


Digitized  by 


Google 


49^  HisToinE 

AnnoChriM  jj.    nie.  Tous  Ic  {ùivent  de-là  jufqu  à  la  montagne  des 

DieMai'.  i4«  ter,  V.  ^^|.    .  rt    i         JI  •/'  11* 

Oliviers.  Il  étend  la  main  lur  eux  pour  les  benir. 


Au.  I.  II.  A  monte  U  s'éleve  doucement  à  leurs  yeux  :  infènfiblemem 
^L^rSriK.'To.  Et  ils  le  perdent  de  vue  ;  il  s'écnappe  dans  les  nuées; 
SnedSit"hf  "'  ^"*  '  il  nio^te  au  plus  haut  des  Cieux  ;  &  aux  acclama- 

îi.Etfedumeftdom  tions  de  toute  la  milice  célefte ,  il  va  prendre  û 

benediceretiUis.receflit     ,  >   i      i      .         i      tx.        r*        t» 

ab  ei» ,  &  ferebatur  in  place  a  la  droite  de  Dieu  Ion  rere. 
^^M^c.  XVI.  19.  Et      Quel  moment  &  quel  Ipedacle  pour  des  hom- 
foftqiSm£«ifteTs;  "*es  qui  lui  ^ont  chers ,  &  qu'il  femble  abandon- 
aiTumptus  eft  in  caium ,  ner  !  Sa  féparatîon  demande  leurslarmes ,  &  fà  erloire 

&  fedet  à  dextris  Dei.      r  11.    .        f  r  t»  r     a.  '  J- 

^iî./.5>.Etcùmh3eclollicite  leurs  traniports.  Fartages  cfc  mterdics ,  ne 
SêSeftf  &ïibL'lfof'  pouvant  ni  parler ,  ni  quitter  la  place ,  ils  fè  prol^ 
cepit  cum  ab  ocuii»  eo-  tement  pour  adorer  leur  Maître  ;  immobiles  eniùite 
&  dans  une  efpece  d'extafe ,  ils  s'occupent  à  regar- 
der la  route  qu'il  a  tenue.  Quoiqu'une  nuée  le  leur 
dérobe  depuis  aflèz  long-temps,  ils  ont  les  yeux 
attachés  vers  le  Ciel.  Ils  femblent  avoir  oublié  la 
terre ,  où  ils  ne  voyent  plus  le  tendre  objet  de  leur 
conlblation ,  &  l'unique  terme  de  leur  amour. 

Ces  regrets  étoient  juftes ,  &  ces  fentimens  per- 
mis. Mais  ils  n'avoient  encore  ni  la  nobleflè,  ni  la 
pureté  de  ceux  que  l'Efprit  de  Dieu  vouloit  ins- 
pirer à  lès  miniftres  ;  &  ce  n'étoit  pas  dans  cet 
état  d'une  oifive  (péculation  qu'ils  dévoient  Ce 
r«îtu*ri!fcSc^ïm  préparer  à  le  recevoir.  Deux  Anges  fous  la  figure 
iïZt'jlïu luos'bîS-  ti'i^ommes  ,  revêtus  d'habits  blancs  ,  punirent  à 
tibuf  aibis.  leurs  côtés  &  leur  apportèrent  les  nouveaux  or- 

ii^Quî&dixerunt:  dres  de  leuT  Maître.  Hommes  de  Galilée  ,  leur 

honte 
_  ™  _  Ces  fon- 

ce veniet  quemadmo!  datcurs  :  }  Hommcs  de  Galilée ,  que  faites-vous 

dùm  vidiftis   cum  «un-  •    .    ^  j        1      /~^.    i  »    >--»       x    r  o 

lemittcœium,  ICI  a  regarder  le  Cieli  Ce  Jelus,  votre  Sauveut 
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&  notre  Dieu,  qui  vient  d'y  rnonter  en  votre     Anno chnfti  jj; 
préfence ,  en  reviendra  un  jour ,  comme  il  vous    P"M»^'4-Fer.v. 
l'a  prédit  ;  &  Téclat  de  ù.  venue,  formidable  à.  Ces    luc.  xxiv.  ji.  Et 
ennemis ,  ne  vous  permettra  pas  de  le  méconnoî-  ÎSÎtlî^jS'em^JÎÎ 
tre.  Retournez  à  Jerufàlem  :  ne  foncez  qu'à  exé-  gs«««o  «agno. 
cuter  les  dermers  çomnuindemen^  qui!  vous  a  ▼erfirumjerorofymam, 
£iits  pour  vous  diijkjfer  à  raccompliflèment  de  TSr«iu?*û^?S'jeral 
fès  promeflès.  [*•*"'  ^""^  '^^ 

Les  Apôtres  à  ces  paroles,  après  avoir  adoré    ij.  Etcùmintroiffent 

c  '    i  i..      ■».**  r  r         in  cœnaculum ,  afcen- 

encore  une  lois  leur  divin  Maître  >  le  mettent  lans  denmt  uu  manebane 
différer  davantage  en  devoir  d'obéir,  Ib  partent  Lr&VndS*,  pfe 
comblés  de  joie.  Ils  vont  s'enfermer  dans  la  mai-  af^°î,2«^**Mi»«w 
ion  où  ils  logeoient  depuis  leur  arrivée  ,  &  ils  jacobu»  Alpha,  &  si- 
montent  tous  enfèmble  dans  l'appattemfent  qu'ils  jlwi^**"*  '  *  ^^ 
y  occupoient  au  nombre  de  onze  ;  lavoir  Pierre,  eraïïèmpf/k  «l^pS 
le  chef  de  tous ,  Jean ,  Jacques ,  André ,  Philippe  ,  laudames  &  benedicen- 
Thomas  ,   Barthelemi  ,  Matthieu  ,  Jacques  fils  '"^fï!T*i4.'HÎomnef 
d^Alphée,  Simon  furnommé  le  Zélé,  &  Jude,  SriT^Sr; 
fils  de  Jacques.  Une  fois  retirés,  ils  ne  ^J^eï^t  S^JJ^j'ft'f  JJl 
plus  que  pour  aller  dans  le  temple  bénir  le  Sei-  mbusejus, 
gneur  &  exalter  lès  mifëricordes»  Les  Juifs  les  y 
voyoient  fins  opibrage  ;  parce  quec^étoitainfi  que 
les  Ifiaélites  fervens ,  venus  de  loin  à  Jerulàlem , 
avoient  coutume  de  fè  préparer  à  la  folennité  de 
la  Pentecôte  qu'on  <levoit  bien-tôt  célébrer.  Le 
refle  du  temps  on  Temployoit  dans  la  maifon  à 
prier  enfèmble  &  à  demander  par  des  vœux  ima- 
nimes ,  de  concert  avec  les  làintes  Femmes,  & 
ceux  qu'on  appelloit  les  Parens  de  Jefùs ,  l'accom- 
pUâTeraent  des  divines  promefFes.  Marie  que  TE- 
vangélifte  a  foin  de  nommer  féparément,  à  caufe 
dç  fi  iùprème  dignité  dç  Mère  de  Dieu,  étoit  à. 

ITomêlU.  Jirt 
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J/ijgChrifti  îj.  J^  tête  de  tous.  Et  quels  durent  être  les  charmer  , 
ad  aiem  Maii  ^  Fet.  i*.  la  doucisur  y  les  fùccès  d'uiie  retraite  pafTée  en  union 
d*^exercices  avec  la  Mère  de  Jefiis  &  fous  fà  puif^ 
fàntd  prote(5tion  !  Ainfi  fè  préparoient  dans  Tob- 
fcurité  d'une  maifon  inconnue ,  &  par  les  prati- 
ques d'une  fervente  dévotion  ,  les  merveilleux 
changemens,  qui  de  tant  de  perfonnes  dont  la 
plupart  étoient  encore  foibles  ,  timides  &  peu 
éclairées ,  dévoient  Êiire  les  fondateurs  de  la  nou- 
velle £gli{è&  les  premiers  héros  du  Chriftianifme. 

Jerumem  âc  la  Judée  autrefois  le  théâtre  des 
humiliations  de  Jefùs ,  &  devenues  depuis  quel- 
ques jourS^  celui  de  fon  triomphe,  ignoroient  ces 
adorables  éveneméns ,  Sc  n*y'  prenoient  point  de 
part.  Jefîis  étoit  toujours  pour  les  habitans  de  cette 
terre  ingrate ,  im  homme  crucifié  &  un  mort  en- 
fevelî  :  us  nfe  voUloient  pas  le  cbnnoître  pour  un 
Dieu  refEifcité ,  &  ils  ne  làvoient  pas  qu'il  étoic 
déjà  Dieu  glorifié. 

Rien  cependant  nedevoitles  intéreflèr  davan- 
tage. A  ce  moment  précis  commençoit  la  der- 
nière époque  de  leur  République.  Ce  fîit  alors 
qu'arrivererK  ces  jours  de  criiè ,  &  ces  années  dé- 
cifives ,  où  iùivant  le  lùccès  des  remèdes  que  les 
Apôtres  atloieht  employer  à  guérir  l'endurcillè- 
ment  du  peuple  de  Dieu ,  ils  dévoient  être  les 
prémice»  du  peuple  Chrétien ,  ou  ceiïèr  pour  to6* 
jours  d'être  un  peuple.- 

Les  remede^ne  réuiîirent  point,  par  la  faute 
des  malades  féyoltés  contre  leurs  médecins.' Les! 
principes  de  la  vie  étoient  altérés  dans  les  Chefs 
de  la  Synagogue.  La,  eontagioô  gagna  prçfque 
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tous  les  membres;  $c  le  refte  des  années  quelle     AnnoChriiu  jj. 

{- 1  nn  A  I  /  Die  Mail  14.  Fer.  V. 

ubfifta  encore ,  ne  peut  être  regarde  que  comme  ad  diem  iwaa  i4.Fer.  i. 

une  longue  agonie ,  durant  laquelle  Thiftoire  de 

ce  corps  gangrené ,  ne  nous  préfènte  plus  que 

quelques  efforts  impuiflâns ,  fùivis  de  fès  derniers 

foupirs. 

Tin  du  Livre  quatorzième. 
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33^ 

De  Jefus,  qui  (e  tiennent  à  quelque 

diflançe  de  frcroir ,  423, 

De  Jefus  ,  reftés  fur  le  Calvaire  , 

après  que  la  foule  des  fpeftateurs  de 

la  mort.de  Jefus  fut  diffipée,  424 

Ame  (lî)  de  Jefiis  deftendaux  enfers  ^ 

pour  y  vifîter  les  âmes  des  Saints  > 

43> 
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jtto0m'  (!')  de  Bî«  tft  le  preawr  ck 

tous  les  Commaodemeas  ;  ramour 

du  prochain  »  Ic^ècefid ,  i  Stf 

Empone  raccompliflement  de   fè» 

CommodemAs ,    r  '  afix  • 

Amour  du  prodiaîn  ;  emporte  avec  foi 
raccomplUTemcnt  de  toute  la  Loi  ^ 

En  quel  fens  Jefus-Chrift  l'appelle  un 
Commaodeniept  nouveau  %       %j^ 

Pourquoi  plus  bas  il  l'appelle  ion  pré- 
cepte, ^  »9» 
Jingt  p  00  Ai^e  roule  la  pierre  qui  fer- 
mât le  f^ulchre  de  Jefiis»  &  s'af- 
fied  deifus^                             .439 

Magdeleine  en  vok  deux  aflls  au  fond 
duf^ulchre,  44.5 

Les  Ëuntes  femmesy  eq  voyeot  trou  j 

uni  l'entrée  &^les autres  au  fipod  , 

449 >  4$o 

Deux  Anges  viennent  conlbler  les 
Ap6tres ,  de  réloknement  de  Jefus 
&  rinltant  d'après  Ion  Afcenfion^ytf 

Les  Anges  ne  pou  voient  pas  révâer 
le  temps  précis  de  la  deffaruûion  fu* 
ture  de  Jeru£deiQ ,  m  8 

Accompagneront  fe  Fils  de  l'hom- 
me au  Jugement  dernier.  23b 

Un  Ange  vient  confeler  Jefus-Chrifl 
dans  le  Jardin  des  olives  335 

Je(us  eut  pu  en  appeller  des  liions 
pour  le  défendre  contre  les  Juifs  $ 

34Î 

^////e/Çierrede  Fanglc^ou  pierre  an- 

dpjulaire  rebutée  à  itfS 

'étoît  J"cfus  -  Chrift  que  cette  ex- 
preffion  défignoit  f  171 

jinne ,  Collègue  de  Caïphe  au  Pontm- 
cat ,  &  fon  beau^pere ,  34T 

On  lui  amené  Jefii  qu'il  renvoyé  a 
Caï^e,    ^  i^V.&348 

jintecbrifts  qui  feront  des  çhofes  extra* 
ordiœûres,  213 

Leur  fort  final  &  celui  de  leurs  feâa- 
teurs ,  ihid. 

Afolo^e  de  Jefus ,  au  fujet  du  reproche 


LE 

Îue  lui  &ifeie«t  lés  Vrêties  &  kt 
haiifienstdenepasgarderle  Saè- 
.bat^  ..  \;     ,  3 

Au  fujet  du  reproche  au'ils  lui  &i- 
(îoient  de  fep  Iwe  dai^  compagnie 

des  pécheurs, 17 

Autre»  qu'il  fonde  principalement  fiir 

les  jmtadeB  q^il^a£ûts  •  57 

'AjpfiafUs  prédites  9  209 

Ajofiau  devenus  periécuteifrs  de  leurs 

frerest  ^  Und. 

AjoftiJiq^yf^i\t  eft-^  cette  vie  la 

folde  des  travaux  jft^poftoliques,  297 

AjoflùUt  (  r  )  n'efl  pas  compiftible  avec 

les  iûini  jdes  bienS'  d^  la  tçrre ,     29 

Apfirpfhts  de  Jelus-Chrift  aux  Phari- 

j  '  fiens^     _  ;.    '■:.••!.''■  i^* 

yft^ÔiT^sl  jM^irmÙM^fiAtiJl^^  par  Je/ùs* 

,    Chrift ,  (pédalement  à  &5  A^4m^  ^ 

.  Repris  par  leur  Maître ,  d'avoir  écarté 
dauprèsdeluideseoiàns^  66 

Leçon  de  Jefus-Chrift  aux  Apôtres 
fLur  le  détachement  &  l'abn^arion 
que  leur  vocation  exîgeoit  9        71 

A  voient  tout  abandonné  pour  Jefas« 
Chrift..  ^x 

Portent  la  parole  de  Dieu  hors  de  la 
Judée,  175 

Quatre  d'entr'eux  interrogent  Jefus 
fur  le  temps  précis  de  m  ruise  du 
Temple ,  203 

Tentatives  pour  ébranler  leur  foi^ 

Céfignés  6)us  l'eipblêniei'qn  Maîore 
qui  veille  contre  rirri^tion  des  vo- 
leurs, 221 

D'un  œcooome  fidèle  %  ttii. 

Des  vielles  %es  >  223 

.  Des  ferviteurs  qui  font  profiter  Tar* 

gent.de  leur  Maître,  2^5 

Avertis  des  travaux  &  des  per/^cur 
tions  quHls auroiit  A.fouffi'ir  »     230 

Entendent  avec  un  iàng  froid  étcm- 
nant ,  Tanaonce  que  Jew  leur&itde 
(à  ^lort  prochaine  ^  243 
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Jfp^/r^/.  Ils  murmurent  de  Ta^ioD  de  la 
femme  de  Béthanie  >  qui  a  verfé  un 
extrait  de  nard  fur  la  tête  de  Je* 
fus ,  244 

Conftemés  par  la  prëdiftion  que  Je- 
fus-Chrift  leur  Êdt ,  qu'un  d'enrr'eux 
le  trahira.  253 

Us  le  queftionnent  pour  éclaircir  fiir 
qui  tombe  la  prédidlion ,  2  54 

Ils  difputent  entr'eux  qui  aura  les  pre- 
mières places  dans  le  Royaume  de 
Jefus-Cbrift,  255 

Jefus-Chrift  leur  reproche  leur  grot 
frère  ambition ,  &  leur  prédit  leur 
véritable  grandeur ,  '  ^$^ 

Revêtus  du  pouvoir  de  confacrer  le 
Corps  &  le  Sang  de  Jefus-Chrift, 

2(^9 

Conununient  de  la  main  de  Jefus- 
Chrift  ,  270 

Ne  comprennent  rien  à  l'annonce  que 
Jefus-Chrift  leur  fait  de  fa  mort , 
fous  des  termes  figurés ,  27  j ,  275 

Jefus-Chrift  leur  promet  que  les  Juifs 
ne  les  comprendront  point  dans  la 
condamnation  qu'ils  prononceront 
contre  lui,  281 

Jefus-Chrift  ne  leur  a  caché  aucune 
des  vérités  qu'il  importe  à  un  Chré- 
tien de  favoir,  283  ,  293 

Le  choix  que  Jefus-Chrift  en  fit ,  fut 
gratuit,  .294 

^IIs  profeifent  à  Jefus  qu'ils  le  recôu- 
noiffent  pour  Fils  de  Dieu ,       3  09 

Envoyés  d'abord  aux  feuls  Ifraélîtes, 

316 

Jefus-Chrift  leur  prédit  leur  prochai- 
ne défèrtion,  310,322 
*  Ils  proteftent  cependant  qu'ils  lui 
demeureront  fidèles ,  3^$ 

Ils  accompagnent  Jefus  dans  le  jardin 
des  oliviers,  327 

Il  en  chôifît   trois   avec  lefqoels  U 

s'enfonce  dans  le  jardin ,  327,  332 

Ils  abandonnent  tous  Jefus-Chrift 

aux  foldats  qui  s'emparent  de  lui , 

^  345 


T  I  E  R  E  S.  5c^ 

Ajotres.  U  n'étoit  pas  naturel  de  les  croi- 
re capables  d'une  impoflure  hardie , 

43tf 

Ne  veulent  pas  croire  la  réfurrec- 
tion  du  Sauveur ,  fur  la  parole  de 
Magdeleine ,  448* 

Ni  même  fur  celle  des  autres  fain- 
tes  femmes ,  454 

Ils  fe  rendent  fur  la  montagne  de  Ga-  - 
lilce,  451,4^5 

Jefus-Chrift  leur  y  apparoir,      471 

Mange  avec  eux ,  474 

Les  établit  Prédicateurs  de  la  non-» 
velle  Loi,  47* 

Sacrificateurs  &  Juges ,      478, 479 

Us  revoyent  Jefus-Chrift  pour  la  fé- 
conde fois,  .  482 

^ub  un  grand  nombre  d'autres  fois , 

483^,484 

Une  enrr'autres  fur  le  bord  du  Lac 
deTibériade,  48^ 

Ils  viennent  à  Jeru&lem  par  Fordre 
de  Jefus,  493^ 

Ils  font  témoins  de  fbn  Afcenfîonfiir 
la  montagne  de^  oliviers ,  4^  6 

Deux  Anges  viennent  les  confbler  de 
la  privation  de  leur  divin  Maître , 

ibid. 

Us  retournent  Venfenrier  dans  Jeru-  - 
fâlcm ,  497 

Apparition  de  Jefus  reffufcité ,  à  Magde- 
leme  i  44^^ 

Aux  autres  fàintes  femmes ,        45  2 

A  deux  Dîfcîples  qui  allorenr  à 
Emaiis,  4(^7,458 

A  dix  Apôtres  ,  Thomas  étant  ab- 
fent ,  47JI 

Ce  qui  fè  pafTa  entre  Jefus-Chrift  & 
ics  Apôtres  ,  lors  de  cette  première 
apparition,  \    ^9t> 

Autre  apparition  oùiafait  Thomas  fè 

trouva,  48.*. 

Autres  en  grand  nombre  qui  ne  font  pas 

détaillées,  483,484 

Autre  en  particulier  à  Jacques  &  Cé- 
phas  ,  484 

Autre  à  500  Difciples  tout  à  la  fois>  ib. 
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Jtpparinon  détaillée  par  PEcrivam 

làcré ,  484 

Aff elles.  Beaucoup  d'appellés  &  peu 

d'^tts ,     .  j7 

Aff  roches  du  Royaume  de  Dieu  ,7 
ArcbiteEle  Qxxi  commence  un  bâtiment    B/ri/i  ordinaire ,  image  de  celui  duBap- 

£ms  avoir  affez  de  fonds  pour  Tache-  tême  ,  ^6% 

ver  5  12    Baifer  perfide  de  Judas  à  Jefus-Chrift , 

340 

7 


B. 

ABYLONE.  Sa  ruine  prédite  par 
Ifaïe ,  Page  215 


rage 
idul 


Argent  donné  aux  Gardes  du  tombeaK 

de  Jefus ,  pour  leur  fabe  dire  aue    Banquet  du  Royaume  de  Dieu , 


Ion  corps  aété  enlevé  par  fes  Diici 

pies  »  tandis  qu'ils  dormoient  >  4^4 

Armatbie ,  Ville  de  Judée ,  415 

Armées  Romaines  envoyées  contre  les 

Juifct  «75>*o5  »  **3 

Défignées  par  Jefus-Cbrift  fous  le 

nom  d'aigles  >  214 

Arçmatfs  employé^  \  la  fépulture  de 

Jefus  f  430 

^fcenfiçn  dç  Jelîis-Çfarift ,  4p4 

AJfenihlée  de  ce  qu'il  y  avoir  de  gens  de 

gens  de  marque  a  Jerulàlem  y  pour 

perdre  Jefus»  1^6 

Attachement  (T)  &  Jefus-Chrifi^  attire 

la  haine  du  monde»  204 

Aumonç.  Précepte  dp  l'aumône  par  Je- 

fus-Chrift,^  3»^  34 

Ce  qui  en  &it  le  mérite»  201 

Avare.  Lres  Pharifiens  étoient  avares  9 

30 
Avarice  de  Judas,  24^ 

Avènement.  Second  avènement  de  Je- 


Sacré  annoncé  fous  des  termes  myC- 

térieux,  257 

Baptême  de  JefusrChrift  »  forme  dans 

laquelle  ce  Sacrement  doit  être  ad- 

miniftré ,  477 

Comparé  à  un  bain  »  z6% 

Baptême  de  Jean.  Jefus  demande  aux 

Doâeurs  Jui£s  »  s'il  étoit  de  Dieu 

ou  des  hommes  •  1 62 

Cette  queftionlesembarrafle^t^ûf. 

N'étoit  qu'un  Baptême  d'eau  »   495 

Les  Difciples  de  Jefus-Chrift  en  de* 

voient  recevoir  un  dç  fçu  par  le 

SaiqtfEfprit,  ibU 

BarabhaSf  féditieux ,  pris  les  arme$  à  la 

main»  387 

Les  Juifs  préfèrent  la  délivrance  de 

ce  fcélérat»  à  celle  de  Jefus  »     3  88 

Il  eft  mis  en  liberté  »  jpo 

Barthelemi ,  l'un  des  Apôtres  préfent  à 

la  pêche  miraculeule  de  S.  Pierre  » 

485 


fus-Chrift ,  entendu  de  la  vengeance    BénédiSHons  données  par  Jelus-Chrift  \ 


prodiaine  ou'il  alloit  e^rcer  contre 

la  Nation  Juive  »  aoo 

Entendu  aufll  du  Jugement  dernier  » 

204 

Temps  précis  de  cet  avènement  eo- 

tenau  aans  le  premier  fens»     215 

Jefus-Chrift  préait  qu'il  furprendra  les 

hommes  tout*à*coup  »  218 

Aveuglement  opiniâtre  des  Jui&  »    42  2 

Pes  piême^^  au  fujet  dç  Jefu$-C)irift» 

>p8 


des  petits  enfans  »  6^ 

Bithame.  Jefus  va  &  revient  de  Jeni- 
iàlem  à  Bétbanie  »  &  de  Bétbanie 
ï  Jerufàlem»  154»  157 

Une  femme  de  cette  Ville  verfe  un 
parfum  de  nard  fur  la  tête  de  Jefus  , 

244. 

Pofitîon  de  ce  Bourg ,  32» 

Béthanie  ,  autre  Bourgade  de  même 

npm  j  oà  Jean-Bapdfte  avoif  bap* 

tifé»     ^  tfi 

Jefus  y  &it  nnt  miflion  de  trgis  mois  » 

ibid. 
Betpbagé. 
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Bith^hagi.  Pofition  de  cette  Bourgade , 

322 

BUns  tempoi^ls  promis  par  Moyfe  aux 

fidèles  obfer valeurs  de  la  Loi ,     3  o 

Blafihême.  Jefus  accufé  de  Blaiphéme 

pour  s'être  dit  Fils  de  Dieu ,  3  5  5  ^ 

3^7 

Boijfon.  Les  Scribes  &  les  Pharifiens 

paiToieot  leur  boiflou  »  197 

B^n.  Il  n'y  a  que  Dieu  qui  (bit  bon ,  Cj  9 

<Î8 

Sa;^  Larron  9  41  ) 

Jefus  lui  promet  une  place  dans  fon 

Paradis,  414 

Bmcs  i  Symbole  des  méchans  9       231 

Bourreaux  de  Jefus»  cruels  &  inhumains^ 

391 
Jefus  prie  pour  eux 
Branche  (  la  )  de  la  vigne  ne  porte  point 
de  fruit  fi  elle  n  eft  incorporée  au 
tronc,  290 

Par  les  branches  de  la  vigne  y  Jefus- 
Chrift  défigne  les  fidèles ,        291 
Brafier  produit  mif aculeufement  par  Je- 
fus-Chrift  fur  le  bord  du  lac  de 
Tibériade,  481? 

BreHs  entendent  la  vobc  du  vrai  Paf^ 
teur ,  tf o 

Parabole  de  la  brebis  égarée ,        1 7 
Symbole  des  Juftes ,  231 

Jefus  charge  Pierre  de  paître  fes  bre- 
bis •  4S8 
Interprétation  de  cette  parole ,  û>id. 
Brmts  de  guerres.  Signes ,  avant-cou- 
reurs St  la  deftruâion  de  Jerufii- 
lem ,  205 
But  des  travaux  &  des  merveilles  de  Je- 
fus, 6% 
C. 

AIT  HE.  Grand  Confcil  tenu  chez 

C»phe>  où  Ton  réfout  la  mort  de 

Jefus  9  Page  240 

Ayoitpour  Collègue  au  Pontificat, 

Anne  Ion  Beau-pere,  347 

}1  &it  conduire  Jefiis  chez  Anne  qui 

TomcIIL  "    " 


T  1  E  R  E  S.  505 

le  lui  renvoie  ;  347  >  3 4* 

Il  l'interroge ,  349 

Le  déclare  Blafphémateur ,        355 
Le  condamne  comme  tel  à  mort , 

ïbxd. 
Calice.  Jefus  prie  (on  père,  que  le  Ca- 
lice amer  de  fa  paflion ,  s'éloigne 
de  lui,  s'il  eft  poflible,  332  ,  334 
Calvaire  j  montagne  voifine  de  Jerufa- 
lem ,  où  Ton  exécutoitles  criminels 
condamnés  à  mon ,  39  8 

Deux  voleurs  y  font  conduits  avec  Je- 
fus,        ^  .      3^9 

La  foule  qui  y  étoit  venue  voir  Jefus- 
Chrift  fur  la  croix  »  fe  diffipe ,   424 
Capitation  que  payoient  les  Juifs  aux 
Empereurs  Komains ,  179 

Caufe  de  Dieu.  Dieu  même  infpire  ceux 
qui  la  défendent ,  109 

Caverne.  Le  tombeau  de  Jefus  étoit  une 
caverne  taillée  dans  le  roc  >       431 
Les  faintes  Femmes  y   defcendent 

Jour  s'aiTurer  de  la  réfurredtion  de 
efus-Chrifl,  450 

Cédron  (torrent  de).  Sa  pofition ,  3 2 1 
Jefus  pafle  ce  torrent  pour  aller  à 
Gethfémani^  325 

Céne ,  ou  dernier  fbuper  de  Jefus-Chrift 
avec  fes  Apôtres ,  2  $  i 

Ce  fut  fur  la  fin  de  ce  (buper  que  Je- 
fus-Chriflinftitua  rEuchariftie,  259 
Sermon  de  Jefus  -  Cbrifl  après  la 
Cène  y  270 

Centenier ,  ou  Centurion  converti  par  les 
prodiges  arrivés  à  la  mort  de  Jefus , 

421 

Céphas ,  Fun  des  deux  Pèlerins  d'Em- 

maiis»  4^7 

C^^AT, autreDifcipIe  à  qui  Jefus-Chrift 

apparut  auffi  .  484 

Changeurs  chafifés  du  Temple  par  Jefiis, 

^  154-  i$5 

Chaire  de  Moyfè ,  190 

Chant  du  Coq  (  premier)  à  quoi  Pierre 

ne  &it  pas  attention ,  358 

Second  qui  le  fait  rentrer  en  lui- 
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mêmCf  ^  3<So 

Qsarité  divine  de  Jefus-Chrift,  cCMumu- 
ni(pée  à  fes  Difciples ,  3 1 7 

0farUe  envers  le  prochain ,  (à  récom- 
penfe  au  Jugement  dernier ,      23 1 
Cfhâriment  des  méchans  qui  ne  Tau- 
font  pas  exercée ,  232 

Pourquoi  Jefus-Chrift  femble  la  don* 
ner  pour  le  point  unique ,  ûir  quoi  il 
jugera  les  hommes ,  233 

Elle  attire  la  compaflioa  de  Dieu  fur 
les  pécheurs*  234 

Plus  parfaite  fous  l'Evangile  que  fous 
la  Loi.  272 

Jefus-Chrift  appelle  le  commande- 
ment qui  la  prefcrity  (on  précepte^ 

292 
Il  exige  que  celle  du  Chrétien  foit 
parfaite .  iiid. 

Chef.  Dans  FEglile,  celui  qui  eft  le  Chef 
doit  être  le  plus  dévoué  au  fervice 
des  autres.  257 

La  contagion  des  Che&  de  la  Syna- 
gogue gagne  tous  les  membres  » 

498 
ChréAms.  Les  fervices  qu'ils  fe  feront 
rendus  les  uns  aux  autres  »  Jefus- 
Chrift  les  regardera  comme  rendus 
à  lui-même 9  231 

La  dignité  du  Chrétien  eft  fûpérieure 
à  ceUe  même  du  plus  diftingué  des 
Prophètes  de  l'ancienne  Loi ,   29  3 
Chnfi.  Jefus<Chrift  déclare  aux  Pharî- 
fîens  qu'il  eft  au  milieu  d'eux ,      3  7 
Impofteurs  ufurpans  le  titre  de  Chrift  9 

205 

Il  falloît  queleChriftfouflS-ît,  409 

Ciely  Dieu  y  prépare  aux  fidèles  plufieurs 

demeures  pour  les  diflKrens  ordrear 

de  mérite;  *7$ 

On  n'y  amaflepas  de  nouveaux  méri* 

tes>  308 

Cinq.  Le  mauvais  riche  avoît  5  frères,  33' 

Combats  de  peuple  contre  peuple.  Si- 

fnes ,  avant-coureurs  de  la  ruine  des 
nifs,  2^05 

Comhats  intérieurs  de  Jefiis-Chrift  dans 


LE       ^      '      _ 

le  jardin  des  oliviers  ;  331 

Commandemens  qu'il  faut  pratiquer  pour 

acquérir  la  vie  éteraelie ,  6^ 

Quel  eft  le  plus  grand  Commande^ 

ment  de  la  Loi,  \%4 

Cmmanienunt  nouveau*  En  quel  fens 
Jefus-Chrift  appelle  l'amour  du  pro- 
chain ,  qu'il  recommande ,  un  Com- 
mandement nouveau  f  273 

Cmmumon  adnûniftrée  aux  Apôtres  de 
la  main  même  de  Jefus-Chrift ,  270 

Conrparaifim  entre  les  Juife  &  les  Gen- 
tils, 77 

C&mpo/ition  del'œconome  infidèle,  avec 
les  débiteurs  de  fon  Maître ,      25 

Qmcordi  fraternelle  recommandée  par 
Jefus-Chrift  ï  fes  Difciples ,  272 , 

2^4 

ConfeJJîon  de  l'enfent  prodigue  à  foûpcr 

re  ,  20 ,  22 

^  De  Jefiis-Chrift  car  les  Apôtres,  de 

quel  poids  elle  doit  être ,  29^ 

Cenfiance.  Accompagnement  néceflàiit 

à  la  prière,  159 

Elle  rend  le  Chrétien  mvîncible,  3 10 

Correction  fraternelle ,  44 

Confcil  donné  par  Jefus-Chrift  à  un  jeu- 
ne homme  qui  le  confiiltoit ,  de  ven- 
dre tout  fon  bierf,  &  d'en  donner  le 
prix  aux  pauvres ,  70 

Différence  des  préceptes  aux  confeÛs, 

Confeil  des  Juîfe  aflemblés  pour  refondre 
la  perte  de  Jefus ,  240 

Le  juge ,  &  le  condamne  à  mort,  355 
Confolation.  Quand  on  éprouve  des  pei- 
nes &  des  tribulations ,  chercher  de 
•  •  la  confolation  dans  la  prière ,     40 
Motifs  de  confolation  pour  les  Açô- 
-tres  attriftés  de  la  mort  prochaine 
de  leur  Maître ,  iAf 

Confimniâtion.  Terme  par  oi  J.  Chrift 
défigne  lefac  de  Jerufalem  214 
Confiance  dans  la  prière ,  37  »  3  8 ,  39 
tontinence  perpétuelle ,  elle  n'eft  pas  un 
^  .  don  accordé  à  tous,  tfj 

Converfion  d'un  pécheur ,  eft  unf  fujet  dç 
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•  joîc  pour  toute  la  Cour  célefte ,  1 8 

La  converfion  des  âmes  n'eft  pas  le 

fruit  des  (oins  du  miniftre  j  mais  de 

Topëration  divine ,  48 

Convives  invites  par  un  père  de  famille  à 

un  grand  fouper  qu^il  a  préparé  >    6 

Autres  convives  fubflitues  à  ceux-ci , 

7 
Interprétation  de  cette  parabole  >    8 
Invités  par  un  Roi  aux  noces  de  ion 
fils,  17% 

Ils  dédaignent  de  s'y  trouver.  Ven- 
geance que  le  Roi  en  tire ,       ibid. 
Coq.  JefuS'^Iirift  prédit  à  Pierre  outille 
renoncera  trois  fois  avant  que  le  coq 
ait  chanté  deux  >  274, 323 

Cordts.  Jefus  eft  lié  avec  des  cordes»  345 
Carfs  des  Suppliciés  chezlesJui&,ne 
dévoient  pas  demeurer  expofésplus 
d'un  jour  9  42^ 

De  Jefus  mort ,  toujours  uni  à  la  Di- 
vinité de  JefusrChrifti  quoique  fér 
paré  de  fon  ame ,  432 

Si  c'efl:  une  règle  toujours  bonne  à 
fuivre, d'adhérer  £ins  difcuflion  aui( 
fentimens  de  (on  corps  *  42  tf 

Coté  de  Jefiis  ouvert  d^un  coi^  de  lance , 

428 

Coupe  de  vin  préfentée  par  Jefua-Chrift 

à  Tes  Apôtres  en  iigne  d'adieu,  251, 

^53 

Coupe  dont  Jefus-Chrifl  convertit  le  vin 
en  fon  Sang  adorable,  2^8 

Courage  (  le  )  n'eft  nas  une  vertu  que 
donnent  les  granaes  places ,      3  80 
Couronne  d'épines  en&ncée  dans  la  tête 
de  Jefus ,  391 

Courtifans  d'Hérode.  Voyez  Hérodiens, 
Coufins  de  Jefus:  Voyez  Parens. 
Croix.  C'eft  fur  la  croix  qu'il  fout  étu- 
dier Jefus-Chrift ,  239 
»    Portement  de  la  croix  par  Jefus  ,398 
Il  y  eft  attaché  avec  des  clous ,  402 
£lle  eft  plantée  en  terre ,          403 
Eft  un  fcandale  pour  les  Jui6 ,    407 
Jefus  annonce  à  S.  Pierre  >  eu  termes 
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figurés,  qu'il  nncourra  fur  une  croix, 

490 

Crucifiement  du  Sauveur,  401 

Culte.  Dieu  ne  (è  contente  pas  d^un  culte 

arbitraire.  Il  veut  être  honoré  par 

celui  que  Jefus-Chrift  a  inftitné,288 

Cupidité.  Paflîon  tenace  dont  on  coupe 

difficilement  toutes  les  racines,    24 
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AVID.  Cétoit  de  la  race  de 
David  que  devoit  naître  le  Meflle^ 

Page  188 

Décimes  de  furérogation  aue  payoient 
les  Scribes  &  les  Pharinens.      i9<J 

Déclaration  précife  de  la  part  de  Jefus^ 
Chrift,  de  (ts  titres  &  de  fà  divini-^ 
té.  30» 

Dédicace  Fête  de  la  Dédicace  célé- 
brée par  les  Juifs  dans  le  neuvième 
mois  de  Tannée  Mofaïaue       53  54 

Défaillance  de  Jefiis  fous  le  poids  de  h 
croix.  399 

Déicide*  Punition  du.  Déicide  commis 

par  les  Juifs  ly^ 

Ou  du  moins  de  leur  impénitence  opi^ 

niâtre  après  l'avoir  commis.       403 

Péluge  (  le  )  quoiqu'annoncé  furpritles 
honHnes.  218 

Demande.  Toute  demande  faîte  au  nom 

de  Jefus-Chrift  eft  in£ailliblemen€ 

exaucée.  1^0294305 

Faite  par  le  fils  au  père ,  Feft  to/^jours 

aufli.  280287 

Dend^cle ,  équivaloit  chez  les  Juifs  au 
denier  d'argent.    .  ^79 

Démon  (  le  )  s'enfonce  dans  Famé  du  per- 
fide Judas.  %66 

Dwwrr,  promis  par  le  père  de  famille 
aux  ouvriers  qu'il  a  loués  pour  tra- 
vailler à  fe  vigne.  ..  j6 
Payé  également  à  tpas ,  quoique  quel- 
Gues-uns  enflent  moiQS  travaillé  que 
aautres.  77 
Ce  que  fignifie  ce  denier  également 
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donne  à  tous.  Pa^e  jj  78 

Dmer  d'argent  que  payoient  les  Juife 
iCéfar.  179 

Jefuf-Chrift  décide  qu'ils  ne  peuvent 
fe  difpenfer  de  le  payer.  181 

Judas confent  à  livrer  Jefus  pourtren- 
te  deniers.  ^48 

Bourrelé  par  fes  remords,  il  les  rap- 
porte aux  Juifs.  370 
Ceux-ci  en  achettent  un  champ  qn  ils 
appellerent  Haceldama.             371 
"Dépjitions  contre  Jefus  mal  concluan- 
tes.                                        35* 
Défutattên  à  Pilate ,  à  Tefifët  de  faire 
cafTerlesjambesà  Jefus  &aux  deux 
voleurs  crucifiés  avec  loi.          42  5 
Défertion.  Jefus  Chrift  prédit  k  fesApô- 
tres  leur  prochaine  défertion.    310 

32» 
Accompliflement  de  la  prédi^ipn. 

345 

Défejfotr  de  Judas.  370 

DéfilaHon  placée  dans  le  lieu  iaint.  Quel 

eil  le  fens  de  cette  expreffion.    211 

Dévotion  à  Marie  eflèntielle  dan$  un  Pi£* 

ciple  de  Jefus-Chrift.  417 

Pidyme.  Surnom  de  TApôtre  Thomas. 

Voycz^  Thomas. 
pieux.  Faflàge  des  Pfèâumes  oè  les 
Chefs  de  Ta  Nation  Juive  font  9ppid* 
lés  Dieux.  <8 

27 j^ir/ Papale.  La  plus  fublime  qu'il  y 
ait  fur  laterrç.  4^0 

DifcjfUs.  Comparés  ï  un  Arcbittde  ou 
Entrepreneur  de  bâtiment.  1 2 

D'anciens  Difciples  de  Jean,  s'atta- 
chent à  Jefuç.  61 
^ufbu'à  quel  pomt  les  Difdples  de 
Jelus-Chrift  doivent  porter  l'humi- 
lité &  la  roodeftie,                   192 
Perfécutions  &  tourmei^  que  Jefus- 
Chrift  leur  annonce.          198  207 
Inipirés  par  leur  Maître  devapt  les 
Tribunaux.                              209 
;Jefus-Çhrift  les  honoroit  de  confiden* 
$;es  Ipéciales»  donc  il  qe  fei^it  pas 


LE 

part  au  peuple.  Page  2J7 

Difciples.  Il  les  recommande  à  Ion  père 

par  une  prière  fervente.      3 1 2  3 1 3 

Reftés  fur  le  Calvaire,  aprb  que  la 
foule  qui  avoitfiiivi  fut  diiOIpée.  424 

Ik  ne  conièrvoient  plus  qu'une  ^pé- 
rance  foible  &  connife  après  la  mort 
de  Jefus.  434* 

Ne  veulent  pas  croire  la  réfurrcdtion 
de  Jefus  fur  le  fimple  rappon  des 
Saintes  femmes.  447  44S  4  54 

Quelques  Difciples  fe  joignent  aux 
Apôtres  pour  aller  attendre  Jefus  en 
Galilée.  466 

Pifcours  de  Jefus-Chrift  reffufdté  à  fes 
Apôtres  lors  de  la  première  appari- 
tion. 474  &fuiv. 

Un  moment  avant  ibn  AfcenûoiL 

494  &  fiàv^ 
Difftpatton  des  biens  de  VEJhnt  prodh- 
jgue.  2021 

DiJhnBim.  De  quelles  diftindioos  les 
Jui6  avoient  joui  jufqu'à  l'Evaih 
gile.  81  t2 

Divmitéde  Jefus-Chrift,  il  s'en  explique 
ouvertement  avec  les  Jai£s.      5759 
N'apasfbufièrtnipùfbuffiir.      238 
A  donné  aux  (bufirances  de  lliumani- 
tjfunprixin^ni.       *  929 

Divifiom  parmi  les  Jui& ,  fignes  avan^ 
coureurs  de  leur  deftniâion.     205 
Divorce.  Loi  de  l'Evangile  furie  divor- 
ce. 3 1  (^5 
Toléré  par  la  Loi  de  Moyfè.    tf  3  (4 
Dodeurs  JuiÉB»  Voyez,  Scrwes. 
Doihtar.  Jefus-Chrift  Doâeur  de  cous 
les  Chrétiens.  19% 
L'a  été  pendant  &  vie  des  enfuis  de 
Jacob.                                   238 
DoUrine  Obrétienne  puiiëe  par  Jefu&- 
Chriftdanslefeinde&np.erc.  288 

Demefliquis.  Voyez,  Serviteurs, 
Domeftiques  qui  attendent  le  vfitpva 
de  leur  maître  >  figure  des  Chrédeof 
^ui  attendent  av^  vigilance  Vdiçi 
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nement  de  Jefus-Cbrift.  ?ag€  220 

221 
Damefiùjtie  chargé  par  un  père  de  famil- 
le d'aller  lui  ramafler  des  convives.  8 
Qui  eft-ce  qui  eft  défigné  fous  rem- 
blême  d'un  domeftique.  9 
jDomwatiM.  Difi&ence  qu'il  doit  y  avoir 
entre  celle  de  TEgUlè  &  celle  des 
Princes  de  la  terre.                  2  5  tf 
Dom  derEfprit-Saint  accordés  aux  Pré- 
dicateurs de  l'Evangile  •             480 
Dragvu.  Parabole  de  la  Dragme  perdue 
&  retrouvée.                         18  19 
Droite.  An  jour  du  Jugement  dernier^  les 
Juftes  (ëfont  rangés  à  la  droite  de 
Dieu.                                    231 
t>Hr€té  du  mauvais  riche  &  de  iès  do- 
ues.                          31  z% 
£ 
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A  U.  Il  fort  de  Teau  &  duiang  de 
la  plaie  du  côté  de  Jdiis.  Fage  42S 

^çcU/iaJHquc.  Pafiàge  du  ^ivre  ainfi  ap- 
pelle 9  (iir  la  perlévérance  dans  la 
prière ,  &  fur  (on  efficacité.         39 

Ecliifi  (  elpece  d'  )  fur  toute  la  Judée. 

415 
écritures.  Jçfi^  en  développe  aux  Pèle- 
rins d'Emmaniis  tout  ce  qui  s'y  trou- 
ve conçeiiiant  la  perlbnne  du.Chrift. 

470471 

fi^e.  Ne  pas  commenter  i  le  codlrui- 

K9  (ans  voir  fi  on  pourra  ^achever. 

12 

^dHC4fim  des  en&ns;  qui  &it  un  des 

devoirs  du  mariage ,  eft  aufli  une  des 

railbns  pourquoi  il  eft  indifoluble. 

égalité.  Les  Juifs  ne  vouloient  point 
entendre  à  être  réduits  à  l'égalité 
avec  les  Gentils.  81 

figUfe  :  Annonce  de  Ion  établiiTement 

prochain.  5  3tf 

De  Jefiis-Chrift  gardienne  du  dépôt 

^  la  tradition»  307^ 
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EU  9  Eli ,  lamma  faha^hani.  Significa- 
tion de  ces  paroles.         Page  418 
Elles  firent  croire  que  Jefus  appelloit 
Eli,  419 

Elâs  préfervés  de  la  féduélion  générale. 

213 

Emhautnenunt  du  corps  de  Jefus  avant 

fa  mort  par  une  femme  de  Béthanie. 

244  245 
Embaumement  du  corps,  de  Jefus. 

450 

Emmaus  Bourgade  à  trois   lieues  de 

Jcrufalem.  457. 

Deux  Difciples  de  Jeûis  y  arrivent. 

47a 

Jefus  qui  les  acccmpagnoit  s'y  fait 

connoître  à  eux..  471 

Empereurs  Romains.  LevoientuneCa-i 

pitation  fur  les  Juife.  1 79 

Enfance  Evangéîique,  décriée  dans  ce 

.    fiede  m  détriment  de  la  Religion. 

£;i^x  du  Royaume  étoient  les  Apôtres. 

Enfant.  Parabole  de  TEnSuit  prodigue. 
Veyez,  Frodigue. 

Ec^Mis  du  fiécle  plus  prudens  en  leurs 

a&ires  d'intérêt,  que  les  enÊms  de 

lunûere  dans  l'afiàire  du  fàlut.      9.6 

Ecartés  d'auprès  de  Jefus-Chrift  par 

les  Apôtres.  66 

.  Jefus-Chrift  les  £ut  approcher,  loiie 
ceux  qui  leur  reflëmblent  9  &  re- 
prend les  Apôtres  de  les  avoir  fait 
retirer.  Ihid.  &  6j 

ffnfer.  (  l' j  (ut  le  tombeau  du  mauvais 
riche.  *      32  33 

^  Les  puiffances  de  TEnfer  déchaînées 
contre  le  Chrift.  240 

enlèvement.  La  Sjrnagogue  répand  par« 
mi  le  peuple  la  Êil^e  de  renlevement 
du  corps  de  Jefîis.  4^1  46 1 

£;i^/?  triomphante  de  Jefus-Chrift  dans 
Jeru£dem^  ranime  les  efpérances  de 
fes  Difciples ,  &  irrite  la  jaloufie  de 
(es  perfecuttws.  151 
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Entripreneur.  Extravagance  d'un  Entre- 
preneur qui  commence  un  bâtiment 
(ans.  avoir  les  fonds  qu'il  lui  Êuit 
pour  Tacheven  Vage  ix 

Entretien  de  Jefus  avec  Pierre,  490 
Avec  les  onze  Apôtres.  494 

Ejée.  Jefus-Chrift  ordonne  à  fes  Apô- 
tres de  fe  munir  d'ëpées.  'i^6 
Saint  Pierre  firappe  de  la  fienne  un 
iionuné  Malchus.  342 
Jefiis  lui  ordonne  de  la  remettre  dans 
le  fourreau.  343 

'Epoéjuc.  Derniereépoque  de  la  républi- 
que des  Jui&  498 

Epoux  unis  par  le  mariage  ne  (ont  qu'une 
même  diair,  &  comme  une  feule  & 
unique  perfbnne.  tf  3 

Efférances  groifieres  &  terreftres  des 
Apôtres  avant  que  le  Saint-Efprit 
les  eût  éclairés.  495 

Efjrit  (1* )  eft  prompt,  la  diaîr  eft  foi- 
ble.  ,  ^33 

Efprit  Saint  promb  aux  Apôtres.   ^77 

280  293  2^6  2^0 

•  Le  monde  ne  le  défire  pas  &  ne. le 

connok  point.  •  —      281 

Il  veut  à  ion  école  des  Diiciples 

fimples.  2i% 

Contormité  de  là  doârine  avec  celle 

de  Jefus-Cbrift.  283 

Ce  que  veut  dire  >  qu'il  convaincra  lie 

monde  du  péché,  de  la  juftice  &'du 

jugement.  *  :    .  tpj^  joo 

Lumières  de  rSijbrit-^sânt  conférées 

aux  Apôtres  par  le  (buipe  deJéfus- 

'Ghrift..  "      ^  -J  ^*  ^  -'     -    •  47^ 

'  Trbmçfle  de  Jefùs-Çhrift  de  l'envoyer 
en*peff6BDe-è*ft»  A|)ôtres.      495 

Etablijhnem.   Annonce  de  PétàWiiTe- 

^*  -^^mëhç^^ptBain  del'E^ifc  Chrétien* 
ne.        '    ^  -     7  3<J 

EucharîfiU.  Son  înfthutîpn.  :       •    2^7 

'  Deftinée  à  être  perpétuellement  dans 
l'Eglife  la  nourriture  fpîrimelle  de 
tous  les  fidèles.  2^9 

EzfaniéliqHc  La  doébine  Evangéliqut 
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fera  toujours  le  (caudale  du  moade; 

Page  235 
Fuifée  par  Jefus-Chrift  dans  le  iein 

defon  père.  288  31^ 

Evangile  y  annoncé  par  toute  la  Palefti*^ 

ne  avant  la  ruine  de  Jeru&lem.  208 
Ce  qui  feifoit  qu'il  étoit  pour  les  Jui6 

un  fcandale.  82 

Eunuques  forcés  ou  volontaires.        66 

Exclamation  d'un  des  Pharifiens  avec 

qui  Jefus-Chrift  mangea.  7 

Tendre  de  Jefus-Chrift  fur  la  définie* 

tion  prochaine  de  Jerufaleou  199 
Exclufion  de  la  Synagogue  du  Royau-* 

me  céklfe.  7 

Excufe  des  convives  invités ,  par  un  père 

père  de  famille  à  un  grand  (buper 

.  qu'il  leur  avoit  préparé.  8 

Exemple  de  charité  donné  par  Jefus* 

Chrift  pour  nous  en   inculquer  le 

(èntiment.  27) 

Extajt  o&  tombe  Jefbs^Chrift  4  la  fia 

du  Sermon  d'après  la  Cène.  308 
EzJchieL  Sa  prédî£tion  de  la  ruine  de 

Memplis*  215 
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AMINE.   L'enÊmt  prodigue  eo 
éprouve  les  rigueurs ,  2  s 

Signe  de  la  nûne  procbabe  des  Jui£s  y 

219 

Fard^m.  Jeftas  chdfe  du  Temple  ceux 

oui  le  trav^ibient  chargés  de  £ur 

oeaux,  155 

Aii/;r4^rophètes  entraînant  les  Clfféden» 

foibles  dans  la  lëduâion  9  209,213 

Beaucoup  deÊioxtémoyis  dépofefic 

contre  Jefus,  3Çx 

Femme  oui  à  perdu  une  dragme  de  àix 

'      qu'^àvoit,  iS 

Sa  joie ,  Jorlqu'elfe  l'a  retrouvée ,  1 9 

Séparée  de  £>n  mari  par  \m  ade  de 

divorce,  ne  pouvoir  plus  être  rcpri- 

fe ,  fi  (hnt  le  teoops  intermédiaire 

'    •  elle  avoit  épooië  un  autre  mari  ^  6^ 
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Ne  peut  en  aucun  cas ,  Ion  mari  vi- 
vant, en  époufer  un  autre,  ihid.  &fuiv. 

Epoufée  fiiccellivement  par  plusieurs 
maris  ;  les  Saducéens  deman^dent  à 
Jefus-Chrift  de  qui  elle  fera  J'Epou* 
fk  après  la réfurreétion »  l^^ 

Sa  crainte  aux  approches  de  Tenante- 
^     mtjïi  ;  fa  joie  après  qu'elle  a  en&nté, 

Î03 

Application  de  cette  parabole  9  ibid. 

Ftnmu  de  Béthanie  qui  parfiune  la  tête 

de  Jefiis,  244 

Jefus  prend  ion  prti  contre  les  Apô- 
tres oui  blâmoient  fon  aâion,  245 

U  prédit  qu'on  fera  inftruit  de  cette 
ai^on  •  partout  où  PE^angile  fera 
prêdié^  1^6 

La  prophétie  efi  accomplie  »  iiidj 
famnef  piet^,  pleurant  Jefus  ibuffirtnt, 

400 

De  mauvaife  vie ,  plus  touchées  des 
leçons  de  Jean-Baptiflt,  que  les  zé- 
lés de  la  nation  Juive.  1 64, 

Enceintes  ou  nourrices ,  lois  du  Siège 
deJerufalem,  ai  2 

Saintes  femmes  raflemblées  auprès 
des  Difciples  y  auiC-tôt  après  la  mort 
de  Jefus ,  424 

Deux  d'entr'elles  (ë  difpofènt  à  aller 
embaumer  fon  corps ,       43 1  »  432 

Elles  fè  mettent  en  marche  avecquel* 
Qu'autres,  '  440 

Elles  arrivent  au  fépulchre  »        44  S 

Un  Ange  qui  y  étoit  aflîs  ,  kur  ap- 
prendra refurreâion  de  JeTùs^  449 

Et  leur  ordonne  de  l'aller  annoncer 
aux  Difciples ,  450 

Elles  fe  mettent  en  devoir  d'obéir, 

451 

Jefus-Chrift  leur  apparoit  en  perfenne 

-    fiirla  route»  4$^ 

Elles  embraflent  (b  pies  Qc  l'adorent , 

md. 

Il  leur  réitère  l'ordre  que  leur  avoir 
douÈjé  l'Ange ,  d'aller  informer  les 
Difciples  de  ce  qu'elles  oi\t  v4  >  45  3 


T  1ERE  S.  51, 

Elles  y  vont  fur  le  champ  ;  maïs  hors 
Pierre  &  Jean  ,  aucun  ne  les  croit , 

454 

Raflemblées  avec  les  Apôtres  à  Je- 

ruGJem ,  49^ 

Ferveur  dans  la  prière ,  ne  (a0u  pas  ans 

la  confiance  9  41 

Fefiin  que  prépare  un  Roi  pour  la  noct 

,     ;^e  fon  fils,  '7^ 

Explicarion  de  cette  pàrabolp  •    !  <  74 

Inviter  prl&tôt  à  fes  mlins  les  pauvfes^ 

que  les  richies,  .  >,  6 

FeJHn  çél^hté  en  réjûuiilance  du  retour 

de  l'eniFant  prodigue ,  ,  22 

Fidèle.  Qui  Peu  dans  les  petites  chofes^ 

le  fera  auflî  dans  les  grandes  >       27 

.  I^  fideiç  n^ligeQt  mis  ep  oppo^tioÂ 

avec  le  fervent,  .290 

FSjguîer^  mwàk  par  Jefu»Chrift,  pvce 

qu'il  fe  trouva  fans  fruit ,  157 

Ce;  figuier  étpit  la  figure  de  la  Syna- 

.      g.QguÇ>  158 

Cette  malédiâion  le  Eût  fécher  juf^ 
L^'à  la  racine,  ùnd. 

;   Les  Difciples  dp  Jefus  le  voyent  en 
cet  état  1er  lendemain,  ihid. 

Ih  admirent  la  puif&nce  de  leur  Maî- 
tre,        .  159 
Figuier.  Similitude  tirée  de  la  poufle  des 
bourgeons  de  cet  arbre  ,  .        217 
Filet  jttte  par  l'ordre  de  Jefus  ,      48^ 
,   Eft  retiré  chargé  de;  poiflbos,    ùnd. 
Fils.  Jefus-Çbriû  a0j(ipe  en  termes  for- 
r     mels,  qu'il  efl  le, Fils  de  Dieu,  & 
le  prouve,               »  S? 
fut  Pils  de  Dieu  fubfHtué  aux  holo- 
"     caufles  infiiffifans  de  la  Itoi ,      240 
Conduit  fèul  le?  hommes  au  Pere> 

*77 
...U  eil  un  aveq  fpn  père ,  qnm  à  la 

pâture  divine,  ^78 

On  Élit  un  crimercapital  à  Uefiis ,  de 

s'être  qualifié  Fils  de  Dieu ,     j  5  <  ' 
Fds  de  l'homme  (  le  )  viendra  jt^er  l'U^ 

nivers,  230 

J^  aîpé  du  père  de  &nnlle ,  qui  re&le 


V. 
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d'aller  à  la  vigne  de  fon  père ,  &  qui 
y  va,  164 

fils  puîné  qui  promet  d'y  aller,  ôcnV 
va  pas ,  ibia. 

Qui  des  deux  paroît  avoir  fisiit  la  vo- 
lonté de  fbn  père,  Und. 
Application  de  cette  parabole ,  ilnd. 
fîlx  aun  autre  propriétaire  de  vigne,  tué 

{)ar  les  vignerons  à  qui  le  père  Ta 
ouée,  itfT 

Oeft  Jcfus-Chrift  qui  défîgne  ccéis 
de  la  parabole")  170 

Fi»  du  monde ,  circcmftances  qui  Tac* 
compagneront ,  230 

Flagellation  de  Jefiis,  391 

Foi.  Si  quand  le  Fils  de  l'homme  vien- 
dra ,  il  trouvera  de  la  foi  fiir  la 
terre,  41 

Kéceffaire^ux  Difdples  de  FEvan- 
^gUe,  43 

Miracles  dont  elle  eic  capable ,    46 
Jointe  à  la  prière ,  la  rend  capable  de 
tranfisorter  les  montâmes,  1 59,1^0 
Fondf.  Confulter  les  fonds  avant  de  ie 
mettre  i  conftruire ,  i% 

Frère.  Murmure  du  frère  de  TenÊuit  pro- 
digue ,  auitnet  du  bpn  accueil  qu'il 
voit  faire  à  ton  frère  ^  21 

Réponfe  du  père  aux  plaintes  du  £ls 
mécontent  >  23 

Le  mauvais  ridbe  iblfidte  inurîlement 
Abraham  d'envoyer  vers  fes  beresp 
pour  leur  faire  éviter  un  fort  iêm- 
olable  au  fien ,  33 

Finitions  des  Minières  de  Jefiis-Chrift, 
troublées  par  la  malice  ou  la  violen- 
ce des  impies ,  480 
Fondatiwrs  de  FEglife  Chrétienne,  49  8 
FroHion  du  pain  célébrée  par  Jefusavec 
deux  Difidples  qui  altoieAt  à  £m- 
inaii8>    ,                               471 
G 

"ABBJTHA  ,  nom  Hébreu  du 

lieu  où  Pilate  cçnoit  fçn  Tribunal  » 

~    ?agc3^5 


BEL 

Galilée.  Jefus  y  retoumé  après  la  Fêté 
des  Tabeniacles  >  i  &fuitr. 

U  en  repart  deux  mois  après  pour  la 
Judée,  4) 

Les  laintes  Femmes  avertiflent  les  Dis- 
ciples de  la  part  d'un  Ange  £c  de 
Jefiis-Chrift  même,  qu'ils  le^erront 
en  Galilée,  45045} 

C'étoit  toujours  là  qu'il  leur  avoic 

!)rédit  qu'ik  le  verraient  après  (à  re<] 
urreAion ,,     .  457 

De  quelle  Galilée  il  s'agit  en  cet  en- 
droit, fi  c^étoit  la  Province  même  de 
Galilée/)tt  fi  ce  n'étoit  pas  plutôt  une 
montagne  de  ce  nom ,  voifine  de  la 
Capitale,  45  S 

Autorité  en  faveur  de  ce  fécond  fen-^ 
riment ,  4$$  460 

Les  Apôtres  fe  rendent  fur  cette 
montagne  de  Galilée  ,  fiiivant  l'or--, 
dre  de  Jefus ,  461  46% 

Jefus-Chrift  leur  y  apparoît  »      47 1 

Ils  quittent  cette  montagncLpoor  re* 
tourner  à  la  Capitale  >  48 1 

Ils  y  reviennent ,  482 

Province  de  Galilée.  Jefiis-Chrift  y 
apparoît  à  fëpt  d'entre  les  Apôtres , 
&  leur  fait  faire  une  pêche  prodi-r 
gieufe,  485 

Galuéens  ijûXixt  dociles  aux  leçons  de 
Jeius-Chrifl  &  des  Apôtres  >  que  les 

Jui&>  222 

Prédileâion  de  Jefus- Chrifl  pour 

eux ,  237 

Célébroîent  la  Hque  un  Jour  plutôt 

que  les  Jui& ,  249 

Jefiis-Chrift  la  célèbre  le  même  jour 

qu'eux,  itid. 

PerfoadÀ  que  Jefus-Chrifl  étoit  le 

Meifie ,  434 

Gardes.  Les  Juife  font  mettre  des  Gar-: 

des  au  Opulchre  de  Jefus  «  43  $. 
Ils  ne  s'apperçoivent  pas  de  Tinfiant 

de  ùi  Refurreâion ,  498^ 

Ib  font  eâbyés  par  l'arrivée  d'na 

Ange^  439 
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Et  forcés  de  quitter  leur  pofte  ,  439 
Vont  Ésiîre  leur  rapport  de  ce  qu^ils 
ont  vu  à  la  Synagc^e  »  462 

Sont  corron^us  par  argent  pom*  dire 
que  le  corps  de  Jefus  a  été  enlevé 
tandis  qu'ils  dormoient  »  4^4 

Çauchc.  Au  jour  du  Jugement  dernier, 
-    les  méchans  feront  rangés  à  la  gau- 
che de  Dieu,  231 
'HemUs  fubftimés  aux  Juifs  in£deles>  7 , 
35,75^,171,175 
Githfimam.  Pofîtion  de  ce  Village,  3  2  2 
Jefus-Chrift  y  entre  avec  fes  Apô- 
tres, 327 
Il  y  eft  iàifi  &  arrêté  par  les  Ju]&,3  3  8 
Gloire  du  Verbe  incommunicable  aux 
créatures,  317 
Procurée  à  Dieu  par  les  fbuffrances  & 
les  humiliations  de  THomme-Dieu , 

421 
Glorifié.  Jefus-Chrifl  glorifié  dans  fon 
Père ,  &  le  Père  glorifié  par  lui,  27 1 
fiolgotha.  Nom  fynonyme  k  celui  du 
Calvaire,  398 

Gofnorrhe.         Vovez  Sodome. 
Goutte  d'eau  xtfuSée  au  mauvais  riche , 

33 
Grandeur.  De  quelle  nature  devoir  être 

celle  des  Apôtres  s  257,258 
Grotte.  Le  Tombeau  de  Jefus  étoit  une 

grotte  taillée  dans  le  roc ,  43 1 
Guerres  qui  dévoient  précéder  la  ruine 

de  la  Spagogue ,  ,205 

H. 

JtlACELDAMA. ,  mot  Hébreu  i 

qmfignifie  terre  de  &Bg,      371 

^Jide.  Uo  Dere  de  Êunille  environne  b 

vigne  a  une  haie,  16$ 

Explication  de  ce  que  défîgne  cette 

^    haie  dans  la  parabole ,  1 59 

^fimpte  du  monde  pour  ceux  qui  ne  (iii- 

vent  pas  fès  maspaes ,  294 

Contre  Jefus-Chrifl  |  réjaillit  fur  fes 

4    Minifbes,  ^^5,2^;» 

Jome  Ht 


T  I  E  R  E  S.  jij 

Hirodc  venu  i  Jerufalem  pour  la  Fête 

dePâoue»  177 

Il  étoit  Téorar^e  ou  Roi  de  Galilée, 

Pilate  lui  renvoie  Jefus ,  comme  fon 
fujet ,  pour  le  juger ,  3  82 

Caraâere  de  ce  Prince  9  3  85 

Il  s'attend  inutilement  que  Jefiisfera 
quelque  miracle  devant  lui ,     384 

U  le  renvoie  avec  mépris  à  Pitate,f^. 

Hérodiens  fe  joignent  aux  Juife  ,  pour 

'    tendre  un  piège  à  Jefiis ,  i  y 6 

Hewre.  Ouvriers  appelles  à  différentes 

heures  du  jour  ,  pour  travûller  à  la 

vigne  du  père  de  famille ,  76 

Quelles  époques  défîgnent  ces  ditté-*^ 
rentes  heures ,         77  >  78  &fuiv. 

A  laquelle  Jefus  fiit  mis  daus  le  Tom- 
beau ,  457 
Hommages.  Dieu  nTen  agrée  jpas 

2ui  ne  lui  foient  préfentés  par  Jefus- 
;hrift,  288 

Homme.  Preuve  d'oà  il  réfulte  que  le 
Melfie  n'étoit  pas  en  efièt  ua  pur 
homme,  54 

Hom$eurs  divins  ac^piis  à  Jefus  -  Chrifl: 
par  &  pdfion  &  £1  mort ,         42 1 

Horreur.  Jefus-Chrift  eft  firappé  des^ 
horreurs  de  la  paâtout  3  3.0 

Hèti  chez  qui  Jefus-Chrift  Eut  fa  der- 
nière Paque,  250 

HumamtéMssst  de  Jdiis-Chrift  j»  unie 
i  la  perfbnne  du  Verbe  »         287 

Humilité.  Prière  d'un  PubUÔun, pleine 

d'humilité ,  42 

Spécialement  nécei&ireattxMimlbes; 

de  TEvangiltf»  4$ 

Fre&rite  aux  Di&iples  de  Jefiis-^ 

Chrift ,.  272 

I^ropque  guérr  jpar  Jefùi.'  34. 

Hj^ocrifie  des  Scnbes  &  des  Pharifitns^ 

■  i..  -."♦■ 

X  D'EES^  (  les  )  des  Apôtres  ncifurenr 
4pas  beaucoup  moins  groflieres  que 
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cclU  des  Jui6  f  jufi}Q'à  ce  qu'ils  re- 

çuflcnt  le  Saint-Efprit ,  87 

IgnûmiMU.  Jcfus-Cbrift  fe  moitre  k  Fils 
de  Dieu  dans  les  ignominies  de  fà 
Paifioo  »  34<( 

Illufionx  funeftes  à  la  fbldesfioibles,  209 

In^ojfible.  Ce  qui  i'eft  aux  hommes  1  ne 
FeftpasàDieu,  73 

Jmf0fteursxj&am»s&  laqyalité  de  Chrift 

ou  de  Même  ^  205 

Faifaut  des  preftigei  »        209, 2 1 2^ 

Leur  fort  fiioal»  &  celui  de  leursfec- 

tateurs,  212 

ImprécatUn.  Pierre  renie  Jefiis-  Chrift 
avec  imprécation,  359 

IncréduUt  (  les  )  ne  fe  converdroient  pas, 
quand  ils  verroient  des  wêûhxs  refluf- 
citer,  34 

Incrédulité.  La  vie  &  la  mort  de  Jefus- 
Chrift ,  rétonuat  &  le  coofimdent , 

239 

Principes  diflfërens  de  celle  des  Dif^ 

c^es  8c  de  celle  de  la  Synagogue , 

f«r  le  Êdtde  laRéfbrreâion  de  Je- 

fus,  4$5 

Ineréàdké  de  Saint  Tfaotnas  »        482 
Forcée  de  céder  à  l'évidence  1   482 

buUfemiUké  de  l'Eglife ,  478 

Ini^ence  criminelle  en  madère  de  re- 
ligion» 410 

Indignation  du  plus  grand  nombre  des 
Apâcoes  >  À  rocxafin  des  pvéoaiH 
rions  orgueiOeofes  de  leurs  deux 
CoUajioes  Jacques  6c  Jean ,  90 
De  Jems,  fur  les  prophaaationtqu'U 
voit  cDORnaxfe  dans  le  Temple, 

138 

hidiffduhiUté  àaVbiàà^.         31,4^3 

i^iibn  de  cette  indiflblubilité  ^    tf  3 

Siyeft  un  motif  qui  doiw|aJre'œ« 

HMcar^au Mmage 5-    .  <4^ 

Imbtlgence  néceflOdre  dans  les  Miniftres 
de  l'Evangile  ^-^our  les  foiblefles 
des  pécheurs ,  15  ,  45 

Induhiê  de  l'oecoteme  infidèle^  loutt. 
par  fon  Maître,^  %6 


BLE 

Infaillibilité àt  l'EgHTe  ;  '478 

Infidélité  des  Juifs  înexcufahle»     295 
Injufiice.  Il  çft  quelquefois  à  propos  de 
réfifter  à  une  injuflice ,  351 

InfcriftiêH  mile  fur  la  croix  de  Jefi^s  » 

40Ç 

Cridquée  par  les  Jtti£s  ^  ibiJL 

Pilate  veut  qu'elle  relie  teUe  qu'elle 

eft  »  4o5 

InftitmUn  du Saaemeat de  Pénitence,) 

478 
Intercijjïon ,  de  Jefus-Chrift  d'une  eft-. 

cacité  io£ûlltblej  \6o 

Inêirprétatiûn  faulfe  des  oracles  coocerr 

nant  le  Mefficipar  la  Synagogue  » 

145 

Interrogations  capdeulès  Ëdtes  i  Jefus 
par  les  Fbariuens ,  6^ 

Inttnrogatoirt  fubi  par  Jefus»  349 

Inutile.  En  quel  lèns  les  Prédicateurs  dt 
l'Evangile  ibnt  devant  Dieu,  après 
tous  leurs  travaux ,  des  (èrvîteurs 
îùudles,  $S 

Iwefiijfement.  Parabole  d'un  Sekneur 
qui  va  prendre  d'un  Prince  fran- 
ger, Tiinreftiireraenc  de  foB  Royau- 
me, 100 

Invitation  baxt  parunpere  defiunilleà 
un  foimer  qu'il  a  préparé ,  8 

If  mi.  Pré^on  par  ce  Prophète  de  Fa- 

veuglement  oes  Jui£t ,  •   147 

Sa  p^dîtton  de  la  diûte  ^  Babylo- 

ne,  ai5 

Sur  la  prédicadon  de  PEvangile,475 


J. 


ACQUES.  Pcétrations  ambideufes 
de  fcet  Apôtre  ,&  de  Jean  fbn  {re* 
re,  88 

FUs  de  2ébédée ,  préfent  \  la  pêche 
V    miraculeufe  de  Séant  Pierre ,    ^^6 
Quel -ppuvoit  être  un  Difciple  nom-^ 
mé  Jacques ,  à  qiû  Jefus-Cfariâ  ap- 
parut ,  4*4 
M^  do  frère  de  l'en&nt  prodigue|2  % 
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'Jamhis.  Les  Soldats  Romains  rompent 
les  jambes  des  deux  voleurs  cruci- 
fiés avec  Jefus  ^  &  ne  les  lui  rom- 
pent pas,  428 
Jardin  des  oliviers ,  planté  4  Gethféma- 
ni,  32a 
Jefus  y  entre  avec  lès  Apôtres»  3  27 
U  y  tombe  en  agonie,              33^ 
Il  fe  levé  pour  en  ibrtir,           ilnd. 
Il  y  eft  (aifi  &  arrêté  par  1h  Jui£s , 
^       :                -       '       ..     338 
Le  tombeau  oà  ion  corps  fut  mis, 
étoit  fitui  dans  o&  Jardin ,  '     431 
Jean^Baptifie  imerrbgés'il  n'étoitpasle 
Meiiie,  avoit  répondu  affirmative- 
qu'îl  ne  Tétoit  pas ,  59 
Conferoit  un  Baptême  d'eau ,    49$ 
N'avoir  point  fiiit  dé  miracles  j  -  61 
QueftioD  de  Jefiia  auX'DoÉteurs  JuiOs, 
auftiJetditBaptêknedeJean,  '1^2 
avoit   rendu  témoignage  à   Jefus  • 
Chrift,                                   ibid. 
Divers  eftts  de  h  pr^icatton  relati- 
vement «tt  diVérscaifaâleres  de  fes 
auditeurs»                 .  ,  ^      ^  1*5 
Jean  fils  de  Zéb^Aée ,  ftck>kMM&é  par 
Salomé(amefëàlefii9^rift,   88 
Jefus  '  renvoie  avkc  Pierre  feir^  les 
prépararifii  de  fit  dernière  Pâque , 

.    ,  •      *5o 

Surnommé  le  Difcif^  bien-aimé, 

'•'■    •.255 

Apprend  de  Jefiis^-Ghrift  lé  noèt  du 

perfide  Apôtre  qui  doit  traMr  fon 

Maître,    .  %66 

Suit  Jefus  juiques  chez  Caiphe ,  348 

U  y  fiût  ai^  entrer  Simon^ierre , 

J48»Î57 
J\,  accompagna  fon  Maître  jufqu'à  fa 

flioft,  -  ' ;      '    -    404,415 

Jeftis  lui  recpnamisindé  fa^  mère ,  :4i 7 

[  'Témomàt  k  PaflSoii  ;àc  Jefiii,  429 
Chéri  pîkrticulieremènt:a^JértiSj'442 
Il  va  au  fépulchre  avec  Fierre  ;  «  y 

;     arrive  k  premier ,    •  •  -443 

Çequ'i^yyçit,  raJTjtrè  de  feïffur- 


TIERES.  515 

reâion  dé  Jefus  ;  44  ^ 

JeoH  Tun  des  témoinsde  la  pêdie  mira- 

culettie  de  Saim;  Pierre,opérée  par  la 

rréfençç  de  Jefus ,  '48$ 

s'appercoit  le  preinier  de  la>  pré- 
sence de  Jefiis,  ibid. 
Jefus  déclare  qu^il  ne  mourra  qu'a- 
près la  ruine  de  Jerufiilem  ,      49 1 
Les  Ap6trescroyent  que  Jeiiis-Chrift 
a  voulu  dire  nmplemeot,  qu'il  ne 
mourra  pas-',  40» 
Jtanm  ,  femme  dis  Cbofii$,  l'une  des 
faintes  femmes  ,  compagnes  ordi- 
iàûtt%  de  Jefus,  440 
Jéricho.  Jefus  s'arrête  trms  jours  avec  fes 
DiicipleiB  aux  environs  de  cette  Vil- 
le, 93 
Jfrufahm.  Jefiisva  &  revient  ^Jéru- 
'  Uitem.iiBéthaq^e,&  dcBétbariie  à 
Jeruûlem ,                    '  51  *  ^  Î7 
Meurtrière  des  envoyéf  que  DieuiM 
députe,                 i<fp»  198, 1^9 

*  Paraboles  qui  annoncent  ^  ruine,  1  tf  7, 

17» 

Cette  yUIe  étok  tiè^jalonfe  de  k  li- 

'    beité,  :i78 

Anrôitte  fermdledé  Jà  deftrufUon , 

199,203 
De  fon  fiége  &  de  fa  défoladon ,  212 

214 

Defes  regrets  tardi6  d'avoir  méconnu 

ibi^Meflié/  %\6 

'   Occupation»  de  JefiiS'-Qiriil ,  iorf- 

*  '    qu'il  y  étoit,  «  23^ 

Kjoalktii  fi«iirtfiier[t«bu  Gontoe  Jefus 
en  cette  Ville ,  ^        *  J'    ^^      240 

Jefiis  tnverfe  cette  Ville ,  chargé  de 
là  croix,  '398 

Jefiis'fe  rap}ii!6ch<^  de  cette  Ville, 


-  ^  —  ^ 
•  ^U  s'en  abfente  près'^^iè  trois  mois , 
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Jérufalm-  Jefu»  y  rc\4cnt  coûfommer 
Sou  facrifice  >  S4 

Il  y  &it  foD  entrée  avec  éckff  »    1 30 
Défignée  dans  une  prophétie  par  le 
nom  de  fille  de  Sion,  132 

Pleurs  &prédiâioas  de  Jefus  fur  h  rui- 
ne prochaine  de  cette  ville ,      1)5 
Jefus-Chnft  y  arrive ,  137 

Partage  d'opinions  dans  cette  Ville  ^ 
fur  le  compte  de  Je(ùs-Chriftf  4)  ) 
C'étoit  dans  cette  Ville  que  dévoie 
.  commencer  la  prédication  de  l'E- 
vangile ,  475 
Les  Apôtres  y  reftent  etifermés  pen- 
dant huit  jours*                      481 
Jçfiis-Chrift  leur  y  apparoît,      481 
Ils  en  repartent  pour  retourner  en 
Oalilé?.                      .     md. 
Us  y  reviennent  par  Tordre  de  Jefus  ^ 

^Jefus-^rifi  va  paflèr  deusp  mois  en  Ga- 
lilée, I 

Bfe  rapproche  lentement  dé  Jerufa* 
lem ,  43 

U  y  arrive»  &  le  QMHitre  dans  le  Tem- 

Pl«'  .  5î 

Il  y  répond  a  la  ionun&tion  des  Juifs 

Îui  le  preflbient  de  leur  dire  qui  il 
toit»  55 

Et  les  Jui&  prennent  des  pierres  pour 
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Au  lieu  de  fiiir  »  il  Içnr  demande  par 

Î[pd  n)otif  tfs  ^portent  à  cette  vio-. 
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lerefpeâ  dft  àrla  maifon  de  Dieuj 
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Le  lendemain  il  prêche  dans  le  Tem« 

pie»  itfo 

Rend  (à  mort  indubitable  p^  la  har- 

dieife  de  fes  Paraboles  »    itf  3 ,  i6S 

Nous  reconnoifloQs  deux  natures  en 

Jefus-Chrifi,  &  uneleule  perfonne, 
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Annonce  de  (on  fecond  avènement 
pour  la  mine  de  la  Synagogue  infir 
dele,  ipj^  200 

£n  qml  iens  il  eft  vrai  qu'il  n'en  ia- 
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|1  eft  Dieu  &  Homme  tout-à-la-fois, 

Çëqu'il  demande  à  fpn  pers  ne  lui 
. ,  j)eur  ^:^çfqfé ,  ;  2 80  >  187 

^  ^\  pas  9d)^ndDnné  &s  Pifciples  en 
^  j  mont^  au  CieJ ,  aiSo  281,  ^ft* 
.  Il  eil  dans  fbn  Père ,  fes  âcM^$  d^ 
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ig;norer  les  prenûers  élémens  de  la 

KeligioDi  289 

f  1  eft  la  caofê  phydque  &  méritoire 

delà  vie  fpiricuelle  des  fidèles 9  289 

Ses  jprérônrives  9  ^93 

Il  eu  Im  verbe  de  toute  éternité,  3 o s 
Il  emmené  fes  Apôtres  dans  le  Jardin 
des  Oliviers 9  322 

Il  leur  prédit  en  chemin  qu'ils  vont 
Tabanoonner,  iiid. 

Ses  combats  intérieurs  dans  le  Jardin 
des  Oliviers,  330 

Il  y  relie  long-temps  en  prières,  322 
Il  y  tombe  en  agonie ,  335 

Il  reprend  toute  là  force  &  (on  cou- 
rage ,  itid. 
Il  âl  arrêté  par  des'gens  armés>  238 
Lié  avec  des  cordes ,  345 
Interrc^é  par  Caïphe ,  349 
U  reçoit  un  (bufflet  d'un  des  gens  du 
Grand  Prôtre,                      -  350 
Ufe  déclare  Fils  de  Dieu;  354^3^^ 
Cette  déclaration  le  £ût  condsunner  i 
mort  comme  blafpbémateur ,    355 
Il  eft  traitté  indignement  dans  le  vel^ 
tibule  du  Grand  Trèat  par  les  fi>l- 
dats  &  les  valets ,             3  5(^,3 61 
Traduit  devant  Pilate ,        3^8,373 
On  Ty  accufe  de  s'être  dit  Roi  des 
Juife,                            368,  375 
Il  en  convient ,  &  explique  au  Gou- 
verneur te  quel  lèns  il  prétend  l'ê- 
tre,,                             J77  Î78 
B  eft  renvoyé  par  Pilatedevant  Hé- 
rode;                                    382 
Puis  d'Hérode  &  Elate  i          .384 
Flagellé,                                390 
Couronné  d'épines  /                  391 
Interrogé  par  Pilate  s'il  eft  Fils  de 
Dieu ,  ne  répond  rien,              3  94 
fSa  réponlè  fur  ce,  que  Pilate  le  re- 
prend de  ce  fîlence>               J^\ 
iavré  aux  Juife  pour  être  crucifié , 

397 

Conduit  au  Ueû  du  fupplicei  chargé 

4e  fa  croix,  398 
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U  fiiccombe  en  diemmlbuslapelin- 

teur  du  fardeau ,  399 

Ses  paroles  aux  femmes  pieufes  qui 

pleuroient  fur  lès  (bufirances,  401 
Prie  pour  les  bourreaux ,  402 

Recommande  fa  mère  à  l'Apôtre 

Jean ,  417 

Se  plaint  à  (on  père  de  l'abandon  où 

il  femble  le  laiflër ,  418 

Dit  à  haute  voix  qu'il  a  Ibif ,  on  lui 

préfente  du  vinaigre ,  419 

U  en  goûte,  ikd. 

Il  rend  fou  ame  i  Dieu  (on  père,  420 
Se  Êdt  voir  reffiilcité  à  Magdeleine, 

446 
Enfiiite  aux  autres  faintes  femmes  » 

n  leur  donne  commifiion  à  toutes  ; 
d'aller  informer  fes  Apôtres  de  & 
réfurreâion  447 ,  450 ,  45  3 

U  entre  en  converfàtion  avec  les  Pé« 
lerinsd'Emaiis,  4^8 

Qui  le  reconnoiflent  i  la  firaâion  du 
pain,  471 

Il  fe  montre  à  (es  Apôtres  aflèmblés 
dans  une  mailbn  de  la  montagne 
de  Galilée,  tHd. 

nieur  piréibnte  (b  plaies  à  voir  &  à 
toucher.  472 

Mange  avec  eux.  474 

Leur  donne  milOon  pour  prêcher  l'E- 
vangile* 47^ 

Leur  promet  d'êtfe  avec  eux  julqu'à 
la  conlbmmation  du  fîede.        477 

InlHtue  le  Sacrment  de  Pénitçnce. 

478 

DilparoSt  fubitement  aux  yeux  qes 
Apôtres.  480 

U  leur  apparoît  une  (ècondefoisà 
Jerulalem.  4^2 

Uh  grand  nombre  d'autresfois  en  Ga*> 
lilée.  :  4«î 

Et  (pécialement  une  que  FEcrivàin 
(âcré  détaille  fur  le  bord  du  lac  de 
Tibériade.  4^5 

Çefiit  lors  de  cette  apparition  qu'U 
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rés  de  la  réfiirreAion  de  Jefns.    473 
ph  d'Arimadiie»  DUciplc  caché  de 
fefus.                                     42  tf 
Demande  )  Pilate  le  corps  de  Jefus 
cour  lui  donner  la  fifpulture ,  8e  Tob- 
tîenr.                          liid.  &  4*7 
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foldats  que  c^eft  ki  qu^îb  doivent 
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La  (èntence  de  mort  contre  Jefus  qui 
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Aifu  jetde  aux  Romains , 


17» 
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fence  de  Jefus.                      ïtid.  Juges.  Apôtres  revêtus  de  la  pmCFànce 
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coupe  que  Jefiis*Chnft  leur  prér  Jmfs.JLtxa  i^robatîpn  annoncée  par 

ienie.                                   ^53  Jçfiis-Chriô^              7^î^f7^ 
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\6x 
'cépon&i  oette  çieftion^   \6\ 
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355 
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croix,  404 

Le  raillent ,  l'infultent ,  &  le  bravent  > 

4otf  407 
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du  Ji^ement  dernier,  231 

A  quel  dtre  Dieu  leur  donne  fon  Pa- 
radis, «W. 

Jouiront  d'une  £âidié  étemelle ^2 3  3 
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J^ACHETff  de  quelques  grands  de 
Jéruiàlem  Qui  croyoient  en  Jefus- 
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'Larnus.  Voyez        PUurs^ 

Larron.  Voyez        Voleur. 
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Lasiare ,  autre  que  le  précédent  »  pau* 
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Ltfons  fur  rEucfaarifHe  i  réièrvées  par 
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Lhnhes  vifiiées  par  Jelus-Chrift,  tandis 
que  fbn  corps  étoit  dans  letombeau^ 

431 

Linge.  Marc  d  argent  gardé  dans  un  Bn« 
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Linges  dont  le  corps  de  Jefus  eft  en^ 

veloppé  hors  de  fa  fépulture ,    430 
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réfurreâion ,  438^ 
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en  Hébreu  Gabbatha ,  306 
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jy^^CHAB^ESy  auteurs  du  recou- 
vrement de  la  liberté  de  la  Ville 
fainte,  17& 

Magdeleine  au  pié  de  la  croix  de  Jefiis  p 

404,  415; 

Avec  Muîe  mère  de  Jacques  >  fepré- 

parent  à  embaumer  le  corps  de  Je- 

lus  431,44a 

Elle  trouve  le  tombeau  vuide ,  Se 

court  en  informer  Pierre  &  Jean^ 

44» 
Elle  retourne  an  tombeau  pleurer  Je* 
fiis  qu'elle  croit  avoir  été  enlevé,. 

44S 
Elle  ^  voit  deux  Anges  ,  '&  Jefus- 

Chnftlui  apparoir  en  perfonne,  445 
Elle  va  par  ion  ordre  apprendre  aor 

Apôtres  qii'elle  L'a  vÛ  reflnfd^j. 

Maînr.  PilatefeEive  fes  mains  enfré^ 
fence  des  Jui6 ,  pour  %nifier  qull 
ne  vent  {loint  réf<»idre  du  ûa^  de 

Je^ 
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Mus  9  389 

MtAfon  paternelle.  Le  fils  de  la  maifoQ 

n'eft  nulle  part  ailleurs  auffi^bieo»  2 1 

La  MaifoD  de  Dieu  eft  une  maifon  de 
de  prières,  15 (S 

Maître.  On  ne  fauroit  fervîr  deux  Maî- 
tres, 28 

Il  nV  a  que  Dieu  feul  qui  fi>it  bon 
Maître ,  69 

Maître,  ou  Doâenr«  Jeûis^hriftne 
veut  pas  que  fes  Difciples  s'arrogent 
ces  titres,  192 

Jefus-Chrift  l'a  été  pendant  fa  vie 
mortelle  desenËuis  de  Jacob,  238 

Le  maître  d'une  vigne  ,  après  l'avoir 
louée  à  des  vignerons ,  part  pour  un 
grand  voyage ,  16$ 

Que  dé/igne  dans  cette  parabole ,  le 
Maître  de  la  vigne ,  &  le  voyage 
qu'illÊdt,  i6j 

Parabole  d'un  Maître  en  allé  de  chez 
lui  iâns  Bvoir  averti  fes  domeûiques 
du  jour  de  (bn  retour,  221 

Parabole  d'un  Maître  qui  diftribue 
des  tâlens  à  fes  fervtteurs  ipour  les 
fisiire  valoir,  221 

Malades  guéris  par  Jefiis-Cbriil  dans 

laPérée,  tfa 

Maladie  de  Lazare  ,  93 

Maladies  contagieu(ès«  Signes  de  la 

ruine  ^prochaine  des  Juife.,         205 

Malchus ,  domefiique  du  GrandPrétre , 

à  qui  Saint Pierteaidutiioe  oreille, 

Jefus-Chrift  la  lui  remet ,  ilnd. 

Un  desparensdft'Cet  homone  eft  Toc- 

cafion  du  troifieoie  reniement  de  S. 

Pierre,  359 

MalidifHonsque  prononce.  Jefus-Chrift 

contre  les  Scribes  i&  les  £hariiiens , 

194 

'  ManduooAmt  de  l^aMeaulPafthal  :  avec 

quel  rit  elle  s'obfi»voit,  251 

•     'Fait  place  à  la  réalité  dont  elle  étoic 

figure,  ,  252 

lArii;ir#^iMfVj  Quelques  Apâtres^fobt  une 

TofficUL 


A  T  I  E  R  E  S.  521 

houife  à  la  monture  de  Jefus,avec 

leurs  propres  manteaux,  132 

D'autres  étendoient  les  leurs  fur  fon 

faffage,  133 

Manteau  blanc  mis  fur  les  épaules  .de 

Jefus ,  en  dérifion  delà  Royauté»par 

ordre  d'Hérode,  384 

De  couleur  de  pourpre  mis  fiir  Jefus 

par  lesfoldats,  391 

Ijb  le  lui  ôtent  pour  le  crucifiement, 

398 
Marc.  Parabole  des  dix  marcs  d'argent 
kiflés  par  un  Seigneur  à  (es  domef- 
tiques ,  pour  les  Ésiire  profiter ,    1 00 
Il  leur  en  demande  compte  à  (on  re- 
tour, loi 
Punition  de  celui  qui  avoit  gardé  le 
fien  (ans  le  faire  profiter ,         102 
Marchands  de  beftkux  chaflKsdu  Tem- 
ple par  Jefus,                  154   155 
Marche  de  Je(us  ,  lors  de  fon  entrée 
triomphante  dans  Jérufalem,      1 3  5 
Marché  ae  Judas  avec  les  enneims  de 
Jefils,                                    248 
Marxoff  (  le  )  eft  l'union  d'unfeulhom- 
avec  unefeule  femme ,  tf 3 
S'il  (croit  i^vantageux  ou  non  d'y  re- 
noncer, 6% 
Son  ob)et  &  fii  fin ,                   183 
Il  li'y  en  aura  pas  après  la  réfurrec- 
tion,,                                      md. 
Marie ,  îœur  de  Lazare ,  va  trouver  Je- 
fus :hois  de  Bétbanie^              iio 
Répand  un  parfum  précieux  fur  les 
pies  de  Jâfus>,  tandis  qu'il  eft^àublp 
chez  Lazare,                          125 
Elle  en  «ftbi&nvéepar  Judas ,     OU. 
Jefus-Chrift  l'approuve  j  &  &it  ^n 
apologie,                                 i25 
A&trjr.  Les  trois  fSacies  au  :pié  de  la 
erok  de  Jefiis,,               404.1 415 
Marie ,  Mère  de  Jefus*  Si  elle  refta  au 
pié  delà  croix  après  Ja  nArt  de  fon 
fils,                                      425 
,Si  Jeûis-'Chrift  s'eftr&it  voir  à  elle 
{vendant  les  quasa&te  jours  depuis  £1 
V  u  u 
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r<:furreaîon  ;  493 

Marie  en  prières  avec  les  autres  fàintes 
Femmes ,  les  Apôtres  &  les  parens 
de  Jefus ,  497 

'Marie ,  époufe  jd'Alphéc  ou  Clëophas, 
Tune  des  faintes  Femmes ,        42  5 
Se  dirpcfe  à  aller  avec  Magdeleine 
embaumer  le  corps  de  Jlerus>43 1  440 
Iflf^n^  Magdeleine.  Voyez  Magdeleine. 
Marthe ,  autre  (œur  de  Lazare  y  (a  con- 
fiance en  Jefus-Cbrift  >.  1 08 
Sa  foi  9  109 
Elle  amené  Marie  î^  fœur  \  Jefiis  » 

IIO 

Sert  Jefus  &  les  autres  convives  \  ta- 
ble, 125 
Jefus-Chrift  prédit  à  fes  Difciples  que 
quelques-uns  d  entre  eux  le  feront,  207 
Matin.  Ouvriers  appelles  dès  le  grand 
matin ,  jj 
Explication  de  cette  expreflion  para- 
bolique f  79 
Mauvais  Larron  ^                          413 
Méchanst  rangés  à  la  gauche  de  Dieu , 
au  jour  du  Jugement  dernier  ,231 
Caute  de  leur  damnation ,           232 
Lçur  châtiment  (^ra  étemel ,       233 
Méditation  profonde  de  Jefiis-Chrifl  à 
la  fin  de  (on  dernier  (buper ,      259 
Mélange  de  joie  &  de  triftefle  dafis  les 
Apôtres ,  après  que  Jefus-Chrift  les 
a  quittés  poUr  monter  au  ciel ,   49^ 
Meniphis.  Sa  ruine  prédite  fzr  Ezéchiel^ 

'Mère  de  Dieu  au  pié  de  la  croix  de  fon 

Fils,  404?  41 5 

Sa  foi  la  foûden^  dans  fa  douleur,  415 

Jefus  la  lecomm^de  i  TApôtre  faint 

Jean ,  417 

'Mérites  de  Jefiis-Chrift,  tirent  un  prix 

infini  de  la  dignité  de  fa  peifbnne , 

287 

Devofbnt  être  ajoutés  ii  la  dignité  de 

la  perfonne  de  Jefus-Chrift ,     289 

/ifeffle.  Jefus-Chrift  dit  aux  Pharifiens, 

que  le  MefEe  eft  au  milieu  d'eux.  ^6 

Il  leur  déclare  même  que  c'eft  lui  qui 


LE 

reft;  5^>59 

Meffi^.  De  qui  il  devoir  être  Fils ,  1 8 1 

Impofteurs  qui  s'en  font  arrc^és  la 

qualité ,  205 

Mimjhes  de  TEvangilc ,  obligés  à  un 

renoncement  plus  pai&itque  les  fîm- 

pics  fidèles,  13 

Faits  par  état  pour  être  les  difpenfà- 

teurs  des  aumônes  des  fidèles ,  27 
De  Jefu»-Chrift.  Le  Maître  riendra 

compte  aux  hommes  du  bien  ou  du 

mal  qu'ils  auront  (ait  au  Miniffare  ^ 

Qui  le  reçoit ,  reçoit  Jefus-Chrift  lui- 
même  >  2/^4 

Ne  doit  pas  s'attendre  à  trouver  les 
hommes  plus  dociles  que  Jefus- 
Chrift  ne  les  a  trouvés ,  295 

Miniftres  de  Jefus  -  Cbrift  troubli^ 
dans  leurs  fondions  par  la  malice 
ou  la  violence,  480 

Miracles. Doti  des  Miracles  nécefiaire 
aux  Apôtres  pour  faire  des  conquê- 
tes à  FEvangile ,  4$ 

Les  miracles  ne  font  pas  des  omvres 
méritoires ,  4^ 

Jean-Baptifte  n'en  avoit  point  Eut» 

tfi 

Ceux  de  Jefus-Chrift  ne  firent  que 
rendre  les  Juifs  plus  coupables ,  148 

Ne  convertiflent  que  les  cœurs  qui 
ont  de  la  droiture ,         ^  42x 

Comment  les  Juife  éludeient  les  con^ 
féquences  de  ceux  ^ui  arrivèrent  à  la 
mort  de  Jefus-Chnft ,  42  % 

Blirade  dont  Jefu$  -  Chrift  promet 
d'accompagner  la  prédicatipn  de  fon 
Evangile  par  les  Apôtres ,  477 
Mifffon  de  Jefus-Chrift  ne  pouvoit  être 
douteufè  pour  qmconque  avoit  le 
cœur  droit,  120 

Quel  en  étoit  le  vrai  objet  i        150 

Les  Dpéteurs  Jmk  demandent  ^  Je^ 
fus-Chrift  de  qui  il  dept  celle  qu'il 
s^arroge,  161 

Signes  à  auoi  ils  auroieut  dû  recoo^ 
noitre  quelle  venoit  de  Dieu  ;  1^4 
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DES     MA 
'Miracles.  Preuves  qui  en  attefloient  la 
Divinité  i  '  239  ,  i^tf 

Miilîon  des  Apôtres ,  bornée  d^abord 
aux  feuls  enfans  de  Jacob ,        3 1  tf 
Donnée  aux  Apôtres  par  Jefus-ChHft 
reâiifcité  ^  lors  de  la  première  appa- 
rition ^  475 
MûdiU.  Jefiis-Chrift  modèle  des  Paf- 
teuïs,  16 
Monde  [  le  )  hait  ceux  qui  ne  fuivent  pas 
(es  maximes,                           294 
Hait  les  Difciples  de  Jefus-Cbrift, 
parce  qu'il  hait  leur  Maître  »  295  ^ 

297 
,  Comment  Jefus-Çhrift  en  a  triomphé, 

311 
Montagne  des  OUvîers.  VQyez  Oliviers. 
Monture  de  Jefus  à  fon  entrée  dans  Je- 
]:ufalem,  132 

Mort^  Jefiis  prédit  (à  mort ,  &  la  ven- 
geance que  Dieu  en  tirera  9   87435 
Mort  du  mauvais  riche  &  du  pauvre  La- 
2^re,_  33 

De  Lazare  de  Béthanie  9  94 

Mort  de  Jeiûs-Chrifl  ,  réfolue  dans  le 
Confeil  des  Jui& ,  115,118 

-    Arrivée  comme  elle  avoît  été  prédite, 
fervoit  à  prouver  la  divinité  de  Jefus, 

120  121 

La  prouve  plus  invinciblement  que^ 

n*a voit  fait  fa  vie  ,  239 

Prédite  dans  toutes  les  Ecritures;24o 

Réfolue  par  le  Confeil  tenu  chez  Caï- 

phe  trois  jours  savant  Pâque ,     ibid. 

Raifon  pourquoi  l'exécution  en  fut 

hâtée,  241 ,397 

Annoncée  diflinélement  par  Jefus  a 

fes  Difciples ,  242  9  252 

Cette  annonce  les  confteme  ;      189 

..  Prononcée  par  Sentence  du  Confeil 

^esJuiÉs,  355 

Confirmée  quoiqu'à  regret  par  Pi- 

late,  390 

^^ofaïque {Loi)  Jefus-Chrift  eft  venu  la 

perfeCdonner  ,  &  non  l'abroger  du 

moins  quant  à  fes  préceptes  moraux. 


T  1  E  R  E  S.  52J 

Mofaique  (  Loi  )  fevorable  au  divorce , 

Ne  faîfoit  pourtant  queletolérer,iii^. 
Moyfe  défigne  prophétiquement  une  chr- 
conftance  de  la  Paifion  de  Jefus>  42  8 
Murmure  des  ouvriers  loués  par  le  père 
de  famille  à  la  première  heure  du 
jour,  7& 

Explication  de  cette  partie  de  la  Pa« 
raoole,  7^  80 

Myrrhe  (portion  de  )  préfentée  a  Jefu» 
qui  y  goûte ,  &  n'en  boit  pas ,  402 
Employée  à  embaumer  Jelus  »    430 
Myjteres.  Jefus  pafle  les  quarante  jours 
depuis  bi  réfurredion  ,  à  inftruire 
les  Apôtres  des  Myfteres  de  la  Re- 
ligion, 495 
N. 


N. 


jiBUCHODONOSOR.  Ses  avan* 
tages  fur  Juda ,  prédits  par  Joël  ^ 

21$ 

Naiffance  de  Jefus  étoit  arrivée  précif^ 
ment  dans  le  temps  où  le  Meflîe 
étoit  attendu ,  120 

Nard.  Parfum  d'épis  de  Nard  répandu 

fur  la  tête  de  Jefus  y  244 

Les  Apôtres  en  murnuirent  comme 

d'une  profufion  déplacée,        ibid. 

Parfum  de  Nard  répanda  par  Marie 

fur  les  pies  de  Jefus ,  125 

Nathanael,  le  même  vrai-(èmblablement 
que  faint  Barthélémy ,  485 

Nature  (la)  s'ébranle  toute  entière  à  la 
mort  de  Jefus-Chrift ,  422 

Nécejfité  de  la  prière ,  î7  3  8 

Neueti  de  l'ame,  recommandée  par  Je- 
fus-Chrift ,  préférabicment  à  Celle 
^lu  cçrps,     ^  197 

Neuvième.  Ouvriers  appelles  à  la^qeu- 

vieme  heure ,  jj 

Qui  font  ceux  que  Jefus-Chrift  défw 

gne  pat  ces  ouvriers  >  79^  80 

Nicodème  apporte  pour  la  fépulture^de 
Jefus  cent  livres  de  Myrrhe  &  d'A- 
loës,  43^ 

Vuuij 
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Ktcùàim  prête  les  maîns  \  Jofeph  d'A- 
ri  mathie  ^  pour  le  mettre  dans  le  tom- 
beau ,  43 1 

Noces.  EtaHîflfement  de  TEglife  Chré- 
tienne, d^fignée  par  Jefusfous  Tex- 
prcflîon  %aréc  des  noces  de  IV 
gncau,  7 

Voces  du  fils  d'un  Roi ,  172 

Noé  fiiové  dans  F  Arche  avec  (à  femille , 

Uuie.  Ce  que  fignifioit  dans  la  bouche 
de  Jefiis-Chrift,qoe  le  Fils  de  Tbom- 
fne  viendroit  fur  les  nuées  du  ciel , 

354 

Vtms.  Nom  des  onze  Apôtres,     497 

Nuptiale,  Convive  invité  à  une  Noce , 

qui  y  vient  fans  robe  nuptiale,  173 

II  en  eft  puni ,  par  le  Koi  qui  l'y 

avoit  invité,  174 

O. 
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^BEISSjiNCE.  La  réconciliation 
de  Dieu  avec  les  hommes  ,  étoit 
attachée  à  Tobéiflance  de  Jefus- 
Chrifl  à  (on  père ,  28^ 

Ohfcuripés  ménagées  exprès  dans  ce  que 
J.Chrift  a  dit  à  fes  Apôtres  fur  fa  pro- 
chaîne féparatîon  d'avec  eux ,   jotf 
Objhaclcs.  D  où  pfovenoit  le  grand  ob- 
ftade  à  la  convcrfion  des  Jui6 ,  8  3 
(ffxmtmte.  Parabole  de  Toeconome  infi- 
dèle, 14 
Contrafte  de  deux  œcooomes ,  dont 
l'un  eft  exad  &  vigilant,  &  l'autre 
fie  prend  aucun  fein  des  afiires  de 
(on  Maître,                             %%% 
Application  de  cette  parabole,  an, 

Œuvres  de  Jefus-Chrift,  appuyoîent  & 
confirmoient  le  témoignage  qu'il  fc 
rendoit  à  luirméme ,  5  9 

Ojfrandt.  Ce  qui  y  donne  du  prix ,  20 1 
Oliviers.  Ce  fat  de  la  montagne  des 
oliviers  que  Jefus  commença  b  mar- 
che ,  fors  de  fon  entrée  triomphante 
dans  Jérufalem ,  133 

Jefus-Chrift  y  monte  avec  fes  Difci- 


B  E  L 

pies,  ^  201 

Il  y  prédît  la  ruine  du  Temple,  203 
Polition  de  cette  montagne ,       321 
Ce  fut  de  la  montagne  des  oHviers 
que  Jefus-Chrift  s'âeva  au  Ciel  en 
préfence  de  fes  Apôtres ,  49^ 

Oraifon.  Voyez  friere. 

Ordres  Nouveaux  ordres  d'arrêter  Je- 
fus  >  donnés  fix  mois  après  tes  pre- 
miers, qui  ne  tardèrent  pas  à  avoir 
leur  exécution ,  123 

Onzje.  Nombre  des  Apôtres  réduit  à 
onze  par  l'apoftafie  de  Jqdas  »  455 
Les  onze  Apôtres  fe renferment  dans 
'     un  noéme  appartement  à  Jérufalem , 

4P7 
Oreille  coupée  par  Sabt  Pierre  à  un 

nommé  Malchus  >  $4% 

Remife  par  Jefus-Chrift,  iUd. 

Orgueil  ridicule  des  Pharifiens ,    4  41 

L'orgueil  eft  le  plus  grand  obftade 

it  la  prière,  43- 

Oumlles.  Les  OUailles  de  Jefiis  écou- 
tent fa  voht,  55 

Ouvriers  loués  par  un  père  de  femille, 
pour  travailler  ï  fa  vigne ,  77 

Ces  ouvriers  (ont  les  homnoes  appel- 
les k  la  cottnoiiTance  &  à  ia  prati- 
que de  l'Evangile ,  80 

Originel.         Voyez        Féché. 

Os.  On  ne  les  rompit  point  à  Jefus  > 
comme  on  le  fit  aux  deux  voleurs , 

p. 

jilN.  Morceau  de  pain  trempé  , 
donné  par  Jefus-Chrift  i  Juaas» 

266 
Pain  confacré  par  Jefus-Chrift  après 
la  Cène,  2^8 

Pain  préparé  aux  Apôtres  par  h  tou- 
te- puittance  de  Jelus  ,  485 
Faix.,  La  paix  que  donne  Jefus-Chrift 
eft  une  paix  réelle ,  484  - 
Mais  n'eft  pas  une  paix  iâns  coo^t» 

jio 
Jefus-Chrift  la  fouhaite  à  (es  Apôtres 
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|>ar  deux  fois  dans  fa  premier^  appa- 
rition, 47**43?9>494 
Ce  fouhait  écoic  fon  fiJut  or^imirç^ 

482, 

Pape.  Voyez  Vicaùr^  M  Jéfus-Çh^. 

Fa^ue.  La  Quinzaine  qui  pir^çe(}pit,çet^e, 

Fête,  sappclloit  jours  deprëpjata- 

tion>  %X2 

Jefus-Cbrift  ne  va  p^s  au  T^ipple  k 

cette  Fête  la  dernière  année  de  ù^  vie» 

241; 

Célébrée  par  les  GalUéei|$  wn  jour 

plutôt  gue  par  les  autres  Juife ,  ^49 

Préparat^â  qtie  Jefi^CbrUl  fait  (aire 

•  par  fes  Apôtres  pour  Ja  célél?rçr 
avec  eux,  ^         ^50 

A  cette  Fête  le  Gouverneur  Rooiain 
donnoit  la  grâce  à  un  criminel  Juif» 

3«5 

.  Pilate  propofe  inutilenient  a^x  ^uits 
celle  de  Jefiisi  jt8 

Concourant  avec  le  Sabbat  Tannée  de 
la  mort  de  Jefuis  /  425 

Paréhles ,  n'en  font  qiie  plus  admira- 
bles .  lorfqu'elles  prêtent  à  plufîeurs 
applications  diveries  •  229 

Uninterprete  exaâ  en  doit  pourtant 
montrer  d'abord  le  rapport  inuné- 
diai!>  iM. 

tsrion  des  £iittes  &  ofienfes  »  44 

Pardon  des  iniores.  Préalable  néceffai* 
le  pour  rendre  b  prière  fruf^ufe  > 

tatws  de  JdSis ,  refiés  le$  (jkmiers  (ur 
le  Calvaire  »  après  la  mort  d^  Jefiis  9 

4>4 

.  Kaflèmblés  avec  les  Apôtres  &  les 

,    faiofies  Femnoes  à  Jéruble^i  9    497 . 

PwrAe  de  Dieu  tourne  au  jugement  de 

1     celui  qui  ft'y  :a  pas  crû  »  150 

Les  pafK)les  aeJ.  Cbrift  qefont  pas- 

«    les  paroles  d'un  pur  lipiinrpe  >    %%\ 

Péffion.  Jefus  prédit  à  &s  Apôpre^  » 

•  Pa£î<Mi  procbaÎM  >  87 
La  leur  tnnooce  comipe  le  cgmçnen- 

cernent  de  là  gloire  fii^ure  t      .270 


T  I  E  R  E  S.  ja,5, 

Faftcur  affigé  de  b  perte  d'une  -de,  iki 

brebb, réjoui  de  U  retrouver,  !  12" 

Ce 'que  doit  yn  bon  Paftqnr  ï  fes 

ou^iîfles,  :^?3 

P^at^rml^  De  queilqj^tUitéU  fçjçpi^nour 

les  jeunes  gens  de  ne  pas.  ^|qtter 

^    tr^i^rôt.  la^  naaiÉpfl  fat^lje  ,  ^  ^  i 

V    par  préférence  aux  riches,  ..j^  6 

Reftituer  entre  l^eiys  jipwps  le^TJ^pf- 
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gerenfement  malade,  9$ 

Mes  font  vifitées  par  dés  JPn&de  3é- 

rufetem  y  ïoft 

Elles  ont  regret  que  Jefiis  As  aMène 

lofS  de  la  maladie  de  leur  frère  » 

Sain.  Payement  donné  le  foh»  par  le  Pere 

de  femille  aux  ouvriers  qui  ont  tra* 

vaille  à  fe  vigne,  7* 

Incerprétadoa  de  cette  Rutibde,  78- 

79 
SpUats  envoyés  pour  prendre  Jefus  r 

3î* 
Renverfis  à  terrepar  fe  vont.,    340 

Outragent  indignement  JefAis  dans  le 

veftibule  cb  Grand  PWtfe ,      i^& 

Soldats  Romains  fhigeHent  Jefer,:  391 

Leur  acharnement  cruel  &  inhumain  , 

iSid.  &  392 

Es  clouent  Jefti»  fur  la  croix ,     401 

Hi5  fe  partagent  entre  eux  fes  Babits  r 

8c  tirent  fe  tumque*aa  (brt>      404 

Ss  préfentent  du  vinaigre  â  Jefus, 

41^»^ 
Bs  font  frappé):  des  prodige»  arrivés 
à  la  mort  de  Jefus ,  423 

Ils  rompent  les  jambes  de  deux  vo- 
leurs crucifiés  i'  côté  ^  Jefiis>  & 
ne  lesJui  rompent  pas  >  427  ^  4xS 


Digitized  by 


Google 


D  E  s    M 

Smamanm  finte  à  Jefiis  ptr  les  prkici- 

paux  Jutfe  ^  d'expliquer  netcenent 

ce  qu'il  prétendoit  être  »  5  5 

Sa  repoûic ,  tW. 

Sqntftuojiti  du  mauvais  riche  9  31 

^rtf  dtfërens  du  suMvak  riche  &  du 
pauvre  Latare  après  leur  mort  »  3  3 

^njj^  de  Jerus-Chrift  for  les  Apôtres  » 

479 
Sotifflit  donné  à  Jefitt  par  «a  des  Offi- 
ciers de  Caïphe  f  3  $  o 
Il  en  reçoit  bien  d'autres  des  (bldats 
Juifs,  555 
Et  des  foldats  Romains  9  391 
Sâftfirances  :  celles  des  Martys  tournent 
à  la  gloire  de  Jefns-Cnrift ,  207 

108 
Inévitables  aux  Minières  de  Jefus- 
Chrift ,  «97  &fmv. 

'S$umffion  de  Jefus-Chrift  aux  volontés 
de  ion  perc  >  141»  14» 

Sêupr  d'im  père  de  EMnille,  oÀ  m  fe 
trouvent  pas  ceux  qu'il  y  avott  in? 
vîtes  y  8 

Explication  de  cette  parabole  9     9 
StMlUés  qui  dévoient  précéder  &  Dré- 
&ger  la  ruine  produMue  de  la  Ka- 
don  Juive ,  ^o^ 

SuMTc  mis  fur  le  vi&ge  de  J^us ,    4)0 
Pierre  le  trouve  dans  le  tombeau  piié 
&  mb  ^  part ,  444 

Suhmeurs  qui  feront  des  chofes  extra- 
ordinaires ,  ftf3 
SntftUinkm  des  GentHs  Mx  ^i£»s  d'A- 
braham,                      793^976 
Annoncée  pat  Jefus-Clirm  feus  l'en* 
veloppe  d'une  parabole ,        9  >  xo 
Succès.  Les  fuccès  des  Prédieateiirs  de 
FEvangile  ne  leur  font  pas  méri- 
toires i  Dieu  ne  leur  tient  compte 
que  de  leur  zèle ,  47 
Sftccejfewr  de  Piene:  Voyez  Vicaire  de 

Jetus-Chrift. 
Sàewr  (une)  de  ângconlede  toutes  les 
paràes  du  Corps  de  Jeft»^hrift, 

3j(J 


AT  I  E  R  E  S.  ?5j 

Sidtc.  Quel  engagement  c'en  que  de  Te 
mettre  à  la  fuite  de  Jefus,   10,11 
Sujets  (  les }  d'un  Sekneur  lui  mandent  > 
poidant  qu'il  eft  abfënt  ,  qu'ils  ile 
veulent  plus  lui  d)éir  ,  100 

Vengeance  qu'il  tire  d'eux  à  ion  re- 
tour, lO) 
Suférûnrité  de  la  nouvelle  altiaace  fur 
l'ànctenoe.                             29) 
SttffUct.  Annonce  Siitepsr  Jefite^hrift 
même  du  genre  de  fuppliceque  Pier* 
re  devoitfubirt                      4)^0 
Sitfflicié.  Les  corps  des  fn^lic^s  diez 
les  Juifs,  ne  dévoient  pas  demeu- 
rer expoiës  plus  d'un  jour,       41$ 
SjHf9mére.  Zadiée  monte  finr  m  fycor 
more  pour  voir  pafler  Jefus  ,      #5 
^afégue.  Les  prévMtions  contre  Je-  . 
£s- Chrift  ne  pouvoîent  pas  lèrvir 
d'excufè  i  la  MatioQ  pour  le  mécon« 
âoître,                                   tip 
Sa  raine  prédite,  i6y,  171  ^  15^8, 

ioo 
S^des  (pli  en  dévoient  MMncer  h 
prc^dmité  ,  104,  ti4 

Dé%née  fous  Pemblème  d'u  mé- 
chant œconome ,  121 
.  Jefus-Chrift  ne  prie  pas  pont  elle 
après  la  Cène ,  parceqtf'elle  éà  té^ 
pfoavée ,  313 
Son  a?véi^lement  volontaire ,     4i» 
Elle  rencut  la  réfurreâion  de  Jefiis- 
Chrift  plus  authentique  par  les  me- 
(lires  qu'elle  prk  pont  emp^er 
au^on  ne  la  crut ,                   415 
Elle  £iit  accroire  m  peuple  oue  fes 
Dtfdples  de  Jefas  ont  ^eve  ficti- 
vement (on corps  du  tombeau,  451 
ÉHe  donne  de  l'aigent  aux  Gardes 
du  tombeau ,  pour  kw  fiure  appuyer 
cette  Sible ,                          4<^4 
E  lie  marche  à  grands  pas  vers  ft  Aii« 
ne»                                     498 
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ABERNACLE.  Se  ménager  de^ 
intercefifeurs  dans  les  Tabeniades 
éternels  ^  27 

TéMe.  Inviter  plutôt  à  (a  table  les  pau- 
vres qae  les  riches,  5 
Talent.  Parabole  des  taiens  qu'un  Maître 
diftribue  à  fes  ferviteurs  pour  les 
Être  valoir,                             215 
L'un  d'eux  à  enfoui  le  ften,  au  lieu 
de  le  Élire  profiter ,                  2  xtf 
Application  de  cette  parabole ,  227 
Thmignage.  Celui  aue  Jefus-Chrift  rend 
de  lui-mêoie»  fouteBu  par  fes  œuvres^ 

Témoignage  rendu  à  Jefiis-Cbrift  par 

rEfpnt  Saint,  ^^6 

"ïémtnns  de  l'Entrée  triomphante  de  Je- 

fus  dans  Jérufàlem  ,  1 3  tf 

Témoins  qui  dépofent  contre  Jefiis 

chez  le  Grand  Prêtre ,      351352 

liprpte  de  Jérufiilem.  Jefus  y  reparoît 

encore  après  fon  voyage  de  (xalilée 

pendant  la  Fête  de  U  Dédicace ,  5  3 

Sa  préfènce  y  attire  un  granâ  con* 
cours,.  54. 

Il  s'indigne  des  prophanations  qui  s'y 
commettent ,  137,154 

Il  en  chafle  les  Vendeurs  &  les  Chan- 
geurs, 155 

Cette  aâtoB  fait  diverfes  impreflions 
fur  les  elprits ,  félon  qu'ils  (ont  dif- 
féremment difpofés  pour  Jefus ,  1 5<5 

Chaque  Juif  devoir  payer  un  demi 
cycle  pour  l'entretien  du  Temple , 

178 

Sa  magnificence  ,  202 

Annonce  de  fa  ruine,  xo  3 

C'étbit  de  fon  propre  corps  que  Jefus 
parloir,  lorfqii'il  avoir  dit  :  Qu'on 
d^^truife  ce  temple  >  &  je  le  rétabli- 
rai en  trois  jours  ,  352 

Témvs.  Explication  de  cette  parole  de 
Jelua-Chrift  à  fes  A|)ôtres  :  Dans 


BEL 

peu  de  temps  vous  ne  me  verrez 
plus ,  &  peu  de  temps  après  vous 
me  verrez  ,  302  ' 

lin  Arts  fubites  par  toute  b  Judée,  414 

Diflipées  a«  bout  de  trois  beures,42  2 
Ihaiit ,  fumom  de  l'Apôtre  S.  Jude, 

282: 
Hhemas^  abfent  lors  de  la  première  ap- 

farition  de  Jefus  aux  Apôtres,  4({d 
vient  rejoindre  fes  collègues  »  481 
11  eft  préfentà  la  (èconde  apparitioft 
de  Jefus-Chrift  aux  Apôtres ,    482 
A  la  pêche  miraculeu(e  de  S.  Pierre 
fur  le  Lac  de  Tiberiade  ,         485: 
Thréfor.  Celui  qu'on  (àcrifie  fur  la  terre, 
en  procure  un  plus  utile  dans  le  del , 

'ïhr$ncs  promis  aux  Apôtres,  ji^  257 

258- 

TUcriade.  Jefus-Chrift  apparoît  à  fept 
de  lès  Apôtres  fur  le  oord  du  Lac 
de  ce  nom,.  485 

Tue ,  Defiruâeur  de  la  Nation  Juive,.- 

'75 
Tolérance  de  la  Loi  mofaïque  fur  l'ar- 
ticle du  divorce ,  6^ 
Tombeau  de  Lazare ,                       »  1 2 
Etoit  fermé  d'une  groflè  pierre .  113: 
Tombeaux  ouverts  d'eux-mêmes  auf- 
il-tôt  après  la  mort  de  Jéfus-Chrift, 

42X 

Le  tombeau  0&  le  corps  de  Jefus  fut 
mis, n'avoi encore  fervi  à  perfonne  ^ 

430,431 
Les  Jui&  y  font  mettre  des  Gardes , 

+31 

Combien  de  temps  Jefus  y  refta>437 

Quelle  en  étoit  la  forme  &  la  di%o* 

firion ,  443 

Tour.  Parabole  d'une  tour  commencée 

&  hiflée  à  moitié  faite ,  i% 

Tradition.  Source  d'où  elle  dérive  ,307 

Trahifon  concertée  par  Judas  avec  les* 

Princes  des  Prêtres  &  les  Magifirats,. 

247 
Irahijom 
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Trahifontévêét  par  J.C  i53,»tf3  »^4 
-   Les  trahilbns  faites  à  David ,  étoient 
les  figures  de  celles  qui  devoienc 
être  £siite$  à  Jefus-Cbriff  y       x<f  3 
Yranemlluêàt  Jefus  aa  milieu  des  com^ 
plots  des  Juifs  contre  fa  vie ,    1x5^ 
Transfuviale.  Ondéfignoit  par  ce  fur- 
^  nom  h  partie  de  la  Judée  fituée  au- 
delà  du  Jourdain  ^  6x 
Vravaux  Evangéliquesfôntmâritoiiresr 
mais  k»  fiicces  ne  le  (ont  pas  ^    4  8 
Vremblement  de  terre  dans  la.  Pâteffine^ 
figne  de  la  prochaine  deflruâioa 
desJuifisv                                ^05 
Tremblement  de  terre  arriva  auflt-tôt 
après"  h  mort  dé  Jefus-Chrift  >  421 
Autre  arrivé  à  (on  fépulchre  apr^  (a 
réfurreflion,                            439 
IriBunat.  Les  DiïfcîpFes  de  Jèfos-Chrift 
cités  devant  les  Tribunaux,  208,209 
Tribunal  de  là  pénitence  toufours  ou- 
vert àrrbumilité  des  pénitens  de  bon- 
nfefoî,                          478»  479- 
Trièut.  Queffiôn  mafigne  faite  à  Jefus- 
'  Chrift,  au  fiifet  du  tributque  Ta  na- 
tion Juive  payoit  à  Cé&r ,         XtTp 
Comment  ih  y  répond ,               180. 
Les  Juifs  at<nifént  Jefus  dbvantPi- 
late  ,  de  détournei?  la  Nation  de  le 
payer^                                    375 
Trinité.  Ce  myffere  n'étoit  pas  connue 
diftinAement  des  Apôtres  avant  la 
defcente  da  Saint-  Èfprit  fur.  eux  » 

•   277 

pifiefe  des  Difciples  de  Jefiis-CHrift, 

'      convertie  en  joie ,  303 

Irrif  des.  Apôtres  accompagnent  Jefus. 

jufqu'àufbnd  du  jardin  &$  oliviers ^ 

327. 

lli  s'y  endorment  une  première  fois»; 

■...  l  .        .^j.-    .    ■        -      333 

;  Une  fecondëj  3^34. 

*   tJne  trdîfîéme,,  J37' 

Trois  nrîUè  hommes  font  convertis  par 

la  première  prédication  de  S.  Pierre». 

TomellL 


T  I  E  R  E  S;  J37 

7r(nfiem.  Ouvriers  âpp'diés  iktroifîe^ 

me  heure ,  71 

Qui  font  ceux  me  défîgnç  cette  ex- 

preflîon  rarabolique ,  79 

Tronc  du  Temple.  Remarque  de  Je- 

fus-Chrid  (ur  les  offirandes  qu'on  y 

mettoit  y  20a 

TrauiU  volontaire  de  Jefus-Chrift ,  à 

rocca(iQn  des  approches  de  fon  fupr 

plice»^  141 

Tuni^  de  Jefus  9  tiiTue  (ans  couture» 

40» 

L/nIFORMITE'  des  travaux&desi. 

exercices  de  Jefus ,  6%- 

Umm  de  lliomme  &  de  la  femme  in» 

diflbluble  de  (à  nature  >  6y 

Caraâeres  &  £bndemens  de  celle  de 

Jefiis-Cbrifl  avec  les  fidèles  ,^    28^^ 

Elle  a  été  contraâée  gratuitement  & 

fans  mérites  de  la  part  des  hommes  ^ 

28» 

Elle  efi  figurée  par  une  vigne  quit 

donne  à  les  branches  la.  no^urriture 

&  la  vie ,.  2j69' 

Union  de  1  Homme-Dieu  aveclePe- 

re ,  communiquée  i  tous  les  Cbré*^ 

tiens,.  ^  3^7 

Union  de  là  Divinité  de  Jefiis,  aa« 

corps  &  à  Tame  9  quoique  (éparést 

rim  de  l'autre ,  43^^. 

Amre'  (h)  fe  glUfe  îuJqoW 

pié  des  Autels»  42 

Veau  gt^s  tué  en  r^buiflânoe  diiTCtour 

de  Tenfant  prodiigye  x^  22^ 

Vèngeanct.  PrédiÀiondè  la- vengeance* 

terrible  que  Jèfus-Chrift  devoir. tîrert 

un  jour  de  rimpénitçuce,  opim&tre! 

des  Juifs,/  •.  too' 

Vengeance  d'uqRoi  fur  fes'Sujets-fe^ 

belles^.  10  j, 
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VeT9U.  Jcfos-Chrift  confefllc  l  m  jcoiie 
homme  la  vente  de  tant  fba  bien» 
&  la  diftrîbatioQ  da  prix  aox  pau- 
vres ,  70 

Verie  étemel  ont  à  rhamaohé  fiiinte  de 
Jeûis^^rift,  i»/ ,  308 

Sk  gloire  incommumcable  aux  créa- 
tores,  317 

Vériié.  Pilate  demande  i  Jcfiis  ce  que 
c'en  que  la  vérité ,  &  n'attend  pas 
firéponfe,  378 

V^afien.  Son  expédition  contre  les 
Jui&y  17$ 

VifiiiuUs.  Les  veftibttles  extérieurs  du 

Temple ,  remplis  de  Changeurs  fie 

de  marchands ,  154 

3dM  indignement  traité  dans  le  veUi- 

bule  de  Catpfae  ,  355 

Veteman  CaTphe  déchire  fesvétemens» 

Les  (bldats  qui  gardent  Jefus  mou- 
rant» partagent  tes  vétemens  entre 
eux,  404 

Veuve ,  qui  obtient  juftice  à  force  <f  im* 
portonité,  38 

Veuve  du  frère ,  chez  tes  Jui& ,  de* 
voit  être  époufée  par  le  frerc  fiirvi- 
vanti  s'il  n'étoit  pas  marié  »       1 8s 

Veuve.  Aumàne  aune  pauvre fename 

veuve»  louée  par  Jefiis-Chrifl,  100 

Vicaire  de  Jefus-Chriit  Etendue  de  fi>n 

pouvoir  &  de  fes  droits ,         480 

Perlbnne  n'eft  fi  grand  que  lui  fur  u 

terre ,  490 

Vierge.  Contrafte  des  Vierges  (âges  8c 

des  Vierges  folles ,  223 

Image  des  Chrétiens  vigîlans  &  des 
non-dialans  9  t%9 

Vi^lémce  &  prière  recommandée  par 
Jefus-Chrm  à  fes  Difciples,  %io 
Vigne.  Parabole  d'une  vigne  i  laquelle 
un  père  de  £umlle  envoyé  des  oo- 
vrien ,  77 

Explication  de  cette  parabole  »      79 

Pkrâbole  d'un  père  de  fiuniUeqiûenr 
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voye  fes^deuxfils  trmiSeràiâ  vi- 
gne, "  i5j,itf4 
Autre  parabole  f  une  vigne  louée  à 
des  vignerons ,  qu  tuent  les  fèrvi* 
teurs  &  le  fils  du  maître  de  la  vigne , 

Explication  détaillée  de  toure  cette 
parabole,  16^ 

Vigne  qui  donne  la  nourriture  k  m 

branches.  Symbole  de  l'union  de 

JefiiSrChrift  avec  les  fidèles ,     289 

Vigneron.  Parabole  des  vignerons  info- 

lens  &  meurtriers,       itf5  &fmv. 

Qui  Jefus -Chrift  défigne  par  1  em- 
blème de  ces  vignerons  >  iCj  &, 

Jidv. 

Jefus-Chrifi  fe  comparant  à  une  vi« 
gne ,  con^are  ùm  rere  à  un  vigne- 
ron ,  %%9 
Vinai^ret  Les  (bldats  qui  gardoient  Je- 
to  fur  la  croix  >  luien  préfentent  pac 
dérifîon,  412»  419 
vyite,  Vifites  feci^tes  de  Jefiia-Chrifl  i 
aux  âmes  qui  lui  font  attachrt^  45  ^ 

4$3 

Première  vifite  de  Jefîis-Chrifi  reffuA 
cité  à  es  Apôtres ,  où  S.  Thomas 
n'étoit  pas,  471 

Seconde ,  où'S.  Thomas  fiit  préfoic 
&  perfiiadé ,  48» 

Autres  en  grand  nombre  que  les  Evan- 
gélifies  ne  détaillent  Domt ,       483 

VoiU  jette  fur  la  face  du  Sauveur  par 
les  fàtelfites  qui  le  gardoient ,    %6% 

Voile  du  Temple  déchiré  après  la 
mort  de  Jefiis-Chrift ,  4a» 

Voix ,  célefte ,  qui  promet  à  Jefiis  qu^ 
fera  glorifié,  143, 

Voleur.  Similitude  tirée  d'un  voleur  qui 
perce  le  mur  f  une  maifbn  pour  ^7 
mtroduire>  ^^i 

application  de  la  panJ>oIe,         228 

Deux  vdeurs  conduits  au  Calvwe 

Jour  y  être  crucifiés  aux  côtés  de 
efiis«  ^\ 
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Uun  des  deux  Tinfulte ,  l'autre  le  ref* 

pcftc,  4»  3 

Vûya^e.  Dernier  voyage  de  J.  Chrift 

iJérulalefn,  84 

Z. 

Jij  ACHARIE  mis  i  mort  entre  le 

Veftibule&f Autel,  199 

Sa  pr^diâion  &r  une  circooftauce  de 

la  Paifioo  de  Jefiis ,  4^8 

ZAchéê  monte  fur  uu  fycomore  pour 

voir  Jefiis,  95 


L  T  I  E  K  E  S.  $39 

Il  a  lliooneurde  recevoir  à  &  table, 
celui  qu'il  n'ofbit  que  r^rder  par- 
ler» 95 

Il  prend  la  réibludon  de  donner  la 
rooitié  de  (on  bien  aux  pauvres  ;  & 
s'il  a  &it  tort  i  quelqu'un,  de  reiH 
dre  le  quadruple ,  ç'^ 

Jefiis  le  déclare  véritable  en&at  d'A- 
braham, 98 
Zurobahcl^  Prince  fi>us  l'infi>eâion  de 

?ui  le  Temple  de  Jerublem  avoit 
t^reconftruit,  55 
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